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REREAD EIS 


ಪೀಠಿಕೆ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರ ಕೃತಿಖಂಡವು ಪ್ರಕೃತಿಸ ಧಾನವಾದೆ 
ಸೃಸ್ಟಿನಿರೂಸಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. ಸೃಷ್ಟು ಮ್ಮ ಖನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ದ್ವಿರೂಸನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವನು. ಅವನ ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧಾಂಗನ) 
ಪುರುಷನೆಂದೂ, ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗವು ಸ್ರಕ್ಟತಿಯೆಂದೂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. ಅನಂತರ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಪಂಚನಿಧಇಗ ದುರ್ಗಾ, ರಾಧಾ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, 
ಸರಸ್ಪತಿ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿ ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಇಗುವಳು. ಅಂತೆಯೇ ಪುರುಷನು 
ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ದ್ವಿರೂಪವನ್ನು ಹೆಹಂದಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣನೆಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದೆ ಖ್ಯಾತಿ ಹೊಂಮವನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದ ಮಹಾದೇವನು ವ್ಯಕ್ತಠಾಗುವರು ರಾಧಾದೇವಿಯು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯರು ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ. ದುರ್ಗಾಂಬಿಕೆಯು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ವರಿಸುವರು. ಇತ್ತ ಪುರುಷ 
ನಿಂದ ಗರ್ಭಹೊಂದಿದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸುವರ್ಣಾಂಡವೊಂದನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿ ವಿಶ್ವ 
ಗೋಳಕದಲ್ಲಿ ಬಿಸುಡುವಳು. ಸಹಸ್ರ್ಪವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರೆ ಆ ಅಂಡದಿಂದ. 
ಮಹಾವಿರಾಟನು ವ್ಯಕ್ತ ನಾಗುವನು. ಅನಂತರ ಅವನ ಪ್ರತಿರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲೂ 


ಆಡಗಿದ್ದ ಸ್ಥಾನರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ವಿಶ್ವವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 


ಗೋಲೋ ಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಸಕ್ರಿ(ಡಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ 
ಅವಯವಗಳಿಂದ ಗಂಗೆಯು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ವರಿಸುವಳು. ಈ ದೇನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ವಿಶ್ವಪೂಜ್ಯರಾಗುವರು. ರಜೋಗುಣ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯದಿಂದ ಗಂಗೆ, ಆಸ್ತಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯರು ಅಸೂಯಾಪರರಾಗಿ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಕಲಹವಾಡಿ, ಶಾಪಪ್ರತಿಶಾಸಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಶಾಪಹೊಂದಿದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತುಳೆಸೀರೊಪದಿಂದಲೂ ಗಂಗಾಸರಸ್ತ ತಿಯರು ನದೀರೂಪದಿಂದಲೂ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ, ಕಲಿಯುಗದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನೆಂತರ 


ಶಾಪವಿಮುಕ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 
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ಸಂಚೆಪ್ರಕೃತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯೂ, ಗಂಗೆ, ತುಳಸಿ ಮತ್ತು ವಸುಂಧರಾ 
ದೇನಿಯರ ಮಾಹಾತ್ಮ ವೂ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ರಜೋಗುಣವನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿ ಸತ್ವಗುಣಪ್ರಧಾನರಾಗುವುದೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮೆಟ್ಟ ಲೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ 


ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಲು ಕಾರಣ 
ಕರ್ತರೂ. ಪರಮೋದಾರಿಗಳೂ, ಕರ್ಣಾಟಕಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಮುಜ್ಜ ಯೆಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ" ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., 
ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಮಹಾಪ್ರ ಭುಗಳವರಿಗೂ, ಅವರ ಬಂಧುಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ 


ಚಿರಕಾಲ ಸುಖಸಂತೋಷವನ್ನಿಯಲೆಂದು ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ದುರ್ಗಾಂಬಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ, 


ವಿರೋಧಿ ಸಂ! ದ } ಅನುವಾದಕ, 
ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲ ನವಮಿ ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ 


ಒಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು... 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಚರಿತ್ರೆ. 


1-38 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ದೇವದೇವಿಯರ ಉತ್ಪತ್ತಿ. 39.60 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮಹಾವಿರಾಟ್ಟುರುಷನ ಉತ್ಪತ್ತಿ-ಅವನ ರೋಮಕೂಪಗಳಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ಮಂಬಸರ್ಯಂತವಾದ ನಿಖಿಲಲೋಕದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 61.75 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಐದು ಬಗೆಯಾದುದು- ಸರಸ್ಪತಿಯ ಕವಚಸ್ಕೋತ್ರ 
ಮಂತ್ರಾದಿಗಳ ವರ್ಣನೆ. 76.97 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ವಾಗ್ದೇನಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು. 98-106 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸರಸ್ವತಿ, ಗಂಗೆ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯರ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಕಲಹ 
ಮತ್ತು ಪರಸ್ಫರ ಶಾಸ. 107-125 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಶಾಪದಿಂದ ಸರಸ್ವತಿಯು ನದಿಯಾಗುವಿಕೆ-ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತುಳಸಿ 
ಯಾಗುವಿಕೆ- ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಲೋಪವಾದಾಗ ಕಲ್ಕಿಯು 
ಅವತರಿಸುವಿಕೆ-ಕೃತಯುಗಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವಧರ್ಮ 


ದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುವಿಕೆ-ಕಾಲಪರಿಮಾಣ- ಜಗತ್ತಿನ ಅಧಿಷ್ಮಾತೃ 
ದೇವತೆಗಳು. 136-171 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ನಸುಂಧರೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ-ವಸುಂಧರೆಯ ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರ 
ಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳು 162-177 
ಒಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಭೂಮಿದಾನದಿಂದ ಪುಣ್ಯ-ದತ್ತಾಸಹಾರದಿಂದ ಪಾಪ-ಭೂಮಿಯ 
ಯಜಮಾನನಿಗೆ ನಿಂಡೋದಕಗಳನ್ನು ಕೊಡದೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡು 
ವುದು ಪಾಷ-ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಶಲಖಾದಿಸವಿಶ್ರವಸ್ತುಗಳ 
ನ್ನಿಡುವು್ರದು ಫಾಪ-ಭೂನಿ. ನಾಮಾಂತರಗಳ ಉತ್ಪತಿ ವರ್ಣನೆ. 178-186 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಗಂಗೆಯ ಉಪಾಖ್ಯಾ ನ-ಗಂಗಾಸೂಜಾಸ್ಕೋತ್ಪಾದಿಗಳು-ರಾಧೆಯ 
ಉತ್ಸವ. 182-226 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಗಂಗೆಯ ರೂಪದಿಂದ ನೋಹಿತನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ರಾಧೆಯು 
ನಿಂದಿಸುವಿಕೆ. 227-256 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗಂಗೆಯನ್ನು ಶನಿ ಸಲುದ್ಯುಕ್ಷ ಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವಿಕೆ- 
ಗಯ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಿಕೆ. 257-263 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ವೃಷದ್ವಜಹಂಸೆದ್ವೈಜರು ಧರ್ಮಧ್ವಜಕ ಶಧ್ವಜರಾಗಿ ಅವತರಿಸುವಿಕೆ. 264-2717 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಕುಶಧ್ವಜನ ಕಕ್ಕೆ ಯಾದ ವೇದವತಿಯು ಶಪಸು ಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಇವಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಶಾಪಗ್ರಸೆ ನಾಗುವಿತೆ-ವೇದ 
ನತಿಯೇ ಬಾಹಿರ ತ ಅವತರಿಸುವಿಕೆ-ಅವಳ ಛಾಯೆ 
ಯಿಂದ ದ್ರೌಸದಿಯ ಅವತಾರ. 278-294 


ಧರ್ಮಧ್ವಜನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತುಳಿಸಿಯ ಅವತಾರ-ತುಳಸಿಗೆ ವಿಷ್ಣುನಿ 
ನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವಾಗುನಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ- ವಿಷ್ಣುವಿನ 


V 


ಸಮಾಗಮದಿಂದ ರಾಧೆಯ ಶಾಷ-ರಾಧಾಮಂತ್ರಸಕನದಿಂದ 
ಶಾಪ ವಿಮುಕ್ತಿ. | 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ತುಳಸಿ ಮತ್ತು ಶಂಖಚೂಡರ ವಿವಾಹ-ಶಂಖಚೂಡನಿಂದ ದೇವಕಿ 
ಗಳ ಪರಾಜಯ-ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಬಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ರಾಧೆಯ 
ಶಾಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಿಕೆ-ಶಂಖಚೂಡನ ನಡೆಗೆ ಸಿದ್ಧತೆಗಳು. 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಪುಷ್ಪದಂತನು ದೊತನಾಗಿ ಶಂಖಚೊಡವ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುನಿಕೆ- 
ಶಂಖಚೂಡ ತುಳಸಿಯರ ಸಂವಾದ. ` 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಶಂಖಚೂಡನು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಶಿನನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುನಿಕೆ- 
ಶಿವ ಶಂಖಚೊಡರ ಸಂವಾದ. 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಹೇವತೆಗಳೊಡಣೆ ನಂಖಚೂಡನ ಯುದ್ದ. 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಶಿವನೊಡನೆ ಶಂಖಚೂಡನು ಯುದ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗ ವಿಷ್ಣುವು 
ಬಂದು ಅವನ ಕವಚವನ್ನು ಯನಚಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವ 
ನನ್ನು ವಥೆಮಾಡಿಸಿದುದು. 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ತುಲಸೀ ನಾರಾಯೆಣರ ಸಂಯೋಗ-ತುಳಸಿಯು ವೃಕ್ಷರೂಪದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುವಿಕೆ- ತುಳಸೀ ವೃಕ್ಷದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ. 


ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು--- 
ತುಳಸಿಯ ಧ್ಯಾನ ಸ್ತೋತ್ರ ಪೂಜಾದಿ ನಿಧಾನ. 


೨೬. 


295.307 


308-35೧ 


372-391 


192-4೧0 


410.417 


418.44) 


442-455 


॥ಓಂ॥ 

— ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
॥ ಪ್ರಥನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 








|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಗಣೇಶಜನನೀ ದುರ್ಗಾ ರಾಧಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಸಾವಿತ್ರೀ ವೈ ಸೃಷ್ಟಿವಿಧೌ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪಂಚಧಾ ಸ್ಮೃತಾ 1 ೧॥ 
ಅನಿರ್ಬಭೂನ ಸಾ ಕೇನ ಕಾವಾ ಸಾ ಜ್ಞಾ ನಿನಾಂ ವರಾ | 
ಕಿಂ ವಾ ತಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸಾಭೆವತ್ಸಂಚಧಾ ಕಥಂ ॥೨॥ 


ಸರ್ನಾಸಾಂ ಚರಿತಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಕಫಮಾಸ್ಟಿತೆಂ | 
ಅವತಾರಂ ಕುತ್ರ ಕಸ್ಯಾಸ್ತನ್ಮಾಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ i a Wl 








ಒಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ನಾರದ :--ಎಲ್ಫೆ, ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಗಳೇ, ಗಣೇಶನ ತಾಯಿಯಾದ 
ದುರ್ಗಾಂಬಿಕೆಯೂ, ರಾಥೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸರಸ್ವತಿ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿ ದೇವಿಯರೂ, 
ಪ್ರಕೃಕಿರೂಪಿಣಿಯರೆಂದೂ, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯಳಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಐದು ವಿಭಾಗವಾಗಿ ಅವತರಿಸುವಳೆಂದೊ, ತಾವು 
ನಿವರಿಸಿದಿರಿ. 

೨. ಜ್ಞಾನಿಕ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಯಾರಿಂದ ಹೇಗೆ ಅವತರಿಸಿದ 
ಳೆಂಬುದನ್ನೂ, ಅವಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ, ಅವಳು ಹೇಗೆ ಐದು ಬಗೆಯಾದಳೆಂಬುದನ್ನೂ 
ದಯವಿಟ್ಟು ವಿಶದಪಡಿಸುವಿರಾ? 


೩. ಅಲ್ಲಡಿ ಆ ಪಂಚವಿಧದೇವಿಯರೆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಅವರವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಕೃಪಾಳುಗಳಾದ ತಾವು ನನೆಗೆ ವಿವರಿಸಚೀಕು. 


1 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


|| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ || 


ಪ್ರಕೃತೇರ್ಲಕ್ಷಣಂ ವತ್ಸ ಕೋ ವಾ ವಕ್ತುಂ ಕ್ಷಮೋ ಭವೇತ್‌ | 


ಕಿಂಚಿತ್ತಥಾಪಿ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿಿ ಯಚ್ಛು ತೆಂ ಧರ್ಮವಕ್ಕ್ರತಃ "en 


ಗ 
ವೀ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ (೫॥ಟ 


24 
ಛ್ರ 
೪ 
823 
C48 
el 
೩೩ 
24 


ತ್ವೇ ಚೆ ಪ್ರಶಬ್ದೋ ವರ್ತತೇ ಶ್ರುಶೌ। 
ಐ 
ಮುಧ್ಯಮೇ ಕೃಶ್ಚ ರಜಸಿ ತಿಶಬ್ದಸ್ತಮಸಿ ಸ್ಮೃತಃ Wal 


ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಾ ಯಾ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಾ | 
ಪ್ರಧಾನಾ ಸೃಷ್ಟಿಕರಣೇ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತೇನ ಕಥ್ಯತೇ Hell 


ಭ್ರ, ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿ:--ಎಲೈ, ವತ್ಸ ನಾರದನೇ, ವಾಗತೀತಳಾದ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿಷ್ಟರ್ಷೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. 
ಆದರೂ ಧರ್ಮಪ್ರರುಷನ ಬಾಯಿನಿಂದೆ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ವಿವರಿಸುವೆನು. 


೫. ಪ್ರ” ಎಂದರೆ ಪ್ರಕೃಷ್ಟನೆಂದೂ, « ಕೃತಿ > ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಎಂದೂ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃಷ್ಟ (ಉತ್ತಮ) ಳಾದವಳು ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂದು 


೬-೭. "ಪ್ರ ಎಂದರೆ ಪ್ರಕೃಷ್ಟವಾದ ಸತ್ವಗುಣವೆಂದೂ, "ಕೃ ಎಂದರೆ 
ಮಧ್ಯಮವಾದ ರಜೋಗುಣವೆಂದೂ, "ತಿ' ಎಂದರೆ ಅಧಮವಾದ ತಮೋಗುಣ 
ವೆಂದೂ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತಿ 
ಸಮಪ್ವಿತಳೂ, ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಳೂ ಆದವಳೇ ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂದು ಪ್ರಕಾರಾಂತರೆ 
ವಾಗಿ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದಳು. 


“ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಥನೇ ವರ್ತತೇ ಪ್ರಶ್ಚ ಕೃತಿಸ್ಸ್ಯಾತ್ಸೃಷ್ಟಿವಾಚಕಃ | 


ಸೃಷ್ಟೇರಾದ್ಯಾ ಚ ಯಾ ದೇವೀ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ 1 ೮॥ 


ಯೋಗೇನಾತ್ಮಾ ಸೃಷ್ಟಿವಿಧೌ ದ್ವಿಧಾ ರೂಪೋ ಬಭೂವ ಸಃ! 


ಪುಮಾಂಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧಾಂಗೋ ವಾಮಾಂಗಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸ್ಮೃತಃ... ಗಗ 
ಸಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾ ಸ್ಯಾನ್ಮಾಯಾ ನಿತ್ಯಾ ಸನಾತನೀ। 
ಇ! ಜೆ ಫಟ ಶಕ್ಷಿರ್ಯಥಾಗ್ಲೌ ದಾಹಿಕಾ ಸ್ಮೃತಾ ll ೧೦॥ 


ಅತ ಏವ ಹಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಃ ಸ್ತ್ರೀಸುಂಭೇದಂ ನ ಮನ್ಯತೇ | 
ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಯಂ ಬ್ರಹ ನೃಶ್ವ ತೃಶ್ಯತಿ ನಾರದ ॥ ೧೧॥ 
೮. "ಪ್ರ? ಎಂದರೆ ಪ್ರಥಮವೆಂದೂ, :ಕೃತಿ' ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಎಂದೂ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದೆ, ಸರ್ವಸ್ಯ ಸ್ಟಿಗೂ ಪ್ರಥಮಳಾದವಳೇ- ಪ್ರಕೃತಿ A ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದು. 
೯, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ-ಸೃ ಕ್ರ್ಯೈನ್ನು: ಖನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಇಬ್ಬಗೆಯಾದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧವು ಪುರುಷನೆಂದೂ, ವಾಮಾರ್ಧವು 
ಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


೧೦. ಸನಾತನಿಯೂ, ಮಾಯಾಮಯಿಯೂ ಆದ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೊಪಳೂ, ಆತ್ಮನಂತೆ ನಿತ್ಯಳೂ ಅಹುದು. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಾಹಶಕ್ತಿಯು 
ಶಿತ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃಕಿಯು ನಿತ್ಯಳಾಗಿರುವಳು. 


೧೧. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಯೋಗಿವರ್ಯನು ಪುಂಪ್ರೀಭೀದವನ್ನು ಕಾಣಜಿ 
« ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯನುಗುಣವಾಗಿ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮೆಯನೆಂಡು ತಿಳಿಯುವನು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯೆಸ್ಕೇಚ್ಛಯಾ ಚೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಸಿಸೃಕ್ಷಯಾ | 
ಸಾವಿರ್ಜಭೂವ ಸಹಸಾ ಮೂಲಪ್ರೆಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ li ೧೨ ॥ 


ತದಾಜ್ಞಯಾ ಹಂಚವಿಧಾ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮಣಿ ಭೇದತಃ ! 


ಅಥ ಭಕ್ತಾನುರೋಧಾದ್ವಾ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಾ ॥ ೧೩॥ 
ಗಣೇಶಮಾತಾ ದುರ್ಗಾ ಯಾ ಶಿವರೂಪಾ ಶಿವಪ್ರಿಯಾ। 
ನಾರಾಯಣೀ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಪೂರ್ಣಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪಿಣೀ ॥ ov ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವೈರ್ಮನುಭಿರ್ಮುನಿಭಿಃ ಪೂಜಿತಾ ಸದಾ! 
ಸರ್ವಾಧಿಷ್ಠ್ಮೂತೃದೇವೀ ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಾ ಸನಾತನೀ | ೧೫ ॥ 


೧೨. ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮುಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟು ಕನ್ಮುಖಕೆ 
ಯುಂಟಾದೆ ಕೂಡಲೇ ಆ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಳಾದೆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯು 


ಆವಿರ್ಭನಿಸಿದಳು. 


೧೩. ಆ ನರಮಾತ್ಮನ ಅರ್ಪಣೆ ಯಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಪಂಚವಿಧಳಾದಳು. ಭಕ್ತವತ್ಸಲೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ಆಯಾಯ ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳೆಂದೊ ಹೇಳಬಹುದು. 

೧೪. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪಂಚವಿಧವೀವಿಯರಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಪತ್ತಿಯೂ, ಗಣೇಶನ 
ಮಾತೆ ಬೂ ಆದ ದುರ್ಗಾಜೀವಿಯೇ ಮೊದಲನೆಯವಳು. ಆಕೆಯು ಪೂರ್ಣಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೊ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾಮಯಿಯೂ, ಇರಾಯಣಿಯೂ, ಮಂಗಳ 


ರೂಪಿಣಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೧೫. ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಿಯೂ, ಸನಾತನಿಯೂ, ಸರ್ವಾಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವಿಯೂ 
ಆದ ಆಕೆಯು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮೆನುಮುನಿಮಾನವರಿಂದಲೂ ಸದಾ 
ಪೂಜಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧]) ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಶೋಮುಂಗಲಧರ್ಮಶ್ರೀಸತ್ಯಪುಣ್ಯಪ್ರದಾಯಿನೀ ! 
ಮೋಕ್ತಹರ್ಷಪ್ರದಾತ್ರೀಯಂ ಶೋಕದುಃಖಾರ್ಶಿನಾಶಿನೀ ೧೬ Il 


ಶರಣಾಗತೆದೀನಾರ್ತಪರಿತ್ರಾಣಪರಾಯೆಣಾ | 
ತೇಜಃಸ್ವರೊಪಾ ಪರಮಾ ತದಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವತಾ ll ce ॥ 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ತರೊಪಾ ಚ ಶಕ್ತಿರೀಶಸ್ಯ ಸಂತತಂ ! 
ಸಿಜೆ ಶರೀ ಸಿದ ರೂಪಾ ಸಿದಿ ದಾ ಸಿದಿ ದೇಶ್ವರೀ i ೧೮ ॥ 
ಛೆ ಗ ಛ ಛೆ 


ಬುದ್ಧಿರ್ನಿದ್ರಾ ಕ್ಷುಶ್ಸಿಷಾಸಾ ಚ್ಛಾಯಾ ತಂದ್ರಾ ದಯಾ ಸ್ಮೃತಿಃ | 
ಜಾತಿಃ ಕ್ಸಾಂತಿಶ್ಚ ಶಾಂತಿಶ್ಚ ಕಾಂತಿರ್ಭ್ರಾಂತಿಶ್ಚ ಚೇತನಾ il oF If 


ತುಷ್ಪಿಃ ಪುಷ್ಟಿಸ್ತಥಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ವೃತ್ತಿರ್ಮಾತಾ ತಥೈವ ಚ! 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಾ ಸಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ Il ೨೦॥ 


೧೬. ಆ ದುರ್ಗಾಮಾಕಿಯು, ಭಕ್ತರ ಪೀಡಾದು8ಖಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ, 
ಕೇರ್ತಿಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಪುಣ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಸತ್ಯಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷ 
ಹರ್ಷಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವಳು. 


೧೭-೧೮. ಶರಣಾಗತರಾದ ದೀನರ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳೂ, ಪರಮತೇಜಃ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಈಶ್ವರನ ಸಂತತಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಸಳೂ, 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಿಯೂ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧ್ದರೂಪಳೂ ಆದ ಆ ದುರ್ಗಾಂಬಿಕೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಗೂ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಳು. 


೧೯-೨೦. ಆ ದುರ್ಗಾಮಾತೆಯು, ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಜನಿಸಿದೆ ಬುದ್ಧಿ, 
ನಿಡ್ಲೆ, ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಮಂಕುತನ, ತೂಕಡಿಕೆ, ದಯೆ, ನೆನಪು, ಜಾತಿ, 
ಕ್ಷಮೆ, ಶಾಂತಿ, ಕಾಂತಿ, ಭ್ರಾಂತಿ, ಚೇತನಾ, ತುಸ್ಪಿ, ಪುಸ್ಟಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ. ವೃತ್ತಿ, 
ಮಾತಾ, ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಕೂಡ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಉಕ್ತಃ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತಗುಣಶ್ಚಾತಿಸ್ವಲ್ಪೋ ಯಥಾಗಮಂ ॥ 
ಗುಣೋಸ್ತ್ಯನಂತೊಆನಂತಾಯಾ ಅಪರಾಂ ಚ ನಿಶಾಮಯ H ೨೧॥ 


ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಸ್ವ ರೂಪಾ ಯಾ ಪದ್ಮಾ ಚ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸ್ವರೂಪಾ ಯಾ ತದಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವತಾ il ೨೨॥ 


ಕಾಂತಾ ದಾಂತಾತಿಶಾಂತಾ ಚ ಸುಶೀಲಾ ಸರ್ವಮಂಗೆಲಾ | 
ಲೋಭಾನ್ಮೋಹಾತ್ಯಾಮರೋಷಾನ್ಮೆದಾಹಂಕಾರತಸ್ತ ಥಾ iw ೨೩॥ 


ತ್ಯಕ್ತಾನುರಕ್ತಾ ಪತ್ಯುಶ್ಚ ಸರ್ವಾದ್ಯಾ ಚ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ಪ್ರಾಣತುಲ್ಯೂ ಭಗವತಃ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರೀ ಪ್ರಿಯೆಂವದಾ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೧. ಶ್ರುಕಿಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ಆಕೆಯ ಕೆಲವು ಗುಣಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು 
ಅರಿತಂತೆ ವಿವರಿಸಿಡೆನು ಅನಂತಳಾನ ಆಕೆಯ ಗುಣವೂ ಅನಂತವಾಗಿಜಿ. 
(ಎಣಿಸಲಾರದಸ್ಟಿದೆ). ಈಗ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಶಕ್ತಿಯ ಸ್ಟ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು, 
ಅವಧರಿಸು. 


ಕ ಪು ಎ ಳೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ೫.1... 


ಕ್ತಿ 
ಭೇದಕ್ಕೆ ಹಡ 


೨೩-೨೪.  ಮನೋಶರಳೂ, ಇಂದ್ರಿ? ಯನಿಗ್ರ ಹೆಪರೆಳೊ, ಶಾಂತಳೂ, 
ಸುಶೀಲಳೂ, ಸರ್ವಮಂಗಲಸ್ವಶೂಸಳೂ ಆದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಕಾಮಾದ್ಯರಿ 
ಷಡ್ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಅಧೀನಳಾಗದೆ, ತನ್ನ ಪಕಿದೇವನಲ್ಲೇ ಅನುರಕ್ತಳಾಗಿ, ಪತಿವ್ರತೆಯ 
ಕೆಲ್ಲಂ6ಿಗೂಅಗ್ರೇ ಸರಳಾಗಿಶ್ರ್ರೀಮನ್ಮಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಳೂ, ಪ್ರಾಣಸಮಳೂ, 


ಪ್ರಿಯಂ ವದಳೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ರು 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಸಸ್ಯಾತ್ಮಿಕಾ ಸರ್ವಜೀನನೋಪಾಯರೂಪಿಣೇ 
ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಒತ್ತ ವೈಕುಂಠೇ ಪತಿಸೇವಾಸರಾಯಣಾ i ೨೫ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗೇ ಚ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀ ಚೆ ರಾಜಸು । 
ಗೃಹೇ ಚೆ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಗೃಹಿಣಾಂ ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸರ್ವೇಷು ಪ್ರಾಣಿದ್ರನ್ಯೇಷು ಶೋಭಾ ರೂಪಾ ಮನೋಹರಾ। 
ಪ್ರೀತಿರೂಪಾ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ಪ್ರಭಾರೂಪಾ ನೃಸೇಷು ಚ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಾಣಿಜ್ಯರೂಪಾ ವಣಿಜಾಂ ಪಾಪಿನಾಂ ಕಲಹಂಕರೀ। 
ದಯಾಮಯಾ ಭಕ್ತಮಾತಾ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಕಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಚಪಲೇ ಚಪಲಾ ಭಕ್ತಸಂಪದೋ ರಕ್ಷಣಾಯ ಚ! 
ಜಗಜ್ಜೀನನ್ಮೃತೆಂ ಸರ್ವಂ ಯೆಯಾ ದೇವ್ಯಾ ವಿನಾ ಮುನೇ ॥೨೯/ 


೨೫-೨೬. ಸರ್ವಸಸ್ಯಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸಮಸ್ತರ ಜೀವನೋಪಾಯರೂಪಿಣಿಯ್ಕೂ 
ಆದ ಆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಪಕಿಸೇವಾಪರಾಯಣಳಾಗಿದ್ದರ್ಕೂ 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ, ರಾಜರಿಗೆಲ್ಲಾ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ, ಭೂಲೋ 
ಕದ ಗೃಹಸ್ಥರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾಳೆ. 


೨೭-೨೮. ಮನೋಹರಳಾದ ಆ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಬ್ರಿಯು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿ ಮತ್ತು 
ದ್ರವ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಭಾರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿರೂಪಳಾಗಿಯೂ, 
ರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರಭಾರೂಸಳಾಗಿಯೂ, ವರ್ತಕರಿಗೆ ವಾಣಿಜ್ಯರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ 
ಕಲಹಕಾರಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಉಳಿವಿಲ್ಲರಿಗೂ ದಯಾಮಯಿಯೂ, ಭಕ್ತಮಾತೆಯ್ಕೂ 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆಕಾರಿಣಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 

೨೯. ಚಪಲರಿಗೆ ಚಪಲಳೂ, ಭಕ್ತರ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವಳೂ, 
ಆದ ಆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ, ಬದುಕಿದ್ದರೂ 
ಸತ್ತೆಂತೆಯೇ. 


ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಕ್ರಿರ್ದಿತೀಯಾ ಕಥಿತಾ ನೇದೋಕ್ತಾ ಸರ್ವಸಮ್ಮ ತಾ| 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಾ ಸರ್ವವಂದ್ಯಾ ಚಾನ್ಯಾಂ ಮತ್ತೋ ನಿಶಾಮುಯಿ ॥೩೦॥ 


oe 


ವಾಗ್ದುದ್ಧಿ ವಿದ್ಯಾ ಜ್ಞಾನಾಧಿದೇವತಾ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಸರ್ವನಿದ್ಯಾಸ್ವ ರೂಪಾ ಯೊ ಸಾಚ ದೇನೀ ಸರಸ್ವತೀ 1 a0 


ಸುಬುದ್ಧಿ 8 ಕವಿತಾ ಮೇಧಾ ಪ್ರತಿಭಾಸ್ಸ್ಮೃತಿದಾ ಸತಾಂ! 
ನಾನಾಪ್ರೆಕಾರಸಿದ್ಧಾ ಂತೆ ಭೇವಾರ್ಥಕಲ್ಲ ಬಿಪ್ರ ದಾ ॥ ೩೨॥ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಬೋಧಸ್ವರೂಪಾ ಚ ಸರ್ವಸೆಂದೇಹೆಭಂಜಿನಿೀ | 


ನಿಚಾರಕಾರಿಣೀ ಗ್ರಂಥಕಾರಿಣೀ ಶಕ್ತಿ ರೂಪಿಣೀ ॥ ೩೩॥ 


ಸರ್ವಸಂಗೀತಸಂಧಾನತಾಲಕಾರಣರೂಪಿಣೀ | 
ನಿಷಯೆಜ್ಞ್ಞಾನವಾಗ್ರೂಪಾ ಪ್ರತಿನಿಶ್ಚಂ ಚೆ ಜೀವಿನಾಂ ॥ av ll 


೩೦. ವೇದೋಕ್ತಳೂ. ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಳೂ, ಎರಡನೆಯ ಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯೂ 
ಆದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ಮೂರನೆಯ 
ಶಕ್ತಿದೇವಿಯನ್ನು ಕಿ:ಸುವೆನು, ಅವಧರಿಸು. 


೩೧. ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ವಾಕ್‌, ಬುದ್ಧಿ, ಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದುವಕ್ಕೆ 
ಅಧಿದೇವತೆಯೂ, i ಆದ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯೇ 
ಮೂರನೆಯ ಶಕ್ಷಿಸ್ಟ ಕ್ವೈರೂಪಳು 

೩೨. ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಸದ್ಭುದ್ದಿಯನ್ನೂ, ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಂುನ್ನೂ, ಧಾರಣಾ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಪ ಪ್ರತಿಭಾ ಮತ್ತು ಸ್ಮ ಒರಣಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯನ್ನೂ, ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರವಾದ ಸಿದ್ಧಾ ಂತೆ 
ಗಳನ್ನು ಅ ಅರ್ಥ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಆ ಸರಸ ಸತೀ ದೇವಿಯು ದು: fo) 
ಪಾಲಿಸುವಳು. 


೩೩-೩೪. ಮನುಜರಿಗೆ ವಾಖ್ಯಾನಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ಸಂದೇಹ 
ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ ನಿಚಾರಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಗ್ರಂಥರಚನಾಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ದಯ 
ಪಾಲಿಸುವಳು. ಸಮಸ್ತ ಸಂಗೀತಗಳನ್ನೂ, ಅವಕ್ಕೆ ಅನುಗ.ಣವಾದ ತಾಲಲಯ 
ಳನ್ನೂ, ವಿಷಯ ಬಜ್ಞಾನೆವನ್ನೂ ಆ ವಾಗ್ದೆ ೇವಿಯು ರಿಗೆ ಬೋಧಿಸುವಳು. 


ಭ್ಯ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಚೆ ವಿಶ್ವಾ ಘೋ ಮೂಕೋ ಮೃತಸಮಃ ಸದಾ | 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಮುದ್ರಾಕರಾ ಶಾಂತಾ ನೀಣಾಪ್ರಸ್ತ ಕಧಾರಿಣೀ li ೩೫ ॥ 


ಶುದ್ದಸತ್ವಸ್ವರೂಪಾ ಯಾ ಸುಶೀಲಾ ಶ್ರೀಹರಿಪ್ರಿಯಾ | 
ಹಿಮಚೆಂದನಕುಂದೇಂದುಕುಮುದಾಂಭೋಜಸಸ್ನಿಭಾ ॥| ೩೬॥ 


ಜಪಂತೀ ಪರೆಮಾತ್ಮಾನಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ರತ್ನಮಾಲಾ | 
ತಪಸ್ಸ್ಟ ರೂಪಾ ತೆಪಸಾಂ ಫಲದಾತ್ರೀ ತಪಸ್ವಿನೀ Il ae I 


ಸಿದ್ಧಿ ವಿದ್ಯಾಸ್ಥರೂಪಾ ಚೆ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾ ಸದಾ । 
ದೇವೀ ತೃತೀಯಾ ಗದಿತಾ ಶ್ರೀಯುಕ್ತಾ ಜಗದಂಬಿಕಾ ೩೮ ॥ 


ಯಥಾಗಮಂ ಯಥಾ ಕಿಂಜಿದಹರಾಂ ಸಂನಿಬೋಧ ಮೇ! 
ಮಾತಾ ಚೆಶುರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಾಂ ವೇದಾಂಗಾನಾಂ ಚೆ ಛಂದಸಾಂ | ೩೯॥ 


೩೫-೩೬. ವಾಗ್ದೇವಿಯೊಬ್ಬಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಖಿಲನಿಶ್ವವೂ ಮೂಕವಾಗಿ ವೃತ 
ಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾಮುದ್ರಾಕರಳೂ, ಶಾಂತಳೂ, ವೀಣಾಪುಸ್ತಕ 
ಪಾಣಿಯ್ಯೂ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸುಶೀಲಳೂ, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ, ಹಿಮ, 
ಚಂದನ, ಗಂಧ, ಮೊಲ್ಲೆಹೂವು, ಚಂದ್ರ, ನೈದಿಲೆ ತಾವರೆಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರಳೂ ಆದ 
ಆ ಸರಸ್ವತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಜಿಸಲಸದಳವು. 


೩೭-೩೮. ಯಾವಾಗಲೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವ ತನಃಸ್ವರೂಪಳೂ, ತಸಸ್ವಿನಿಯೂ, 
ತಪಃಫೆಲದಾತಿಯೂ, ಸಿದ್ಧಿ ವಿದ್ಯಾಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಪ್ರ ದಳೊ ಆದೆ ಪ್ರಕೃಕಿಯ 
ಮೂರನೆಯ ಭೇದರೂಪಳಾದ ಜಗದಂಬಿಕೆಯ (ಸರಸ್ವತಿಯ) ಸ್ವರೂಸವನ್ನು 
ಕಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. 


೩೯-೪೧ ಈಗ ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರಾನುಗುಣವಾಗಿ ನಾಲ್ಕನೇ ದೇವಿಯ ಲಕ್ಷಣ 
ವನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಚತುರ್ವೇದಗಳಿಗೂ, ವೇದಾಂಗಗಳಿಗೂ, ಗಾಯತ್ರ್ಯಾದಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ [ಪ್ರೆಕೃತಿಖಂಡ 


ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಮಂತ್ರಾಣಾಂ ತಂತ್ರಾಣಾಂ ಚ ವಿಚಕ್ಷಣಾ | 
ದ್ವಿಜಾತಿಜಾತಿರೂಪಾ ಚೆ ಜಪರೂಪಾ ತಪಸ್ವಿನೀ H ೪o I 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯತೇಜೋರೂಪಾ ಚ ಸರ್ವಸಂಸ್ಕಾರಕಾರಿಣೀ | 
ಹವಿತ್ರರೂಪಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಗಾಯೆತ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಿಯಾ ॥ ೪೧॥ 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಂಸ್ಪರ್ಶಂ ದರ್ಶಂ ವಾಂಛಂತಿ ಶುದ್ಧಯೇ | 
ಶುದ ಸ್ಪಟಿಕಸಂಕಾಶಾ ಶುದ ಸತ್ತಸ್ಪರೊಪಿೀಣೀ | ೪೨ ॥ 
ಛ ೧ಎ ವವ 


ಪರಮಾನಂದರೂಪಾ ಚ ಪರಮಾ ಚ ಸನಾಶೆನೀ। 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪಾ ಚ ನಿರ್ವಾಣಪದದಾಯಿನೀ H ೪೩ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜೋಮಂಯಾ ಶಕ್ತಿಸ್ತದಧಿಷ್ಠಾ ತೃದೇನತಾ | 
ಯತ್ಪಾದರಜಸಾ ಪೂತೆಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಚ ನಾರದ ॥ ೪೪ ॥ 


ಸ್ಸುಗಳಿಗೂ, ಮಾತೃಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯ ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು 
ಗಳ ಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಶಲಳೂ, ದ್ವಿಜಾತಿರೂನಳೂ, ಜಪಸ್ವರೂಪಳ್ಕೂ 


ಬ್ರಹ್ಮಪತ್ತ್ಪಿಯೂ ಆದ ಗಾಯಶ್ರಿಯೆಂಬ ಬೇರೊಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸಾವಿಶ್ರೀದೇವಿಯೇ 


ನಾಲ್ಕನೆಯವಳು. 

೪೨-೪೩. ಶುದ್ಧಸ್ಫಟಕಮಣಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರಳೂ, ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಗುಣಸ್ವರೂಸಳೂ, 
ಸರಮಾನೆಂದಮಯಳೂ, ಪುರಾತನೆಳ್ಳೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ, ಸರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪಳೂ, 
ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಳೂ ಆದ ಸಾವಿತ್ರಿದೆ:ವಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶವನ್ಮೂ 
ಪಡೆದು ಶುದ್ಧಿಗೊಳ್ಳಲು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಬಯಸುವುವು. 

A ಶಿ [ಟಿ ಲ 

೪೪. ಬ್ರಹ್ಮಕೇಜೋಮಯಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ತಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವತೆಯೂ 

ಆದ ಸಾವಿತ್ರಿದೇವಿಯ ಪಾದಧೂಳೆಯಿಂದ ನಿಖಿಲಪ್ರಪಂಚವೂ ಪಾವನವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವೀ ಚತುರ್ಥೀ ಕಥಿತಾ ಪಂಚಮಿಂ ನರ್ಣಯಾಮಿ ತೇ। 
ಪ್ರೇನುಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವೀ ಯಾ ಪಂಚಸ್ರಾಣಸ್ವರೂಪಿಣೀ | ೪೫ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಿಯೆತೆಮಾ ಸರ್ವಾದ್ಯಾ ಸುಂದರೀ ವರಾ! 
ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾ ಚ ಮಾನಿನೀ ಗೌರವಾನ್ವಿತಾ ॥ ೪೬॥ 


ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗಸ್ವೆ ರೂಸಾ ಚ ಸುಗುಣೈಸ್ತೇಜಸಾ ಸಮಾ । 
ಪರಾ ನರಾ ಸರ್ವಮಾತಾ ಪರಮಾದ್ಯಾ ಸನಾತನೀ ll ೪೭೯ ॥ 


ಪೆರಮಾನೆಂದರೂಪಾ ಚೆ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚೆ ಪೂಜಿತಾ! 
ರಾಸಕ್ರೀಡಾಧಿದೇನೀ ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ |! ೪೮ ॥ 


ರಾಸೆಮಂಡೆಲಸಂಭೂತಾ ರಾಸಮಂಡಲನುಂಡಿತಾ | 
ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಸುರಸಿಕಾ ರಾಸಾವಾಸನಿವಾಸಿನೀ i ve ॥ 








೪೫-೪೬. ಇಂತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ದೇವಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಮುಂದೆ 
ಐದನೆಯ ದೇವಿಯಾದ ರಾಧೆಯ ಸ್ವರೂ "ವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯು, 
ಪ್ರೇಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವಿಯೂ, ಪಂಚಪ್ರಾಣ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಪ್ರಿಯ ತಮಳೂ, ಆದಿಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಸಳೂ, 
ದಿವ್ಯಸ.ಂದರಿಯೂ, ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಯುತಳೂ, ಪಕಿವ್ರ ತಾಶಿಕೋಮಣಿಯ್ಕೂ 
ಮಾನವತಿಯೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಗೌರವಿತಳೂ, ಆಗಿದ್ದಾ ಲ್ಲೆ 


೪೭-೪೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗಿಯೂ, ಸುಗುಣಾನ್ವಿ 
ತಳೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ತೇಜಕಿಸ್ತರೂಪಳೂ, ಜಗಜ್ಜನನಿಯೂ, ಪುರಾತನಳೂ. ಸರ್ವ 
ಶ್ರೇಷ್ಮಳೂ, ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಸಳೊ, ಆದ ಆ ರಾಢಾದೀವಿಯು ಸರ್ವಪೂಜಿ 
ತಳೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ರಾಸಕ್ರೀಡಾಧಿಸೇವತೆಯೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೪೯-೫೦.  ರಾಸಮಂಡೆಲದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದವಳೂ, ರಾಸಮಂಡೆಲಕ್ಕೆ 
ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯಳೂ, ರಾಸೇಶ್ವರಿಯೂ, ರಸಿಕರಮಣಿಯೂ, ರಾಸಮಂದಲದಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಒಂಡ 


ಗೋಲೋಕವಾಸಿನೀ ದೇವೀ ಗೋಪೀವೇಷವಿಧಾಯಿಕಾ | 
ಪರಮಾಹ್ಲಾದರೂಪಾ ಚ ಸಂತೋಷಾಮರ್ಷರೂಪಿಣೀ 1 ೫೦॥ 


ನಿರ್ಗಣಾ ಚ ನಿರಾಕಾರಾ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪಿಣೀ I 
ನಿರೀಹಾ ನಿರಹಂಕಾರಾ ಭಕ್ಕಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಾ ! ೫೧॥ 


ವೇದಾನುಸಾರಧ್ಯಾನೇನೆ ವಿಶ್ಲೇಯಾ ಸಾ ನಿಚಕ್ಷಣೈಃ [ 
ದೃಷ್ಟಿರ್ದ್ಯಷ್ಟಾ ಸಹಸ್ರೇಷು ಸುರೇಂದೈ ೪ ವರ್ನನಿಪುಂಗವೈಃ ॥ ss 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾ ಂಶುಕಾಧಾನಾ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ | 
ಕೋಟಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟಶ್ರೀಯುಕ್ತಾ ಭಕ್ತವಿಗ್ರಹಾ Il ೫೩ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಧಾಸ್ಕೈಕದಾಯಿನೀ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ ! 
ಅವತಾರೇ ಚ ವಾರಾಹೇ ವೃಷಭಾನುಸುತಾ ಚಯೊ ॥ ೫೪ ॥ 


ವಾಸಿಸುವಳೂ, ಆಬೆ ಆ ರಾಧಾವೇಎಯು ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವಾದ ಗೋಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಗೋಪೀವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ವರಿಗೂ ಪರಮಾಹ್ಲಾದದಾಯಕ 
ಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೫೧-೫೨. ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ದಿವ್ಯಸುಂದರಾಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ಆಕೆಯು ಪರಮಾತಾ ಭಿನ್ನಳಾದುದೆರಿಂದೆ ನಿರ್ಗಣಳೂ, ನಿರಾಕಾರಳೂ, ನಿರ್ಲಿ 
ಪ್ರಳೂ, ನಿರೀಹಳೂ, ನಿರಹಂಕಾರಳೂ ಆಗಿ ವೇದೋಕ್ತಕ್ರಮದಂತೆ ಧ್ಯಾನಿಸುವ 
ಕುಶಲಮತಿಗಳಾದೆ ಸಾವಿರಾರು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ 


A ಒಲಿ 


೫೩-೫೪. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರ 
ಭೂಷಿತಳಾಗಿ, ಕೋಟಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೂ, 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲೆಯೂ ಆದ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಸಕಲರಿಗೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಭಕೆ ಯನ್ನೂ. ಅವನ ದಾಸ್ಯವನ್ನೂ , ಸರ್ವಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಇತ್ತು ಪರಿಪಾಲಿಸುವಳು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ವರಾಹೆತಾರಮಾಡಿದ್ದಾಗ ಈಕೆಯು ವೃಷಭಾನುವಿನ 
ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮಸಂಸ್ಪರ್ಶಪವಿತ್ರಾ ಚ ನಸುಂಧರಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿರದೃಷ್ಟ್ರಾ ಯಾ ಸರ್ವದೃಷ್ಟಾ ಚ ಭಾರತೇ Il ೫೫ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ್ನ ಸಾರಸಂಭೂತಾ ಕೃಷ್ಣನಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲಸ್ಸಿ ತಾ 
ತಥಾ ಘನೇ ನನಘನೇ ಲೋಲಾ ಸೌದಾಮಿನೀ ಮುನೇ 1 we Il 


ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರತಪ್ಪಂ ಬ್ಲ ತ್ರಿಹ್ಮಣಾ ಪುರಾ | 
ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮನಖರದೃಷ್ಟಯೇ ಚಾತ್ಮಶುದ್ಧ ಯೇ Il ೫೭ ॥ 


ಸ್ವಪ್ನೇಇಸಿ ನೈವ ದೃಷ್ಟಃ ಸ್ಯಾತ್ರತ್ಯಸ್ಲೇಆಪಿ ಚ ಕಾ ಕಥಾ | 


ತೇನೈನ ತಪಸಾ ದೃಷ್ಟಾ ಭೂರಿವೃಂದಾನನೇ ನನೇ I ೫೮ ॥ 











೫೫-೫೬. ಯಾವ ದೇವಿಯ ಚರಣಾರವಿಂದೆಸ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಭೂಮಂಡ 
ಲವು ಪವಿಶ್ರವಾಗುವುದೋ, ಯಾರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಕೆಗಳೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ನೋಡಲಸಾಧ್ಯವೋ, ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು 
ಮಾತ್ರ ನೋಡಬಲ್ಲರು. ಉತ್ತ ಮಸ್ತ್ರಿ (ಯರಿಗೆಲ್ಲ ಸಾರಭೂತಳೂ, ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ನ ನ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವಳೂ ಆದ ಆ ದೇವಿಯು ಸಾರ್‌ ನವಮೇಘ 
ಹೊಗೆ ಚಂಚಲವಾಗಿರುವ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವಳು. 


೫೭. ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಪಾದಕವಮಲಗಳ ಪವಿತ ತ್ರರೇಕುಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು 


ಸಾವಿರವರ್ಷಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 


೫೮. ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಲಾಗದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುವುದೆಂತು? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳಕಾಲ 


ಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಆಕೆಯ ದಿವ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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'ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕ್ಯತಿಖಂಡ 


ಕಥಿತಾ ಪಂಚಮಾ ದೇವೀ ಸಾ ರಾಧಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಅಂಶೆರೊಪಾ ಕಲಾರೂಷಾ ಕಲಾಂಶಾಂಶಸಮುದ್ಧವಾ Il x I 


ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪ್ರತಿ ನಿಶ್ವಂ ಚ ರೂಪಂ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ನಯೋಷಿತಃ 1 
ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಾಃ ಪಂಚನಿಧಾದೇವ್ಯಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ H ao ll 


ಯಾ ಯಾ ಪ್ರಧಾನಾಂಶರೊಪಾ ವರ್ಣಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯೆ | 
ಪ್ರಧಾನಾಂಶಸ್ವ ರೂಪಾ ಚ ಗಂಗಾ ಭುನನಪಾವನೀ | ೬೧॥ 


ವಿಷ್ಣುಪಾದಾಬ್ದ ಸಂಭೂತಾ ದ್ರನರೊಹಾ ಸನಾತನೀ! 
ಪಾಪಿಪಾಪೇಧ್ಮದಾಹಾಯ ಜ್ವಲದಿಂಧನರೂಪಿಣೀ ॥ ೬೨ ॥ 


ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಸ್ನಾನಸಾನೈರ್ನಿರ್ವಾಣದಾಯಿನೀ | 
ಗೋಲೋಕಸ್ಥಾ ನಗಮನಸುಸೋಷಪಾನಸ್ವರೂಪಿಣೇ | ೬೩ | 


೫೯-೬೦. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರಾಧಾವೇವಿಯು ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಐದನೆಯ 
ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವಳು. ಇನ್ನೂ ಪ್ರತಿಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶರೂಪರೂ, 
ಕಲಾರೂಪರೂ, ಕಲಾಂಶಾಂಶರೂಪರೂ ಆದ ಸ್ರ್ರೀಯರು ನೆಲೆಸಿಯೇ ಇರುವರು. 
ಆದರೆ ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ಐದು ದೇವಿಯರು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯರು. 


೬೧. ಈಗ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಧಾನಾಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ದೇವಿಯರ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನರ್ಣಿಸುವೆನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಭುವನಪಾವನಿಯಾದ ಗಂಗೆಯೊಬ್ಬಳು 
ಪ್ರಧಾನಾಂಶಜಳು. 


೬೨-೬೩. ಆ ಗಂಗೆಯು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದಕಮಲದಿಂದ ಜನಿಸಿ, ಜಲರೂಪಿಣಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಪಾಷಿಗಳ ಪಾಪವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು (ಸೌದೆಯನ್ನು) ಸುಡಲು 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೊಳ್ಳಿಯ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ತೆನ್ನ ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶನ 
ಸ್ನಾನ ಮತ್ತು ಪಾನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕಿಯಾಗಿಯೂ, ತೇಜೋಮಯ 
ವಾದೆ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಸೋಪಾನಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾಳೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧| ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪನಿತ್ರರೊಪಾ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸರಿತಾಂ ಚ ಸರಾ ವರಾ! 
ಶಂಭುಮೌಲಿಜಬಾಮೇರುಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣೀ | ೬೪ ॥ 


ತಪಸ್ಸಂಪಾದಿನೀ ಸದ್ಯೋ ಭಾರತೇ ಚ ತಪಸ್ಥಿನಾಂ | 
ಶೆಂಖಪದ್ಮಕ್ಷೀರನಿಭಾ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಸ್ವರೂಪಿಣೀ ॥ ೬೫! 


ನಿರ್ಮಲಾ ನಿರಹಂಕಾರಾ ಸಾಧ್ವೀ ನಾರಾಯಣಪ್ರಿಯಾ | 
ಪ್ರಧಾನಾಂಶಸ್ವ ರೂಪಾ ಚ ತುಲಸೀ ನಿಷ್ಣು ಕಾಮಿನೀ | ೬೬ ॥ 


ನಿಷು ಮ ಭೊಷಣರೂಪ ಾಚೆ ನಿಷ್ಣುಪ ಪಾದಸ್ಥಿ ತಾ ಸತೀ! 
ತಪಸ್ಸ ೦ಕಲ್ಪಪೂಜಾದಿ ಸದ್ಯಸ್ಥ ಕಂಪಾದಿಸೀ ಮುನೇ | ೬೭॥ 


ಸಾರಭೂತಾ ಚ ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಪವಿತ್ರಾ ಪುಣ್ಯದಾ ಸದಾ | 
ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಸದ್ಯೋ ನಿರ್ವಾಣದಾಯಿನೀ | ೬೮ ॥ 


೬೪-೬೫. ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪವಿತ್ರಳೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ, 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜಟಿಯೆಂಬ ಮೇರುಸರ್ವತದ ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲಿನಂತಿರು 
ವವಳೂ ಆದ ಆ ಗಂಗೆಯು ಭರತಖಂಡನಲ್ಲಿ ತ ಲಿ ತಸವೆಸಗುವ ತಪ ಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ತೆಸಃಸಿದಿ 
ಯನ್ನು ತ್ವರಿತವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವವಳೂ, ಶಂಖ, ಪಡೆ. ಸೈ, ಶ್ಲೀರ (ಹಾಲು) 
ಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರಳೂ, ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನ್ನ ಳೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೬೬. ಪರಿಶುದ್ಧ ಸ್ವರೊಪಳೂ, ನಿರಹಂಕಾರಳೂ, ಪತಿವ್ರ ತಾಶಿರೋಮಣಿಯೂ, 
ನಾರಾಯಣ ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ ತುಲಸೀದೇವಿಯೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಧಾನಾಂಶದಿಂದೆ 
ಸಂಭವಿಸಿದೆವಳು. 


೬೭-೬೮. ಯಾವಾಗಲೂ, ವಿಷ್ಣವಿನ ಪಾದವದ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿಕೊಂಡು 
ಅವನಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯಳಾಗಿ, ಸಕಲರಿಗೂ ತಪಃಸಿದ್ದಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಸಿದ್ದಿ ್ರಿ ಪೂಜಾ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲವಳಾದೆ ಆ ತುಳಸೀದೇವಿಯಾ ಪತ್ರ "ವ ಗಳಿಗೆಲಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಕಳಿನಿಸಿಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರಳೂ, ಪುಣ್ಯಕರಳೂ ಆಗಿ ತನ್ನ. ದರ್ಶನವನ್ನೂ, 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಳೈ ತಿಖಂಡ 


ಕಲೌ ಕಲುಷಶುಷ್ಕೇಧ ಒದಹನಾಯಾಗ್ನಿ ರೂಪಿಣೀ | 
ಯೆತ್ಪಾದಪದ್ಮಸಂಸ್ಸರ್ಶಾತ್ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ Hal 


ಯತ್ಸ್ಪರ್ಶದರ್ಶಂ ವಾಂಛಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಾಮಾತ್ಮಶುದ್ಧಯೇ! 
ಯಯಾ ವಿನಾ ಚೆ ವಿಶ್ವೇಷು ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಾಸ್ತಿ ನಿಷ್ಫಲಂ 1೭೦॥ 


ಮೋಕ್ಷದಾ ಯಾ ಮುಮುಕ್ಷೂಣಾಂ ಕಾಮಿನಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಾ | 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಸ್ತರೂಪಾ ಚ ಭಾರತೇ ವೃಕ್ಷರೂಪಿಣೀ ॥ ೬೧॥ 


ತ್ರಾಣಾಯ ಭಾರತಾನಾಂ ಚ ಪೂಜಾನಾಂ ಪರಜೀವತಾ 1 
ಪ್ರಧಾನಾಂಶಸ್ವರೂಪಾ ಚೆ ಮನಸಾ ಕಶ್ಯಪಾತ್ಮಜಾ H 2s 1 


ಶಂಕರಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಕಾ ಚ ಮಹಾಜ್ಞಾನವಿಶಾರದಾ | 
ನಾಗೇಶ್ವರಸ್ಯಾನಂತೆಸ್ಯ ಭೆಗಿನೀ ನಾಗಪೂಜಿತಾ | ೭೩% 


pS 


೬೯. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪಾಹವೆಂಬ ಒಣಗಿದ ಕಾಷ್ಮವನ್ನು ದೆಹಿಸಲು ಅಗ್ನಿ 
ಯಂಕಿರುವ ಆ ತುಲಸೀಹೀವಿಯ ಪಾದಕಮಲ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಯು ಸವಿತ್ರವಾಗುವುದು. 


೭೦೨೭೧... ಯಾವ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥಗಳು ಪವಿತ್ರವಾಗುವುವೋ, ಯಾವ ದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಸಕಲ 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೂ ನಿಷ್ಫುಲವಾಗುವುವೋ, ಮೋಕ್ಷಕಾಮಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ತದಾಯೆಕಳೂ, 
ವಿಷಯೆಕಾಮಿಗಳಿಗೆ ವಿಷಯಸುಖದಾಯಕಳೂ ಆದೆ ಆ ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಭರತ 
ಖಂಡದೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂ ತಿದ್ದಾಳೆ. 


೭.೨. ಕಶ್ಯಸಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಮೆನಸಾಷೀವಿಯು, ಭಾರತೀಯರೆ 
ನ್ನುದ್ದರಿಸಲು, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಢಾನಾಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದವಳೂ, ಪೂಜ್ಯಳಾದ 
ಪರದೇವತೆಯೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೭೩-೭೪. ಶಂಕರನ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯಳ್ಳೂ ಮಹಾಜ್ಞಾನವಿಶಾರದಳೂ, ಆದೆ 
ಆ ಮೆನಸಾದೇವಿಯು, ಸರ್ಪರಾಜನಾದೆ ಆದಿಶೇಷನ ಸಹೋದರಿಯೂ, ನಾಗರಿಂದೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಗೇಶ್ವರೀ ನಾಗಮಾತಾ ಸುಂದರೀ ನಾಗವಾಹಿನೀ | 
ನಾಗೇಂದ್ರಗೆಣಯುಕ್ತಾ ಸಾ ನಾಗಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ Hav 


ನಾಗೇಂದ್ರನಂದಿತಾ ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನೀ ನಾಗವಾಸಿನೀ | 


ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾ ವಿಷ್ಣುರೂಪಾ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಾಪರಾಯಣಾ | ೭೫! 


ತಪಃಸ್ತ್ರರೂಪಾ ತಪಸಾಂ ಫಲದಾತ್ರೀ ತಪಸ್ವಿನೀ! 
ದಿವ್ಯಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷವರ್ಷಂ ಚೆ ತಪಸ್ತೆಪ್ತಂ ಯೆಯಾ ಹರೇಃ hes ll 


ತೆಪಸ್ತಿನೀಷು ಪೂಜ್ಯಾ ಚೆ ತಪಸ್ತಿಸು ಚ ಭಾರತೇ! 
ಸರ್ಪಮಂತ್ರಾಧಿದೇನೀ ಚ ಜ್ವಲಂತೀ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ il ೭೭ Il 


ಬ್ರಹ್ಮೆ ಸ್ವರೂಪಾ ಪರಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾವನತತ್ಸರಾ | 
ಜರತ್ಯಾರುಮುನೇಃ ಪತ್ನಿ ಕೃಷ್ಣ ಶಂಭು ಪತಿವ್ರತಾ HN ac ll 


ಪೂಜಿತಳೂ, ನಾಗಶ್ರೀಷ್ಮಳ್ಳೂ ನಾಗಮಾತೆಯೂ, ನಾಗವಾಹಿನಿಯೂ, ಸರ್ಪರಾಜ 
ನಂತೆ ದಿವ್ಯಗುಣಯುತೆಯೂ, ನಾಗಾಭರಣಾಲಂಕೃ ತಳೂ, ನಾಗಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ 
ವಂದಿತಳೂ, ನಾಗಶಯನಳೂ ಆಗಿ ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. 


೭೫-೭೮. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಳೂ, ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪಳೂ, ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಾಪರಾಯಣಳೂ, 
ಆದ ಆ ಮನಸಾದೇವಿಯು ಮೂರು ದಿವ್ಯಲಕ್ಷನರ್ಷಕಾಲ ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ ತಪಸ್ವಿನಿಯೂ, ತಪಃಸ್ವರೂಪಳೂ, ತನಃ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆಗಿ 
ದ್ದಾಳೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ತಪಸ್ವಿ ಮತ್ತು ತಪಸ್ವಿನಿಯರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಆಕೆಯು 
ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತಳೂ 
ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. ಜರತ್ವಾರುಮುನಿಯ ಪತಿಯೂ, ಪಶಿವ್ರತೆಯೂ, ತಪಸ್ವಿಕ್ರೀಷ್ಠೆ ನಾದ 
ಆಸ್ಮೀಕ ಮುನಿಯ ಮಾತೆಯ್ಕೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೂ ಶಂಭುವಿನಲ್ಲೂ 
ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತೆಯನ್ಸಿ ಟ್ಟಿರುವವಳೂ ಆದ ಆಕೆಯನ್ನೇ ಸರ್ಪಮಂತ್ರಾಧಿ 
ದೇವತೆಯಾದೆ ಜರತ್ಯಾರುವೆನ್ನುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ಕಿಬಂಡ 


ಆಸ್ತೀಕಸ್ಯ ಮುನೇರ್ಮಾತಾ ಪ್ರವರಸ್ಯ ತೆಪಸ್ವಿನಾಂ! 
ಪ್ರಧಾನಾಂಶಸ್ವರೂಸಾ ಯಾ ದೇವಸೇನಾ ಚೆ ನಾರದ Nae 


ಮಾತೃಕಾ ಸಾ ಪೂಜ್ಯತಮಾ ಸಾಚ ಷಷ್ಮೀ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ। 
ಶಿಕೂನಾಂ ಪ ಪ್ರತಿ ವಿಶ್ವಂತು ಪ್ರ ಭರೇ IH ೮೦॥ 


ತಪಸ್ವಿನೀ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಾ ಕಾತಿ ತ್ತಿ ಕೇಯಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ | 
ಷಷ್ಟ ಂಶರೂಪಾ ಪ್ರಕೃತೇಸ್ತೇನೆ ಷಷ್ಮೀ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ॥ ೮೧ ll 


ಪುತ್ರಪೌತ್ರಪ್ರದಾತ್ರೀ ಚ ಧಾತ್ರೀ ಚ ಜಗೆತಾಂ ಸದಾ! 
ಸುಂದರೀ ಯುವತೀ ರಮ್ಯಾ ಸತೆತೆಂ ಭರ್ತುರಂತಿಕೇ ॥ ೮೨1 


ಸ್ಥಾ ನೇ ಶಿಶೂನಾಂ ಪರಮಾ ವೃದ್ಧ ರೂಪಾ ಚ ಯೋಗಿನೀ! 
ಪೂಜಾ ದ್ವಾದಶಮಾಸೇಷು ಯಸ್ಕಾಕ ಷಸ್ಮಾ್ಯಾಸ್ತು ಸಂತತಂ ॥ ea Il 


ಪೂಜಾ ಚ ಸೂತಿಕಾಗಾರೇ ಪೆರೆಷಸ್ಮದಿನೇ ಶಿಶೋಃ | 
ಏಕನಿಂಶತಿಮೇ ಚೈನ ಪೂಜಾ ಕಲ್ಯಾಣಹೇತುಕೀ ॥ ೮೪ I 


೭೯-೮೧. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಢಾನಾಂಶಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸಸ್ತಮಾತ್ಪಕೆಯರಲ್ಲಿ 
ಸೂಜ್ಯತಮಳ್ಕೂ ನಣ್ಮುಖನ ಪಶ್ಚಿಯೂ, ಆದ ದೇವಸೇನೆಯನ್ನೇ ಷಸ್ಮೀದೇವಿ 
ಎಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ಕಶಿಶುಗಳನ್ನೂ ಸಂರೆಕ್ಷಿಸು 
ವವಳೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಳೂ, ತಪಸ್ವಿನಿಯೂ ಆದ ಆಕೆಯು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆರನೆಯ 
ಒಂದಂಕದಿಂದ. ಅವತರಿಸಿ ಷಷ್ಠಿ ದೇವಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


೮೨-೮೪. ಸಕಲ ಜಗತ್ಸೈ)ಪ್ಟಳೂ. ಸಕಲರಿಗೂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಪ್ರದಳೂ, 
ಆದೆ ಆ ದೇವಸೇನೆಯು ತನ ಪತಿಗೆ ಅನುಗುಣಳಾದೆ ಯುವತಿ ಮುತ್ತು ಸುಂದೆರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಶಿಶುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವೃದ್ಧೆ ಸ್ಲೈಯೋಗಿನಿಯ ಸ್ಥ ಕೈರೂಪಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಯಾವ ಸಷಸ್ಮೀ 
ದೇವಿಗೆ (ದೇವಸೇನೆಗೆ) ವರ್ಷ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅಥವಾ ಸೂತಿಕಾಗೃ ಹದಲ್ಲಿ (ಹೆರಿಗೆಯ, 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ) ಮಗುವಿಗೆ ಆರನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು “ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ 
ದಿವಸದಲ್ಲೂ ಪೊಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶಶ್ಚನ್ನಿ ಯಮಿತಾ ಚೈಷಾ ನಿತ್ಯಾ ಕಾಮ್ಯಾಸ್ಯತಃ ಪರಾ! 
ಮಾತೃರೊಪಾ ದಯಾರೂಪಾ ಶಶ್ವದ್ರಕ್ಷಣಕಾರಿಣೀ | ೮೫ ॥ 


ಜಲೇ ಸ್ಥಲೇ ಚಾಂತೆರಿಕ್ಷೇ ಶಿಶೂನಾಂ ಸ್ವಸ್ನಗೋಚರಾ | 
ಪ್ರಧಾನಾಂಶಸ್ವರೂಸಾ ಯಾ ದೇವೀ ಮಂಗಲಚಂಡಿಕಾ || ೮೬ ॥ 


ಪ್ರಕೃತೇರ್ಮುಖಸಂಭೂತಾ ಸರ್ವಮಂಗೆಲದಾ ಸದಾ | 
ಸೃಷ್ಟೌ ಮಂಗಲರೂಪಾ ಚೆ ಸಂಹಾರೇ ಕೋಪರೂಪಿಣೇ ll ೮೭ | 


ಕೇನ ಮುಂಗೆಲಚೆಂಡೀ ಸಾ ಪಂಡಿತೈಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಪ್ರತಿಮಂಗಲವಾರೇಷು ಪ್ರತಿನಿಶ್ವೇಷು ಪೂಜಿತಾ ॥ ೮೮! 


ಪಂಚೋಪಚಾರೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾಚೆ ಯೋಸಿದ್ಧಿ ಃ ಪರಿಪೊಜಿತಾ | 
ಪುತ್ರಸೌತ್ರಧನೈಶ್ವರ್ಯೆಯೆಶೋಮಂಗಲದಾಯಿನೀ ॥ ೮೯॥ 





೮೫. ಸಕಲರಿಗೂ ಮಾತೃಸ್ವರೂಪಳೂ, ದಯಾಮಯಿಯೂ ಆದ ಷಷ್ಠೀ 
ಜೀವಿಯು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲೂ ನೆಲದಲ್ಲೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಸ್ವಸ್ಥ ದಲ್ಲೂ 
ಗೋಚರಿಸಿ, ಅವುಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಶತ್ಸರಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸದಾ ನಿಯಮಿತ 
ಳಾದರೂ, ಸಕಲರಿಂದ ನಿತ್ಯಕಾಮ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ 

೮೬-೮೮. ಮಂಗಳಚೆಂಡಿಕಾದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಢಾನಾಂಶ 
ಸ್ವರೂಸಳೂ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಸಂಭನವಿಸಿದವಳೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸರ್ವಮಂಗಲಪ್ರದಳೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಸ್ವರೂನಳೂ, ಸಂಹಾರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೋಪಸ್ವರೂನಳೂ, ಆದ್ದರಿಂದ ಪಂಡಿತರಿಂದ ಮಂಗಳಚಂಡಿಕಾ ಎಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆಕೆಯು ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಿಮಂಗಳವಾರವೂ ಪೂಜೆಹೊಂದುವಳು. 

೮೯-೯೦. ಭಕ್ತಿಯುತವಾಗಿ ಸಂಚೋಸಚಾರ (ಗಂಧ. ಪುತ್ವ, ಧೂಪ್ಯ 
ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ) ಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿಸುವ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರನ್ನೂ, ಧನಕನ 
ಕಾರ್ಕೈಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ, ಶೀರ್ಕಿಮಂಗಳವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, ಶೋಕಸಂತಾಪಗಳನ್ನೂ, 
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“ ತಿ ನ್‌64್ರ ಮಕಾರ ತಾ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಕೋಕಸಂಶಾಪಪಾಪಾರ್ತಿದುಃಖದಾರಿದ್ರ್ಯನಾಶಿನೀ। | 
ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಸರ್ವವಾಂಛಾಪ್ರದಾತ್ರೀ ಸರ್ವಂಶೋಷಿತಾಂ 


Il €o ll 
ರುಷ್ಪಾ ಕ್ಷಣೇನ ಸಂಹರ್ತುಂ ಶಕ್ತಾ ವಿಶ್ವಂ ಮಹೇಶ್ವರೀ | 
ಪ್ರಧಾನಾಂಶಸ್ತ್ರರೂಪಾ ಚ ಕಾಲೀಕನುಲಲೋಚನಾ Il ೯೧॥ 
ದುರ್ಗಾಲಲಾಟಿಸಂಭೂತಾ ರಣೇ ಶುಂಭನಿಶುಂಭಯೋಃ | 
ದುರ್ಗಾರ್ಧಾಂಶಸ್ವರೂಪಾ ಸ್ಯಾದುಣೈಸ್ಸಾ ತೇಜಸಾ ಸಮಾ Wes 
ಕೋಟಸೂರ್ಯವಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟದಿವ್ಯಸುಂದರವಿಗ್ರಹಾ | 
ಪ್ರಧಾನಾ ಸರ್ವಶಕ್ತೀನಾಂ ವರಾ ಬಲನತೀ ಪರಾ ॥೯೩॥ 
ಸರ`ಸಿದ್ಧಿಪ್ರದಾ ದೇವೀ ಪರಮಾ ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನೀ | 
ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾ ಕೃಷ್ಣ ತುಲ್ಯಾ ತೇಜಸಾ ವಿಕ್ರಮೈರ್ಗುಣೈಃ॥ 
ಕೃಷ್ಣಭಾವನಯಾ ಶಶ್ಚತ್ಥೃಷ್ಣವರ್ಣಾ ಸನಾತನೀ ॥ ೯೪॥ 


ಪಾಪವೀಡೆಗಳನ್ನೂ, ದುಃಖದಾರಿದ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಆ ಮಂಗಳ 
ಚಂಡಿಕೆಯು ತೃನ್ತಳಾದರೆ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಸರ್ವಾಭೀಸ್ಟೈ ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವಳು. ಹಾಗಲ್ಲವೆ ಕುನಿತಳಾದರೆ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸಲು 
ಮ್ಯಕ್ತಳಾಗುವಳು. 


೯೧೨೯೩. ಕಮಲಶೋಜನೆಯಾದ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ 
ಆಲಾಟಿದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಧಾನಾಂಶಸ್ವರೂನಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ, ಯಂದ್ದೆದಲ್ಲಿ 
ಶುಂಭನಿಶಂಭರನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿ. ಸಮ್ಮೆೇಣಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯ ಅರ್ಧಾಂಶಸ್ನರೂಪಳಾಗಿ, ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರ ಕಾಂಕಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುವ 
ದಿನ್ಯಸುಂದರ ವಿ ಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶಕ್ತಿದೇವತೆಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಧಾನಳೂ, 
ಬಲಿಷ್ಠಳೂ ಮತು 

© ಬರಿ 


೯೪... ಸಿಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಳೂ, ಸಿದ್ಧೆಯೋಗಿನಿಯೂ, ಆದೆ 
ಆ ಕಾಳೀದೇನಿಯು ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಳೂ, ತೇಜಸ್ಸು ಪರಾಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೃಷ್ಣಸಮಳೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣಳೂ 
ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 
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~ ಎಳಸು 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಸಕಲಂ ಹರ್ತುಂ ಶಕ್ತಾ ನಿಶ್ಚಾಸಮಾತ್ರತೆಃ [ 
ರಣಂ ದೈತ್ಯೈಃ ಸಮಂ ತಸ್ಯಾಃ ಕ್ರೀಡಯಾ ಲೋಕರಕ್ಷಯಾ i ea il 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾನಮುಮೋಕ್ಸಾಂಶ್ಚ ದಾತುಂ ಶಕ್ತಾ ಸುಪೂಜಿತಾ। 
ಬ್ಮಹ್ಮಾದಿಭಿಃ ಸ್ತೂ ಯೆಮಾನಾ ಮನುಭಿರ್ಮುನಿಭಿರ್ನರೈಃ ll ೯೬ | 


ಪ್ರಧಾನಾಂಶಸ್ವ ರೂಪಾ ಚೆ ಪ್ರಕೃ ತಿಶ್ಚೆ ವಸುಂಧರಾ | 
ಆಧಾರಭೊತಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಸಸ್ಯಪ ಸ್ರ ಸೂತಿಕಾ HW ೯೭! 


ರತ್ನಾಕಾರಾ ರತ್ನೆಗರ್ಭಾ ಸರ್ವರೆತ್ನಾಕರಾಶ್ರಯಾ | 
ಪ್ರಜಾದಿಭಿಃ ಪ್ರಜೇಶೈಕ್ಚ ಪೂಜಿತಾ ನಂದಿತಾ ಸದಾ ॥ ೯೮॥ 


ಸರ್ವೋಪಜೀವ್ಯರೂಪಾ ಚೆ ಸರ್ವಸಂಪದ್ದಿ ಧಾಯಿನೀ | 
ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ನಿರಾಧಾರಂ ಚರಾಚರಂ Hee I 


೯೫-೯೬. ತನ್ನ ನೀಶ್ವಾ ಸಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಸಂಹೆ 
ರಿಸಲು ಶಕ್ತಳಾದ ಆಕೆಗೆ ಲೋಕ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸಕೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವುದೊಂದು 
ಲೀಲೆಯಾಗಿದೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವರಿಗೆ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಚತುಷ್ಟಯಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬಲ್ಲ ಆಕೆಯು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮನು, ಹ ಮಾನವ 
ರಿಂದಲೂ ಸರ್ವದಾ ಸ್ಪುತ್ಯಳಾಗಿರುನಳು. 


೯೭. ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತಳೂ ಸಮಸ್ತ ಸಸ್ಯೋ 


ಆದ ವಸುಂಧರಾ (ಭೂಮಿ) ದೇವಿಯೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಧಾನಾಂಶಸ್ವರೂಸಳು. 


೯೮-೯೯. ರತ್ನಾಕಾರಳೂ, ರತ್ನಭೆರಿತಳೂ. ಸಮಸ್ತ ರತ್ನಾಕರ (ಸಮುದ್ರ) 
ಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯೆಳೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ರಾಜರುಗಳಿಂದಲೂ ಸರ್ವದಾ 
ಪೂಜಿತಳೂ ಮತ್ತು ವಂದಿತಳೂ ಆದ ಆ ವಸುಂಧರಾದೇನಿಯು ಸರ್ವಕ್ಕೂ 
ಆಶ್ರಯಳಾಗಿ ಸಕಲಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಒದಗಿ ಸುವಳು. ಆಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
ಫಾ| ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಿರಾಧಾರವಾಗಿ ಶ್ರಿಶಂಕುಸ್ವ ರ್ಗವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರಕೃತೇಶ್ವ್ಚ ಕಲಾ ಯಾ ಯಾಸ್ತಾ ನಿಬೋಧ ಮುನೀಶ್ವರ! 
ಯೆಸ್ಕ ಯಸ್ಯ ಚೆ ಯಾಃ ಪತ್ನ್ಯ್ಯಸ್ತಾಃ ಸರ್ವಾ ವರ್ಣ 


ಸ್ವಾಹಾ ದೇವೀ ವಹ್ಲಿ ಪತ್ನೀ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಾ! 
ಯಯಾ ವಿನಾ ಹವಿರ್ದತ್ತಂ ನ ಗ್ರಹೀತುಂ ಸುರಾಃ ಕ್ಷಮತೆ. ದಂಗ 


ದಕ್ಷಿಣಾ ಯೆಜಪತ್ನೀ ಚ ದೀಕ್ಸಾ ಸರ್ವತ್ರ ಪೂಜಿತಾ! 
ಯೆಯೊ ವಿನಾ ಚ ವಿಶ್ವೇಷು ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಾಸ್ತಿ ನಿಷ್ಟೆಅಂ ॥ wus 


ಸ್ವಧಾ ಪಿತ್ಯಣಾಂ ಪತ್ನ್ನೀ ಚೆ ಮುನಿಭಿರ್ಮನುಭಿರ್ನೆರೈ81 
ಪೂಜಿತಾ ಪೈತೃಕಂ ದಾನಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಚ ಯೆಯಾ ವಿನಾ 1 ೧೦೩% 





೧೦೦. ಎಲೈ, ನಾರದನೇ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆಯಿಂದೆ ಜನಿಸಿ ಯಾವ ಯಾವ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ದೇವಿಯರು ಪಶ್ನಿಯರಾಗಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ 
ವಣಿಸುವೆನು. ಅವಧರಿಸು. 


೧೦೧. ಕ್ರಿರೋಕಪೂಜಿತಳೂ, ಅಗ್ರಿದೇವನ ಪಶ್ಚಿಯೂ ಆದೆ ಸ್ವಾಹಾ 
ದೇವಿಯೂ ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಕಲೆಯಿಂದೆ ಜನಿಸಿದವಳು. ಆಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


ಹೋವಮಮಾಢಿದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦೨. ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನ ಪತ್ನಿಯಾದ ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿ:ಯು ಪ್ರಕೃಕಿಯ 
ಕಲೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆ ದೇವಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸದೆ 
ವ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ನಿಷ್ಪಲವಾಗುವುದೆ. 


೧೦೩. ಮುಫಿಗಳಿಂದೆಲ್ಲೂ ಮನುಮಾನವರಿಂದೆಲೂ ಪೂಜಿತಳಾದ ಪಿತೃ 
ದೇವತೆಗಳ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯೂ ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಕಲೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿ 
ಸರ್ವಮಾನ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆಕೆಯನ್ನುಳಿದು ಮಾಡಿದೆ ಪಿತೃಫರ್ನಣಾದಿಗಳು 
ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸ್ವಸ್ತಿದೇವೀ ವಾಯುಪಶ್ನೀ ಪ್ರತಿನಿಶ್ವೇಷು ಪೂಜಿತಾ | 
ಆದಾನಂ ಚೆ ಪ್ರದಾನಂ ಚ ನಿಸ್ಪಲಂ ಚ ಯೆಯಾ ವಿನಾ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಪುಷ್ಪಿರ್ಗಣಪತೇಃ ಪತ್ನೀ ಪೂಜಿತಾ ಜಗೆತೀತಲೇ | 
ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಪರಿಕ್ಷೀಣಾಃ ಪ್ರಮಾಂಸೋ ಯೋಷಿತೋಸಿ ಚೆ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಅನಂತಪತ್ನ್ವೀ ತುಪ್ಪಿಶ್ಚ ಪೂಜಿತಾ ವಂದಿತಾ ಸದಾ | 
ಯೆಯಾ ವಿನಾ ನೆ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಾಃ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಈಶಾನಪತ್ನ್ನೀ ಸಂಪತ್ತಿಃ ಪೂಜಿತಾ ಚ ಸುರೈರ್ನರೈಃ। 
ಸರ್ವಲೋಕಾ ದರಿದ್ರಾಶ್ವ ವಿಶ್ವೇಷು ಚ ಯೆಯಾ ವಿನಾ ೧೦೭! 





೧೦೪. ವಾಯುಜೀವನ ಪತ್ನಿಯೂ, ಸಕಲರಿಂದ ಪೂಜಿತಳೂ ಆದ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ದೇವಿಯೂ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆಯಲ್ಲೊಬ್ಬಳು. ಸ್ವಸ್ತಿದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮಾಡಿದ ದಾನಸ್ರತಿಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿಷ್ಸೆಲವಾಗುವುವು. 


೧೦೫. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆಯಿಂದವತರಿಸಿ, ಗಣಪಕಿಯ ಸಕ್ಸಿಯಾಗಿರುವ 
ಪುಷ್ಟಿ ದೇವಿಯೂ ಜಗಕ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪುರುಷರೂ 
ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಕ್ಷೀಣದೆಕಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೦೬. ಆದಿಶೇಷನ ಪತ್ತಿಯಾದ ತುಪ್ಟಿ ದೇವಿಯೂ ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಕಲೆಯಿಂದೆ 
ಅವತರಿಸಿ ಸರ್ವಪೂಜಿತಳಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲೋಕವು ಸಂತೋಷ 


ವೆಂಬುದನ್ನೇ ಅರಿಯಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧೦೭. ಸುರನರರಿಂದ ಪೂಜಿತಳಾದ ಸಂಪಕ್ಕಿದೇನಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಕಲೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಸರ್ವಪೂಜಿತಳಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲೋಕವು 
ಸಂತೋಷವೆಂಬುದಣ್ನೇ ಅರಿಯಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಧೃತಿಃ ಕಪಿಲಪತ್ನ್ಲೀ ಚೆ ಸರ್ವೈಃ ಸರ್ವತ್ರ ಪೂಜಿತಾ! 


ಸರ್ವಲೋಕಾ ಅಧೀರಾಸ್ಕ್ಯರ್ಜಗೆತ್ಸು ಚೆ ಯೆಯಾ ನಿನಾ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಯೆಮಪತ್ಲೀ ಕ್ಷಮಾ ಸಾಧ್ವೀ ಸುಶೀಲಾ ಸರ್ವಪೂಜಿತಾ | 
ಸಮುನ್ಮತ್ತಾ ಶ್ರ ರುದ್ರಾಶ್ಚ ಸರೇ ಲೊಟಾ ಯಯಾ ವಿನಾ ll ೧೦೯॥ 


ಕ್ರೀಡಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇನೀ ಸಾ ಕಾಮಪಶ್ಚೀ ರತಿಃ ಸತೀ । 
ಕೇಲಿಕಾತುಕಹೀನಾಶ್ಚೆ ಸರೇ ಲೋಕಾ ಯಯಾ ವಿನಾ IH ೧೧೦ I 


ಸತ್ಯಪತ್ಲೀ ಸತೀ ಮುಕ್ತಿ ಪೂಜಿತಾ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಿಯಾ | 
ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಭನೇಲ್ಲೋಕೋ ಬಂಧುತಾ ರಹಿತಃ ಸದಾ ॥ ೧೧೧ ॥ 





೧೦೮. ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಪೂಜಿತಳಾದ ಧೃಕಿದೇನಿಯೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕರೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಕಪಿಲಮಹರ್ಷಿಯ ಪತ್ಸಿಯಾಗಿರುವಳು. 
ಆ ದೇವಿಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಡಿಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೦೯. ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಕಲೆಯಿಂದೆವತರಿಸಿದೆವಳೂ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯೂ, 
ಆದ ಕ್ಷಮಾದೇವಿಯು ಯಮನ ಪತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಪೂಜಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆ ಕ್ಷಮಾ 
ಜೀವಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಜನರಿಗೆ ಕ್ಷಮಾಗುಣನೇ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಉನ್ಮತ್ತರೂ, 
ರುದ್ರರೂಪಿಗಳೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೧೦. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲಾನತಾರಿಣಿಯೂ, ಪರಮಸಶಿವ್ರ ಕತೆಯೂ, ಆದೆ 
ರಕಿದೇನಿಯು ಮನ್ಮಥ ಸತ್ಲಿಯಾಗಿ ಕ್ರೀಡೆಗೆಲ್ಲ ಅಧಿದೇವಶೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆಕೆಯಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದಕೆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರೀಡಾರಹಿತರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೧೧. ಜಗತ್ಪ್ರಿಯಳೂ, ಸತ್ಯಪ್ರರುಷನ ಸತ್ತಿಯೂ. ಪಶಿವ್ರಕೆಯೂ, ಆದೆ 
ಮುಕ್ತಿಜೀವಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಯಕಲೆಯಿಂದವತರಿಸದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆಪ್ತರಿಲ್ಲದೆ 
ದೈನ್ಯತಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೋಹಪಶ್ಚೀ ದಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪೂಜಿತಾ ಚ ಜಗತ್ರ್ರಿಯಾ | 
ಸರ್ವಲೋಕಾಶ್ಚ ಸರ್ವತ್ರ ನಿಷ್ಠುರಾಶ್ಚ ಯಯಾ ವಿನಾ 1 ೧೧೨॥ 


ಪುಣ್ಯಪತ್ನೀ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸಾ ಪ್ರಣ್ಯರೂಪಾ ಚೆ ಪೂಜಿತಾ 
ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಜಗೆಶ್ಸರ್ವಂ ಜೀವನ್ಮೃ ತಸಮಂ ಮುನೇ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಸುಕರ್ಮಪತ್ನೀ ಕೀರ್ತಿಶ್ಚ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚ ಪೂಜಿತಾ | 
ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಯಶೋ ಹೀನಂ ಮೃತಂ ಯಥಾ ॥ ೧೧೪ ! 


ಕ್ರಿಯಾ ಉದ್ಯೋಗಪತ್ನೀ ಚ ಪೂಜಿತಾ ಸರ್ವಸಂಗತಾ | 
ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಜಗೆತ್ಸರ್ವಮುಚ್ಛೆ ನ್ನಮಿನ ನಾರದ ॥ ೧೧೫ ॥ 


ಅಧರ್ಮಸತ್ನೀ ಮಿಥ್ಯಾ ಸಾ ಸರ್ವಧೂರ್ಶೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಾ | 
ಯಯಾ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಮುಚ್ಛಿನ್ನಂ ವಿಧಿನಿರ್ಮಿತೆಂ ॥ ೧೧೬ ॥ 


೧೧೨. ಸಾಧ್ವೀಶಿಕೋಮಣಿಯೂ, ಮೋಹಸತ್ಲಿಯೂ ಆದ ದಯಾ 
ದೇವಿಯೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲಾವತಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಪ್ರಿಯಳೂ ಪೂಜ್ಯಳೂ ಆಗಿರು 
ವಳು. ಆಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರೋಕವೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಕುರಮಯವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 


೧೧೩. ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಕಲಾರೂಪಳೂ, ಪುಣ್ಯಪುರುಷನ ಪತ್ತಿಯೂ ಆದ 
ತಿಷ್ಕಾದೇವಿಯು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿರದಿದ್ದರೆ, ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಜೀವನ್ಮೃೃತ 


ಪ್ರ 
ರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೧೪.  ಸತ್ಸರ್ಮಪತ್ಲಿಯೂ, ಜಗದ್ವಂದ್ಯಳೂ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲಾರೂಪಿ 
ಣಿಯೂ ಆದೆ ಕಿರ್ಕಿದೇವಿಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ, ಕೇರ್ತಿರಹಿತವಾಗಿ ಮೃತ 
ಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೧೫. ಉದ್ಯೋಗಪತ್ತಿ ಯೂ, ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಳೂ ಆದ ಕ್ರಿಯ ದೇವಿಯು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಚಲನವಲನಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಿಸ್ಪಂದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಠ್‌ 

೧೧೬. ಅಧರ್ಮಸತ್ಸಿಯಾದ ಮಿಥ್ಯೆಯನ್ನು (ಸುಳ್ಳು) ವಂಚಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಪೂಜಿಸುವರು. ಆ ಮಿಥ್ಯೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ವಿಧಿನಿಯಮಕ್ಕೇ ಬದ್ಧವಾಗ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಸತ್ಯೇ ಅದರ್ಶನಾ ಯಾ ಚ ಶ್ರೇತಾಯಾಂ ಸೂಕ್ಷ ಒರೊಪಿಣೇ! 
ಅರ್ಧಾವಯೆನರೂಪಾ ಚ ದ್ವಾಪರೇ ಸೆಂಹೃತಾ ಪ್ರಿಯಾ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಕಲೌ ಮಹಾಪ್ರಗಲ್ಫಾ ಚ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪ್ತಿಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಕಪಟೀನೆ ಸಹ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಭೆ | ಮತ್ಯೇವ ಕೃಹೇ ಗೃಹೇ Il ೧೧೮ ॥ 


ಶಾಂತಿರ್ಲಜ್ಜಾ ಚ ಭಾರೀ ದ್ವೇ ಸುಶೀಲಸ್ಯ ಚ ಪೂಜಿತೇ! 
ಯಾಭ್ಯಾಂ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಮುನ್ಮತ್ತಮಿವ ನಾರದ | ೧೧೯॥ 


ಚ್ಹಾನಸ್ಯ ತಿಸ್ರೋ ಭಾರ್ಯಾಶ್ಲೆ ಬುದ್ಧಿರ್ಮೇಧಾ ಸ್ಮೃತಿಸ್ತೆಥಾ I 
ಯಾಭಿರ್ನಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಮೂಢಂ ಮೃತೆಸಮಂ ಸದಾ ॥ ೧೨೦ | 


ಮೂರ್ತಿಶ್ಚ ಧರ್ಮಪತ್ನೀ ಸಾ ಕಾಂತಿರೂಪಾ ಮನೋಹೆರಾ | 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ನಿಶ್ಚೌಾಘಾ ನಿರಾಧಾರಾ ಯೆಯಾ ವಿನಾ ॥ ೧೨೧ ॥ 





೧೧೭-೧೧೮. ಯಾವ ಮಿಥ್ಯಾದೇವಿಯ», ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣ 
ದಂತಿದ್ದು, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ, ದ್ವಾಪರೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಾವ 
ಯವಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿ ಲಜ್ಜಾರಹಿತಳಾಗಿದ್ದು, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರೌಢಳಾಗಿ, 
ತನ್ನ ಸಹೋದರನಾದ ಕಪಟ (ಮೋಸ) ನೊಡನೆ ಪ್ರತಿಗೃ ಹದಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಳು. 


೧೧೯. ಸುಶೀಲ (ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆ) ಸತ್ತಿಯರಾದ ಶಾಂತಿ ಮತ್ತು ಲಜ್ಜೆ ಯರು 
ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಆದೃತರಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಹುಚ್ಚುಹುಚ್ಚಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೨೦. ಬುದ್ಧಿ, ಮೇಧಾ, ಸ್ಕ್ರೃತಿ ಎಂಬ ಮೂವರು ಜ್ಞಾನಪತ್ಲಿಯರು 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಮೂರ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಮೃತಪ್ರಾಯ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೨೧.  ಧರ್ಮಪುರುಸನ ಪೆತ್ತಿಯೂ, ಮನೋಹರಳೂ ಆದ ಮೂರ್ತಿ 
ದೇವಿಯು ಕಾಂತಿಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಆಧಾರರಹಿತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವತ್ರೆ ಶೋಭಾರೂಪಾ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತೀ | 
ಶ್ರೀರೊಪಾ ಮೂರ್ತಿರೂಪಾ ಚೆ ಮಾನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಚೆ ಪೂಜಿತಾ ೧೨೨ ॥ 


ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರನ ನಶಿ ಜೆ ನಿದ್ರಾ ಯಾ ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನಾಂ । 
J ಸಮಾಚ್ಛೆನ್ನಾ ಮಾಯಾಯೋಗೇನ ರಾತ್ರಿಸು | ೧೨೩ ॥ 


ಕಾಲಸ್ಯ ತಿಸ್ರೋ ಭಾರ್ಯಾಶ್ಚ ಸಂಧ್ಯಾರಾತ್ರಿರ್ದಿನಾನಿ ಜೆ | 
ಯಾಭಿರ್ವಿನಾ ವಿಧಾತ್ರಾ ಚೆ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂ ನೆ ಶಕ್ಯತೇ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ಕ್ಷುತಿಷಾಸೇ ಲೋಭೆಭಾರ್ಯೆೇ ಧನ್ಯೇ ಮಾನ್ಯೇ ಚ ತ ಪೂಜಿತೇ। 
ಯಾಭ್ಯಾಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಜಗತ್ಕ್ಬೋಭೆಯುಕ್ತ ೦ ಚಿಂತಿತಮೇನ ಚೆ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಪ್ರಭಾ ಚೆ ದಾಹಿಕಾ ಚೈನ ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೆ ತೇಜಸಸ್ತಥಾ! 
ಯಾಭ್ಯಾಂ ವಿನಾ ಜಗೆತ ಷ್ಟು 0 ವಿಧಾತಾ ಚ ನ ಹೀಶ್ವರಃ ॥ ೧೨೬॥ 


೧೨೨. ಕಾಂಶಿರೂಪಳಾದೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೇ, ಎಲ್ಲಾಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ರೀರೂಪಳೂ ಮತ್ತು ಮೂರ್ತಿರೂಪಳೂ ಎನಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಂದ ಮಾನ್ಯಳೂ, 
ಪೂಜಿತಳೂ ಆಗಿದ್ದು ಳೆ. 


೧೨೩. ನಿದ್ರಾಜೀವಿಯು ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರನ ಪತ್ನಿಯು. ಆಕೆಯ ವಾಯಾ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕನೆಲ್ಲವೂ ಆವೈತವಾಗಿರುವುದು. 


೧೨೪. ಸಂಧ್ಯಾ, ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ದಿನವೆಂಬ ಮೂವರು ಕಾಲನ ಪತ್ಚಿಯರು. 
ಅವರಿ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದಲೂ ಕಾಲಗಣನೆಯು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೨೫... ಲೋಭಭಾರ್ಯೆಯೆರಾದ ಕ್ಸುತ್‌ (ಹಸಿವು) ಮತ್ತು ಪಿಪಾಸೆ 
(ಬಾಯಾರಿಕೆ)ಯರು ಜನರಿಂದ ಬಹು ಮಾನ್ಯರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಂದ 
ಆಕ್ರಾಂತವಾದ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ ಕ್ಲೋಭೆಗೊಂಡು ಚಿಂ ತುಮಯನಾಗುತ್ತಿ ತ 


೧೨೬. ಪ್ರಭಾ (ಕಾಂತಿ) ಮತ್ತು ದಾಹಿಕಾ (ಸುಡುನಕಕ್ತಿ) ಎಂಬಿಬ್ಬರು 
ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ ಪತ್ನಿಯರು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಜಗತ್ತ ಸ್ರ್ರಮಾಡ 
ಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಸ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಹೆ 


ಕಾಲಕನ್ಯೇ ಮೃತ್ಯುಜರೇ 


ಪ್ರಜ್ವರೆಸ್ಯ ಪ್ರಿಯೇ ಪ್ರಿಯೇ! 
ಯಾಭ್ಯಾಂ ಜಗೆತ್ಸಮುಚ್ಛಿನ್ನ 


0 ವಿಧಾತ್ರಾ ನಿರ್ಮಿತೋ ವಿಧೌ ॥ ೧೨೭೩॥ಡ 


ನಿದ್ರಾಕನ್ಯಾ ಚ ತೆಂದ್ರಾ ಸಾ ಪ್ರೀತಿರನ್ಯಾ ಸುಖಪ್ರಿಯೇ | 


ಯಾಭ್ಯಾಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಜಗೆತ್ಸರ್ವಂ ವಿಧಿಪುತ್ರ ವಿಧೋರ್ವಿಧೌ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ವೈರಾಗ್ಯಸ್ಯ ಚ ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೆ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಪೂಜಿತೇ! 
ಯಾಭ್ಯಾಂ ಶಶ್ವಜ್ಹಗತ್ಸರ್ವಂ ಜೀನನ್ಮುಕ್ತವಿದಂ ಮುನೇ i ೧೨೯ ॥ 


ಅದಿತಿರ್ದೇವಮಾತಾ ಚೆ ಸುರಭಿಶ್ಚ ಗವಾಂ ಪ್ರಸೂ8। 

ದಿತಿಶ್ಚ ದೈತ್ಯಜನನೀ ಕದ್ರೂಶ್ಚ ವಿನತಾ ದನುಃ ॥ ೧೩೦ ॥ 
ಉಪಯುಕ್ತಾಃ ಸೃಷ್ಟಿನಿಧೌ ಏತಾಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾಃ | 

ಕಲಾಶ್ಚಾನ್ಯಾಃ ಸಂತಿ ಬಹ್ವೈಸ್ತಾಸು ಕಾಶ್ವಿನ್ನಿಬೋಧ ಮೇ | ೧೩೧॥ 





೧೨೭. ಕಾಲಕನ್ಯೆಯರೂ, ಪ್ರಜ್ವರಪ್ರಿಯೆಯರೂ ಆದ ಮೃತ್ಯು (ಸಾವು) 
ಮತ್ತು ಜರೆ(ಮುಪ್ಪು) ದಶಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವರು. 


೧೨೮. ಎಲ್ಫೈ, ವಿಧಿಪುತ್ರನಾದ ನಾರದನೇ, ನಿದ್ರಾಕನ್ಯೆಯಾದ ತಂದ್ರೆಯೂ 
(ಮಂಕುತನ), ಸುಖಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷ್ಟವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವರು. 


೨೯. ಶ್ರದ್ಧೆ (ನಂಬಿಕೆ) ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ವೈರಾಗ್ಯಸತ್ಲಿಯರು. 


ಅವರಿಬ್ಬರಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು. 


ಎ 


೧೩೦-೧೩೧. ದೇವಶೆಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿ, ಗೋವುಗಳ ಮಾತೆಯಾದೆ 
ಸುರಭಿ, ದೈತ್ಯರಜನನಿಯಾದ ದಿತಿ. ಸರ್ಪಮಾಕೆಯಾದೆ ಕದ್ರು, ಗರುಡನ 
ತಾಯಿಯಾದ ವಿನತೆ, ದಾನವರ ಜನನಿಯಾದ ದನು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಕಲೆಯಿಂದವತರಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತರಾದರು. ಪ್ರಕೃಕಿಯಕಲೆಯಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನ್ನ 
ರಾದ ಅನೇಕರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಅವಧರಿಸು. 


ಈ 
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ಚಧವ್ಯಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕೋಹಿಣೇ ಚಂದ್ರಸಶ್ನೀ ಚೆ ಸಂಜ್ಞಾ ಸೂರ್ಯೆಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ | 
ಶತರೊಪಾ ಮನೋರ್ಥಾರ್ಯಾ ಶಚೀಂದ್ರಸ್ಯ ಚ ಗೇಹಿನೀ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ತಾರಾ ಬೃಹಸ್ಪತೇರ್ಭಾರ್ಯಾ ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯಾಪ್ಯರುಂಧತೀ | 


ಅಹಲ್ಯಾ ಗೌತಮಸ್ತ್ರೀ ಸ್ಯಾವನಸೂಯಾತ್ರಿಕಾಮಿನೀ ॥| ೧೩೩ ॥ 


ದೇನಹೊತಿಃ ಕರ್ದಮಸ್ಯ ಪ್ರಸೂತಿರ್ದಕ್ಷಕಾಮಿನೀ | 
ಪಿತ್ತಣಾಂ ಮಾನಸೀಕನ್ಯಾ ಮೇನಕಾ ಸಾಂಬಿಕಾಪ್ರಸೂಃ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಲೋಪಾಮುದ್ರಾ ತೆಥಾಹೊತಿಃ ಕುಜೀರಸ್ಯೆ ತು ಕಾಮಿನೀ | 
ನರುಣಾನೀ ಯಮಸ್ತ್ರೀ ಚ ಬಲೇರ್ನಿಂಧ್ಯಾನಲೀತಿ ಚ ॥ ೧೩೫ | 


೧೩೨-೧೩೩. ಚಂದ್ರಪಕ್ಕಿಯಾದ ರೋಹಿಣಿಯೂ, ಸೂರ್ಯಕಾಮಿನಿ 
ಯಾದ ಸಂಜ್ಞಾದೀವಿಯೂ, ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನುವಿನ ಭಾರ್ಯೆಯಾದ ಶತ 
ರೂಪೆಯೂ, ಇಂದ್ರನ ಗೇಹಿನಿಯಾದ ಶಚಿಯೂ, ಬೃಹಸ್ಪಕಿಯ ಭಾರ್ಯೆಯಾದ 
ತಾರೆಯೂ, ವಸಿಷ್ಕನ ಪತಿಯಾದ ಅರುಂಧಕಿಯೂ, ಗೌತಮ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ 








ಅಹಲ್ಯೆಯೂ, ಅಕ್ರಿ ಕಾಮಿನಿಯಾದ ಅನಸೂಯೆಯೂ ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಕಲಾವ 


ತಾರಿಣಿಯರು. 


೧೩೪-೧೩೫. ಕರ್ದೆಮನ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ದೇವಹೂತಿಯೂ, ದಕ್ಷ ಪತ್ನಿ 
ಯಾದ ಪ್ರಸೂತಿಯೂ, ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸಕನ್ಯೆಯೂ ಅಂಬಿಕಾಮಾಕಿಯೂ 
ಆದ ಮೇನೆಯೊ, ಅಗಸ್ತ್ಯ ಪತಿಯಾದ ಲೋಪಾಮುದ್ರಯೂ, ಅಂಕೆಯೇ 
ಹೊತಿಯೂ, ಕುಬೇರನ ಪಕ್ಕಿಯಾದ ಮನೋರಮೆಯೂ. ವರುಣಾನಿಯೂ, 
ಯಮಪಕ್ಲಿಯೂ, ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ವಿಂಧ್ಯಾವಲಿಯೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಕಲೆಯಿಂದವತರಿಸಿದವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡೆ 


ಕುಂತೀ ಚೆ ದಮುಯೆಂತೀ ಚ ಯೆಕೋದಾ ದೇವಕೀ ಸತೀ। 
ಗಾಂಧಾರೀ ದ್ರೌಪದೀ ಸವ್ಯಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸತ್ಯವತ್ರಿಯಾ ॥ ೧೩೬ ॥ 


ವೃಷಭಾನುಪ್ರಿಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ರಾಧಾಮಾತಾ ಕಲಾವತೀ | 
ಮಂದೋದರೀ ಚೆ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸುಭದ್ರಾ ಸೈಕಯಾ ತೆಥಾ ॥ ೧೩೭ I 


ರೇವತೀ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಚ ಕಾಲಿಂದೀ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ತಥಾ! 
ಮಿತ್ರವಿಂದಾ ನಾಗ್ಗೆಜಿತೀ ತಥಾ ಜಾಂಬನತೀ ಪರಾ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ಲಕ್ಷಣಾ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸೀತಾ ಸ್ವಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪ್ರೆಕೀರ್ತಿತಾ। 
ಕಲಾ ಯೋಜನಗಂಧಾ ಚ ವ್ಯಾಸಮಾತಾ ಮಹಾಸತೀ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಬಾಣಪುತ್ರೀ ತಥೋಷಾ ಚ ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಚೆ ತತ್ಸಖೀ! 

ಪ್ರಭಾವತೀ ಭಾನುಮತೀ ತಥಾ ಮಾಯಾವತೀ ಸತೀ | ೧೪೦ | 
೧೩೬-೧೩೮. ಕುಂತಿ ದಮಯಂತಿಯರೂ, ಯಶೋದಾ ದೇವಕಿಯರೂ, 

ಗಾಂಧಾರಿ ದ್ರೌಪದಿಯರೂ, ಸತ್ಯವಂತನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ, ಪ್ರಕೃತಿಯ 

ಕಲಾವತಾರಿಣಿಯರು. ವೈಷಭಾನುವಿನ ಪತ್ಷಿಯೂ ರಾಧೆಯ ಮಾತೆಯೂ ಆದ 

ಕಲಾನಕಿಯೂ, ಮಂದೋದರಿ, ಕೌಸಲ್ಯೆ, ಸುಭದ್ರೆ, ಕೈಕಯಾ, ರೇವತಿ, 

ಸತ್ಯಭಾಮೆ, ಕಾಳಿಂದಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣೆ, ಮಿತ್ರವಿಂದೆ, ನಾಗ್ನಿಜಿತಿ ಮತ್ತು ಜಾಂಬವತಿ 


ಯರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿದವರು. 


೧೩೯-೧೪೧. ಅಲ್ಲದೆ ಲಕ್ಷಣೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯರೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಪರಾವ 
ತಾರಿಣಿಯಾದ ಸೀತೆಯೂ, ವ್ಯಾಸಮಕರ್ಷಿಗಳ ಮಾತಿಯೂ ಕಲಾ ಎಂಬ 
ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಯೋಜನಗಂಧಿಯೂ, ಬಾಣಪುತ್ರಿಯಾದ ಉಷೆಯೂ, 
ಅವಳ ಸಖಿಯಾದ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯೂ, ಪ್ರಭಾವತಿ, ಭಾನುಮತಿ ಮತ್ತು ಮಾಯಾ 
ವತಿಯರೂ, ಪರಶುರಾಮನ ಮಾತೆಯಾದ ರೇಣಕೆಯೂ, ಬಲರಾಮನೆ ಜನನಿ 
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ಅಜಭ್ಯಾಯಿ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರೇಣುಕಾ ಚ ಭೈಗೋರ್ಮಾತಾ ಹಲಿಮಾತಾ ಚ ರೋಹಿಣೇ | 
ಏಕಾನಂಶಾ ಚ ದುರ್ಗಾ ಸಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಗಿನೀ ಸತೀ ೧೪೧ ॥ 


ಬಹ್ವೈಃ ಸಂತಿ ಕಲಾಶ್ಚೈವನಂ ಪ್ರಕೃತೇರೇವ ಭಾರತೇ | 
ಯೊಾಯೊಶ್ಚ ಗ್ರಾಮದೇವ್ಯಸ್ತಾಃ ಸರ್ವಾಶ್ತ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾ ಎ೪೨ 


ಕಲಾಂಶಾಂಶಸಮುದ್ಧೂ ತಾಃ ಪ್ರತಿನಿಶ್ಚೇಷು ಯೋಷಿತಃ | 
ಯೋಷಿತಾಮಪಮಾನೇನ ಪ್ರಕೃತೇಶ್ವ ಸರಾಭವಃ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ಪೂಜಿತಾ ಯೇನ ಪತಿಪುತ್ರವತೀ ಸತೀ। 
ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪೂಜಿತಾ ತೇನ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಚಂದನೈಃ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಕುಮಾರೀ ಚಾಷ್ಟನರ್ಷೀಯಾ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಚಂದನೈಃ | 
ಪೂಜಿತಾ ಯೇನೆ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತೇನ ಪೂಜಿತಾ ॥ ೧೪೫ I 


ಯಾದ ರೋಹಿಣಿಯೂ, ಯಶೋದೆಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಹೋದರಿ 
ಯೆಂದಿನಿಸಿಕೊಂಡ ದುರ್ಗಿಯೂ ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಕಲಾರೂಪಿಣಿಯರು. 


೧೪೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಕಲೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿ 
ದವರು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಾಮಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಕಲೆಯಿಂದವತರಿಸಿದವರೇ. 


೧೪೩. ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಒಂದೊಂದೂ ಕಲೆಯ 
ಅಂಶದ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದವರಾದುದರಿಂದೆ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸಿದರೆ 
ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೇ ಅಸಮಾನ ಗೊಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 

೧೪೪. ಪಠಶಿಪುತ್ರವಕಿಯೂ, ಪಕಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರ ಗಂಧಪುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಗೌರವಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ, ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದಂತಾಗುವುದು. 


೧೪೫. ಎಂಟು ವರ್ಷದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುಕ್ರಿಯನ್ನು ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರ ಚಂದನ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆಂತಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಬಂಡ 


ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಭೂತಾ ಉತ್ತ ಮಾಧಮಮಧ್ಯಮಾಃ I 
ಸತ್ವಾಂಶಾಶ್ಲೋತ್ತಮಾ ಜ್ಲೇಯಾಃ ಸುಶೀಲಾಶ್ಚ ಪತಿವ್ರತಾಃ 1 ೧೪೬ ॥ 


ಮಧ್ಯಮಾ ರಜಸಶ್ಹಾಂಶಾಸ್ತಾಶ್ವ ಭೋಗ್ಯಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ! 
ಸುಖಸಂಭೋಗವತ್ಯಶ್ಚ ಸ್ವಕಾರ್ಯೇ ತಸ್ಸೆರಾಃ ಸದಾ ! ೧೪೭0 


ಅಧಮಾಸ್ತಮಸೆಶ್ತಾಂಶಾ ಅಜ್ಞಾ ತೆಕುಲಸಂಭವಾಃ | 
ದುರ್ಮುಖಾಃ ಕುಲಟಾ ಧೂರ್ತಾಃ ಸ್ವತಂತ್ರಾಃ ಕಲಹೆಪ್ರಿಯಾಃ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಕುಲಟಾಯಾಶ್ಚ ಸ್ವರ್ಗೇ ಚಾಪ್ಪರಸಾಂ ಗಣಾಃ! 
ಪ್ರಕೃತೇಸ್ತ ಮಸಶ್ವಾ ಶಾಕ ಪುಂಶ್ಚಲ್ಯಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೪೯ ॥ 


ಏವಂ ನಿಗದಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಭೇದಪಂಚಕಂ | 
ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪೂಜಿತಾಃ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ 1 ೧೫೦॥ 


೧೪೬-೧೪೮. ಉತ್ತಮಮಧ್ಯಮಾಧಮರಾದ ಶ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸಂಭೂಕರೇ ಅಹುದು. ಆದರೆ ಉತ್ತಮೆಪ್ತೀಯರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸತ್ವಾಂಶದಿಂದ 
ಜನಿಸಿ, ಸುಶೀಲೆಯೆರೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ ಆಗಿರುವರು. ಪ್ರಕೃ ತಿಯರಜೋಗುಣದ 
ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಮಧ್ಯಮಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಸಂಭೋಗೆ ತತ್ಪರರಾಗಿ 
ಸ್ವಕಾರ್ಯನಿರತರಾಗಿರುವರು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ತಮೋಗುಣದೆ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸುವ 
ಅಧಮಸ್ತ್ರೀಯರ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳೂ ನಿಶ್ಚಿತವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಸರ್ವದಾ ದುಷ್ಪಸ್ವಭಾವ ಉಳ್ಳ ವರೂ, ಕುಲಟಿಯರೂ, ಸ್ವತಂತ್ರರೂ, ಕಲಹಪ್ರಿಯರೂ 
ಆಗಿರುವರು. 

೧೪೯. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ:ಲಟಿಯರೂ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಸರಸೆಯರೂ, 


ke) 


ಪ್ರಕೃತಿಯ ತೆಮೋಗುಣದಿಂದ ಜನಿಸಿ ವೇಶ್ಯಯರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವರು. 


೧೫೦. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನು ವಿವರಿಸಿದ ಪ್ರಕೃತಿಯ. ಪಂಚವಿಧ 
ಜೀವಿಯರೂ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 
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ಅಧಕ್ಕಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪೂಜಿತಾ ಸುರಥೇನಾದೌ ದುರ್ಗಾ ಮರ್ಗಾರ್ತಿನಾಶಿನೀ | 
ವ್ವಿತೀಯಾ ರಾಮಚಂದ್ರೇಣ ರಾವಣಸ್ಯ ವಧಾರ್ಥಿನಾ ॥ ೧೫೧ 1 


ತತ್ಪಶ್ಚಾಜ್ಜ್ಞಗತಾಂ ಮಾತಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಾ। 
ಜಾತಾದೌ ದಕ್ಷಪಶ್ನ್ಯಾಂ ಚೆ ನಿಹಂತುಂ ದೈತ್ಯದಾನವಾನ್‌ ॥ ೧೫೨ ॥ 


ತತೋ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಯಜ್ಞೇ ಭರ್ತುಶ್ಚ ನಿಂದಯಾ | 
ಜಜ್ಞೇ ಹಿಮವತಃ ಪತ್ನ್ಯಾಂ ಲೇಭೇ ಪಶುಪತಿಂ ಪತಿಂ li ೧೫೩ | 


`ಗಣೇಶಶ ಸ್ವಯೆಂ ಕೃಷ 8 ಸ್ತಂದೋ ವಿಷು ಕಲೋದ ವಃ | 
ಬಭೊವತುಸ್ತೌ ತನಯಾ ಪಶ್ಚಾತ್ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ನಾರದ ॥ ೧೫೪ ॥ 








೧೫೧. ಆ ಐವರಲ್ಲಿ ದುರ್ಗ (ಕೋಟಿ) ದಂತಿರುವ ವಿಫ್ಲೆನನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸಲು ಸಮರ್ಥಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಮೊದಲು ರಾಜ್ಯಭ_ಸ್ಟನಾದ ಸುರಥ 
ನೆಂಬ ರಾಜನಿಂದಲೂ, ಅನಂತರ ರಾವಣಸಂಹಾರಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾದ ರಾಮನಿಂದಲೂ 
ಪೂಜೆಹೊಂದಿದಳು. 


೧೫೨. ಅನಂತರೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ, ತ್ರಿಲೋಕಪೂಜಿತಳೂ ಆದೆ ಆ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯು ದೈತ್ಯದಾನವರ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಪಶ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಸತಿ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದೆ ಅವತರಿಸಿದಳು. 

೧೫೩. ಆಗ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡಿದ ಯಾಗಕ್ಕೆ ತನ್ನ 
ಪತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸದೆ ನಿಂದಿಸಲು, ಅವಮಾನಿತಳಾದ ಆ ಸತಿಯು 
ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ ದೇಹೆತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ಲಿಯಾದ ಮೇನೆಯಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಪುನಃ ಈಶ್ವರನನ್ನೇ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿದಳು, 


೧೫೪. ಎಲ್ಫೈೆ ನಾರದನೇ, ಸರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶದಿಂದ ಗಣೇಶನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಲೆಯಿಂದ ಸಷಣ್ಮುಖನೂ, 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕ್ಕತಿಖಂಡ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ನರ್ಮಂಗಲಭೊಷೇನ ಪ್ರಫಮೇ ಪರಿಪೂಜಿತಾ। 


ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ತತ್ಸಶ್ಚಾ ದ್ವೇವತಾಮುನಿಮಾನವೈಃ' ॥ ೧೫೫ ॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ಪ್ರಥಮಂ ಚಾಪಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವೈ ಪರಿಸೂಜಿತಾ | 
ತತ್ಸಶ್ಚಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದೇವತಾಮುನಿಮಾನನೈಃ ॥ ೧೫೬ ॥ 


ಆದೌ ಸರಸ್ವತೀ ದೇವೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಹರಿಸೂಜಿತಾ | 
ತತ್ಪಶ್ಚಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದೇವತಾಮುನಿಮಾನವೈಃ 1 ೧೫೭ ॥ 


ಪ್ರೆಥಮಂ ಪೂಜಿತಾ ರಾಧಾ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಕಾರ್ಶಿಕಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ li ೧೫೮ ॥ 


ಗೋಪಿಕಾಭಿಶ್ಚ ಗೋಪೈಶ್ಚ ಬಾಲಿಕಾಭಿಶ್ಚ ಬಾಲಕೈಃ । 
ಗವಾಂ ಗಣೈಃ ಸುರಗಣೈಸ್ತ ತೃಶ್ವಾ ನ್ಮಾಯೆಯಾ ಹರೇಃ | ೧೫೯ | 


೧೫೫. ದ್ವಿತೀಯಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯು ಮೊದಲು ಮಂಗಲಭೂಸನಿಂದೆ 
ಪೂಜೆಗೊಂಡು ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮುನಿಮಾನವರಿಂದಲೂ ಲೋಕತ್ರಯ 
ದಲ್ಲೂ ಪೂಜಾರ್ಹಳಾದಳು. 


೧೫೬. ಅಂತೆಯೇ ಸಾವಿಶ್ರಿದೇವಿಯು ಮೊದಲು ವೈರಾಗ್ಯಪಕ್ತಿಯಾವ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಂಡು, ಅನಂತರ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ದೇವತೆ, ಮುನಿ 
ಮತ್ತು ಮಾನವರಿಂದ ಪೂಜ್ಯಳಾದಳು. 


೧೫೭. ಸರಸ್ವತಿ ಜೀವಿಯೂ ಮೊದೆಲು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪೂಜಿತಳಾಗಿ ಅನಂತರ 
ಜೀವತಾಮುನಿಮಾನವರಿಂದ ಲೋಕತ್ರಯದಲ್ಲೂ ಪೂಜಿತಳಾದಳು. 


೧೫೫-೧೫೯. ರಾಧಾದೇವಿಯು ಮೊದಲು ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿವಸ ಪೂಜಿತಳಾಗಿ, 
ಅನಂತರ ಗೋಪಗೋಪಿಯರಿಂದಲೂ, ಬಾಲಬಾಲೆಯರಿಂದಲೂ, ಗೋವುಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಷ್ಟೇಕೆ! ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಪೂಜಾರ್ಹಳಾದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಭಿರ್ದೇವೈರ್ಮುನಿಭಿರ್ಮನುಭಿಸ್ತ ಫಾ! 
ಪುಷ್ಪ ಧೂಪಾದಿಭಿರ್ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಪೂಜಿತಾ ವಂದಿತಾ ಸದಾ ೧೬೦ ॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪ್ರಥಮನೇ ದೇವೀ ಸುಯಜ್ಞೇನ ಚ ಪೂಜಿತಾ | 
ಶಂಕರೇಣೋಪದಿಷ್ಟೇನ ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ ॥ ೧೬೧ ॥ 


ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ತತ್ಪಶ್ಚಾವಾಜ್ಞಯಾ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಪುಷ್ಪ ಧೂಪಾದಿಭಿರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಿತಾ ಮುನಿಭಿಃ ಸುರೈಃ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ಕಲಾ ಯಾ ಯಾಃ ಸುಸಂಭೂತಾಃ ಪೂಜಿತಾಸ್ತಾಶ್ಚ ಭಾರತೇ | 
ಪೂಜಿತಾ ಗ್ರಾಮದೇವ್ಯಶ್ಚ ಗ್ರಾಮೇ ಚ ನಗರೇ ಮುನೇ ॥ ೧೬೩ Il 





೧೬೦. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದೆಲೂ, ಮುನಿಮನುಗಳಿಂದಲೂ, 


ಪಂಟೋಪಚಾರ ಪೂಜಿತಳೂ, ಭಕ್ತಿವಂದಿತಳೂ ಆದಳು. 


೧೬೧. ಆ ರಾಢಾದೇವಿಯು ಪೃಥ್ವಿಯ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ, 


ಮೊದಲು ಶಂಕರನ ಉಪದೇಶಹೊಂದಿದ ಸುಯೆಜ್ಞನಿಂದ ಪೂಜಿತಳಾದಳು. 


೧೬೨, ಅನಂತರ ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದೆ ದೇವತಾಮುನಿಮಾನವರು 
ಲೋಕತ್ರಯದಲ್ಲೂ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಪ್ಪಧೂಪಾದಿ ಸಂಜೋಪಚಾರಗಳಿಂದ 


ಪೂಜಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೧೬೩. ಇದೇ ರೀಕಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಕಲೆಯಿಂದವತರಿಸಿದೆ ದೇವಿಯರೂ 
ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮದೇವಶಕೆಯರೂ ಭರತಖಂಡದ ಆಯಾಯ ಗ್ರಾಮನಗರಗಳಲ್ಲಿ 


ಪೂಜ್ಯರಾದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಏನಂ ತೇ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಕೃತೇಶ್ವರಿತೆಂ ಶುಭಂ 1 
ಯೆಥಾಗಮಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಚ ಕಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ ॥ ೧೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ* ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತರೂಪೆ ತದ್ಭೇದ 
ವರ್ಣನೆಂ ನಾಮ ಪ್ರಥಮೋಧ್ಯಾಯಃ 








೧೬೪. ಎಲೈ, ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಇಂತು ಪ್ರಕೃ ತಿಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ, 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಗುಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಮತ್ತೇನನ್ನು 
ಕಿಳಯಲು ನಿನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿರುವುದು? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರೆಕ್ಕತಿಖಂಡದ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃ ತಿಸ್ಟರೂಪ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಭಾಗ ವರ್ಣನಾತ್ಮಕವಾದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆಡ ಸಾರಾಂಶವು 


« ಎಲ್ಫೆ, ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ, ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕಿಳಿದೆಂತಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಚಾರವು ನನಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಹೇಗೆ? ಪ್ರಕೃತಿ ಸ್ವರೂಪವಾವುದು? 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ದುರ್ಗಾ, ರಾಧಾ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಸರಸ್ವತಿ, ಸಾವಿತ್ರಿ ಎಂದು ಐದು 
ವಿಧವಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಈ ದೇವಿಯರ ಪೂಜಾವಿಧಾನವೆಂತು? ಇವುಗಳನ್ನು 
ತಾವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಅರುಹಜೇಕು' ಎಂದು ಬೇಡಿದೆ ನಾರದನಿಗೆ ಉತ್ತರವೀಯುತ್ತಾ 
ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇಂಶೆಂದರು--* ಎಲೈ, ವತ್ಸ ನಾರದನೇ! ಗಹನವಾದ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಯಥಾಮತಿ ಅರುಹುವೆನು. ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಸ್ವೈರೂಸಳೂ, 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಳೂ, ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥೆಳೂ ಆದವಳೇ ಪ್ರಕೃತಿಯು. 
ಸೃಷ್ಟ್ಯನ್ಮುಖನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗವೇ ಪ್ರಕೃತಿಯೆನಿಸಿದಳು. 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಆಕೆಯು ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಐದು ವಿಧವಾದಳು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಶಿವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ, ನಾರಾಯಣನ ಶಕ್ತಿರೂಸಿಣಿ 
ಯಾದೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಜ್ಞಾನಾಧಿಷ್ಕಾತ್ಸ ದೇವಿಯಾದೆ ವಾಗ್ಗೇನಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪಶ್ರಿಯಾದ ಸಾವಿಕ್ರಿಯೂ, ಕೃಷ್ಣೆ ಸರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧಾ 
ಜೀವಿಯೂ, ಉಪಾಧಿಭೇದದಿಂದ ಭಿನ್ನರಾಗಿ ಕಾಣುವರೇ ಹೊರತು ವಸ್ತುತಃ 
ಅಭಿನ್ನರು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶದಿಂದೆಲೂ, ಕಲೆಯಿಂದಲೂ. ಅಸಂಖ್ಯದೇವಿಯರು 
ಅವತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ, ತುಲಸಿ, ಮನಸಾ, ದೇವಸೇನೆ, ಚಂಡಿಕೆ. ಕಾಳಿ, 
ವಸುಂಧರೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶಜರು. ಸ್ಟ್ರಾ 


ಶಿರೋಮಣಿಯರೂ, ಎಲ್ಲ ಗ್ರಾಮಾಭಿಮಾನಿದೇವಶೆಗಳೂ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆ 


ಯಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದವರು. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, 
ಅಧಮಶ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ 


ಜನಿಸಿದವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯರಿಗೆ ಅಪಮಾನಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಗೇ ಅಪಮಾನ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪಿಣಿಯರಾದ ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ 


ಇ ಹೌಸಿನ ತಾ 
ಹಾ ಮುಂತಾದ ಪ್ರತಿಪ್ರತಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಸುರಥನಿಂದಲೂ, ಅನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ 
ಗೊಂಡಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮಂಗಳಭೂಪನಿಂದಲೂ, ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ, ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೂ ಮೊದಲು 
ಪೂಜಿತರಾಗಿ, ಅನಂತರ ಲೋಕಮಾನ್ಯರಾದರು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶ ಮತ್ತು 
ಕಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದ ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ದೇಶಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಕೆಲವರು ಪೂಜ್ಯ 
ರಾದರು. 


ಇಂತು ಯಥಾಮತಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. 
ಇನ್ನೇನನ್ನು ವಿವರಿಸಲಿ' ಎಂದು ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕೇಳಿದರು. 


38 


॥ ಓಂ ॥ 
--॥| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





ವ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ಸಮಾಸೇನ ಶ್ರುತೆಂ ಸರ್ವಂ ಜೀವೀನಾಂ ಚರಿತಂ ವಿಭೋ! 
ವಿಜೋಧನಾರ್ಥಂ ಬೋಧಸ್ಯ ವ್ಯಾಸತೋ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ lio 


ಸೃಷ್ಟೇರಾದ್ಯಾ ಸೃಷ್ಟಿವಿಧೌ ಕಥಮಾನವಿರ್ಬಭೂವ ಹ! 


ಕಥಂ ವಾ ಪಂಚಧಾ ಭೂತಾ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ ॥೨॥ 


ಭೂತಾ ಯಾ ಯಾಶ್ಚ ಕಲಯಾ ತೆಯಾ ತ್ರಿಗುಣಯಾ ಭವೇ | 
ವ್ಯಾಸೇನ ತಾಸಾಂ ಚರಿತೆಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ Wal 





ಎರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ :--ಎಲ್ಫೆ, ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ದೇವಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಎಲ್ಲವೂ ಸಂಗ್ರಹ 
ವಾಗಿ ಕಿಳಿದೆಂತಾಯಿತು. ಆದರೆ ನನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಷದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 





೨. ಸಕಲಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಪ್ರಥಮಳಾದ ಪ್ರಕೃ ಕಿಯು ಮೊದಲು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದು 
ದೆಂತು? ಅನಂತರೆ ಗರುಡ ತೇಗಿ? ಎಂಬುದನ್ನು ವೇದಜ್ಞ ರಾದ 
ನೀವು ವಿವರಿಸಬೇಕು. 


೩. ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಳಾದ ಆ ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆಯಿಂದ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ದವರ ಚರಿತ್ರೆಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾ ಹೆ ಸ್ಯ ತಿಳಿಯಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುಶೂಹಲ 
ವುಂಬಾಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತಾಸಾಂ ಜನ್ಮಾನುಕಥನಂ ಧ್ಯಾನಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಂ ಪರಂ 1 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕವಚಮೈಶ್ವರ್ಯೆಂ ಶೌರ್ಯಂ ವರ್ಣಯೆ ಮಂಗೆಲಂ 1೪॥ 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿತ್ಯಾತ್ಮಾ ಚ ನಭೋ ನಿತ್ಯಂ ಕಾಲೋ ನಿತ್ಯೋ ದಿಶೋ ಯೆಥಾ। 
ವಿಶ್ವೇಷಾಂ ಗೋಕುಲಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿಶ್ಯೋ ಗೋಲೋಕ ಏವ ಚೆ Vy 


ತದೇಕದೇಶೋ ವೈಕುಂಶೋ ಲಂಬಭಾಗಃ ಸ ನಿತ್ಯಕಃ ! 
ತಥೈವ ಪ್ರಕೃತಿರ್ನಿತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೀನಾ ಸನಾತನೀ Hal 


ಯೆಥಾಗ್ಲೌ ದಾಹಿ ಚಂದ್ರೇ ಪದ್ಮೇ ಶೋಭಾ ಪ್ರಭಾ ರವೌ। 
ಶಶ್ವದ್ಯುಕ್ತಾ ನ ಭಿನ್ನಾ ಸಾ ತಥಾ ಪ್ರಕೃತಿರಾತ್ಮನಿ Heal 


೪. ಆ ದೇವಿಯರ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಧ್ಯಾನಪೂಜಾವಿಧಿ, ಸ್ತೋತ್ರ, ಕವಚ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಕ್ರಮ, ಅವರ ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಶೌರ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು 


ದಯವಿಟ್ಟು ನಿವರಿಸಜೇಕು. 


೫. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಮೆಹರ್ಷಿ:--ಆತ್ಮನೂ, ತದಭಿನ್ನವಾದ ಆಕಾಶ 
ಕಾಲವಿಕ್ಕುಗಳೂ, ಗೋಲೋಕ ಮತ್ತು ಗೋಕುಲವೂ ನಿತ್ಯೈವಾದುವು. ಪ್ರಾಕೃತಿಕ 
ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇವು ಅವಿನಾಶಿ ಖಾಗಿರುವುನು. 


೬. ಅಂತೆಯೇ ಲಂಬಮಾನವೂ ಗೋಲೋಕದ ಏಕದೇಶವೂ ಆದೆ 
ನೈಕುಂಠವೂ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನಳಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ, ನಿತ್ಯವಾದುವು. 


೭. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಾಹಶಕ್ತಿಯೂ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯೂ, 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸೂ, ಅನವರತ ಅಭೇದದಿಂದಿರುವಂತೆ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿರೂಪವಾದೆ 
ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಭೇದದಿಂದಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಯ ೨, ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿನಾ ಸ್ವರ್ಣಂ ಸ್ವರ್ಣಕಾರಃ ಕುಂಡಲಂ ಕರ್ತುಮಕ್ಷಮಃ ! 
ವಿನಾ ಮೃದಾ ಕುಲಾಲೋ ಹಿ ಘಟಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಹೀಶ್ವರಃ ॥೮॥ 


ನ ಹಿ ಕ್ಷಮಸ್ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ತೆಯಾ ವಿನಾ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಾ ಸಾತೆಯಾ ಸ್ಯಾಚ್ಛಕ್ತಿಮಾನ್ಸದಾ lel 


ಐಶ್ವರ್ಯವಚನಃ ಶಕ್ಚ ತಿಃ ಪರಾಕ್ರಮನಾಚಕಃ | 
ತತ್ಸ ರೊಪಾ ತೆಯೋರ್ದಾತ್ರೀ ಯಾ ಸಾ ಶಕ್ತಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ೧೦% 


ಸಮೃದ್ಧಿ ಬುದ್ದಿ ಸಂಪತ್ತಿ ಯೆಶಸಾಂ ವಚನೋ ಭಗಃ। 
ತೇನ ಶಕ್ತಿರ್ಭಗನತೀ ಭಗರೂಪಾ ಚೆ ಸಾ ಸದಾ ॥೧೧॥ 


ತಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸದಾತ್ಮಾ ಚೆ ಭಗವಾಂಸ್ತೇನ ಕಥ್ಯತೇ | 
ಸಚ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯೆಃ ಕಷ 8 ಸಾಕಾರಶ ನಿರಾಕ್ನತಿಃ {i ೧೨ Il 
ಬ ೪ ಬ ಲ 


೮-೯, ಅಕೃಸಾಲೆಯು ಚಿನ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಕುಂಡಲವನ್ನು ಎಂತು ಮಾಡಲಾರನೋ, 
ಕುಂಬಾರನು ಮಣ್ಣಿಲ್ಲದೆ ಗಡಿಗೆ ಸುನ್ನೆಂತು ಮಾಡಲಾರನೋ, ಅಂತೆಯೇ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗುವನು. 
ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ; ಸೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಯು. ಅವಳಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಜಿಸಲು 
ಶಕ್ತನಾಗುವನು. 


೧೦. " ಶಕ್‌' ಎಂದರೆ ಐಶ್ವರ್ಯವೆಂದೂ, 4 ತಿ' ಎಂದರೆ ಸರಾಕ್ರಮನೆ-ದೂ, 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ, 
ತತ್ಸರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದವಳೇ ಶಕ್ತಿ ಎನಿಸುವಳು. 


೧೧. *ಭಗ' ಎಂದರೆ ಸಮೃದ್ಧಿ. ಬುದ್ಧಿ, ಸಂಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಯೆಶಸ್ಸು ಎಂಬ 
ಅರ್ಥಗಳಾಗುವುವು. ಅವು ಯಾರಿಗೆ ಉಂಟೋ ಆ ಆದಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಭಗವತೀ 
ಎಂದೂ, ಭಗಸ್ವರೂನಳೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


೧೨. ಅವಕಾರಣದಿಂನಲೇ ಪ್ರಕೃತಿಶಕ್ತಿ ಯುತನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಭಗವಾನ್‌ 
ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. ಆ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ನಿರಾಕಾರನಾದರೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯ 
ನಾದುದರಿಂದ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಿಯಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖುಡ 
ತೇಜೋರೂಪಂ ನಿರಾಕಾರಂ ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಯೋಗಿನಃ-ಸದಾ | 
ವದಂತಿ ತೇ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಿಾಶ್ವರಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅದೃಶ್ಯಂ ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟಾರಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಕಾರಣಂ | 
ಸರ್ವದಂ ಸರ್ವರೂಪಾಂತಮರೂಪಂ ಸರ್ಪಪೋಷಕರಿ ॥ ov Il 
ನೈಷ್ಣನಾಸ್ತಂ ನ ಮನ್ಯಂತೇ ತದ್ಭಕ್ತಾಃ ಸೂಫ್ಲ್ಮದರ್ಶಿನಃ | 
ವದಂತಿ ಇತಿ ತೇ ಕಸ್ಯ ಶೇಜಸ್ತೇಜಸ್ವಿನಂ ವಿನಾ ॥ ೧೫ ॥ 

[2 

ತೇಜೋಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ವಿನೆಂ ಪೆರಂ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮುಯೆಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ H ೧೬॥ 
ಅತೀವ ಸುಂದರಂ ರೂಪಂ ಬಿಭ್ರೆತೆಂ ಸುಮನೋಹರೆಂ | 
ಕಕೋರವಯೆಸಂ ಶಾಂತೆಂ ಸರ್ವಕಾಂತಂ ಪರಾತ್ಸರೆಂ HW ೧೭ ॥ 





೧೩-೧೪. ಯೋಗಿಗಳು “ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವದ್ರಷ್ಟನಾದರೂ ಅದೃಶ್ಯ 
ನೆಂದ ಸರ್ವರೂನಗಳಲ್ಲಿದ್ದೆರೂ ಅರೂಪನೆಂದೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವಕಾರಣನೂ, 
ಸರ್ವವೋಷಕನೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವದನೂ ಆದ ಅವನು ಕೇವಲ ನಿರಾಕಾರನರಂಜ್ಯೋತಶಿ 
ಸ್ವರೂಸನೆಂದೂ " ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. 


೧೫. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಿಗಳೂ ಆದ ವೈಷ್ಣ ವರು ಪರಮಾತ್ಮನು 
ತೇಜೋಮಯನೆಂಬುವುದನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಟಿ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಧರ್ಮಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ತೇಜೋರೂಸವಾದ ಧರ್ಮವಿರುವುದೆಂತು? ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಯಾರದು?” ಎಂದು 
ಅವರ ಆಕ್ಷೇಪ. 


೧೬-೧೭. ಆಡೆದೆರಿಂದೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯನೂ, ಸರ್ವೆರೂಪನೂ, ಸರ್ವಕಾರಣ 
ಕಾರಣನೂ, ಪರಾತ್ರರನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ತೇಜೋಮಂಡಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಮನೋಹರವೂ ಮತ್ತು ಸುಂದರವೂ ಆದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕೆಶೋರ 
ವಯಸ್ವನಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಹ್ಲಾ ದಕನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ನನೀನನೀರದಾಭಾಸಂ ರಾಸೈಕ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ | 
ಶರನ ಧ್ಯಾಕ್ಸ ಹ್ಲೈಪದೌ ಘಶೋಭಾಮೋಚಕೆಲೋಚನಂ W ೧೮ ॥ 


ಮುಕ್ತಾ ಸಾರಮಹಾಸ್ವಚ್ಛದಂತಪಂಕ್ತಿನುನೋಹೆರೆಂ | 
ಮಯೊೂರಪುಚ್ಛ ಚೂಡಂ ಚ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಮಂಡಿತೆಂ ॥ ೧೯॥ 


ಸುನಾಸಂ ಸಸ್ಮಿ ತಂ ಶಶ್ವದ್ಧ ದ್ಬಕ್ತಾ ನುಗ್ರೆ ಹಕಾರಕಂ। 
ಜ್ವಲದಗ್ನಿ ವಿಶುದ್ಧ ಕಪೀತಾಂಶುಕಸುಕೋಭಿತೆಂ Il ೨೦॥ 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಳೀಹೆಸ್ತಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | 
ಸರ್ವಾಧಾರಂ ಚ ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯುತಂ ವಿಭುಂ ! ೨೧॥ 


ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯೆಪ್ರದಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವತಂತ್ರಂ ಸರ್ನಮಂಗೆಲಂ | 
ಪರಿಸೂರ್ಣತಮಂ ಸಿದ್ಧಂ ಸಿದ್ಧಿದಂ ಸಿದ್ಧಿಕಾರಣಂ | ೨೨ ॥ 





೧೮-೨೦. ಸಾಕಾರನಾದೆ ಶ್ರಿ ಕೃ ಸ್ಲನರಮಾತ್ಮನು ನವಮೇಘದಂತೆ 
ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನಾಗಿ, ಶರನ್ಮಧ್ಯಾಹ್ಮದೆ ಹ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ 
ಲೋಚನದ್ವಯಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಕ್ತಾಹಾರದಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದೆ 
ದಂತಸಂಕ್ಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ಉನ್ನತವಾದ ನಾಸಿಕ(ಮೂಗು) ದಿಂದಲೂ, ಶಿಖೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ನವಿಲುಗರಿಯಿಂದಲೂ, ಕಂಠೆದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಲತೀ ಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಉಟ್ಟ ಪಖೀತಾಂಬರದಿಂದೆಲೂ, ಸುಶೋಭಿತನಾಗಿ, ಸ್ಮಿತವದನದಿಂದ 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಪರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೨೧-೨೨. ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯುತನೂ, ಸರ್ಮೇಶನೂ, ವಿಶ್ವ 
ವ್ಯಾಏಿಯೂ, ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವ ರೂಪನೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣತಮನೂಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ರ ನು 
ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತನಾಗಿ, "ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ 
ಪ್ರದನೂ, ಸರ್ವೈಶ್ಚರ್ಯಪ್ರದನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಧ್ಯಾಯಂತೇ ವೈಷ್ಣ ವಾಃ ಶಶ್ವದೇವಂ ರೂಪಂ ಸನಾತನಂ ! 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯು ಜರಾವ್ಯಾಧಿಶೋಕಭೀತಿಹರಂ ಪರಂ ॥೨೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯೆಸಾ ಯಸ್ಯ ನಿಮೇಷ ಉಪಚಾರ್ಯತೇ! 


ಸೆ ಚಾತ್ಮಾ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ॥ sv ॥ 

ಕೃಷಿಸ್ತದ್ಧಕ್ತಿ ಕ್ತಿವಚನೋ ನಶ್ಚ ತದ್ದಾಸ್ಯಕಾರಕಃ। 

ಭಕ್ತಿದಾಸ್ಯಪ್ರದಾತಾ ಯೆಃ ಸ ಕೃಷ್ಣಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೨೫ 0 
ಬಣ 


ಕೃಷಿಶ್ಚ ಸರ್ವವಚನೋ ನಕಾರೋ ಬೀಜವಾಚಕಃ ! 
ಸರ್ವಬೀಜಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ 1 ೨೬॥ 








೨೩. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರಾಕಾರನ್ಕೂ ಅನಾದಿಯೂ ಆದೆ 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಭಕ್ತರ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳನ್ನೂ, ವ್ಯಾಧಿಶೋಕಭಯಗಳನ್ನೂ 
ಪರಿಹರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನೆಂದು ವೈಷ್ಣವರು ತಿಳಿದು ಆತನ ಸಾಕಾರ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುವರು. 


೨೪. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿಮೇಷ (ರೆಸ್ಸೆಹೊಡೆಯು) ಕಾಲವೂ 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಜೀವಿತಕಾಲವೂ ಸಮವೆಂದು ಹೇಳುವರೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನೆ (ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಟ ನ ನೆಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮದಿಂದ ಕರೆಯುವರು. 
೨೫. ಕೃಷ್‌ ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಎಂದೂ, * ನ ಎಂದರೆ 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ದಾಸ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೇ ೇ ಕೃಷ್ಣನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನು. 


೨೬. ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ « ಕೃಷ್‌' ಎಂದರೆ ಸರ್ವವೆಂದೂ «ನ' 
ಎಂದರೆ ಬೀಜವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದೆ ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವ ಇಪನಾದ ಸರಬ್ರಹ್ಮನೆ 
ಕೃಷ್ಣ ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಹನು. 
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ಅಭ್ಮಾಯ ೨] 
ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಪಾಶೇ ಕಾಲೆಆತೀತೆಆಪಿ ನಾರದ | 
ಯೆದು ಣಾನಾಂ ನಾಸ್ತಿ ನಾಶಸ್ತತ್ಸ ಮಾನೋ ಗುಣೇನ ಚ 


ಸ ಕೃಷ್ಣಃ ಸರ್ವಸೃಷ್ಟ್ವಾದೌ ಸಿಸೃಕ್ಷುಸ್ತೇಕ ಏವ ಚ 
ಸೃಷ್ಟು ನ್ನು ಖಸ್ತ ದಂತೇನ ಕಾಲೇನ ಪ್ರೇಶಿತಃ ಕವ 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯೆಃ ಸ್ಥೆ 
ಸ್ತೀರಿಪಾ ವಾಮಭಾ ಗಾಂಶಾದ ; ಸಸಾಂಶಃ ಪ್ರಮಾನ್ಸ್ಮೃತಃ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಂ ದದರ್ಶ ಮಹಾಕಾಮಾ ಕಾಮಾಧಾರಃ ಚ 
ಅತೀವ ಕಮನೀಯಾಂ ಚ ಚಾರುಚೆಂಪಕಸನ್ನಿ ಭಾಂ 


ಪೂರ್ಣೇಂದುಬಿಂಬಸದೃಶನಿಶಂಬಯುಗಲಾಂ ಪರಾಂ | 
ಸುಚಾರು ಕದಲೀಸ್ತಂಭಸದೃಶಶ್ರೋಣಿಸುಂದರೀಂ 


ಶ್ರೀಯುಕ್ತಶ್ರೀಫಲಾಕಾರಸ್ತನಯುಗ್ಮ ನುನೋರಮಾಂ। 


11 ೨೮ ॥! 


ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾ ಚ ದ್ವಿಧಾ ರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ! 


॥ ೨೯1 


| ao ॥ 


I! ೩೧! 


ಪುಷ್ಚ್ರ್ಯಾ ಯುಕ್ತಾಂ ಸುಲಲಿಶಾಂ ಮಧ್ಯಕ್ಷೀಣಾಂ ಮನೋಹರಾಂ 1 ೩೨ ॥ 





ಕ್‌ 
ಉರ 


ಗುಣಗಳೂ : 
ಬೇರಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


| ಎವ 
ಬರೂಪವಾಗಿರು ವೊ 


ನ್‌ ಕಾಸಾ ಆಟ್‌ 
ಸಾಸ 


₹1 
ಬ 


ಚನಾ 


ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಬಿಂಬದೆಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ 
ದಿಂದಲೂ, ಯಾ ಕದಲಿಸ್ತಂಭ”ಳಂತಿರುವ 

ಯುಗಳದಿಂದಲೂ, ಶೋಭಿತಳಾದ ಆ ಸಾ 
ಗಳಿಂದ ಮನೋಹರಳಾಗಿ ಸರ್ವಾಂಗಪ್ಪಷ್ಟಳೂಕಕ್ಕ 
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ಕಳೆದರೂ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ವನಿಗೆ ಎಣೆ ಯಾದ ಗು 


ಣಇವಂತರ 


3 


ಏಕಾ* 


ಕ್ರೀ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಅತೀವ ಸುಂದರೀಂ ಶಾಂತಾಂ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ವಕ್ರಲೋಚನಾಂ | 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾ ಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿಶಾಂ || al 


ಶಶ್ಚಚ್ಚ ಕ್ಷುಶ್ಚಕೋರಾಭ್ಯಾಂ ಪಿಬಂತೀಂ ಸಂತತಂ ಮುದಾ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸುಂದರಮುಖಂ ಚಂದ್ರಕೋಟವಿನಿಂದಕಂ ॥ av ll 


ಕಸ್ತೂರೀ ಬಿಂದುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಮಧಶ್ಚಂದನಬಿಂದುನಾ | 
ಸಮಂ ಸಿಂಧೂರಬಿಂದುಂ ಚೆ ಭಾಲನುಧ್ಯೇ ಚ ಬಿಭೆ ತೀಂ Il ೩೫ ॥ 


ಸುವಕ್ರಕಬರೀಭಾರಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಷಿತೆಂ | 
ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಹಾರಂ ಚ ದಧತೀಂ ಕಾಂತಕಾಮುಕೀಂ |! ೩೬ ॥ 


ಕೋಟಿಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟಪುಷ್ಪಶೋಭಾಸಮನ್ನಿತಾಂ | 
ಗಮನೇ ರಾಜಹೆಂಸೀಂ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಖಿಂಜನೆಗಂಜನೀಂ 1 ೩೭॥ 


೩೩-೩೪. ಅತಿಸುಂದೆರೆಳೊ, ಶಾಂತಳೂ, ಸಸ್ಮಿತಳೂ, ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯೂ, 
ಆದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ರತ್ನ ಭೂಷಣ 
ಭೂಷಿತಳಾಗಿ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವ ಚಕೋರಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಕೋಟ 
ಚಂದ್ರಾಧಿಕವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸುಂದರ ಮುಖವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೩೫-೩೭. ಶ್‌ಣೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರೀ ಬೊಟ್ಟನ್ನೂ ಅದರ ಕೆಳಗಡೆ 
ಚಂದನ ಮತ್ತು ಸಿಂಧೂರ (ಚಂದ್ರ) ಬಿಂದುಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಸುರುಳಿಸುರುಳಿ 
ಯಾದ ಕೇಶಪಾಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಲಶೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು, ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನ 
ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕೋಟಚಂದ್ರರ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಮಾರುವ ಶೋಭಾಸ್ವಿತಳಾಗಿ, 
ಹಂಸಗಮನೆಯೂ, ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯೂ ಆದ ಆಕೆಯನ್ನು ಆ ಪುರುಷನೂ 
ನೋಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತಿಮಾತ್ರಂ ತೆಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ರಾಸೇಕೋ ರಾಸಮೆಂಡಲೇ ! 
ರಾಸೋಲ್ಲಾ ಸೇಷು ರಹಸಿ ರಾಸಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಹೆ ॥ ag ॥ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರ ಶೃಂಗಾರಂ ಶೃಂಗಾರೋ ಮೂರ್ತಿಮಾನಿವ | 
ಚೆಕಾರ ಸುಖಸಂಭೋಗಂ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯೆಃ War ll 


ತೆತೇ ಸ ಚ ಪಠಿಶ್ರಾನ್ತಸ್ತಸ್ಕಾ ಯೋನೌ ಜಗೆತ್ಸಿತಾ 
ಚಕಾರ ನೀರ್ಯೌಧಾನೆಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಾನೆಂದಃ ಶುಭಕ್ಷಣೇ ॥೪೦॥ 


ಗಾತ್ರತೋ ಯೋಷಿತಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಸುರತಾನ್ತೇ ಚೆ ಸುವ್ರತೆ I 
ನಿಸ್ಸಸಾರಶ್ರಮಜಲಂ ಶ್ರಾಂತಾಯಾಸ್ತೇಜಸಾ ಹರೇಃ 1 ೪೧॥ 


ಮೆಹಾಸುರತಖಿನ್ನಾ ಯಾ ನಿಶ್ವಾ ಸಶ್ವ ಬಭೂನ ಹ! 
ತದಾಧಾರಶ್ರೆ MN ತತ್ಸೆ ಚ ವಿಶ್ವ ಗೋಲಕಂ ॥ ೪೨॥ 


೩೮. ರಾಸಾಧಿಪತಿಯಾದ ಆ ಪುರುಷನು ರಾಸೋಲ್ಲಾಸರೆಸಿಕನಾಗಿ 
ಆಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ರಾಸಕ್ರಿ ಡಡೆಯಾಡಿದನು. 


ರ೯. ಮೂರ್ತಿವೆಕ್ಕ ಶೃಂಗಾರದಂತೆ ವಿಧವಿಧವಾದ ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿ ರತನಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃಸರಿಮಿತಿಯಷ್ಟು (೭೦೦೦ ಚತುರ್ಯುಗಗಳು) ಕಾಲ ಆಕೆಯೊಡನೆ 
ಸುಖಸಂಭೋಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


೪೦. ಅನಂತರ ನಿತ್ಯಾನಂದಮಯನೂ, ಜನಶ್ಸಿತನೂ ಆದ ಆ ಪುರುಷನು 
ಪರಿಶ್ರಾಂತನಾಗಿ ಮಂಗಳಸಮಯವನ್ನರಿತು ಆಕೆಯ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯಾಧಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 


೪೧. ಎಲ್ಫೈ, ವ್ರತಸರನಾದ ನಾರದನೇ! ಆ ಪುರುಷನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಶ್ರ್ರಾ ಂತಳಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಶರೀರದಿಂದ ಸುರತಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇದಜಲವು ಹೊರಬಂದು 
ಆನೇ ಜಲಸ ಷ್ಟಿ ಟು 


೪೨. ಸುರತಖಿನ್ನಳಾದ ಆ ರಾಧೆಗೆ ನಿಶ್ವಾಸ ಸಪುಂಟಾಯಿತೆು. ಅವಳೆ 
ಶರೀರದಿಂದುತ ತನ್ನ ವಾದ ಬೆವರಿನ ನೀರೇ ವಿಶ್ವ ಸೋಳಕವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಆಕ್ರ ಬಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. pt ವಿಶ್ವಾಧಾರವಾದ ಜಲ ಮತ್ತು 'ನಾಯುವಿಕೆ ಸೃ ಸ್ವ್ರಿಯಾಯಿತು. 


47' 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ ಚೆ ನಿಶ್ವಾಸವಾಯುಶ್ತ ಸರ್ವಾಧಾರೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ನಿಶ್ಚಾಸನಾಯುಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜೀವಿನಾಂ ಚ ಭವೇಷು ಚ fl va ॥ 


ಬಭೂವ ಮೂರ್ತಿ ಮದ್ವಾಯೋರ್ವಾಮಾಂಗಾತ್ತಾ ಇವಲ್ಲಭಾ I 
ತತ್ಪತ್ನೀ ಸಾ ಚೆ ತತ್ಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪಂಚ ಚೆ ಜೀವಿನಾಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಪ್ರಾಣೋಪಾನಃ ಸಮಾನಶ್ಚೈವೋದಾನೋವ್ಯಾನ ಏವ ಚ | 
ಬಭೂವುರೇವ ತತ್ಪುತ್ರಾ ಅಧಃ ಪ್ರಾಣಾಶ್ಚ ಪಂಚ ಚ ॥ ೪೫ ॥ 


ಧರ್ಮತೋಯಾಧಿದೇವಶ್ಚ ಬಭೂವ ವರುಣೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ತೆದ್ವಾಮಾಂಗಾಚ್ಚೆ ತತ್ಪತ್ನೀ ವರುಣಾನೀ ಬಭೂವ ಸಾ ॥ ea I 


ಆಥ ಸಾ ಕೃಷ್ಣ ಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಾದ್ಧರ್ಭಂ ದಧಾರ ಹ! 
ಶತಮನ್ವತರಂ ಯಾವಜ್ಜ ಎಲಿಂತೀ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ 1 ೪೭! 


೪೩. ಆ ದೇವಿಯ ನಿಶ್ವಾಸವಾಯುವೇ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿ 
ಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣವಾಯುವೆನಿಸಿ ಜೀವನಾಧಾರೆವಾಯಿತು. 


೪೪. ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ ಆ ವಾಯುದೇವನ ವಾಮಭಾಗದಿಂದ ವಾಯವಿಯು 
ಜನಿಸಿ ಅವನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯಾದಳು. ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಜೀವನಾಧಾರವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣ, 
ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ, ಉದಾನ ಮತ್ತು ಸಮಾನ ಎಂಬ ಐವರೇ ಆ ವಾಯುವಿನ 
ಮಕ್ಕಳು. 


೪೫. ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ, ಉದಾನ ಮತ್ತು ಸಮಾನೆಂಬ ಐದು 
ಊರ್ಧ್ವಪ್ರಾಣಗಳೂ, ನಾಗ ಕೂರ್ಮ, ಕೃಕರ, ಪೇವದತ್ತ, ಧನಂಜಯವೆಂಬ 
ಐದು ಅಧಃಪ್ರಾಣಗಳೂ ವಾಯುದೇವನ ಪುತ್ರರು. 


೪೬. ಅನಂತರ ಜಲಾಧಿದೇವತೆ:ಖಾದ ವರುಣನ್ಕೂ ಅವನ ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವ 
ದಿಂದ ಅವನ ಪತ್ತಿಯಾದ ವರುಣಾನಿಯೂ ಆವಿರ್ಭಸಿದರು. 


೪೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ ಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯ್ತು, 
ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಮಾಡಿ ನೂರುಮನ್ವಂತರದವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಅಢ್ಕಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸಂಗಿನೀ ಶಶ್ವತ್ಥೃಷ್ಣ ನಶ್ಷಃಸ್ಥಲಸ್ಥಿತಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇನೀ ಸಾ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಿಯಾ | 


ಶತಮನ್ವಂತರಾತೀತಕಾಲೇ ಪರಮಸುಂದರೀ |! 
ಸುಷಾವಾಂಡಂ ಸುವರ್ಣಾಭಂ ನಿಶ್ವಾಧಾರಾಲಯಂ ಪರಂ I oe I 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಂಡಂಹಿಸಾ ದೇವೀ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯೆತಾ | 
ಉತ್ಸಸರ್ಜ ಚ ಕೋಪೇನ ತೆದಂಡಂ ಗೋಲಕೇ ಜಲೇ I ೫೦॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣ ಶೆ ತತಾ ಗಂ ಹಾಹಾಕಾರಂ ಚಕಾರ ಹ 
೫೩ ಮಿ 
ಶಶಾಪ ದೇನೀಂ ದೇವೇಶಸ್ತತ್ಕ್ಗಣಂ ಚೆ ಯೆಥೋಟಚಿತೆಂ ॥ ೫೧ ॥ 











೪೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತೆಯೂ, ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ 
ಪ್ರಿಯಳೂ ಆದೆ ಆ ದೇವಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಶ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ನಿರಂತರವೂ 
ಕೃಷ್ಣಸಂಗತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೪೯. ದಿವ್ಯಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ನೂರುಮನ್ವಂತೆರಗಳು ಕಳೆದ 
ನಂತರ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆಧಾರವಾದ ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣಮಯಖಯವಾದೆ ಒಂದು ಅಂಡವನ್ನು 
ಪ್ರಸುವಿಸಿದಳು. 


೫೦. ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಮಾಡಿದ ಫಲವಾಗಿ ಜನಿಸಿದ 
ಆ ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತಪ್ತಹೃದಯಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಕುಶಿತಳಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಜಲದಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. 


೫೧. ನಿಖಿಲಪ್ರಸಂಚೆಕ್ಟೂ ಆಧಾರವಾದ ಆ ಮೊಟ್ಟೆಯು ಹಾಗೆ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ 
ವಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅನರ್ಥವಾಯಿತೆಂದು ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ- 
ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಇಂತು ಶಸನಿಸಿದನು. 
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ಡೆನ್‌ ಮ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡ 


ಯೆತೋಃಪತ್ಯ ೦ ತ್ವಯಾ ತ್ಯ ಕ್ರ್ರಂ ಕೋಪಶೀಲೇ ಸುನಿಷ್ಮು ಕೇ! 
ಬೆವ ತ್ರೈ ಮನಸತ್ಕಾಪಿ ಪಿ ಚಾದ್ಯ "ಪ್ರಭೈತಿ ನಿಶ್ಚ ಯಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಯಾ ಯಾಸ್ತದಂಶರೂಪಾಶ್ವ ಭವಿಷ್ಯನ್ತಿ ಸುರಸ್ತ್ರೀಯೆಃ । 
ಅನಪತ್ಯಾಶ್ಚ ತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತೃತ್ಸಮಾ ನಿತ್ಯಯೌವನಾಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತೆರೇ ದೇವೀಜಿಹ್ವಾಗ್ರಾತ್ಸಹಸಾ ತತಃ । 
ಆನಿರ್ಬಭೂನ ಕನ್ಯಕಾ ಶುಕ್ಷವರ್ಣಾ ಮನೋಹರಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ನೀತನಸ್ತ್ರಸರೀಧಾನಾ ವೀಣಾಪುಸ್ತ ಕಥಾರಿಣೀ | 
ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಾಢ್ಯಾ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಧಿದೇವತಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಅಥ ಕಾಲಾಂತರೇ ಸಾ ಚೆ ದ್ವಿಧಾ ರೂಪಾ ಬಭೂನ ಹೆ! 
ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗಾ ಚೆ ಕಮಲಾ ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧಾ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ | ೫೬ |! 





೫೨. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ! ನೀನು ಕೋಸಶೀಲಳೂ, ಕಠಿನಸ್ವಭಾವದವಳೂ, 
ಆಗಿ ನಿನ್ನ ಅಪತ್ಯ (ಮಗು) ರೂಪವಾದ ಈ ಅಂಡವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಜಿಯಾದ ಕಾರಣ- 
ಇಂದಿನಿಂದ ನೀನು ಅಪತ್ಯರಹಿತಳಾಗುವೆ. 


೫೩. ಅಲ್ಲದೆ-ನಿನ್ನ ಅಂಶಾವತಾರಿಣಿಯೆರಾದ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಕೂಡ 
ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ನಿತ್ಯಯೌವನವುಳ್ಳ ವರಾದರೂ ಅನಪತ್ಯರಾಗುವರು. (ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ 
ರಾಗುವರು). 


೫೪-೫೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಇಂತು ಶಪಿಸಿದನಂತರ ಆ ದೇವಿಯ 
ನಾಲಗೆಯ ತುದಿಯಿಂದ-ಶುದ್ಧಸ್ಟಟಕದಂತೆ ಬಿಳುಪಾದವಳೂ, ಮನೋಹರಳೂ, 
ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾ ಧಿಡೀವತೆಯೂ, ಆದ ಕನ್ಯೆಯೊಬ್ಬ ಳು ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, 
ರತ್ನಾ ಏಕಾಕಿ `ದ ಅಲಂಕ್ಸ ತಳಾಗಿ, ವೀಣಾಪುಸ್ತಕಪಾಣಿಯಾಗಿ ಅಭ 
ಅವಳೇ ಸರಸ್ವ ಕೀದೇವಿ. 


೫೬. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಆ ಮೂಲಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಇಬ್ಭಾ ಗವಾಗಿ, 


ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗವೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಥಾಂಗಪೇ ರಾಥಿಯೂ ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃಷ್ಣೋ ದ್ವಿಧಾ ರೂಪೋ ಬಭೂನ ಹ। 
ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧಸ್ಯಾದ್ದಿ ಎಳುಜೋ ವಾಮಾರ್ಥಶ್ಚ ಚೆತುರ್ಭು ಜಃ {| ೫೨॥ 


ಉವಾಚ ವಾಣೀಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಪೃಮಸ್ಯ ಭವ ಕಾಮಿನೀ। 
ಅತ್ರೈವ ಮಾನಿನೀ ರಾಧಾ ನೈವ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೫೮ I 


ಏವಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸಂಪ್ರದೆದೌ ತುಷ್ಟೋ ನಾರಾಯೆಣಾಯೆ ನೈ! 
ಸಂಜಗಾಮ ಚೆ ವೈಕುಂಠಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಾರ್ಧಂ ಜಗತ್ಪತಿಃ ॥ ೫೯! 


ಅನಸತ್ಯೇ ಚ ಶೇ ದ್ವೇ ಚ ಯೆತೋ ರಾಧಾಂಶಸಂಭನೇ | 
ನಾರಾಯಣಾಂಗಾದಭವನ್ಸಾರ್ಷದಾಶ್ಚ ಚತುರ್ಭುಜಾಃ ॥ ೬೦॥ 


ತೇಜಸಾ ವಯೆಸಾ ರೂಪಗುಣಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಮಾ ಹರೇಃ | 
ಬಭೂವುಃ ಕಮಲಾಂಗಾಜ್ಚೆ ದಾಸೀಕೋಟ್ಯಶ್ಚ ತತ್ಸಮಾಃ || ೬೧ ॥ 


೫೭. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಭುಜ 
ಯುತನೂ, ವಾಮಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜನೂ (ವಿಷ್ಣು ಅಥವಾ ನಾರಾಯಣ)ಆದನು. 


೫೮೨೫೯. ಆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸರಸ್ವಕಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನ 
ಕುರಿತು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಯರಾಗುವಂತೆ ಹೇಳಿ-ರಾಧೆಯು ತನ್ನ 
ಹಕ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಆಗೆ ಜಗದೊಡೆಯನಾದೆ 
ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವಕಿಯರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅವರೊಡಗೂಡಿ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೬೦-೬೧. ಆ ದೇವಿಯರಿಬ್ಬರೂ ರಾಧೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದವರಾದುದ 
ರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶಾಪದಂತೆ ಅಪತ್ಯರಹಿತರಾದರು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನ ಅಂಗದಿಂದ ಚತುರ್ಭುಜರಾದೆ ಅನೇಕ ಪಾರ್ಷದರು ಅವತರಿಸಿ, ವಯಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮರೆಫಥಿಸಿದರು. ಅಂತೆಯೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂಗದಿಂದಲೂ ಆಕೆಗೆ ಸಮರಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ದಾಸಿಯರು 
ಅವತರಿಸಿದರು. 
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ಬೃಹ್ಮಪೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಅಥ ಗೋಲೋಕನಾಥಸ್ಯ ಲೋಮ್ನಾಂ ನಿನರತೋ ಮುನೇ | 
ಆಸನ್ನ ಸಂಖ್ಯಗೋಪಾಶ್ಚ ವಯೆಸಾ ತೇಜಸಾ ಸಮಾಃ lao 


ರೂಪೇಣ ಸುಗುಣೇನೈನ ವೇಷಾದ್ವಾ ವಿಕ್ರಮೇಣ ಚ! 
ಪ್ರಾಣತುಲ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುಃ ಪಾರ್ಷದಾ ವಿಭೋಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ರಾಧಾಂಗಲೋಮಕೂಪೇಜ್ಯೋ ಬಭೂವುರ್ಗೋಪಕನ್ಯಕಾಃ | 
ರಾಧಾತುಲ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ಸಾಮ್ಯತುಲ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯೆಂವದಾಃ ॥ av 


೫ 


ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಾಢ್ಯಾಃ ಶಶ್ಚತ್ಸುಸ್ಥಿ ರಯೌವನಾಃ | 
ಅನಪತ್ಯಾಶ್ಚ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪುಂಸಃ ಶಾಹೇನ ಸಂತತಂ |! ೬೫ !! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತೆರೇ ವಿಪ್ರ ಸಹಸಾ ಕೃಷ್ಣ ದೇಹತೆಃ | 
ಆವಿರ್ಬಭೊವ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಸನಾತನೀ | ೬೬ ॥ 


ದೇವೀ ನಾರಾಯಣೀಶಾನಾ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವ ರೂಪಿಣೀ ) 
ಬುದ್ಧ್ಯ ಧಿಷ್ಕಾತೃದೇನೀ ಸಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೬೭॥ 


೬೨-೬೩. ಅನಂತರ ಗೋಲೋಕಾಧಿಸಕಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೋಮವಿವರೆ 
ಗಳಿಂದ ಅಸಂಖ್ಯಗೋಪರು ಅವತರಿಸಿ ವಯಸ್ಸುತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ರೂಪಗುಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವೇಸವಿಕ್ರಮಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಸಮರೂ, ಪ್ರಿಯರೂ 
ಆಗಿ ಅವನಿಗೆ ಪಾರ್ಷದರೆನಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೬೪-೬೫. ಅಂತೆಯೇ ರಾಧಾದೇವಿಯ ರೋಮಕೂಪದಿಂದೆ ಆಕೆಗೆ 
ಸಮಾನರೂ, ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರೂ ಆದ ಗೋಪಕನ್ಯಕೆಯರೂ ರತ್ವಭೂಸಣ 
ಭೂಷಿತೆಯರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಥಿರೌವನವತಿಯರಾದರೂ 
ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಅನಪತ್ಯರಾದರು. 


೬೬-೬೭. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆಸರಮಾತ್ಮನ ಶರೀರದಿಂದ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ 
ಸ್ನರೂಪಿಣಿಯೂ, ಸನಾತನಿಯೂ ಆದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಅವತರಿಸಿದಳು. 
ನಾರಾಯಣೀ, ಈಶಾನಾ ಮುಂತಾದ ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು 
ಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನ ಬುದ್ದಿಯ ಅಧಿಷ್ಕಾ ತೃ ದೇವತೆಯೆ ನಿಸಿದಳು. 
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ಆಥ್ಕಾಯೆಂ ೨) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವೀನಾಂ ಬೀಜರೂಪಾ ಚ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಾ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಾ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಿಕಾ ॥ ೬೮ Il 


ತಪ್ತಕಾಂಚನನರ್ಣಾಭಾ ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭಾ! 
ಈಷದ್ಧಾಸಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಾ ಸಹಸ್ರಭುಜಸಂಯುತಾ ॥ ೬೯॥ 


ನಾನಾ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರನಿಕರಂ ಬಿಭ್ರತೀ ಸಾ ತ್ರಿರೋಚನಾ | 
ವಹ್ಲಿಶುದ್ಧಾ ಂಶುಕಾಧಾನಾ ರತ್ನಭೂಸಣಭೊಷಿತಾ 1 aol 


ಯಸ್ಕಾಶ್ವಾಂಶಾಂಶಕಲಯಾ ಬಭೂವುಃ ಸರ್ವಯೋಷಿತೆಃ | 
ಸರ್ವವಿಶ್ಚಸ್ಥಿ ತಾಲೋಕಾ ಮೋಹಿತಾ ಮಾಯೆಯಾ ಯಯಾ ॥ ೩೧॥ 


ಹಾಕ್ತಾಳ... ಸಾಹಾ ಸಾಹಾ ಸ ಸ ಲ ಲಅಲಅ್ರಾಉಅಮಮಉಯೂ ತ 


೬೮. ಸಮೆಸ್ತದೇವಿಯರಿಗೂ ಮೂಲರೂಪಳೂ, ಈಶ್ವರೀಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯೂ, 
ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಳೂ ಆದ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಳೂ, ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಳೂ 
ಆದಳು. 


೬೯. ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುತಳೂ, ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರ 
ತೇಜೋಮಯಳ್ಕೂ ಹಸನ್ಮುಖಿಯೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸಹಸ್ರಬಾಹುಗಳಿದ್ದವು. 


೭೦. ಆ ಸಹಸ್ರ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ತ್ರಿರೋಚನೆಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು 
ರತ್ತಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಸ ತೆಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 


೭೧. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶದಿಂದಲೂ, ಅಂಶಾಂಶದಿಂದಲೂ, ಮೆತ್ತು 
ಕಲೆಯಿಂದಲೂ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಉತ್ಪನ್ನರಾಗಿರುವರು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಆಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಾಯೆಗೊಳಗಾಗಿರುವರು. 


ರಿತ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಸ 7ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸರ್ವೈಶ್ವ ರ್ಯೆಪ್ರದಾತ್ರೀ ಚ ಕಾಮಿನಾಂ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಂ | 
ದ್‌ ತಿನ 1 
ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಪ್ರದಾತ್ರೀ ಚೆ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಚೆ ವೈಷ್ಣವೀ ll ೭೨ 


ಮುಮುಕ್ಟೂಣಾಂ ಮೋಕ್ಷದಾತ್ರೀ ಸುಖಿನಾಂ ಸುಖದಾಯಿನೀ | 
ಸ್ವರ್ಗೇಷು ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸಾ ಗೃೈಹೆಲಸ್ಮೀರ್ಸ್ಗಹೇಷ್ಟಸೌ Heal 


ತಪಸ್ವಿಷು ತಪಸ್ಯಾ ಚೆ ಶ್ರೀರೂಪಾ ಸಾ ನೃಸೇಷು ಚ! 
ಯಾ ಚಾಗ್ನ್‌ ದಾಹಿಕಾ ರೂಪಾ ಪ್ರಭಾರೂಪಾ ಚೆ ಭಾಸ್ಕರೇ ॥ ೭೪ ॥ 


ಶೋಭಾಸ್ವರೂಪಾ ಚಂದ್ರೇ ಚ ಪದ್ಮೇಷು ಚೆ ಸುಶೋಭೆನಾ | 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಾ ಯಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿ 1 ೭೫॥ 


ಯೆಯಾ ಚೆ ಶೆಕ್ತಿ ಮಾನಾತ್ಮಾ ಯಯಾ ವೈ ಶಕ್ತಿಮಜ್ಜಗತ್‌ | 
ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಜೀವನ್ಮೃತಮಿವ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೭೬ il 


೭೨-೭೩. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಕಾಮಿಗಳಾದ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಕೊಡುವ ಸಂಪಲ್ಲಕ್ಷಿ ಪ್ರಯ, ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ 
ಪರೆಮವೈೆಸ್ಸವಿಯೂ, ಮೋಕ್ಷಕಾಮಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷದಾಶ್ರಿಯ್ಕೂ ಸುಖಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ಸುಖದಾಯಿನಿಯೂ ಆಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂದೂ, ಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಎಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳು. 


೭೪-೭೫. ತೆ” ಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ತಪೋರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ರಾಜರಿಗೆ ಸಂಪತ್‌ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಾಹಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ 
ತೇಜೋರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಾಂಕಿರೂಪಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಶೋಭಾರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಸರ್ವಶಕ್ಕೆ 
ಸ್ಪರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವಳು. 

೭೬. ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಮತ್ತು ನಿಖಿಲಜಗತ್ತೂ ಆಕೆಯಿಂದಲೇ ಶಕ್ತಿಯುತ 
ವಾದದ್ದು. ಆ ಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕೃ ಕಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಬದುಕಿದ್ದರೂ 
ಸತ್ತಂತೆಯೇ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಯಾ ಚೆ ಸಂಸಾರವೃಕ್ಷಸ್ಯ ಬೀಜರೂಪಾ ಸನಾತನೀ | 
ಸ್ಥಿ ತಿರೂಪಾ ಬುದ್ಧಿ ರೂಪಾ ಫಲರೂಪಾ ಚ ನಾರದ il eel 


ಫುತ್ತಿಪಾಸಾ ಡಯಾಶ್ರದ್ಧಾ ನಿದ್ರಾ ತಂದ್ರಾ ಕ್ಷಮಾ ಧೃತಿಃ! 
ಶಾಂತಿರ್ಲಜ್ಞಾ ತುಸ್ಚಿ ಪುಷ್ಟಿ ಭ್ರಾಂತಿಕಾಂತ್ಯಾದಿರೂಪಿಣೀ ॥ ೭೮ ॥ 


ಸಾ ಚ ಸಂಸ್ತೂಯು ಸರ್ಮೇಶಂ ತತ್ಪುರಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾ I 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೆಂ ತಸ್ಯೈ ಪ್ರದದೌ ರಾಧಿಕೇಶ್ವರಃ Heel 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಸಸ್ತ್ರೀಕಶ್ಚ ಚತುರ್ಮುಖಃ | 
ಪದ್ಮನಾಭೋ ನಾಭಿಪದ್ಮಾನ್ನಿಸ್ಸೆಸಾರ ಪುಮಾನ್ಮುನೇ | ೮೦ ॥ 





೭೭. ಎಲೈ, ನಾರದನೇ ! ಅನಾದಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೀಜರೂಪಳೂ, ಸ್ಥಿತಿರೂಪಳೂ, ಬುದ್ಧಿ ರೂಪಳೂ, ಮತ್ತು ಫಲರೂಪಳೂ 
ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೭೮. ಅಲ್ಲದೆ ಹಸಿವೆ ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೂ, ದಯಾಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳೂ, ನಿದ್ರಾತಂದ್ರ 
ಗಳೂ, ಕ್ಷಮಾಧ ವೃತಿಗಳೂ, ಶಾಂತಿಲಜ್ಞೆ ಗಳೂ ತುಪ್ಪಿಪುಷ್ಟಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಭ್ರಾಂತಿ 
ಕಾಂಕಿಗಳೂ ಕೂಡ ಆಕೆಯ ವಿಭಿನ್ನಶಕ್ತೆ ಗಳು. 


೭೯. ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಅವನ ಮುಂಜಿ ಮೆಂಡಿಸಿದಳು. ರಾಧಾಪತಿಯು ರತ್ತಸಿಂಹಾಸನವೊಂದನ್ನು 
ಶೋರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಆ ದೇವಿಯು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 


೮೦. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪದ್ಮನಾಭನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಸಸ್ತ್ರೀಕನಾಗಿಯೇ ಅವತಾರಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ: ಕೈಿವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಳ್ಳ ತಿಖಂಡ 


ಕಮಂಡಲುಧರಃ ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ತಪೆಸ್ತೀ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಃ | 


ಚತುರ್ಮುಖಸ್ತಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಜ್ವಲನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸಾ ! ೮೧ ॥ 


ಸುದತೀ ಸುಂದರೀ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಶತಚೆಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾ ! 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಹಿತಾ ll 6೨ ॥ 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ಸ್ತುತಾ ವೈ ಸರ್ವಕಾರಣಂ | 


ಉವಾಸ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪುರತೋ ಮುದಾ ll ೮೩ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃಷ್ಣೋ ದ್ವಿಧಾ ರೂಪೋ ಬಭೊನ ಸಃ | 
ನಾಮಾರ್ಧಾಂಗೋ ಮಹಾದೇವೋ ದಕ್ಷಿಣೋ ಗೋಪಿಕಾಪತಿಃ | ೪೪॥ 


ಗಿ. ತಪೆಸ್ತಿಯೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ತೇಜೋವಂತನೂ, 
ಕಮಂಡಲುಧಾರಿಯೂ ಆದ ಚತುರ್ಮುಖನು ತೇಜೋಮಯನಾದ ಆ ಸರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸ್ತುಕಿಸಿದನು. 


೮೨-೮೩. ಮನೋಹರವಾದೆ ದಂತೆಸಂಕೆಯಿಂದೆಲೂ, ನೂರಾರುಚಂದ್ರರ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸುಂದರಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಆ ದೇವಿಯೂ ಕೂಡ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು 
ಸರ್ವಕಾರಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಮುಂಜಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದಳು. 


೮೪... ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗೆದಿಂದ 
ಮಹಾಜೀವನೂ, ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧಾಂಗದಿಂದೆ ಗೋಪಿಕಾಪತಿಯೂ ಎನಿಸಿಕೊಂಡನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುದ್ಧಸ್ಫಟಿಕಸಂಕಾಶಃ ಶತಕೋಟರವಿಪ್ರಭಃ | 
ತ್ರಿಕೂಲಪಟ್ಟಿಕಥರೋ ವ್ಯಾಘ್ರಚರ್ಮಧರೋ ಹರೆಃ ॥ ೮೫ I 


ತೆಪ್ಪ ಕಾಂಚೆನೆವರ್ಣಾಭಜಟಾಭಾರಧರಃ ಪರಃ! 
ಭಸ್ಮಭೂಷಣಗಾತ್ರಶ್ಚ ಸಸ್ಮಿತಶ್ಚ ೦ದ್ರಶೇಖರಃ || ೮೬ Il 


ದಿಗಂಬರೋ ನೀಲಕಂಠ ಸರ್ಪಭೂಷಣಭೂಷಿತಃ | 
ಬಿಭ್ರೆದ್ದ ಕ್ಷಿಣಹಸ್ತೇನ ರತ್ಸಮಾಲಾಂ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಾಂ ॥ .೮೭ |! 


ಪ್ರಜಪನ್‌ ಸಂಚವಕ್ರ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತನಂ! 
ಸತ್ಯಸ್ತರೊಪಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಿತಾಶ್ವರೆಂ ॥ ೮೮ ॥ 


ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ನಮಂಗಲಮಂಗಲಂ | 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾ ಧಿಶೋಕಭೀತಿಹೆರಂ ಪರಂ il oe Il 


೮೫-೮೬. ಶುದ್ಧ ಸ್ಪಟಿಕದಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ನೂ, ನೂರುಕೋಟಸೂರ್ಯರ 
ಕಾಂಕಿಯುತೆನೂ, ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಶೂಲ ಸಟ್ಟಿಶ ಮುಂತಾದೆ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ವ್ಯಾಫ್ರೆಚರ್ಮವನ್ನುಟ್ಟು ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ 
ಹೊಂಬಣ್ಣವಾದ ಜಟೆಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿ ಶರೀರಕೈಲ್ಲ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ, ಸಸ್ಮಿತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೮೭-೮೮. ದಿಗಂಬರನೂ, ನೀಲಕಂಠನೂ, ಸರ್ನಭೂಸಷಣನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನು 
ದಕ್ಷಿಣಹಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ರತ್ಸೆಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತನ್ನ ಬಾಯಿಗಳಿಂದ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನೂ, ಸನಾತನನೂ, ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನ 
ದಿವ್ಯಮಂಗಳನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೮೯೯೦. ಕಾರಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣನ್ಕೂ ಮಂಗೆಳಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮಂಗಳನೂ, 
ಜನ್ಮವೈ ತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಶೋಕಭೀತಿನಾಶಕನೂ, ಮೃತ್ಯುವಿಗೂ ಮೃ ತ್ಯುಸ್ವರೂಪನೂ 
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ಸಂಸ್ತೂಯೆ ಮೃತ್ಕೋರ್ಮ್ಯತ್ಯುಂ ತಂ ಜಾತೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಭಿಧಃ। 
ರತ್ನ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ಸಮುವಾಸ ಹರೇಃ ಪುರಃ ॥೯ಂ॥0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ದೆಃವದೇವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿರ್ನಾಮ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಮುಂದೆ ರಮ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದ 
ರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ದೇವದೇವಿಯರ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಎಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ವಾದವು ಕಾಪಾ ಪೂ ಆರಕಾರ್ಲ ದದ 


ಪ್ರಕೃಕಿಯು ಪಂಚವಿಭಾಗವಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನೂ ಆಕೆಯ ಅಂಶ ಮತ್ತು 
ಕಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದೆ ದೇವಿಯರ ಉತ್ಪತ್ಯಾದಿ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಪೂಜಾಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಂತ್ರಾದಿಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದೆ ನಾರದನಿಗೆ-ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇಂತೆಂದೆರು. ಆತ್ಮನೂ, ಆತ್ಮಾಭಿನ್ನ ವಾದ ಆಕಾಶ, ಕಾಲ, 
ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಗೋಲೋಕವೂ ನಿತ್ಯವಾದುವು. ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ದಾಹಕಶಕ್ತಿಯು 
ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಪರಮಾ ತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ನಿತ್ಯವಾಗಿರು 
ವುದು. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಲೇ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವಶಕ್ಕನಾಗಿರುವನು. ಅವನು 
ನಿರಾಕಾರನಾದರೂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಕಾರನಗುವನು. ವೈಷ್ಣವರು 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಸುಂದರವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದರೆ ಸರ್ವ 
ಬೀಜಸ್ವರೊಪವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು 
ಸೃಷ್ಟು 3ನ್ಮುಖವಾದಾಗ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷವೆಂಬ ಭೇದವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 
ಅನಂತರ ಆ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗಿಯ ಸುಂದರರೂಪಕ್ಕೆ ಮೋಹಿತನಾಗಿ 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿ ವೀರ್ಯಾಧಾನಮಾಡಿದನು. ಸುರತಖಿನ್ನಳಾದೆ 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಶರೀರದಿಂದ ಶ್ರಮಜಲಕಣಗಳು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿ ಅದರಿಂದ ವಿಶ್ವಾಧಾರ 
ವಾದ ಜರೋತ್ಸತ್ತಿ ಯಾಯಿತು. ಆಕೆಯ ನಿಶ್ಚಾಸವಾಯುವೇ ಮಹಾಭೂತಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ವಾಯುನೆನಿಸಿತು. ಅನಂತರ ಜಲಾಢಾರಸ್ವರೂಪನಾದ ವರುಣನೂ, ಅವನ 
ವಾಮಭಾಗದಿಂದ ವಾರ:ಣಿಯೂ, ವಾಯುವಿನ ವಾಮಭಾಗದಿಂದ ವಾಯವಿಯ್ಕೂ 
ಜನಿಸಿದರು. ಇತ್ತ ಪ್ರರುಷನಿಂದ ಗರ್ಭವಶಿಯಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಶತಮನ್ವಂತರ 
ಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಒಂದು ಸುವರ್ಣಾಂಡೆವನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಸಮುದ್ರ 
ದೊಳಗೆ ಎಸೆಯಲು ಕುಪಿತನಾದೆ ಪುರುಷನು ಆಕೆಗೂ ಆಕೆಯ ವೆಂಶಜರಿಗೂ 
ಮಕ್ಕಳೇ ಆಗದಂತೆ ಶಾಪವಿತ್ತನು. ಅನಂತರ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಯಿಂದ 
ಸರಸ್ವತಿಯ ಅವತಾರವಾಯಿತು. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ರಾಧೆ 
ಎನಿಸಿಕೊಂಡೆಳು. 
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ಅನಂತರ ಆ ಪುರುಷನೂ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ ಬೆಕ್ಸಿಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಭುಜನೂ, 
ವಾಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜನೂ ಆಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣ 
ನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. ನಾರಾಯಣನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮತ್ತು 
ಸರಸ್ವತಿಯರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನ ಅಂಗದಿಂದ ಅನೇಕ ಪಾರ್ಷದರೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂಗದಿಂದ ಅನೇಕ 
ದಾಸಿಯರೂ ಅವತರಿಸಿದರು. ಇತ್ತ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೋಮ 
ಕೊಸಗಳಿಂದ ಅಸಂಖ್ಯ ಗೋಪರೂ, ರಾಧೆಯ ರೋಮಕೂಪಗಳಿಂದ ಅಗಣಿತ 
ದಾಸಿಯರೂ (ಗೋಪಿಕೆಯರೂ) ಅವತರಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾರಾೂಪಿಣಿ 
ಯಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಶರೀರದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಮೂಲಪ್ರಕೃ ಫಿ 
ಎನಿಸಿದಳು. ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆಕೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ . 
ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ ಜೀವಿತವಾಗಿರುವುದು. 


ಇತ್ತ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದೆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಸಸ್ತ್ರೀಕ 
ನಾಗಿಯೇ ಅವತರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪುನಃ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ ವಾಮ 
ಭಾಗದಿಂದ ಮಹಾದೇವನೂ, ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಿಂದ ಗೋಪಿಕಾವಲ್ಲಭನೂ ಎನಿಸಿದನು. 
ಶುದ್ಧಸತ್ವಸ್ವರೂಪನಾದೆ ಆ ಮಹಾದೇನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಣನರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, 
ಅವನ ಮುಂದೆ ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. 

ಇಂತು ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿಕಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ, 
ಅವರ ಪತ್ನಿಯರೂ ಸಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ನೀರು ಮತ್ತು ಗಾಳಿಗೂ 
ಸೃಷ್ಟವಾದವು. 


ಆ Pe 
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|| ಓಂ |. 
—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |. 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 





ತೈತೀಯೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
1 ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥। 


ಅಥಾಂಡಂ ತಜ್ಜಲೇಿಸ್ಕದ್ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯಃ | 
ತತಃ ಸ್ವೆಕಾಲೇ ಸಹಸಾ ದ್ವಿಧಾ ರೂಪೋ ಬಭೂವ ಸಃ ॥೧॥ 


ತನ್ಮಥ್ಯೇ ಶಿಶುರೇಕಶ್ಚ ಶತಕೋಟರವಿಪ್ರಭಃ | 

ಕ್ಷಣಂ ರೋರೂಯಮಾಣಶ್ಚ ಸ ಶಿಶುಃ ಪೀಡಿತಃ ಕ್ಷುಧಾ ॥೨॥ 
ಪಿಶೃಮಾತೃಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ಜಲಮಧ್ಯೇ ನಿರಾಶ್ರಯಃ | 
ನೈಕಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಥೋ ಯೋ ದದರ್ಶೋರ್ಧ್ವಮನಾಥವತ್‌ 1೩! 





ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯೆಣಮಹರ್ಹಿ:-ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತನಾದ ಸುವರ್ಣಾಂಡವು 
ಹ್ಮನ ಆಯುಕಸರಿಮಿತಿಯಷ್ಟು ಕಾಲ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಅನಂತರ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಇಬ್ಭಾಗವಾಯಿತು. 


೨. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೋಟಸೂರ್ಯಪ್ರಭವಾದ ಶಿಶುವೊಂದು ಹೆಸಿವಿ 
ನಿಂದ ಹೀಡಿತವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿತ್ತು. 


೩. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೂ ನಾಥನಾದ ಆ ಶಿಶುವು ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಿಂದ 
ಪರಿತೃಕ್ತನಾಗಿ ಅನಾಥನಂತೆ ಊರ್ಧ್ವಮುಖವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಸ್ಥ್ಠೂ ಲಾತ್ಮ್ಮೂಲತೆಮಃ ಸೋಸಿ ನಾಮ್ನಾ ದೇವೋ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ | 
ಪರಮಾಣರ್ಯಥಾ ಸೂಕ ಚೆರೆಃಸ್ಕೂಲಾತ್ತಥಾಪ್ಯಸೌ Hel 


ತೇಜಸಾಂ ಹೋದಶಾ»ಕೋಯೆಂ ಕೈಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಆಧಾರೋಃಸಂಖ್ಯವಿಶ್ವಾನಾಂ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಸ್ಪುರೇಶ್ವರಃ 1೫॥ 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ರೋಮಕೂಪೇಷು ವಿಶ್ವಾನಿ ನಿಖಿಲಾನಿ ಚೆ | 
ಅದ್ಯಾಪಿ ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣೋ ವಕ್ತುಂ ನಹಿ ಕ್ಷಮಃ ಗ 


ಯಥಾಸ್ತಿ ಸಂಖ್ಯಾ ರಜಸಾಂ ವಿಶ್ವಾನಾಂ ನ ಕದಾಚನ | 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಶಿನಾದೀನಾಂ ತಥಾ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ 1೩॥ 


ಪ್ರತಿವಿಶ್ವೇಷು ಸಂತ್ಯೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದಯಃ | 
ಪಾತಾಲಾದ್ಭ $ಹ್ಮಲೋಕಾಂತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತೆಂ Wen 








೪. ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪರಮಾಣುವಿನಂತಿರುವ ಆ ಶಿಶುವು 
ಸ್ಥೂಲಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸ್ಕೂ ಲವಾಗಿ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನೆಂಡೆನಿಸಿತು. 

೫. ಶ್ರೀಕ್ಸಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶದಿಂದ (ಹದಿನಾರೆನೆಯ 
ಒಂದು ಕತೇಜೋಂಶದಿಂದ) ಅವತರಿಸಿದ ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನು ಅಸಂಖ್ಯವಿಶ್ವಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರನಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಎನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೬. ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರತಿರೋಮಕೂಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೂ ಗ ಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ನಿಖಿಲ ವಿಶ್ವವೂ ಅಡಗಿರುವುದು. 


೭. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳಿನ ಕಣಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಲೆಂತು ಅಸಾಧ್ಯವೋ, 
ಅಂತೆಯೇ ಆ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಿಗಳನ್ನು ಎಣಿಸ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೮. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಿಗಳು ಪ್ರ ತಿವಿಶ್ಚದಲ್ಲೂ ಇರುವರು. ಪಾತಾಳದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆನಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆತೆ ಊರ್ಧ್ವ ಚೆ ನೈಕುಂಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾದ್ಬಹಿರೇವ ಸಃ | 
ಸ ಚೆ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪಶ್ಚ ಶಶ್ವನ್ನಾರಾಯಣೋ ಯಥಾ (೯॥ 


ತದೂರ್ಥ್ಸೈೇ ಚೈವ ಗೋಲಕ ಪೆಂಚಾಶತ್ಕೋಟಿಯೋಜನಾತ್‌ | 
ನಿತ್ಯಃ ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪಶ್ಚ ಯಥಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ತಥಾಪ್ಯಯೆಂ Il ೧೦॥ 


ಸಪ್ತದ್ವೀಪಮಿತಾ ಪೃಥ್ವೀ ಸಪ್ಪೆ ಸಾಗರಸಂಯೆಂತಾ | 
ಏಕೋನೆಪಂಚಾಶದುಪದ್ವೀಪಾಸಂಖ್ಯವನಾೂನ್ವಿತಾ 1! ೧೧ 


ಊರ್ಧ್ವಂ ಸಪ್ತಸುವರ್ಲೊೋಕಾ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕಸಮಸ್ವಿತಾಃ | 
ಪಾತಾಲಾನಿ ಚೆ ಸಪ್ತಾಧಶ್ಲೈೈವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮೇವ ಚೆ 1 ೧೨! 


ಊರ್ಧ್ವಂ ಧರಾ ಯಾ ಭೂರ್ಲೋಕೋ ಭುವರ್ಲೋಕಸ್ತತೆಃ ಪರಃ | 
ಸ್ವರ್ಲೊೋಕಸ್ತು ತತಃ ಪಶ್ಚಾನ್ಮಹರ್ಲೊೋಕಸ್ತತೋ ಜನಃ | ೧೩ Il 


೬. ಅದರೆ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಬಹಿರ್ಭೂತವೂ, ನಾರಾಯೆಣನಂತೆ 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪವೂ ಆದ ವೈಕುಂಠಲೋಕವಿರುವುದು. 


೧೦. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಐವತ್ತು ಕೋಹಟಿಯೋಜನ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಂತೆ ನಿತ್ಯವೂ, ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪವೂ ಆದ ಗೋಲೋಕನವಿರುವುದು. 


೧೧. ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ತದ್ದೀಪಗಳೂ, ಸಪ್ತ ಸಾಗರಗಳೂ, ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತು 
ಉಪದ್ವೀಸಗಳೂ, ಅಗಣಿತ ವನಗಳೂ ತುಂಬಿವೆ. 


೧೨. ಪೃಥ್ವಿ ಅಥವಾ ಭೂಲೋಕದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವೂ 
ಕೂಡಿ ಏಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳಿವೆ. ಕೆಳಗೆ ಪಾತಾಳದವರೆಗೆ ಏಳು ಲೋಕಗಳಿವೆ. 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಥಿಸುವುದು. 


೧೩-೧೪. ಧರೆಯ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕವೂ, ಅನಂತರ ಭುವ 
ರ್ಲೊೋಕ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ, ಮಹೋಲೋಕ, ಜನೋಲೋಕ, ತಪೋಲೋಕ, ಸತ್ಯ 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ತತಃ ಗರಸ್ತಪೋಲೋಕಃ ಸತ್ಯಲೋಕಸ್ತತಃ ಪರಃ । 
ತತಃ ಪರೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಸ್ತ ಪ್ರಕಾಂಚನನಿರ್ಮಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಏವಂ ಸರ್ವಂ ಕೃತ್ರಿಮಂ ತದ್ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಏನ ಚ! 
ತದ್ವಿನಾಶೇ ವಿನಾಶಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ನಾರದ ॥ ೧೫॥ 


ಜಲಬುದ್ಧುದವತ್ಸರ್ವಂ ವಿಶ್ವಸಂಘಮನಿತ್ಯಕಂ | 
ನಿತ್ಯೌ ಗೋಲೋಕವೈಕುಂಠೌ ಸತ್ಯೌ ಶಶ್ವದಕೃತ್ರಿಮೌ 1 ೧೬॥ 


ಲೋಮ ಕೂಪೇ ಚ ವಿಧ್ಯಂಡಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ತಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಏಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಆನ್ಯಸ್ಯಾಪಿ ಕಾ ಕಥಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಪ್ರತಿವಿಧ್ಯಂಡೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದಯಃ | 
ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯಃ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಸಂಖ್ಯಾ ಸರ್ವತ್ರ ಪುತ್ರಕ ॥ 06 


ಲೋಕಗಳು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲೆ ತಪ್ತಕಾಂಚನ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕನಿದೆ. 


೧೫. ಈ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಕೃ ಶ್ರಿಮವಾದವು. ಎಲ್ಫೈ 
ನಾರದನೇ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು:ನಾಶವಾದರೆ ಈ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೧೬. ವಿಶ್ವಸಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನ ಗುಳ್ಳೆಯಂತೆ ಚಂಚಲವೂ. ಅನಿತ್ಯವೂ 
ಆದುದು. ಗೋಲೋಕ ಮತ್ತು ವೈಕುಂಠಲೋಕಗಳು ಮಾತ್ರ ಅಕೃಶ್ರಿಮವೂ, 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪವೂ ಆದವು. 


೧೭. ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರತಿರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು 


ಸುವರ್ಣಾಂಡವಿದೆ. ಇವುಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೇ ತಿಳಿಯೆ 
ದಿರುವಾಗ ಉಳಿದವರ ಪಾಡು ಏನು? 


೧೮. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾದಿಗಳೂ, ಮೂರು 
ಕೋಟದೀವತೆಗಳೂ, ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ a] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಿಗೀಶಾಶ್ಚೈನ ದಿಕ್ಬಾಲಾ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಗ್ರೆಹಾದಯಃ | 
ಭುವಿ ವರ್ಣಾಶ್ಚ ಚತ್ಕಾಕೊಆಧೋ ನಾಗಾಶ್ಚ ಚರಾಚರಾಃ ll ೧೯॥ 


ಅಥ ಕಾಲೇನ ಸ ನಿರಾಡೂರ್ಥ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಡಿಂಭಾಂತೆರಂ ಚೆ ಶೂನ್ಯಂ ಚೆ ನ ದ್ವಿತೀಯಂ ಕಥಂಚನ ॥ ೨೦॥ 


ಜಿಂತಾಮವಾಪ ಕ್ಷುದ್ಯುಕ್ತೋ ರುರೋದ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತದಾದಧ್ಯೌ ಕೃಷ್ಣಂ ಪರಮಪೂರುಷಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ತತೋ ದದರ್ಶ 'ತತ್ರೈನ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತನಂ | 
ನನೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಪೀತೆನಾಸಸಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಂ | 
ಜಹಾಸ ಜಾಲಕಸ್ತುಷ್ಟೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜನಕಮಾಶ್ವರೆಂ li ೨೩॥ 


೧೯. ಅಷ್ಟದಿಕ್ಬಾಲಕರೂ, ಸವಗ್ರಹೆಗಳೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ 
ಚತುವರ್ಣದವರೂ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿರುವ ನಾಗರೂ, ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ನಿಖಿಲ 
ಪ್ರಪಂಚವೂ, ಪ್ರಕಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆದಲ್ಲೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರೆವರು. 


೨೦. ಇತ್ತ ಶಿಶುರೂಪನಾದ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು ಆ ಮೊಟ್ಟಿಯೊಳಗಡೆ ತಾನು 
ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಮೇಲೆ ನೋಡಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. 


೨೧.  ಹೆಸಿನಿನಿಂದ ಬಳಲಿಬೇಸತ್ತು. ಅಳುತ್ತ ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಪರಮಪುರುಷನೆಂದು ಬಗೆದು ಧ್ಯಾನಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೨೨. ಅನಂತರ ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮನೂ, ದ್ವಿಭುಜನೂ, ಫೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೊ 
ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನಾದಿ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. 


೨೩. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆ 
ಪರನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ತನ್ನ ಜನಕನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬಾಲಕನಾದ 
ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು ನೋಡಿ ಆನಂದಪಟ್ಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ವರಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ತುಷ್ಟೋ ವರೇಶಃ ಸಮಯೋಚಿತಂ | 
ಮತ್ಸಮೋ ಜ್ಞಾನಯುಕ್ತಶ್ಚ ಕುಶ್ಚಿಷಾಸಾವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಸಂಖ್ಯನಿಲಯೋ ಭವ ವತ್ಸ ಲಯಾವಧಿ | 
ನಿಷ್ಕಾಮೋ ನಿರ್ಭಯಶ್ಚೈವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನರದೋ ವರಃ ॥ 
ರೋಗಮೃತ್ಯುಜರಾಶೋಕಪೀಡಾದಿಪರಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತದ್ದಕ್ಷಕರ್ಣೇ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಷಡಕ್ಷರಂ | 
ತ್ರಿಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಜಜಾಪಾದೌ ನೇದಾಂಗಮವರಂ ಪರಂ Il ೨೬ |! 


ಪ್ರಣವಾದಿ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಂ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯಸ್ತರದ್ವಯೆಂ | 

ವಜ್ಲಿ ಜ್ವಾಲಾಂತಮಿಷ್ಟಂ ಚ ಸರ್ವವಿಫ್ನುಹರೆಂ ಪರೆಂ I ೨೭ ॥ 
೨೪. ಆಗ ವರದಾತೃವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡು «ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ 

ಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಜಿ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಜ್ಞಾನನಂದಮುಯನಾಗು' ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ವರ 

ವಿತ್ತನು. 








೨೫. " ಎಲ್ಫೈ ವತ್ಸನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ, ನೀನು ಪ್ರಳಯದವರೆನಿಗೂ 
ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಲ್ಲೂ, ನಿಷ್ಠಾಮನೂ ಮತ್ತು ನಿರ್ಭಯನೂ ಆಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ವರಪ್ರದನಾಗು. ಮತ್ತು ರೋಗಶೋಕಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತೆನಾಗು.' 

೨೬, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಬಲಗಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಓಂ ನಮೋ ಕೃಷ್ಣಾಯ' ಎಂಬ ಆರು ಅಕ್ಷರದ ಮಹಾಮಂತ್ರೆವನ್ಮು ಮೂರು 
ಸಾರಿ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಜಪಿಸಲು ಹೇಳಿದನು. 

೨೭. "ಓಂ'ಕಾರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ " ಕೃಷ್ಣಾಯ' ಎಂಬ ಚತುರ್ಥೀ 
ವಿಭಕ್ತಿಯೇ ಕೊನೆಯಾಗಿವುಳ್ಳ ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ " ಕೃಷ್ಣ' ಎಂಬೆರಡು ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಅಗ್ವಿಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಪವಿತ್ರವೂ, ಸರ್ವವಿಫ್ನುನಾಶಕವೂ ಆಗಿದೆ. 
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ಅಛಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಂತ್ರಂ ದತ್ತಾ ತೆದಾಹಾರೆಂ ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ವೈ ಪ್ರಭುಃ । 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ತದ್ಬ ಹ್ಮಪ್ರತ್ರ ನಿಬೋಧ ಕಥೆಯಾಮಿ ತೇ ॥ ೨೮॥ 


ಪ್ರತಿನಿಶ್ಚೇಷು ನೈನೇದ್ಯಂ ದದ್ಯಾದ್ವೈ ನೈಷ್ಣವೋ ಜನಃ | 
ಸೋಡಶಾಂಶವಿಷಯಿಣೋ ವಿಷ್ಣೊ 8 ಪೆಂಚೆದಶಾಸ್ಯ ವೈ 1೨೯ 


ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯಾತ್ಮನಶ್ಚೈನ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಸ್ಯ ಚ | 
ನೈನೇದ್ಯೇನ ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ನ ಹಿ ಕಿಂಚಿತ್ರಯೋಜನಂ ॥೩೦॥ 


ಯೆದ್ದದಾತಿ ಚೆ ನೈನೇದ್ಯಂ ಯಸ್ಮೆ ಜೀನಾಯೆ ಯೋ ಜನಃ! 
ಸ ಚೆ ಖಾದತಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುನರ್ಭವೇತ್‌ ॥ ao ll 


ತೆಂ ಚೆ ಮೆಂತ್ರಂ ವರಂ ದತ್ತಾ ತಮುವಾಚ ಪುನರ್ನಿಭುಃ |! 
ವರ ಅನ್ಯಃ ಕ ಇಷ್ಟಸ್ತೇ ತೆಂ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ದದಾಮಿ ತೇ ॥ ೩೨! 


೨೮. ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಗೆ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶಮಾಡಿ, 
ಅವನ ಹಸಿವು ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಆಹಾರಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಛೆ 
ನಾರದನೇ ಅವಧರಿಸು. 

೨೯. ಪ್ರೆಶಿನಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವರು. ಆದರೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಥಿಗೆ ಪಂಚದಶೋಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


೩೦. ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ನೈನೇದ್ಯವನ್ನ ರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. 





೩೧. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವನ ದೇವರನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಾವ ನೈವೇದ್ಯ 
ವನ್ನರ್ಪಿಸುವನೋ, ಅದೇ ನಿನೇದಿತೆ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಅವನು 


ಮುಂದಿ ಕಿನ್ನುವನು. 


೩೨. ಪರಮಾತ್ಮನು ಷೆಡಕ್ಷರ ಮಂತ್ರಾತ್ಮಕವಾದ ಆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
« ಇನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವಿದ್ದರೆ ಬೇಡು, ಕೊಡುವೆನು? 
ಎಂದು ಜರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಕ್ಸ ಷ್ಠ ಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆಮುವಾಚೆ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ | 
ಮ ಬಾಲಕಸ್ವತ್ತ pp ಸಮಯೋಚಿತಂ || 24 | 
1! ಮಹಾಪಿರಾಡುವಾಚೆ |! 


ವರಂಮೇತ್ವ ತೃದಾಂಥಭೋಜೇ ಭಕ್ತಿರ್ಭವತು ನಿಶ್ಚಲಾ | 


ಸಂತತಂ ಹಜಜ ಕ್ಷಣಂ ವಾ ಸುಚಿರೆಂಚ ವಾ ॥ ೩೪॥ 
ಶ್ವದ್ಭಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯುಕ್ತೊ ೀಯೋ ಲೋಕೇ ಜೀವನ್ನು ಕ್ರಃ ಸ ಸೆಂತತೆಂ। 
ತ್ವದೃಕ್ತಿ *ಹೀನೋ ಮೂರ್ವಶ್ಚೆ ಜೀವನ್ನ ಪ ಮೃ ತೋಹಿಸ ॥ ೩೫ ॥ 


ಕಿಂ ತಜ್ಜ ಸೇನ ತಪಸಾ ಯಜ್ಞೇನ ಯಜನೇನ ಚೆ! 
ವ್ರತೇನೈವೋಪವಾಸೇನ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥನಿಷೇವಯಾ ॥ ೩೬॥ 


೩೩. ಕೃಷ್ಣನ ಪರಮಾತ [ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಇನ್ನೂ ಹೆಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಮೊಳೆಯೆದ 
ಶಿಶುರೂಪನಾದ ಆ ಮಹಾವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಕೆಲವು ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೩೪. ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ :--ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿ ನೇ. ನಾನು ಜೀವಿಸಿರುವವರೆಗೂ 
ನಿನ್ನ ಪಾದೆಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸಂತತ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ವರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. 


೩೫. ಪ್ರಪಂಚೆದಲ್ಲಿಪ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಕ್ತನು ಮಾತ್ರ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನು ಜೀವಿಸಿದ್ದ ರೂ ಮೃ ತಪ್ರಾ ಯನಾಗುವನು. 


೩೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಕೇವಲ ಜಪದಿಂದಾಗಲೀ, 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ, ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ವ್ರತೋಪವಾಸಗಳಿಂದಾಗಲೀ, 
ಪುಣ್ಯಕೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷ್ಣಭಕ್ತಿ ಕ್ರಿವಿಹೀನಸ್ಯ ಪುಂಸಸ್ಸ್ಯಾಜ್ಜೀನನಂ ವೃಥಾ | 
he) ನಾ ಜೀವಿತಶ್ವ ತನನ ನಹಿ ಮನ್ಯ ತೇ ॥1೩೭॥ 


ಯಾವದಾತ್ಮಾ ಶರೀರೇಸಸ್ತಿ ತಾವತಾ ್ಯೀಚ್ಛಕ್ತಿ * ಸೆಂಯೊತಃ! 
ಪಶ್ಚಾದ್ಯಾಂತಿ *ಗತೇ ತಪಸಿ ನ್ನ್ನ ಸ್ವ ತಂತ್ರ ಶ್ವ rl ಯಃ ॥ ೩೮ ll 


ಸಚೆತ್ವೆಂ ಚೆ ಮಹಾಭಾಗ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ । 
ಸೆ ಚ್ಛಾ 'ಮಯತ್ಚ ಸರ್ವಾದ್ಯೋ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ! ಜ್ಯ ತಿಕ ಸನಾತನಃ ae I 


ಇತ್ಯು ಕಾ ಬಾಲಕಸ್ತತ್ಪ ತ್ರೆ ವಿರರಾಮ ಚ ನಾರದ! 


ಚ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯುಕ ೦ ಮಧುರಾಂ ಶ್ರುತಿಸುಂದರೀಂ 1೪೦॥ 
ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಉವಾಚ || 

ಸುಚಿರೆಂ ಸುಸ್ಥಿ ರಂ ತಿಷ್ಮ ಯೆಥಾಹಂ ತ್ವಂ ತಥಾ ಭವ! 

ಅಸಂಖ್ಯ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಣಾಂ ಪಾತೇ ಪಾತ € ನೆ ಭೆವಿಸ್ಕತಿ ॥ vo ॥ 








೩೭. ಸೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮನುಜನ ಜೀವನವು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾದುದು. ಯಾವ ಆತ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಾದ ಸಕಲ ವ್ಯಾಪಾರವೂ ನಡೆಯು 
ವುಡೋ ಆ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಿಳಿಯಬೇಡವೇ? 


೩೮. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿರುವವರೆಗೆ ಮನುಜನಿಗೆ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳೂ ಇರುವುವು. 
ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಲ್ಲದುದರಿಂದ ಆತ್ಮನ ಹಿಂದೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಹೊರಡುವುವು. 


೩೯. ಎಲ್ಫೆ, ಪರಮಾತ್ಮ ನೇ! ನೀನಾದರೋ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, 
ಚ್ಛಾಮೆಯನೂ, ಹನಿ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಯೋತಿಸ್ವ ರೂಪನಾಗಿರುವೆ. 


೪೦. ಬಾಲಕನಾದ ಆ ವಿರಾಟ್ಬು ರುಷನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮ ನಾಗಲು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮಃ ನುಶ್ರ ಷಾ ಸೂಬಬನಳವೂ; ಮಧುರವೂ ಆದ ತತ ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೪೧. ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನೀನು ನನ್ನಂತೆಯೇ ಅನೇಕಕಾಲ ಶಾಶ್ವ ತವಾಗಿರು. 
ಅನೇಕ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರ ಹ್ಮ ರ ಪತನವಾದರೂ ನೀನು ಆಸಗ ಚ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಹ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಆಂರೇನ ಪ್ರತಿನಿಧ್ಯಂಡೇ ತ್ವಂ ಚ ಪುತ್ರ ವಿರಾಡ್‌ ಭವ! 
ತ್ವನ್ನಾಭಿಪದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ವಿಶ್ವಸ್ರಷ್ಟಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೨॥ 


ಲಲಾಬೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಲೈೈವ ರುದ್ರಾಶ್ಹೈಕಾದಶೈನ ತು। 
ಶಿವಾಂಶೇನ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಚರಣಾಯ ವೈ ॥ ೪೩ ॥ 


ಕಾಲಾಗಿ ಸ ರುದ್ರಸ್ಪೇಷ್ಟೇಕೋ ವಿಶ್ವ ಸಂಹಾರಕಾರಕಃ ! 


ಪಾತಾ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ವಿಷಯಾ ಕ್ಷುದ್ರಾಂಶೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಮದ್ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಃ ಸತತಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನರೇಣ ಮೇಟ 
ಧ್ಯಾನೇನ ಕಮನೀಯೆಂ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ದ್ರಶ್ವ್ಯಸಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ 1 ೪೫1 


ಮಾತರಂ ಕಮನೀಯಾಂ ಚ ಮಮ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲಸ್ಥಿತಾಂ | 
ಯಾಮಿ ಲೋಕಂ ತಿಸ್ಮ ವಶ್ಸೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೋಸನ್ತ ರಧೀಯೆತ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೨. "ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನಾದ ಮಹಾವಿರಾಟ್ಟುರುಷನೇ! ನೀನು ಪ್ರತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ದಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದಂಶದಿಂದ ವಿರಾಟ್ಬುರುಷನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರು. ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ಅವತರಿಸುವನು. 


೪೩. ಆ FE ಹೆ ನ ಲಲಾಟಪ್ರ ದೇಶದಿಂದ ಏಕಾದಶರುದ್ರರು 
ಶಿವಾಂಶದಿಂದೆ ಅವತರಿಸಿ ಪ್ಪಿಸಂಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಳು. 


೪೪. ಅವರಲ್ಲಿ sa ನೆಂಬೊಬ್ಬ ನು ಮಾತ್ರ ವಿಶ್ವ ಸಂಹಾರಕರ್ತ 
ನಾಗುವನು. ನಿನ್ನ ಕ್ಲುದ್ರಾ ೦ಶದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಅನಕರಿಸ ಜಗತಾ ಬ್ಬಲಕನಾಗುವನು. 


೪೫. ನೀನು ನನ್ನ ವರದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ಕಿಯುಳ್ಳವನಾಗುವೆ. 
ನಿತ್ಯವೂ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ನನ್ನ ದಿವ್ಯಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ಮನಗಾಣುವೆ. 


೪೬. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ನೆಲೆಸಿರುವ ನಿನ್ನ ನತ್ಸಲೆಯಾದ 
ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ನೀನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗತ್ವಾ ಚ ನಾಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶಂಕರಂ ಸ ಉವಾಚ ಹ! 
ಸೃಷ್ಟಾರಂ ಸೃಷ್ಟುಮಾಶಂ ಚ ಸಂಹರ್ತಾರಂ ಚ ತತ್ತೆಣಂ ll ೪೭॥ 


11 (ಶ್ರ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 1! 


ಸೃಷ್ಟಿಂ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ನಾಭಿಸದ್ಮೋದ್ಭವೋದ್ಭವ ! 
ಮೆಹಾವಿರಾಡ್‌ ಲೋಮಕೂಪೇ ಶುದ್ರಸ್ಯ ಚ ವಿಧೇಃ ಶ್ರುಣು ॥ ೪೮॥ 


ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಮಹಾದೇವ ಬ್ರಹ್ಮಭಾಲೋದ್ಭವೋ ಭವ | 
ಅಂಶೇನೆ ಚ ಮಹಾಭಾಗೆ ಸ್ವಯಂ ಚೆ ಸುಚಿರೆಂ ತೆಪಃ ll ve h 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥೋ ವಿರರಾಮ ವಿಧೇಃ ಸುತಃ | 
ಜಗಾಮ ನತ್ವಾ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿನಶ್ಚ ಶಿನದಾಯೆಕಃ ॥ ೫೦ 


ವಮುಹಾನಿರಾಡ್‌ ಲೋಮಕೂಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಗೋಲಕೇ ಜಲೇ । 
ಸ ಬಭೂವ ವಿರಾಟ್‌ ಸ್ಷುದ್ರೋ ವಿರಾಡಂಶೇನ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ wo 


i — ಜಾಣದ 


೪೭. ಅನಂತರ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶಂಕರನನ್ನೂ ಕುರಿತು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗಕ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 





೪೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೈ, ವತ್ಸನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ನೀನು 
ಹೋಗಿ ಮಹಾವಿರಾಟ್ಬುರುಷನ ನಾಭಿಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸು. 


೪೯. ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸ ಮಹಾದೇವನೆ! ಅನವರತ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಒಂದಂಶದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಣೆಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿ ಚಿರಕಾಲ ತಪಸ್ವಿಯಾಗು. 


೫೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಇಂತು 
ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮತ್ತು ಶಿವಂಕರನಾದೆ ಶಿವನೂ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ ನಮಿಸಿ ಮಹಾವಿರಾಟನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. 

೫೧. ಮಹಾವಿರಾಟನ ಲೋಮಕೂಪೆದಲ್ಲಿರುವ ಗೋಲಕಾಕಾರವೂ, ಜಲ 
ಮಯವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿರಾಟನ ಅಂಶದಿಂದ ಕ್ಷುದ್ರವಿರಾಟನು 
ಅವತರಿಸಿದನು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ಕಿಖಂಡ 


ಶ್ಯಾಮೋ ಯುವಾ ಪೀತವಾಸಾಃ ಶೆಯಾನೋ ಜಲತಲ್ಪಳೇ | 
ಈಷದ್ಧಾಸಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಕೋ ವಿಶ್ವರೂಪೀ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೫೨! 


ತೆನ್ನಾಭಿಕಮಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬಭೂವ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ | 
ಸಂಭೂಯೆ ಪದ್ಮದಂಡಂ ಚೆ ಬಭ್ರಾಮಯುಗಲಕ್ಷಕಂ ॥ ೫೩ ॥ 


ನಾಂತಂ ಜಗಾಮ ದಂಡಸ್ಯ ಪೆದ್ಮನಾಭಸ್ಯ ಪದ್ಮಜ | 
ನಾಭಿಜಸ್ಯ ಚೆ ಪದ್ಮಸ್ಯ ಚಿಂತಾಮಾಸೆ ಪಿತಾಮಹಃ i ೫೪ ॥ 


ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಪುನರಾಗತ್ಯ ದಧ್ಯೌ ಕೃಷ್ಣ ಸದಾಂಬುಜಂ | 
ತತೋ ದದರ್ಶ ಕ್ಷುದ್ರಂ ತಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತದ್ದಿ ವ್ಯಚಕ್ಷುಷಾ ॥ ೫೫! 


ಶಯಾನಂ ಜಲತಲ್ಪೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಪಿಂಡಮಾವೃತೇ | 
ಯೆಲ್ಲೋನುಕೂಪೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ತೆಂಚ ತತ್ಸ ರಮಿಾಶ್ವರಂ I ೫೬ |! 


೫೨. ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನೂ, ಯುವಕನೂ ಆಗಿ ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ಜಲ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇ ಪವಡಿಸಿದ್ದೆ ಆ ವಿಶ್ವರೊಪಿಯಾದ ಜನಾರ್ದೆನನು ನಗುಮುಖದಿಂದ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದನು, 

೫೩. ಆ ಕ್ಷುದ್ರ ವಿರಾಟನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖಬಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅವತರಿಸಿ ಕಮಲೋದ್ಭವನೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಯುಗಲಕ್ಷಣವಾದ ತಾವರೆಯ 
ದೆಂಡೆಪೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶಿರುಗಿಸಿದನು. 

೫೪. ಪದ್ಮನಾಭನ ನಾಭಿಪದ್ಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ಪದ್ಮದಂಡಕ್ಕೆ ಕೊನೆಮೊದ 
ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಆ ಪಿತಾಮಹನಿಗೆ ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯಾಯಿತು. 

೫೫. ಆಗ ಬತಾಮಹನು ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ಕುದ್ರನಿರಾಟನನ್ನು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿದನು. 

೫೬. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪಿಂಡದೊಳಗೆ ಜಲಶಯೆನನಾಗಿರುವ ಆ ಕ್ಷುದ್ರವಿರಾಟನ 
ಲೋಮಕೂನಗಳೊಳಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲ ಇರುವುದನ್ನೂ ಅವನು ಅಜೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮಾರಿದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಚಾಪಿ ಗೋಲೋಕಂ ಗೋಪಗೋಪೀಸನಮಸ್ಚಿತಂ | 
ತೆಂ ಸಂಸ್ತೂಯೆ ವರಂ ಪ್ರಾಪ ತತಃ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚಕಾರ ಸಃ | ೫೭1 


ಬಭೂವುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾ ಮಾನಸಾಃ ಸನಕಾದಯೆಃ | 


ತತೋ ರುದ್ರಾಃ ಕಪಾಲಾಚ್ಚೆ ಶಿವಸ್ಯೆ 4ಕೌದಶ ಸ್ಮ ಎತೌ ॥ ೫೮ ॥ 


ಬಭೂನ ಪಾತಾ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ವಾಮೇ ಕ್ರುದ್ರಸ್ಯ ಪಾರ್ಶ್ನತಃ । 
ಚತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸಕೃತ್‌ I se fl 


ಕ್ಷುದ್ರಸ್ಕ ನಾಭಿಪಜ್ಮೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಶ್ವಂ ಸಸರ್ಜ ಸಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಮರ್ತ್ಯಂ ಚೆ ಪಾತಾಲಂ ತ್ರಿಲೋಕಂ ಸಚರಾಚರಂ | ೬೦ ll 


೫೭. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೊಡಗೂಡಿದ ಗೋಲೋಕ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸುತ್ತಿಸಿ ನರವನ್ನು ಪಡೆದು ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಗಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೫೮. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಸನಕಾದಿಗಳು ಅವತರಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರರಿನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅಂತೆಯೇ ಲಲಾಟಪ್ರ ದೇಶದಿಂದ ಏಕಾದಶ 
ರುದ್ರರು ಅವತರಿಸಿದರು. (ಶಿವಾಂಶದಿಂದ). 


೫೯. ಕ್ಲುದ್ರನಿರಾಟನ ವಾಮಭಾಗದಿಂದ ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವು 
ಅವತರಿಸಿದನು. ಚೆತುರ್ಭುಜನೂ, ಶಂಖ ಚಂಕ್ರ ಗದಾ ಪದ್ಮಧಢಾರಿಯೂ ಆದ 
ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 


೬೦. ಆ ಕ್ಸುದ್ರವಿರಾಟನ ನಾಭಿಪದ್ಮದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯ ಪಾತಾಳಗಳೆಂಬ ಶ್ರಿಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಏವಂ ಸರ್ವಂ ಲೋಮಕೂಪೇ ವಿಶ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಮೇನ ಚೆ | 
ಪ್ರತಿವಿಶ್ವಂ ಕ್ಷುದ್ರವಿರಾಡ್‌ಬ್ರಹ್ಮೆ ನಿಷ್ಣುಶಿನಾದಯೆಃ ॥ a0 ff 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಕೃಷ್ಣಸಂಕೀರ್ತನಂ ಶುಭೆಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಸದಂ ಸಾರಂ ಕಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ  ॥ ೬೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ ನಾರದ 
ನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ವಿಶ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 





೬೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾವಿರಾಟನ ಲೋಮಕೂಪದಲ್ಲಿ ಸಕಲವಿಶ್ಚವೂ 
ಪ್ರಕ್ಯೇಕವಾಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಕ್ಲುದ್ರವಿರಾಟಿನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು 
ಶಿವಾದಿಗಳೂ ಪ್ರಕ್ಕ್ಯೇಕವಾಗಿರುವರು. 

೬೨. ಎಲೈ, ವತ್ಸ ನಾರದನೇ, ಸರ್ವಸಾರವೂ, ಸುಖಕರವೂ, ಮೋಕ್ಷ 
ದಾಯಕವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಶುಭಸಂ ಕೀರ್ತನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದು 
ದಾಯಿತು. ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿದೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾರೆದೆ ನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವರ್ಣನೆ ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


—ee— 


14 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಹಾ 


ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತವಾದ ಸುವರ್ಣಾಂಡವು ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ 
ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ ಅದೆರಿಂದ ಮಹಾವಿರಾಟ್ಬುರುಷನ ಅವತಾರವಾಯಿತು. ಆ ಮಹಾ 
ವಿರಾಟ್ಸುರುಷನ ಪ್ರಕಿರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಸುದ್ರ ವಿರಾಟರೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಭ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ ನಿಖಲಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡವೂ ನೆಲೆಸಿರುವುದು. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಸಂಚ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕ್ಷುದ್ರವಿರಾಟನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದವತರಿಸಿದರು. 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಲಾಟಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಏಕಾದಶರುದ್ರರು ಅವತರಿಸಿದರು. ಕ್ಲುದ್ರ 
ವಿರಾಟನ ವಾಮಭಾಗದಿಂದ ಜಗದ್ರಕ್ರಕನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಅವತರಿಸಿದನು. ಮಹಾ 
ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿರುವ :ಪ್ರತಿನಿಶ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೂ, ಸ್ಪರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ ಪಾತಾಳೆಗಳೂ ಇರುವುವು. 
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1 ಓಂ! 





| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೃತಿಖಂಡೇ 





| ಚತುರ್ಥೊೋಇಧ್ಯಾಯಃ 11 
|| ನಾರದ ಉವಾಚೆ || 


ಶ್ರುತಂ ಸರ್ನಮಪೂರ್ವಂ ಚೆ ತ್ವತ್ರಸಾದಾತ್ಸುಥೋಸಮಂ | 
ಅಧುನಾ ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ಚ ಹ ವರ್ಣಯ ಭೋ ಪ್ರಭೋ Hon 


ಕಸ್ಯಾಃ ಪೂಜಾ ಕೃತಾ ಕೇನ ಕಥಂ ಮರ್ತೇ ಪ್ರಕಾಶಿತಾ | 
ಕೇನ ನಾ ಪೂಜಿತಾ ಕಾವಾ ಕೇನ ಕಾವಾಸ್ತುತಾಮುನೇ ॥೨॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ :--ಎಲೈ, ಪ್ರಭುವಾದ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನಿನ್ನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಪೂರ್ವವೂ ಮತ್ತು ಅಮೃ ತೋಪಮವೂ ಆದೆ ವಿಶ್ವಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡೆ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಈಗ ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 


ಕಿಳಿಸು. 


೨. ಯಾರು ಯಾವ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅದು ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದಿಪಡೆದುಜಿಂತು? ಯಾವ ದೇವಿಯು ಯಾರಿಂದ ಯಾವ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಾ 


ಪೈಸಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
pe) 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕವಚಂ ಸ್ತೋತ್ರಕಂ ಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರಭಾವಂ ಚರಿತಂ ಶುಭಂ | 
ಕಾಭಿಃ ಕಾಭ್ಯೋ ನರೋ ದತ್ತಸ್ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ 1೩॥ 


11 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥| 


ಗಣೇಶಜನನೀ ದುರ್ಗಾ ರಾಧಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ ! 
ಸಾವಿತ್ರೀ ವೈ ಸೃಷ್ಟಿವಿಧೌ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪಂಚಧಾ ಸ್ಮೃತಾ Hen 


ಆಸೀತ್ಪೂ ಜ್ಯಾ ಪುಸಿದ್ಧಾ ಚ ಪ್ರಭಾವಃ ಪರಮಾದ್ಭು ತಃ | 
ಸುಧೋಪಮಂ ಚ ಚರಿತಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಕಾರಣಂ ॥ ೫॥ 


ಪ್ರಕೃತ್ಯಂಶಾಃ ಕಲಾ ಯಾಶ್ಚ ತಾಸಾಂ ಚ ಚರಿತಂ ಶುಭಂ! 
ಸರ್ವಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸಾವಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯೆ Hal 


೩. ಆಯಾ ದೇವಿಯರ ಕವಚಸ್ತೋತ್ರವಿಧಾನವನ್ನೂ, ಶುಭಕರವಾದ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ. ಧ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಯಾವ ದೇವಿಯರು ಯಾರಿಗೆ ವರವಿತ್ತರೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿವರಿಸು. 


೪.  ನಾರಾಯಣನಮುಹರ್ಷಿ :--ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದಾಗ 
(ಗಣೇಶಮಾಕೆಯಾದ) ದುರ್ಗಿ, (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪತ್ಕಿಯಾದ) ರಾಧೆ, (ನಾರಾಯಣನ 


ಪತ್ತಿಯರಾದ) ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯರೂ, (ಬ್ರಹ್ಮನ ಸತ್ಲಿಯಾದ) ಸಾನಿತ್ರಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಐದು ವಿಭಾಗವಾದಳು. 
೫. ಪರಮಾತ್ಮನ ಅದ್ಭುತ ಶಕ್ತಿರೂಪಳಾದ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳೂ, 


ಪೂಜ್ಯಳೂ ಆದಳು. ಸರ್ವಮಂಗಳಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣಳಾದ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯು ಅಮೃತೊ;ಸಮವಾದುದು. 


೬. ಎಲ್ಬೆ ದ್ವಿಜನೇ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶ ಮತ್ತು ಕಲೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿದವ 
ರನ್ನೂ, ಅವರ ಶುಭಕರವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿವರಿಸುನೆನು. 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


71 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ವಾಣೀ ವಸುಂಧರಾ ಗೆಂಗಾ ಷಷ್ಠೀ ಮಂಗೆಲಚಂಡಿಕಾ | 


ತುಲಸೀ ಮಾನಸೀ ನಿದ್ರಾ ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಾಹಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ Hell 
ತೇಜಸಾ ಮತ್ತಮಾಸ್ತಾಶ್ಚ ರೂಪೇಣ ಚೆ ಗುಣೇನ ಚ ॥ ೮ ॥ 


ಸಂಸ್ಲೇಪಮಾಸಾಂ ಚರಿತಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಶ್ರುತಿಸುಂದರಂ | 


ಜೀವಕರ್ಮವಿಪಾಕಂ ಚ ತಚ್ಚೆ ವಕ್ಸಾ ಕ್ರಿಬಿತಿ ಸುಂದರಂ lel 


ದುರ್ಗಾಯಾಶ್ಚೈವ ರಾಧಾಯಾ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ | 
ತಚ್ಚ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾವಿುಿ ಸಂಸ್ಲೇಪಾತ್‌ ಕ್ರಮತೆಃ ಶ್ರುಣು. ॥ ೧೦॥ 


ಆದೌ ಸರಸ್ವತೀ ಪೂಜಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನ ನಿನಿರ್ಮಿತಾ | 
ಯೆತ್ಛ್ರಸಾದಾನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಮೂರ್ಹೊ ಭವತಿ ಪಂಡಿತಃ Il ೧೧॥ 


೭-೮. ಕಾಳಿ ವಸುಂಧರೆ, ಗಂಗೆ ನೆಷ್ಮೀ, ಮಂಗಳಚಂಡಿಕೆ, ಕುಲಸಿ, 
ಮಾನಸಿ, ನಿದ್ರಾ, ಸ್ವಧಾ, ಸ್ವಾಹಾ ದಕ್ಷಿಣಾ, ಈ ದೇವೀಯಕೆಲ್ಲರೂ ರೂಸಗುಣ 
ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸಮಕೆಫಿಸುವರು. 


೯. ಪುಣ್ಯಕೆರವೂ, ಶ್ರವಣಾನಂದಕರವೂ ಆದ ಈ ದೇವಿಯರ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮವಿಸಾಕವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. 

೧೦. ಅಂತೆಯೇ ದುರ್ಗಾ ಮತ್ತುರಾಥೆಯರೆ ಮಹೆಚ್ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅನಂತರ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಈಗ ಮೊದಲಿನಿಂದೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವುದೆನ್ನು ಸಾವ 
ಧಾನಿಸಿ ಕೇಳು. 

೧೧. ಎಲ್ಫೈ, ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನೇ, ಯಾವದೇವಿಯ ದಿವ್ಯಾನು 


ಗೃಹದಿಂದ ಮೂರನೂ ಪಂಡಿತನಾಗುವನೋ ಅಂಥಾ ಸರಸ್ವತೀದೀನಿಯ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೇ ಮೊದಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆನಿರ್ಭೂಶಾ ಯದಾ ದೇನೀ ನಕ್ಚ್ರತಃ ಕೃ ಷ್ಣ ಯೋಷಿತಃ | 


ಇಯೇಷಸ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ೦ ಕಾಮೇನ ಕಾಮಂಕೀ ರೂಹೀ il ೧೨ ॥ 
ಸಚ ವಿಜ್ಞಾ ಯೆ ತದ್ಭಾವಂಸ ಸರ್ವಜ್ಞ 8 ಸರ್ವಮಾತರಂ | 
ತಾಮುವಾಚ ಹಿತಂ iif ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ 1 ೧೩॥ 


|! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ | 


ಭಜ ನಾರಾಯಣಂ ಸಾಧ್ವಿ ಮದಂಶಂಚೆ ಚತುರ್ಭುಜಂ! 
ಯುವಾನಂ ಸುಂದರಂ ಸರ್ವಗುಣಯುಕ್ತಂ ಚೆ ಮತ್ಸಮಂ ೧೪ ॥ 


ಕಾಮದಂ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಚೆ ತಾಸಾಂ ತೆಂ ಕಾಮಪೂರಕಂ | 
ಕೋಟಕಂದರ್ಪಲಾನಣ್ಯಂ ಲೀಲಾನ್ಯಕ್ಕೃ ತಮನ ಥಂ ॥ ೧ಜ ॥ 


ಕಾಂತೇ ಕಾಂತಂ ಚೆ ಮಾಂ ಕ ಕೃತ್ವಾ ಯೆದಿ ಸಾ ಿ ತುಮಿಹೇಚ್ಛಸಿ | 
ತ್ವತ್ತೋ ಬಲವತೀ ರಾಧಾ ನ ಇ “ಭದ್ರ ೦ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೨. ಯಾವ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯು ರಾಧೆಯಮಖದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಕಾಮರೂಪಿಣಿಯಾದೆ ಬು ಶ್ರಿ (ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಪರಮಾತ ನನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದಳು. 


೧೩. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಕೆಯ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ರಿತು, 
ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಪರಿಣಾಮಸುಖದಾಯಕವೂ ಆದ ಕೆಲವು ನುಡಿಗಳನ್ನು ಜಗ 
ನ್ಮಾತೆಯಾದ ಅವಳಿಗೆಹೇಳಿದನು. 

೧೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ:--ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ನನ್ನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿ ನನಗೆ ಸದೃಶನೂ, ಸುಂದರಯುವಕನೂ, ಸರ್ವಗುಣಯುತನೂ, ಚತು 
ರ್ಭುಜನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ವರಿಸು. 


೧೫. ಕಾಮಿನಿಯರಿಗೆ ಕಾಮೋತ್ಸತ್ತಿಯಾಗುವಂತೆಯೂ, ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಾ 
ರ್ಥವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವಂತೆಯೂ ಮಾಡುವ ಕೋಟಮನ್ನಥರ ಲಾವಣ್ಯದಿಂದೆ 


ಮದನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವಂತಹ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ವರಿಸು. 


೧೬. ಎಲ್‌ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇ ವರಿಸಿ ನನ್ನೊಡನೆಯೇ 
ನಿಲ್ಲಲು ಭಯಿಸುತೆಯಾದರೆ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಷ್ಕಳಾದ ರಾಧೆಯಿಂದೆ ನಿನಗೆ 
ಕ್ಲೇಮವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡ 


ಯೋ ಯಸ್ಮಾದ್ಭಲವಾನ್ವಾಪಿ ತತೋನ್ಯಂ ರಕ್ಷಿತುಂ ಕ್ಷಮ | 
ಕಥಂ ಪರಾನ್ಸಾಧಯೆತಿ ಯದಿ ಸ್ವಯೆಮನೀಶ್ವರಃ fl ೧೭ ॥ 


ಸರ್ವೇಶಸ್ಸರ್ವಶಾಸ್ತಾಹಂ ರಾಧಾಂ ರಾಧಿತುಮಕ್ಸ್ಟಮಃ | 
ತೇಜಸಾ ಮತ್ಸಮಾ ಸಾ ಚೆ ರೂಪೇಣ ಚೆ ಗುಣೇನ ಚ |! ೧೮ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀ ಸಾ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕ್ರ್ಯಕ್ತುಂ ಚ ಕಃ ಕ್ಸಮಃ। 
ಪ್ರಾಣತೋಪಿ ಪ್ರಿಯಃ ಕುತ್ರ ಕೇಷಾಂ ವಾಸ್ತಿ ಚ ಕಶ್ಚನ | ೧೯! 


ತ್ವಂ ಭದ್ರೇ ಗಚ್ಛ ವೈಕುಂಠಂ ತೆನ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಪತಿಂ ತೆಮಾಶ್ವರೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಮೋದಸ್ವ ಸುಚಿರಂ ಸುಖಂ ॥ ೨೦ ll 


ವಿನರ್ಜಿತಾ ಲೋಭಮೋಹಕಾಮನಕೋಪೇನ ಹಿಂಸೆಯಾ | 
ತೇಜಸಾ ತ್ವತ್ಸಮಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ರೂಪೇಣ ಚ ಗುಣೇನ ಚ ॥ ೨0 ॥ 


೧೭. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಷ್ಕನಾದನನು ಒಬ್ಬರೊಡೆನೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರನ್ನೂ 
ರಕ್ಷಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗುವನು. ತಾನೇ ಪರಾಧೀನನಾಗಿರುವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವಜಿಂತು? 

೧೮. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವಶಿಕ್ಷಕನೂ ಆದೆ ನಾನು ರೂಪಗುಣತೇಜಸ್ಸು 
ಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಮಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. 


೧೯. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತೆಯಾದೆ ರಾಧೆಯನ್ನು ತೃಜಿಸಿದರೆ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನ್ಲೇ ತ್ಯಜಿಸಿದೆಂತಾಗುವುದು. ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಜ್ಟಿಂತಲೂ 
ಪ್ರಿಯತಮವಾದುದು ಬೇರಾವುಮ ಎಲ್ಲಿ ಇದೆ? 

೨೦. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ, ಮಂಗಳಕರಳೇ! ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನೀನು 


ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ನಿನಗೆ ಒಳಿತಾಗುವುದು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪತಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿ ಬಹುಕಾಲ ಸುಖಸಂತೋಷದಿಂದಿರು. 


೨೧-೨೨. ಕಾಮ, ಕ್ರೊಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹೆ, ಮದ, ಮಾತ್ಸರ್ಯವೆಂಬ 
ಆರಿಸಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ರೂಸಗುಣತಶೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ರಿನಗೆಣೆಯಾಗಿರುವ 
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ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಭವಶ್ಚೀತ್ಯಾ ಸುಖಂ ಕಾಲಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ | 
ಗೌರವಂ ಚಾಪಿ ತತ್ತು ಲ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಪತಿರ್ದ್ವಯೋಃ ॥ ೨೨॥ 


ಪ್ರತಿನಿಶ್ಚೇಷು ತೇ ಪೂಜಾಂ ಮಹತೀಂ ತೇ ವಖದಾಸ್ವಿತಾಃ | 
ಮಾಘಸ್ಯ ಶುಕ್ಷಪಂಚಮ್ಮಾಂ ನಿದ್ಯಾರಂಭೇಷು ಸುಂದರಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ಮಾನವಾ ಮನವೋ ದೇವಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುಮುಕ್ಸವಃ | 
ಸಂತಶ್ಚ ಯೋಗಿನಃ ಸಿದ್ಧಾ ನಾಗಗಂಧರ್ವಕಿಂನರಾಃ ॥ ೨೪॥ 


ಮದ್ವರೇಣ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ದತ್ವಾ ವೈ ಚೋಪಚಾರಾಂಶ್ಚ ಷೋಡಶ ॥ ೨೫ I 


ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತ ವಿಧಿನಾ ಧ್ಯಾನೇನ ಸ್ತವನೇನ ಚ! 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ ಸಂಯೆತಾಶ್ಚ ಸುಸ್ತಕೇಷು ಘಜೀಸಿ ಚ ॥ ೨೬ ॥ 


ಲಕ್ಷಿ ಶ್ರೀ ದೇವಿಯೊಡನೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯಪ್ರಿ ತಿಯಿಂದ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿನಗೆ ಕಾಲವು 
ಸುಖಮಯವಾಗುವುದು. ನಿಮ್ಮ ಪತಿಯು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಸಮಾನವಾದ ಗೌರವ 
ವನ್ಮಿಡುವನು. 


೨೩-೨೫. ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ಮನುಜರು, ಮನುಗಳ್ಳು ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರು, ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮೋಶ್ರಕಾಮಿಗಳೂ ಕೂಡ ವಿದ್ಯಾರಂಭಕಾಲದಲ್ಲೂ 
ಮಾಘಶುಕ್ಲೆ ಪಂಚಮಿಯ ದಿವಸದಲ್ಲೂ, ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ, ಪ್ರಕಿಕಲ್ಪದಲ್ಲೂ, ವಿಧಿನಿಯಮದಂತೆ ಪೂಜಿಸುವರು. ಸತ್ಪುರುಷರು, 
ಯೋಗಿಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಕಿನ್ನರರೂ ಕೂಡ ಷೋಡೆಶೋಷಚಾರಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವರು. 


೨೬. ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆಪರರಾಗಿ ಕಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತವಾದ ವಿಧಿ, ಧ್ಯಾನ, 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುಸ್ತಕಮಂಡಲದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಘಟ (ಕಲಶ) ದಲ್ಲಾ ಗಲೀ 
ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸುವರು. 
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ಕೃತ್ವಾ ಸುವರ್ಣಘುಟಕಾಂ ಗಂಧಚಂದನಚರ್ಚಿತಾಂ 
ಕವಚಂ ತೇ ಗ್ರಹೀಷ್ಯಂತಿ ಕಂಠೇ ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭುಜೇ H ೨೬ Il 


ಪಠಿಷ್ಯಂತಿ ಚ ವಿದ್ವಾಂಸಃ ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಚ ಪೂಜಿತೇ। 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಸರ್ವಪೂಜಿತಃ ॥ ೨6 Il 


ತತಸ್ತತ್ಪೂಜನಂ ಚಕ್ರುರ್ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಟು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 
೨ & ಇ ವ 
ಅನಂತಶ್ಹಾ ಪಿ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಃ ಸನಕಾದಯೆಃ 1೨೯ 


ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಮನವೋ ನೃಷಾ ನಾ ಮಾನವಾದಯೆಃ | 
ಬಭೂವ ಪೂಜಿತಾ ನಿತ್ಯಾ ಸರ್ವಲೋಕೈಃ ಸರಸ್ವತೀ Il ac I 





೨೭. ಚಿನ್ನದಗುಳಿಗೆಯಂತಿರುವ ಚಂದನಲಿಪ್ತವಾದ ದಿವ್ಯಗಂಧದಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಕಂಠದಲ್ಲಾಗಲೀ, ದಕ್ಷಿಣಭುಜದಲ್ಲಾಗಲೀ, ನಿನ್ನ ಕವಚ 
ವನ್ನು ಧರಿಸುವರು. 


೨೮. ಅಲ್ಲಜಿ ವಿದ್ವಾಂಸರೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪೂಜಿತಳಾದ ನಿನ್ನೆ 
ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಪಠಿಸುವರು. ನಿನಗೆ ಈ ವರವನ್ನು ನಾನು ದಯಪಾಲಿಸಿರುವೆನು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ಸರಸ್ವಕೀದೇವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೨೯. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೂ. ಅನಂತೆ ಮತ್ತು ಧರ್ಮ 
ಪುರುಷರೂ, ಸನಕಸನಂದನಾದಿ ಮುನಿಗಳೂ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೩೦. ಹೀಗೆಯೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಗಳು, ರಾಜರು, ಮತ್ತು 
ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಜರೂ ಕೂಡೆ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಇಂತು 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಸಮಸ್ತ್ರಜನರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತಳಾದಳು. 
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| ನಾರದ ಉವಾಚ 


ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಸ್ತವನಂ ಧ್ಯಾನಂ ಕವಚಮಿತಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಪೂಜೋಪಯುಕ್ತಂ ನೈವೇದ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಂ ವಾ ಚಂದನಾದಿಕಂ Il ೩೧॥ 


ವದ ವೇದವಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ! 
ವರ್ಧತೇ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಶಶ್ವತ್ಯಿಮಿದಂ ಶ್ರುತಿಸುಂದರಂ 1! ೩೨! 


1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುಣು ನಾರದ ಪಕ್ಕಾ ಬು ಕಾಣ್ವ ಶಾಖೋಕ್ತ ಪದ್ಧ ತಿಂ! 
ಜಗನ್ಮಾತುಃ ಸ ಸರೆಸ್ನ ತ್ಯಾ ಚ ಪೂಜಾವಿಧಿಸಮನ್ಸಿ ತಾಂ ॥ ೩೩ | 


ಮಾಘಸ್ಯ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ವಿದ್ಯಾರಂಭದಿನೆಆಪಿ ಚ । 
ಪೂರ್ವೆಆಸ್ನಿ ಸಂಯೆಮಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ಸ್ಯಾತ್ಸಂಯತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿತ್ಯಕ್ರಿ ಕಿಯಾಂಕ ಕೃತ್ವಾ ಘಟಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ ಪೈ ಭೆಕ್ಕಿತಃ | 
ತಂಗ ಲ ದೇವಷಟ್ಟಿಂ ಚ ಸ ವೇದ್ಯಾ ದಿಭಿರೇದ ಚ | ax 


೩೧-೩೨. ನಾರದ :--ಎಲೈ, ವೇದಜ್ಞನಾದ ಮುನಿಯೇ! ಸರಸ್ವತಿ 
ಪೂಜಾವಿಢಾನ, ಸ್ತೋತ್ರ, ಧ್ಯಾನ, ಕವಚೆ ಮತ್ತು ಪೂಜೋಪಯುಕ್ತವಾದ ಪುಷ್ಪ 
ಚಂದನ ಕೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನು ದೆಯವಿಟ್ಟು ವಿವರಿಸಬೇಕು. ಕರ್ಣಾನಂದ 
ಕರವಾದ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಾಗಿದೆ. 

೩೩. ನಾರಾಯೆಣಖುಷಿ: --ಎಲ್ಫೈ, ನಾರದನೇ! ಕಣ್ವಶಾಖೆಯ ಪದ್ದತಿ 
ಯೆಂತೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಸರಸ ಸತಿಯ ಪೂಜಾವಿಧಾನಕ್ರ ಮನಸ್ಸು ಅರುಹುನೆನು. 
ಅವಧರಿಸು. 

೩೪. ವಿದ್ಯಾರಂಭದಿವಸದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮಾಫಘಶುಕ್ಲ ಪಂಚಮಿಯ ದಿವಸ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆದಿನ ಪೂರ್ವಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ ಶುಚಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಯಾವ "ಆಹಾರವನ್ನೂ ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ಸಂಯಮಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 

೩೫. ಸ್ತಾನ ಮತ್ತು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು 
ಕಲಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಆರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಗಣೇಶಂ ಚೆ ದಿನೇಶಂ ಚೆ ವಹ್ನಿಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಿವಂ ಶಿವಾಂ! 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಂಯೆತೊಆಗ್ರೇ ಚ ತತೋಭೀಷ್ಟಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇಶ್‌ ! ೩೬ ॥ 


ಧ್ಯಾನೇನ ವಶ್ಚ್ಯಮಾಣೇನ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಬಾಹ್ಯಘಟೇ ಬುಧಃ | 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಪುನಃ ಸೋಡಶೋಹಚಾರೈಸ್ತಾಂ ಪೂಜಯೇದ್ವ ತೀ 1೩೭॥ 


ಪೊಜೋಪೆಯುಕ್ತಂ ನೈವೇದ್ಯಂ ಯದ್ಯದ್ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಕಿಂಚಿದ್ಯಥಾಧೀತೆಂ ಯೆಥಾಗಮಂ | ೩೮॥ 


ನವನೀತೆಂ ದಧಿ ಕ್ಷೀರಂ ಲಾಜಾಂಶ್ಚ ತಿಲಲಡ್ಡು ಕಾನ್‌ | 
ಇತ್ಸುಮಿಕ್ಸು ರಸಂ ಶುಕ್ಚ ವರ್ಣಂ ಪಕ್ಚಗುಡಂ ಮಧು ll a Hl 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಂ ಶರ್ಕರಾಂ ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯಸ್ವಾಕ್ಸತಮಕ್ಸೃತೆಂ | 
ಅಸ್ವಿನ್ನ ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯಸ್ಯ ಪೃಥುಕಂ ಶುಕ್ಷನೋದಕಂ I ೪o ll 


೩೬. ಮೊದಲು ಗಣೇಶ, ದಿನೇಶ (ಸೂರ್ಯ), ಅಗ್ನಿ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ, ಶಿವಾ 
(ಪಾರ್ವತಿ) ಈ ಆರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ 
ದೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿ ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೩೭. ಸರಸ್ವಕೀದೇವಿಯನ್ನು ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಧ್ಯಾನಕ್ರಮದಂತೆ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಶೋಡಷೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಆ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ವೂಜಿಸಬೇಕು. 


೩೮. ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪೂಜೋಪಯುಕ್ತವಾದ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನೈವೇದ್ಯದ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವೆನು ಅವಧರಿಸು. 


೩೯-೪೦. ಹಾಲು ಮೊಸರು ಬೆಣ್ಣೆಗಳನ್ನೂ, ಅರಳು ಮತ್ತು ಎಳ್ಳುಂಡೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕಬ್ಬು ಕಬ್ಬಿನಹಾಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾಕಬಂದು ಬಿಳುಪಾಗಿರುವ ಬೆಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಜೀನುತುಪ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಹೋಳಿಗೆಯನ್ನೂ, ಸಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು ಬಿಳಿಧಾನ್ಯದ 
ಅಕ್ಷಕಿಯನ್ನೂ, ಜೇಯಿಸದಿರುವ ಬಿಳಿಧಾನ್ಯದ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣದ 
ಕೆಡುಬನ್ನೂ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ರಿವೇದಿಸಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೃತಸೈಂಧವಸೆಂಸ್ಕಾರೈರ್ಹನಿಷ್ಯೈರ್ವ್ಯಂಜನೈಸ್ತಥಾ | 
ಯವಗೋಧೂಮಚೂರ್ಣಾನಾಂ ಪಿಷ್ಟಕಂ ಫೃತಸಂಸ್ಕೃತಂ ॥ ೪೧ ॥ 


ಪಿಷ್ಟಕಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಸ್ಯಾಪಿ ಪಕ್ಚರಂಭಾಫಲಸ್ಯ ಚ! 
ಪರಮಾನ್ನಂ ಚ ಸಫ್ಪುತಂ ನಿಷ್ಟಾನ್ನೆಂ ಚ ಸುಧೋಪಮಂ ॥ ೪೨॥ 


ನಾರಿಕೇಲಂ ತದುದಕಂ ಕೇಶರೆಂ ಮೂಲಮಾರ್ದ್ರಕಂ। 
ಪಕ್ವರಂಭಾಫಲಂ ಚಾರು ಶ್ರೀಫೆಲಂ ಬದರೀಫಲಂ ॥ 
ಕಾಲದೇಶೋದ್ಭವಂ ಪಕ್ವಫಲಂ ಶುಕ್ಲಂ ಸುಸಂಸ್ಕೃತೆಂ ॥ ೪೩ ॥ 


ಸುಗಂಧಿ ಶುಕ್ಲ ಪುಷ್ಪಂ ಚ ಗಂಧಾಢ್ಯಂ ಶುಕ್ಲ ಚಂದನೆಂ | 
ನವೀನಂ ಶುಕ್ಲ ವಸ್ತ್ರಂ ಚ ಶಂಖಂ ಚ ಸುಮನೋಹರಂ ॥ 
ಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ ಶುಕ್ಲೆಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಮುಕ್ತಾಹೀರಾದಿಭೂಷಣಂ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೧-೪೨. ಅಂತೆಯೇ ತುಪ್ಪ, ಉಪ್ಪು ಮತ್ತು ವ್ಯಂಜನಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದೆ 
ಸಂಸ್ಕೃ ತವಾದ ಹನಿ್ಯಾನ್ನನನ್ನೂ, ತುಪ್ಪದಿಂದ ಜೇಯಿಸಿರುವ ಅಕ್ಕಿ ಅಥವಾ 
ಗೋಧಿಯ ಹಿಟ್ಟಿನ ಉಂಡೆಗಳನ್ನೂ, ಹೋಳಿಗೆ ನಿಷ್ಕವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಳಿತ 
ಬಾಳೆಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, ಫೈತಮಿಶ್ರಿ ತವಾದ ಪರಮಾನ್ರ್ಮವನ್ನೂ. ಅಮೃ ತೋಸಮವಾದ 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೂ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ವಿವೆ.ದಿಸಚೀಕು. 


೪೩. ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಮತ್ತು ಎಳನೀರನ್ನೂ, ಕೇಶರಮೂಲ ಮತ್ತು ಹಸಿ 
ಶುಂಠಿಯನ್ನೂ, ಕಳಿತ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು, ಬಿಲ್ಪಫಲ ಮತ್ತು ಯೆಗಚೇಫಲವನ್ನೂ 
ನಿನೇದಿಸಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ ಆಯಾ ಕಾಲದೇಶಾನುಗುಣವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ 
ಬಿಳಿಬಣ್ಣದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ನಿನೇದಿಸಬಹುದು. 


೪೪. ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಬಿಳಿಯ ಹೂಗಳನ್ನೂ, ಘಮಘಮಿಸುವ ದಿವ್ಯ 
ಚಂದನಗಂಧವನ್ನೂ, ಹೊಸದಾದ ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, ಬಿಳುಪಾದ ಶಂಖವನ್ನೂ, 


ಬಿಳಿಹೊವಿನಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಮುತ್ತುವಜ್ರಗಳ ಹಾರವನ್ನೂ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕ್ಯತಿಖಂಡ 


ಯೆದ್ದೃಷ್ಟಂ ಚೆ ಶ್ರುತೌ ಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಶ್ರುತಿಸುಂದರಂ | 
ತನ್ನಿಬೋಧ ಮಹಾಭಾಗ ಭ್ರಮಭಂಜನಳಕಾರಣಂ Il ೪೫ ॥ 


ಸರಸ್ವತೀಂ ಶುಕ್ಲ ವರ್ಣಾಂ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ಕೋಟಿಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟ ಪುಷ್ಟ ಶ್ರೀಯುಕ್ತವಿಗ್ರಹಾಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕಾಧಾನಾಂ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ರತ್ನ ಸಾರೇಂದ್ರಖಚಿತವರಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ Hl ve ॥ 


ಸುಪೂಜಿತಾಂ ಸುರಗಣೈರ್ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾದಿಭಿಃ | 
ವಂದೇ ಭಕ್ತ್ಮ್ಯಾ ವಂದಿತಾಂ ತಾಂ ಮುನೀಂದ್ರಮನುಮಾನನೈಃ ಗಳಗ 


ಏವಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚ ಮೂಲೇನ ಸರ್ವಂ ದತ್ಪಾ ವಿಚಕ್ಷಣಃ | 
ಸಂಸ್ತೂಯೆ ಕವಚಂ ಧೃತ್ವಾ ಪ್ರಣಮೇದ್ದಂಡವದ್ಳುವಿ ॥೪೯॥ 


೪೫. ಎಲ್ಫೈ, ನಾರದನೇ, ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿಯೂ, ಶ್ರವಣಾನಂದಕರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸರಸ್ವಕೀದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮನನ್ನು ವಿವರಿಸುವನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊ. 


೪೬. ಶುಕ್ಲವರ್ಣಳೂ, ಸ್ಮಿತವದನಳೂ, ಕೋಟಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಯುತವಾದ 
ದೇಹದಿಂದ ಮನೋಹರಳೂ ಆದೆ ಸರಸ್ವಕೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆನು. 


೪೭-೮. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ಉತ್ತೆಮರತ್ನ 
ಖಚಿತವಾದ ಭೂಸಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತಳಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರಿಂದಲೂ, 
ದೇವಮುನಿಮಾನವರಿಂದಲೂ, ಸರ್ವದಾ ಪೂಜೆಗೊಂಡು ಸ್ಮಿತನದನೆಯಾದ 
ಸರಸ್ವತೀವೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


೪೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಆಸನಾದ್ಯುಪಚಾರಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇಷಾಂ ಸ್ಯಾದಿಷ್ಟದೇನೀಯಂ ತೇಷಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಶುಭಂ ಮುನೇ | 
ನಿದ್ಯಾರಂಭೇ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವರ್ಷಾಂತೇ ಪಂಚಮಾ ದಿನೇ ॥ ೫೦॥ 


ಸರ್ವೋಪಯುಕ್ತಮೂಲಂ ಚ ವೈದಿಕಾಷ್ಟಾಕ್ಸರಃ ಪರಃ! 
ಯೇಷಾಂ ಯೆದುಪದೇಶೋ ವಾ ಶೇಷಾಂ ತನ್ಮೂಲಮೆವ ಚ॥ 
ಸರಸ್ವತೀ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತೋ ವಹ್ನಿ ಜಾಯಾಂತ ಏವ ಚೆ I ೫೧॥ 


ಶ್ರೀ ಹ್ರೀಂ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ। 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮಯಾದಿಕಂ ಚೈನ ಮಂತ್ರೋಃಯೆಂ ಕಲ್ಪಪಾದಪಃ | ೫೨ ॥ 


ಪುರಾ ನಾರಾಯೆಣಶ್ಚೇಮಂ ವಾಲ್ಮೀಕಾಯೆ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | 
ಪ್ರದವೌ ಜಾಹ್ನೆನೀ ತೀರೇ ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ ॥ ೫೩ ॥ 


೫೦. ಯಾರು ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು 
ವಿದ್ಯಾರಂಭಕಾಲದಲ್ಲೂ, ಮಾಘಶುಕ್ಲೆ ಪಂಚಮಿಯ ದಿವಸದಲ್ಲೂ ಪೂಜಿಸುವರೋ 
ಅವರಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಸನ್ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. 


೫೧-೫೨. ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವೇ ಸರಸ್ವತಿಯ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಮೂಲಮಂತ್ರವು. ಅಥವಾ ಅವರವರಿಗೆ ಉಸದಿಷ್ಟವಾದುದೇ 
ಮೂಲಮಂತ್ರವೆನಿಸುವುದು. ಸರಸ್ವತೀಶಬ್ದದ ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ತ್ಯಂತವೂ, ವಹ್ಟ್ದಿ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಸ್ವಾಹಾಂತವೂ. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮತ್ತು ಮಾಯಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥಬೋಧಕ 
ವಾದ “ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ” ಎಂಬ ಅಕ್ಷರದ್ವಯವೇ ಆದಿಯಾಗಿಯೂ ಉಳ್ಳ “ಶ್ರೀಂ 
ಹ್ರೀಂ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಬೇಡಿದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


೫೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಯಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಈ ಮಂತ್ರ 
ಮನ್ನು ವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹರ್ಷಿಗೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದ ಗಂಗಾಶೀರದಲ್ಲಿ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


87 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಭೃಗುರ್ದದೌ ಚ ಶುಕ್ರಾಯೆ ಪುಷ್ಕರೇ ಸೂರ್ಯಪರ್ವಣಿ | 
ಚೆಂದ್ರಪರ್ವಣಿ ಮಾರೀಚೋ ದದೌ ವಾಕ್ಸತೆಯೇ ಮುದಾ H ೫೪ ॥ 


ಭೃಗವೇ ಚ ದದೌ ತುಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮೇ | 
ಆಸ್ತೀಕಾಯೆ ಜರತ್ಯಾರುರ್ದದೌ ಸ್ಷೀರೋದಸನ್ನಿಧೌ | 
ಬಿಭಾಂಡಕೋ ದದೌ ಮೇರೌ ಖುಷ್ಯಶೃಂಗಾಯ ಧೀಮತೇ ॥ ೫೫ ॥ 


ಶಿವಃ ಕಣಾದಮುನಯೇ ಗೌತೆಮಾಯೆ ದದೌ ಮುನೇ। 
ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಯಾಜ್ಜ್ಞನಲ್ಯಾಯ ತಥಾ ಕಾತ್ಯಾಯೆನಾಯ ಚೆ. | ೫೬॥ 


ಶೇಷಃ ಪಾಣಿನಯೆ ಚೈವ ಭರದ್ವಾಜಾಯ ಧೀಮತೇ | 

ದದೌ ಶಾಕಟಾಯನಾಯಿ ಸುತಲೇ ಬಲಿಸಂಸದಿ ॥ ೫೭ ॥ 
೫೪. ಅಂತೆಯೇ ಭ ೃಗುಮಹರ್ಷಿಯು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಪುಷ್ಪರಶ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 

ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗದ ದಿವಸವೂ, ಮಾರೀಚನು ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಚಂದ್ರೋಪ 

ನಗದ ದಿವಸವೂ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


೫೫. ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಗೆ ಬದೆರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲೂ, 
ಜರತ್ಯಾರುವು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಆಸ್ತೀಕನಿಗೆ ಶ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲೂ 
ಬಿಭಾಂಡಕನು ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಖುಷ್ಯಶೃಂಗನಿಗೆ ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲೂ ಉಪದೇಶ 
ವಿತ್ತರು. 


೫೬. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕಣಾದನಾದ ಗೌತೆಮಮುನಿಗೂ, ಸೂರ್ಯನು 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯು ಮತ್ತು ಕಾತ್ಯಾಯನರಿಗೂ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


೫೭. ಆದಿಶೇಷನು ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಗಳಾದ ಪಾಣಿನಿ, ಭಾರದ್ವಾಜ ಮತ್ತು 
ಶಾಕಟಾಯನ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಸುತಲದಲ್ಲಿ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದೆನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ಲಕ್ಷಜಪೇನೈನ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ಭವೇನ್ಸೃ ಣಾಂ | 
ಯೆದಿ ಸ್ಯಾತ್ಸಿದ್ಧ ಮಂತ್ರೋ ಹಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಸಮೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 


ಕವಚಂ ಶ್ರುಣು ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಯೆದ್ದತ್ತಂ ವಿಧಿನಾ ಪುರಾ । 
ವಿಶ್ವಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವಿಶ್ವಜಯೆಂ ಭೃಗನೇ ಗಂಧಮಾದನೇ li se Il 


॥ ಭೃಗುರುವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪ್ರ ಹ್ಮವಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವಿಶಾರದ | 


ಸರ್ವಜ್ಞ ಸರ್ವಜನಕ ಸರ್ವಪೂಜಕ ಪೂಜಿತ ॥ ೬೦॥ 


ಸರಸ್ವತ್ಯಾಶ್ಚ ಕವಚಂ ಬ್ರೂಹಿ ವಿಶ್ವಜಯಂ ಪ್ರಭೋ | 
ಅಯಾತೆಯಾಮಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೋ ಯತ್ರ ಸಂಯುತಃ ॥ ೬೧॥ 


೫೮. ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಜಪಮಾಡಿದರೆ ಮನುಜರಿಗೆ ಈ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗು 
ವುದು. ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದವರು ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಮ 
ನಾಗುವರು. 


ರ್ಜ. ಎಲ್ಫೈ, ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನಾದ ನಾರದನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯು 
ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಗೆ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಉಸದೇಶಿಸಿದೆ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವೂ, ಸರ್ವಜಯಕಾರಣವೂ ಆದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಕವಚವನ್ನೂ ಈಗ 
ತಿಳಿಸುವೆನು. ಅವಧರಿಸು. 


೬೦-೬೧. ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿ :—ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವಜನಕನ್ಕೂ ಸರ್ವ 
ಪೂಜಿತನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವಿಶಾರದನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ಚತುರ್ಮುಖನೇ, ಅತ್ಯಂತ 
ಗೂಢಮಂತ್ರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಶ್ವಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಕನಚವನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಹಂಡ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 
ಶ್ರುಣು ವತ್ಸ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕನಚಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ | 
ಶ್ರುತಿಸಾರಂ ಶ್ರುತಿಸುಖಂ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಂ ಶ್ರುತಿಪೂಜಿತಂ {las || 


ಉಕ್ತಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಗೋಲೋಕೇ ಮಹ್ಯಂ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ! 
ರಾಸೇಶ್ವರೇಣ ವಿಭುನಾ ರಾಸೇ ವೈ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೬೩ ॥ 


ಅತೀನ ಗೋಪನೀಯಂ ಚ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಸಮಂ ಪರಂ । 


ಅಶ್ರುತಾದ್ಭುತಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ 1 ೬೪ || 
ಯ ುದ್ಭೃ ತ್ವಾ ಪಠನಾ ಾದ್ಪ ಹ್ಮನ್‌ ಬುದ್ಧಿ ಮಾಂಶ್ಚ ಬೃ ಹಸ್ಸ ತಿಃ | 
ಯದ್ಭೃತ್ನಾ ಶ್ರ ಭಗ ವಾಂಶ್ಫುಕ್ಷ ಕ್ರಃ ಸರ್ವದೈತ್ಯೇಷು. ಪೂಜಿತಃ Il as ॥ 





೬೨... ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ:--ವೇದೋಕ್ತವೂ, ವೆ:ದಸಾರವೂ, ಶ್ರನ 
ಣಾನಂದಜನಕವೂ ಆಗಿ, ಸಕಲೇಷ್ಬಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಕವಚವನ್ನು ಉಪದೇಕಿಸುವೆನು. ಅವಧರಿಸು. 


೬೩. ಈ ಸರಸ್ವತಿಯ ಕವಚವನ್ನು ರಾಸೇಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ, ಆದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನು ಗೋಲೋಕದ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿರುವ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೬೪. ಬಹಳ ಗೋಪ್ಯವಾದುದೂ, ಹಿಂದೆಂದೂ ಕೇಳದೆ ಅನೇಕ ಅದ್ಭುತ 


ಮಂತ್ರೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದುದೂ ಆದ ಈ ಕವಚವು ಕಲ್ಪವ್ನ ಶಿ 
ಸರಯು 


೬೫. ಈ ಕವಚವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಮಂತ್ರ ಪಾಠಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿವಂತನೆಂದೂ, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ವೈತ್ಯಗುರುವೆಂದೂ 
ಖ್ಯಾಕಿಹೊಂದಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಠನಾದ್ಭಾ ರೆಣಾದ್ವಾಗ್ಮೀ ಕವೀಂದ್ರೋ ನಾಲ್ಮಿಕೀ ಮುನಿಃ | 
ಸ್ನಾಯೆಂಭುವೋ ಮನುಶ್ಚೈನ ಯದ್ಭೃತ್ವಾ ಸರ್ವಪೂಜಿತಃ ॥ ೬೬! 


ಕಣಾದೋ ಗೌತಮಃ ಕಣ್ವ ಪಾಣಿನಿ: ಶಾಕಟಾಯನಃ | 
ಗ್ರಂಥಂ ಚಕಾರ ಯೆದ್ಧ ತ್ವಾ ದಕ್ಷಃ ಕಾತ್ಯಾಯನ ಸ್ವಯಂ ॥ ೬೭ Il 


ಧೃತ್ವಾ ವೇದವಿಭಾಗಂ ಚ ಪುರಾಣಾನ್ಯಖಿಲಾನಿ ಚ | 
ಚಕಾರ ಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಣ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈಸಾಯೆನಃ ಸ್ತಯೆಂ ॥ &6 Il 
ಇ ಇ 


ಶಾತಾತಪಶ್ಚ ಸಂವರ್ತೊೋ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಪರಾಶರಃ | 
ಯೆದ್ಧ ಏಕತ್ರ ಸಶನಾಷ್ಸ ಅಂಥೆಂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಶ್ನ ಕಾರ ಸಃ Il ೬೯॥ 


೬೬. ಇದನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಂತ್ರಪಠನಮಾಡಿದುದೆರಿಂದಲೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಮುನಿಯು ಕನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ವಾಗ್ಮಿಯೂ ಎನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಸ 


ಸ್ವಾಯಂ ಭುವಮನುವೂ ಇದನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನಾದನು. 


೬೭. ಕಣಾದ, ಗೌತಮ, ಕಣ್ವ, ಪಾಣಿನಿ, ಶಾಕಟಾಖುನ, ದಕ್ಷ ಮತ್ತು 
ಕಾತ್ಯಾಯನ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ ಗ್ರಂಥರಚನೆಗೆ 
ಸಮರ್ಥರಾದೆರು. 


೬೮. ಕೃಷ್ಣದ್ವೈ ಪಾಯನನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ ವ್ಯಾಸಮವರ್ಷಿಯೂ 
ಕೂಡ ಈ ಕವಚಧಾರಣ ಸಮಾರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ ವೇದಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಅಷ್ಟಾ ದಶಮಹಾಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ರಚಿಸಿದನು. 


೬೯. ಶಾತಾತಪ್ಕ ಸಂವರ್ತ, ವಸಿಷ್ಠ, ಪರಾಶರ, ಮತ್ತು ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸರಸ್ವತಿಯ ಕವಚನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದುದರಿಂದಲೇ 
ಗ್ರಂಥರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತರಾದರು. 


9॥ 


ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣ೦ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡಿ 


ಯಷ್ಯಶೃ ಗೋ ಭರೆದ್ವಾಜಶ್ಚಾಸ್ತಿ ಕೋ ದೇವಲಸ್ವಥಾ | 
ಜೈಗೀಷಸ್ಯೋೆ ಜಾಬಾಲಿರ್ಯದ್ದೆ ತ್ವಾ ಸರ್ವಪೂಜಿತಃ ॥ ೭೦॥ 


ಕನಚಸ್ಯಾಸ್ಯ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಯಷಿರೇಷ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಸ್ತಯಂ ಬ್ರಹೆಸ್ಸ ತಿಶ್ಚಂದೋ ದೇವೋ ರಾಸೇಶ್ವ ರಃ ಪ್ರಭುಃ | col 


ಸರ್ವತತ್ವಪರಿಜ್ಞಾನೇ ಸರ್ವಾರ್ಥೇಪಿ ಚೆ ಸಾಧನೇ। 
ಕವಿತಾಸು ಚ ಸರ್ವಾಸು ವಿನಿಯೋಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ i ೩೨1 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಶಿರೋ ಮೇ ಪ ಪಾತು ಸರ್ವತಃ । 
ಶ್ರೀಂ ವಾಗ್ದೇವತಾಯ್ಕ ಸ್ಟಾ ಹಾ ಭಾಲಂ ಮೇ ಸರ್ವದ್ರಾವತು | ೭೩ | 


ಓಂ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪಾತು ನಿರಂತೆರಂ | 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ hy | ಸ್ವಾಹಾ ನೇತ್ರ ಯುಗ್ಮ ೦ ಸೆದಾವತು ॥ ೭೩೪॥ 


೭೦. ಖುಷ್ಯಶ್ಫಂಗ್ಯ, ಭರದ್ವಾಜ, ಆಸ್ತಿಕ, ದೇವಲ, ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಮತ್ತು 
ಜಾಬಾಲಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕಪೆಡಧಾ ಇಮಾಂ: ಸರ್ವಪೂಜ್ಯರಾದರು. 


೭೧. ಎಲೈ, ನಿಪ್ರೋತ್ತಮನಾದ ನಾರದನೇ! ಈ ಕವಚಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ 
ಖುಷಿಯ ಬೃಕಸ್ಪತಿಯೇ ಛಂದಸ್ಸು. ರಾಸೇಶ್ವರನಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
pl 


೭೨. ಸರ್ವತೆತ್ವಸರಿಜ್ಞಾನದೆಲ್ಲೂ, ಸರ್ವಾರ್ಥ ಸಾಧನದಲ್ಲೂ, ಮತ್ತು 
ಸಮಸ್ತ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಕವಚದೆ ವಿನಿಯೋಗವಾಗುವುದು. 


೭೩. "ಹಿಂ ಹ್ರೀಂ ಸರಸ್ತ ತ್ಯ ಸ್ಥಾ ಸ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ, « ಶ್ರೀಂ ವಾಗೆ ಗವತಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾ ಹಾ” ಎಂಬುದು ನನ್ನ 
ಹಣೆಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೭೪. «ಓಂ ಸರಸ್ಸಕ್ತೆ ತ್ಯೈೈ ಸ್ಟಾ ಹಾ' ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಕವಿಗಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. "ಓಂ ಶ್ರೀಂಶ್ರೀಂ ಭಾಕತ್ವೈ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬುದು ನನ್ನ್ನ ಎರಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ವಾಗ್ವಾ ದಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ನಾಸಾಂ ಮೇ ಸರ್ವತೋಇವತು | 
ಶ್ರೀಂ ವಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತೃ ಜೇನ 4 ಸ್ವಾಹಾ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸೆದಾವತು il ೭೫ I 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯ್ಯೈ ಸ್ವಾಹೇತಿ ದಂತಪಂಕ್ತೀಃ ಸದ್ಯಾವತು! 
ಐಮಿಶ್ಯೇಕಾಶ್ಸರೋ ತಗತೆ ಮಮ ಕಂಠಂ ಸದಾವತು ॥ ೭೬॥ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಪಾತು ಮೇ ಗ್ರೀವಾಂ ಸ್ಥಂಧಂ ಮೇ ಶ್ರೀಂ ಸದ್ಯಾವತು | 
ಶ್ರೀಂ ನಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ನಕ್ಷಃ ಸದಾಾವತು ॥ ೭೭॥ 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ವಿದ್ಯಾಸ್ವರೂಪಾಯ್ಕೈ ಸ್ವಾಹಾ ಮೇ ಪಾತು ನಾಭಿಕಾಂ | 

ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ವಾಣ್ಯೈ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಮಮ ಪೃಷ್ಠಂ ಸದಾಃವತು ॥ ೭೩೮॥ 
೭೫. «ಓಂ ಹ್ರೀಂ ವಾಗ್ದಾ ್ವದಿನ್ಕೈ ಸ್ಥಾ ಸಹಾ? ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಮೂಗನ್ನು 

ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. "ಶ್ರೀಂ ವಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತ್ಮ ರಷ್ಯ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬುದು ನನ್ನ 

ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೭೬. «ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಬ್ರಾ ್ರಾಹ್ಮ್ರ್ಯೈ ಸ್ದಾ ಶಹಾ? ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಹೆಲ್ಲಿನ 
ಸಾಲುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. “ಐಂ” ಎಂಬ ಏಕಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ ಕಂಠವನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೭೭. "ಓಂತಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ' ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯೆನ್ನೂ « ಶ್ರೀಂ' 
ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಹೆಗಲನ್ನೂ * ಶ್ರೀಂ ನಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾ ತೃ ದೇವ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬುದು 
ನನ್ನ ವಕ್ಷ; ಸ್ಥಲವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೭೮. "ಓಂ ಶ್ರೀಂ ವಿದ್ಯಾಸ್ವ ರೂಪಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ '! ಎಂಬುದು ನನ್ನ ನಾಭಿ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ «ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ವಾಣ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬುದು ನನ್ನ ವೃಷ್ಠ 
ಭಾಗವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಓಂ ಸರ್ವವರ್ಣಾತ್ಮಿ ಕಾಯ್ಕೆ ಸಾದಯುಗ್ಮಂ ಸದಾವತು 1 
ಓಂ ರಾಗಾಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವ್ಯೈ ಸರ್ವಾಗಂ ಮೇ ಸದಾವತು Hail 


ಓಂ ಸರ್ವಕಂಠವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ಸದಾವತು । 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಜಿಹ್ವಾಗ್ರವಾಸಿನ್ಶೈ ಸ್ವಾಹಾಗ್ನಿ ದಿಶಿ ರಕ್ಷತು ॥ ೮೦ ॥ 


ಓಂಐಂಹಪ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಸರಸ್ಪತ್ಯೈ ಬುಧಜನನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ! 
ಸತತಂ ಮಂತ್ರರಾಜೋಯಿಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಮಾಂ ಸದಾವತು || ೮೧ ॥ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ತ್ರ್ಯಕ್ಸರೋ ಮಂತ್ರೋ ನೈಯತ್ಯಾಂ ಮೇ ಸದಾವತು! 
ಕವಿಜಿಹ್ವಾಗ್ರವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಮಾಂ ವಾರುಣೆಣವತು I ೮೨॥ 


ಓಂ ಸದಂಬಿಕಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ ವಾಯೆನ್ಯೇ ಮಾಂ ಸದಾವತು | 
ಓಂ ಗದ್ಯಪದ್ಯವಾಸಿನ್ಕೈ ಸ್ವಾಹಾ ಮಾಮುತ್ತರೆಟವತು ॥ ೮೩ ॥ 


೭೯. «ಸಿಂ ಸರ್ವವರ್ಣಾಕ್ಕಿಕಾಯ್ದೆ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಎರಡು 
ಪಾದೆಗಳನ್ನೂ « ಓಂ ರಾಗಾಧಿಷ್ಕಾತೃ ದೇವ್ಶೈ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬುದು ನನ್ನ 


ಸರ್ವಾಂಗವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೮೦-೮೧. *ಓಂ ಸರ್ವಕಂಠವಾಸಿನ್ಕೈ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲೂ "ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಜಿಹ್ವಾಗ್ರವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬುದು ಆಗ್ತೇಯದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲೂ "ಓಂ ಐಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ಬುಧಜನನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬುದು 
(ಶ್ರೇಷ್ಠಮಂತ್ರವು) ದಕ್ಷಿಣದಕ್ಶಿನಲ್ಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೨.೮೩. ಅಂತೆಯೇ "ಓಂ ಬ್ರಂ ಶ್ರೀಂ > ಎಂಬ ಮೂರಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರವು 
ನೈಯತ್ಯದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲೂ 4 ಕವಿಜಿಹ್ವಾಗವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ' ಎಂಬುದು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲೂ, "ಓಂ ಗದ್ಯಪದ್ಯವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬುದು ಉತ್ತರದಿ್ವಿನಲ್ಲೂ 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಓಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹೇಶಾನ್ಯಾಂ ಸದಾನಶು।| 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಸರ್ವಪೂಜಿತಾಯ್ಯೆ ಸ್ವಾಹಾ ಚೋರ್ಧ್ವಂ ಸದಾವತು | ೮೪ | 


ಐಂ ಪ್ರೀಂ ಪುಸ್ತಕವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾಥೋ ಮಾಂ ಸದಾವತು | 
ಓಂ ಗ್ರಂಫೆಬೀಜರೂಪಾಯ್ಯೆ ಸ್ವಾಹಾ ಮಾಂ ಸರ್ವತೊಇವತು | ೮೫ I 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವಮಂತ್ರೌಫವಿಗ್ರಹಂ | 


ಇದಂ ವಿಶ್ವಜಯೆಂ ನಾನು ಕವಚಂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಕಂ | ೮೬ Il 
ಪುರಾ ಶ್ರುತಂ ಧರ್ವಾನಕ್ಕ್ರಾತ್ಸರ್ವತೇ ಗಂಧಮಾದನೇ। 
ತವ ಸ್ನೇಹಾನ್ಮಯಾಖ್ಯಾತಂ ಪ್ರವಕ್ತವ್ಯಂನ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ il ೮೩ ॥ 


ಗುರುಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಿಧಿವದ್ವಸ್ಟ್ರಾಲಂಕಾರಚಂದನೈಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡವದ್ಧೂ ಮೌ ಕವಚೆಂ ಧಾರಯೇತ್ಸುಧೀಃ ॥ ೮ಳ ॥ 


೮೪-೮೫. «ಓಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬುದು ಐಶಾನ್ಯದಿಕ್ಟಿ 
ನಲ್ಲೂ " ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಸರ್ವಪೂಜಿತಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬುದು ಮೇಲು ಭಾಗದಲ್ಲೂ 
"ಐಂ ಶ್ರೀಂ ಪುಸ್ತಕವಾಸಿನ್ಕೈ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬುದು ಅಧೋಭಾಗದಲ್ಲೂ, " ಓಂ 
ಗ್ರಂಧಬೀಜರೂಪಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ ' ಎಂಬುದು ಸರ್ವಭಾಗದಲ್ಲುಾ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನು 


ಕಾಪಾಡಲಿ ಎಂದು ಅಂಗನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೮೬. ಎಲ್ಳೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನಾದ ನಾರದನೇ! ಎಲ್ಲ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ 
ವಿಗ್ರಹರೂಪದಂಕಿರುವ ವಿಶ್ವಜಯವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಈ ಕವಚ 
ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. 


೮೭. ಈ ಕವಚವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಬಾಯಿನಿಂದ 
ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. ನಿನ್ನ ಮೇಲಿನ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಉಪಜೇಶಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರು. 


೮೮. ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರ ಗೆಂಧಗಳಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗುರುದೇವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ದೆಂಡೆಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಕವಚಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಪಂಚೆಲಕ್ಷಜಪೇನೈನ ಸಿದ್ಧಂತು ಕವಚೆಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಯೆದಿ ಸ್ಯಾತ್ಸಿದ್ಧ ಕನಚೋ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಸನೋ ಭವೇತ್‌ Il oe ॥ 
ಮಹಾವಾಗ್ಮೀ ಕವೀಂದ್ರಶ್ಚ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಶಕ್ನೋತಿ ಸರ್ವಂ ಜೇತುಂ ಸ ಕವಚೆಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೯೦॥ 


ಇದಂ ತೇ ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತಂ ಕಥಿತಂ ಕವಚಂ ಮುನೇ । 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚ ಧ್ಯಾನಂ ವೈ ವಂದನಂ ತಥಾ Il eo 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಸರಸ್ವತೀಕವಚೆಂನಾಮ 
ಚತುರ್ಥೊೋಇಧ್ಯಾಯಃ 





ರಲ್ಲ. ಐದು ಲಕ್ಷಜಪಮಾಡಿದರೆ ಈ ಕವಚವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. ಕವಚ 
ಸಿದ್ಧಿಪಡೆದವನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಸಮನೆನಿಸುವನು. 


೯೦. ಸರಸ್ವಕಿಕವಚ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮನುಜನು ಒಳ್ಳೆ ಯವಾಗ್ಮಿಯೂ, 
ಸರಸಕವಿಯೂ ಆಗಿ ಶ್ರಿಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗುವನು. ಖ್ಯಾತಿವಂತ 
ನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗುವನು. 


೯೧. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ ! ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತರೀತಿಯಾಗಿ ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಕವಚ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಪೂಜಾಧ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ, ವಂದನಾಕ್ರನುವನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ವಿವರಿಸಿದೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದ 
ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀಕವಚ 
ನಿರೂಪಣಾತ್ಮಕವಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


NS 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಗಾ ಬಂ ಸ ಜರಾ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ನಂತರ ಪ್ರಕೃಕಿಯು ದುರ್ಗಾ, ರಾಧೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, 
ರಸ್ವಕಿ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಐದು ಬಗೆಯಾದಳು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಕೃತಿಯ ಅಂಶ ಮತ್ತು ಕಲೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ದೇವಿಯರ ಅವತಾರವಾಯಿತು. 
ಪಂಚವಿಧ ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ವಾಗಧಿದೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನಳು. ಆ 
ದೇವಿಯು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಮಿಸಲು, ಕೃತ್ಣನು 
"ತನ್ನನ್ನು ರಾಧೆಯು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ವರಿಸು' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ತಾನೇ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅನಂತರ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳೂ, ಮನು ಮುನಿ ಮಾನವರೂ, ಪೂಜಿಸಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ನಿದ್ಯಾರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮಾಫಘಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿಯದಿನದಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕನಚಸ್ತೋತ್ರ ಮಂತ್ರಾದಿಗಳ ಪಠನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. 


೩೬ 


6. (2೬ 


“ಜಮ Ee 
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॥ ಓಂ | 





ಹ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
11 ಸಂಚಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ ॥| 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ವಾಗ್ದೇವತಾಯಾಃ ಸ್ಪವನಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ | 
ಮಹಾಮುನಿರ್ಯಾಜ್ಞನಲ್ಯ್ಯ್ಯೋ ಯೇನ ತುಷ್ಟಾವ ತಾಂ ಪುರಾ 0೧॥ 


ಗುರುಶಾಪಾಚ್ಚೆ ಸಮುನಿರ್ಹತವಿದ್ಯೋ ಬಭೂವ ಹ! 


ತೆದಾ ಜಗಾಮ ದುಃಖಾರ್ತೊೋ ರವಿಸ್ಥಾನಂ ಚ ಪುಣ್ಯದಂ Ws li 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಪಸಾ ಸೂರ್ಯಂ ಕೋಣಾರ್ಕೇ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚಕೇ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಸೂರ್ಯಂ ಶೋಕೇನ ರುರೋದ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ Wal 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಭ್ಯಮಹರ್ಷಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ತುಸ್ಟಿ ಬಡಿಸಿದ, ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದವಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವಿಧಾನ 


ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೨. ಆ ಮಹರ್ಹಿಯು ಗುರುಶಾಪದಿಂದ ಕಲಿತವಿದ್ಯೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತು 
ದುಃಖಪೀಡಿತನಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಸೂರ್ಯನ ವಾಸಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೩. ತವಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ಗೊಳಿಸಿ ಅವನ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಗೋಳಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂರ್ಯಸ್ತಂ ಪಾಠಯಾಮಾಸ ನೇದವೇದಾಂಗಮಿಾಶ್ವರಃ। 
ಉವಾಚ ತುಹಿ ವಾಗ್ದೇನೀಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಸ್ಮೃತಿಹೇತನೇ ॥1೪॥ 


ತಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೀನನಾಥೋಹ್ಯಂತರ್ಧಾನಂ ಜಗಾಮ ಸಃ! 
ಮುನಿಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತಿ ನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ Il & ll 


|| ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಉನಾಚ || 


ಕೃಷಾಂ ಕುರು ಜಗನ್ಮಾತರ್ಮಾಮೇವಂ ಹೆತಕೇಜಸಂ | 


ಗುರುಶಾಪಾತ್ಸ್ಮ್ಮೃತಿಭ್ರಷ್ಟಂ ವಿದ್ಯಾಹೀನಂ ಚ ದುಃಖತಂ Hal 


ಜ್ಞಾನಂ ದೇಹಿ ಸ್ಕೃತಿಂ ದೇಹಿ'ನಿದ್ಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಧಿದೇವತೇ | 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಕವಿತಾಂ ದೇಹಿ ಶಕ್ತಿಂ ಶಿಷ್ಯಪ್ರಬೋಧಿಕಾಂ Ie fl 


೪... ಸರ್ವೇಶನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನು, ವೇದವೇದಾಂಗ ತತ್ವವಾದ 
ವಾಗ್ದೇವಿಯ ಸ್ತವವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಾಗ್ದೇವಿ ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೫. ದೀನನಾಥನಾದ ದಿವಾಕರನು ಅವನಿಗೆ ಇಂತು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾಗಲ, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯಮುನಿಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೬. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ :--ಎಲ್ಕೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಶಾರರಯೇ! ಗುರು 
ಶಾಪದಿಂದ ಸ್ಕ್ರೃತಿಭ್ರಷ್ಟನೂ, ವಿದ್ಯಾಹೀನನೂ, ದುಃಖಿತನೂ. ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಕನೂ 
ಆದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆ ತೋರು. 


೭. ಎಲ್ಕಾ ವಿದ್ಯಾಧಿದೇವತೆಯೇ! ನನಗೆ ಸದ್ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ 
ವೆನ್ನೂ, ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಶಿಷ್ಯಪ್ರ ಜೋಧಾತ್ಮಕವಾದ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಸಶ್ಕ್ರೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡು. 
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ಗ್ರಂಥನಿರ್ಮಿತಿಶಕ್ತಿಂ ಚೆ ಸಚ್ಛಿಷ್ಯಂ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಂ |. 
ಪ್ರತಿಭಾಂ ಸತ್ಸಭಾಯಾಂ ಚ ವಿಚಾರಕ್ಷನುತಾಂ ಶುಭಾಂ Hol 


ಲುಪ್ತಾಂ ಸರ್ವಾಂ ದೈವವಶಾನ್ನವಂ ಕುರು ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಯಥಾಂಕುರಂ ಜನಯತಿ ಭಗನಾನ್ಯೋಗ ಮಾಯಯಾ Hel 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪ ರೊಪಾ ಹರಮಾ ಜ್ಯೋತಿರೊಹಾ ಸನಾತನೀ | 
ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಧಿದೇವೀ ಯಾ ತಸ್ಯೈ ವಾಣ್ಮ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೧೦:॥ 


ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಶಶ್ವಜ್ಞೀವನ್ಮೃತಂ ಸದಾ । 
ಜ್ಞಾನಾಧಿದೇವೀ ಯಾ ತಸ್ಯೈ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೧೧॥ 


ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಜಗೆತ್ಸರ್ವಂ ಮೂಕಮುನ್ಮತ್ತವತ್ಸದಾ | 
ವಾಗಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವೀ ಯಾ ತಸ್ಯೈ ವಾಣ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೧೨ !! 


೮೯. ಭಗವಂತನು ಯೋಗಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯವಾದ 
ಸೃಷ್ಟ್ಯಂಕುರಾದಿಗಳನ್ನು ಆವಿರ್ಭಾವಗೊಳಿಸುವಂತೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಗುರುಶಾಪದಿಂದ 
ಲುಪ್ತವಾದೆ ಗ್ರಂಥನಿರ್ಮಾಣಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಪಂಡಿತರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಕಿಭಾ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ವಿಚಾರಶೀಲತೆಯನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಚ್ಛಿಷ್ಯನೆಂಬ 
ಕೀರ್ತಿಗೆ ಒಳಗು ಮಾಡು. 


೧೦. ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಳೂ, ಪರಂಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯಳೂ, ಅನಾದಿಯೂ, ಸರ್ವ 


ವಿದ್ಯಾಧಿದೇವತೆಯೂ ಆದ ವಾಗ್ದೇವಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸುವೆನು. 

೧೧. ಯಾನ ಜೀವಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಜೀವಿಸಿದ್ದರೂ ಮೃ ತಪ್ರಾಯ 
ವೆನಿಸುವುದೋ, ಅಂಥಾ ಜ್ಞಾನಾಧಿದೇವಿಯಾದ ಸರಸ್ವಕಿಗೆ ನನ್ನ ಅನಂತ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


೧೨. ಯಾವ ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಕವಿಲ್ಲದ ಜಗತ್ತು ಮೂಕವೂ, ಉನ್ನತ್ತವೂ 
ಆಗುವುದೋ, ಅಂಥಾ ವಾಗಧಿಷ್ಮಾ ತೃ ದೇವಿಯಾದ ಆ ವಾಗ್ದೇವಿಗೆ ಇದೋ 
ವಂದನೆಗಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಕಾಪುರಾಣಂ 


ಹಿಮಚಂದನಕುಂದೇಂದುಕುಮುದಾಂಭೋ-ಇ ಸನ್ನಿಭಾ! 
ವರ್ಣಾಧಿದೇನೀ ಯಾ ತಸ್ಯೆ 4 ಚಾಕ್ಸರಾಯೈ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೧೩ 


ವಿಸರ್ಗಬಿಂದುಮಾತ್ರಾಣಾಂ ಯದಧಿಷ್ಕಾನಮೇನ ಚೆ | 
ಇತ್ಸಂ ತ್ವಂ ಗೀಯಸೇ ಸದ್ದಿರ್ಭಾರತ್ಯೈ ತೇ ನನೋ ನಮಃ 0೪ ॥ 


ಯೆಯಾ ವಿನಾತ್ರ ಸಂಖ್ಯಾಕೃತ್ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂನ ಶಕ್ನುತೇ। 
ಕಾಲಸಂಖ್ಯಾಸ್ಟ ರೂಪಾ ಯಾ ತಸ್ಯೆ ಫೆ ದೇನೈ ಳೆ ನಮೋ ನಮಃ li ೧೫ ॥ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಟರೊಪಾ ಯಾ ದೇವೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಧಿಷ್ಕಾತೃದೇನತಾ | 
ಭ್ರಮಸಿದಾ ಂತರೂಪಾ ಯಾ ತಸ್ಯೈ ದೇವ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ ॥ o& Il 


ಸ .ತಿಶಕೀಜಾ ೯ನಶಕಿರ್ಬುದಿ ಶಕಿಸ್ತರೂಪೀಣೀ | 
೬ಲ ನ ಲಿ ಬಿ ಇ ಎವ 
ಸ್ರತಿಭಾಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿರ್ಯಾ ಚ ತೆಸ್ಕೈ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೧೭ I 


೧೩. ಹಿಮ, ಚಂದನ, ಮೊಲ್ಲೆ, ಚಂದ್ರ. ನೈದಿಲೆ, ತಾವರೆ ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಸದ್ಭಶಳ್ಕೂ ವರ್ಣಾಧಿದೇವಿಯೂ ಆದೆ ಆ ಅಕ್ಷರಸ್ವರೂಪಳಿಗೆ ಇದೋ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳು. 

೧೪. ಯಾವ ದೇವಿಯು ವಿಸರ್ಗ, ಬಿಂದು ಮತ್ತು ಮಾತ್ರಿಗಳಿಗೂ 
ಅಧಿಷ್ಕಾತೃ ದೇವಿಯೆಂದು ಬಲ್ಲವರಿಂದ ಬಣ್ಣಿಸಲ್ಪಡುವಳೋ ಅಂಥ ಭಾರತೀದೇವಿಗೆ 
ನನ್ನ ಅನಂತನಂದನೆಗಳು. 

೧೫. ಯಾವ ದೇವಿಸನ್ನುಳಿದು ಗಣಕರು ಗಣನೆಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಅಂಥ ಕಾಲಸಂಖ್ಯಾಸ್ವರೂಪಳಾದೆ ದೇವಿಗೆ ನನ್ನ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 

೧೬. ಸೂತ್ರಾತ್ಮಕವಾದ ಯಾವ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ವರೂನಳೂ, 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾಧಿಸ್ಕಾಸ ದೇವತೆಯೂ, ಎಲ್ಲರ ಭ್ರಮೆಯನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. 

೧೭. ಯಾನ ದೇವಿಯು ಸ್ಮೃತಿ, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಭಾ ಮತ್ತು ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯೂ ಅಗಿರುವಳೋ ಆ ದೇವಿಗೆ ಅನಂತ 


ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
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ಸನತ್ಯುಮಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಜ್ಞಾನಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಯೆತ್ರ ವೈ! 
ಬಭೂವ ಜಡವತ್ಸೋಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಂ ಕರ್ತುಮಕ್ಷಮಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ತದಾ ಜಗಾಮ ಭಗವಾನಾಶ್ಮಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಈಶ್ವರಃ । 
ಉವಾಚ ಸತ್ತಮಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ವಾಣ್ಯಾ ಇತಿ ವಿಧಿಂ ತೆದಾ Hoel 


ಸಚೆ ತುಷ್ಟಾನ ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಾಜ್ಞಯಾ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಚಕಾರ ತತ್ರ ಸಾದೇನ ತದಾ ಸಿದ್ಧಾಂತಮುತ್ತಮಂ ॥೨೦ il 


ಯೆದಾಪ್ಯನಂತಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಜ್ಞಾನಮೇಕಂ ವಸುಂಧರಾ | 
ಬಭೂವ ಮೂಕವತ್ಸೊಣಪಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಂ ಕರ್ತುಮಕ್ಷಮಃ ॥ ೨೧॥ 


ತೆದಾ ತ್ವಾಂ ಚ ಸ ತುಷ್ಟಾವ ಸಂತ್ರಸ್ತಃ ಕಶ್ಯಪಾಜ್ಞಯಾ | 
ತತಶ್ಚಕಾರ ಸಿದ್ಧಾಂತಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಭ್ರಮಭಂಜನಂ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮-೧೯. ಹಿಂದೆ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಸರೆಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಸದ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು 
ಅರುಹಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವನು ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದೆ 
ಜಡನಾಗಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಹಕ್ಕಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳಿ ವಾಣಿಯ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೨೦. ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅವನು ವಾಣಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆತ್ಮೆಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಸನತ್ಯುಮಾರನಿಗೆ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

೨೧. ವಸುಂಧರೆಯು ಅನಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಅದ್ವೈತಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 


ದಾಗಲೂ, ಅನಂತನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆವಿಲ್ಲದೆ ಅದ್ವಿತೀಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿ 
ಸಲು ಅಶಕ್ತನಾದನು. 


೨೨. ಅನಂತರ ಕಶ್ಯಸಮಹರ್ಷಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸಿ, 
ನಿರ್ಮಲವೂ, ಭ್ರಮನಾಶಕವೂ ಆದ ದಿವ್ಯಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಾಸಃ ಪುರಾಣಸೂತ್ರಂ ಚ ಸಮಪೃಚ್ಛತ ವಾಲ್ಮಿಕಿಂ 1 
ವತೌನೀಭೂತಃ ಸ ಸಸ್ಮಾರ ತಾಮೇವ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ತದಾ ಚಕಾರ ಸಿದ್ಧಾಂತಂ ತ್ವದ್ವರೇಣ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಸ ಪ್ರಾಪ ನಿರ್ಮಲಂ ಜ್ಞಾ ನಂ ಪ್ರಮಾದಧ್ಯೆಂಸಕಾರಣಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪುರಾಣಸೂತ್ರೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ವ್ಯಾಸಃ ಕೃಷ್ಣ ಕಲೋದ್ಭವಃ | 
ತ್ವಾಂ ಸಿಸೇನೇ ಚ ವಧ್ಯೌ ಚ ಶತವರ್ಷಂ ಚೆ ಪುಷ್ಕರೇ | 
ತದಾ ತ್ವತ್ತೋ ವರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ ಕವಿಂದ್ರೋ ಬಭೂವ ಹ | ॥ ೨೫ ॥ 


ತದಾ ನೇದವಿಭಾಗಂ ಚೆ ಪುರಾಣಾನಿ ಚಕಾರ ಹ । 
ಯದಾ ಮಹೇಂದ್ರೇ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತತ್ವಜ್ಞಾನಂ ಶಿವಾ ಶಿವಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಇಗ 


ಕ್ಷಣಂ ತ್ವಾಮೇವ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ತಸ್ಯೈ ಜ್ಞಾನಂ ದದೌ ವಿಭುಃ ! 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ Il ೨೭॥ 


೨೩. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಸೂತ್ರಾತ್ಮೆಕವಾದ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸೆಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ, ಅವನು ಮೌನವನ್ನು ಧರಿಸಿ 


ಜಗದಂಬಿಕೆಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸಿ ವರವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೨೪. ಅನಂತರ ಆ ಮುಠಿಶ್ರೀಷ್ಠನು ಭ್ರಮನಾಶಕವಾದ ನಿರ್ಮಲಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಪುರಾಣಸೂತ್ರಾತ್ಮಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಸಿ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೨೫-೨೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಕಲೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ವ್ಯಾಸನೂ 
ಕೂಡ ಪುರಾಣಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ಸೇವಿಸಿ, 
ನುತಿಸಿ, ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವರದಿಂದ ಕವಿಶ್ರೀಷ್ಠ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 

೨೭-೨೮. ಅಂತೆಯೇ ಮಹೇಂದ್ರಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿ ನು ತತ್ವಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಿವನನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ, ಶಿವನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಆಕೆಗೆ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಮಹೇಂದ್ರನು ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಸ ತ್ವಾಂ ದಧ್ಯೌ ಚ ಪುಷ್ಕರೇ। 
ತದಾ ತ್ವತ್ತೋ ವರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ ॥ 
ಉವಾಚೆ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ತದರ್ಥಂ ಚ ಸುರೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಆಧ್ಯಾಪಿತಾಶ್ಲ ಯೈಃ ಶಿಷ್ಯಾ ಯೈ ರಧೀತಂ ಮುನೀಶ್ವರೈ | 
ತೇ ಚ ತ್ವಾಂ ಸರಿಸಂಚಿಂತ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಸುರೇಶ್ವರಿ li ೨೯॥ 


ತ್ವಂ ಸಂಸ್ತ್ರುತಾ ಪೂಜಿತಾ ಚ ಮುನೀಂದ್ರಮನುಮಾನವೈಃ! 
ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೈಶ್ಚ ಸುರೈಶ್ಚಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದಿಭಿಃ ೩೦ ॥ 


ಜಡೀಭೂತಃ ಸಹಸ್ರಾಸ್ಯಃ ಪಂಚನಕ್ಟಶ್ಚತುರ್ಮುಖಃ | 
ಯಾಂ ಸ್ತೋತುಂ ಮಹಂ ಸ್ತೌಮಿ ತಾಮೇಕಾಸ್ಕೇನ ಮಾನವಃ 1 ೩೧॥ 


ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೂ, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಪ್ರಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ದಿನ್ಯಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳಕಾಲ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ನಿನ್ನ ವರಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಅದರ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನೂ ಉಸದೇಶಿಸಿದನು. 


೨೯. ಎಲೌ ಸುರೇಶ್ವರಿಯಾದ ಸರಸ್ವಕಿಯೇ, ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ 
ಅನೇಕ ಗುರುಗಳೂ, ದಿವ್ಯೋಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮುನೀಶ್ವರರೂ ಕೂಡ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿಯೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವರು. 


೩೦. ನೀನು ಮುನಿಶಕ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ, ಮನುಮಾನವರಿಂದಲೂ, ದೇವ 
ದಾನವಶ್ರ್ರೇಷ್ಕರಿಂದಲೂ, ಅಷ್ಟೇಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಮುಶಿವಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ 
ಸಂಸ್ತುತಳೂ, ಪೂಜಿತಳೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 

೩೧. ಯಾವ ನಿನ್ನನ್ನು ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಸಹೆಸ್ಪ್ತಮುಖದಿಂದಲೂ, 
ಶಿವನು ಪಂಚಮುಖಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಚತುರ್ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಗಳಲು 


ಹೋಗಿ ಜಡರಾಗಿರುವಾಗ ಒಂದೇ ಮುಖವುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರನಾದ ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಹೊಗಳಲಿ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೫) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಕಿಶ್ಚೆ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕ ಧರೇಃ | 
ಪ್ರಣನಾಮ ನಿರಾಹಾರೋ ರುರೋದ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | ೩೨ ॥ 


ತದಾ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟರೂಪಾ ಸಾ ತೇನಾದೃಷ್ಟಾಪ್ರ್ಯುವಾಚ ತಂ! 
ಸುಕನೀಂದ್ರೋ ಭವೇತ್ಯುಕ್ತಾ 4 ನೈಕುಂಠಂ ಚ ಜಗಾಮು ಹ 1೩೩! 


ಯಾಜ್ಞವನಲ್ಯ್ಯಕೃತಂ ವಾಣೇಸ್ತೋತ್ರಂ ಯಃ ಸಂಯತಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಸ ಕವೀಂದ್ರೋ ಮಹಾವಾಗ್ಮೀ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಸಮೋ ಭವೇತ್‌ Il ೩೪ | 


ಮಹಾಮೂರ್ಬಶ್ಚ ದುರ್ಮೇಧಾ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಚ ಯೆಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಸ ಪಂಡಿತಶ್ಚ ಮೇಧಾವೀ ಸುಕವಿಶ್ಚ ಭನೇದ್ಳು )ವಂ | ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ ನಾರದ 
ನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಕ್ಯ್ಯೋಕ್ತ ವಾಣೀಸ್ತವನಂ 
ನಾಮ ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


೩೨. ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯನು ಸರೆಸ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗನೆರಗಿ ಬಹುಕಾಲ ನಿರಾಹಾರನಾಗಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ 
ಮೊರೆಯಿಟ್ಟನು 


೩೩. ಆಗ ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಅವನು 
ಅರಿಯಲಾಗದಿದ್ದರೂ, « ನೀನು ಸತ್ಯವಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗು' ಎಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಆಕೆಯು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೩೪. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಪಠಿಸುವವನು ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿಯೂ, ಮಹಾವಾಗ್ಮಿಯೂ ಆಗಿ 
ಬೃಹಸ್ಸ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಸಮನೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 

೩೫. ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಪಠಿಸಿದವನು ಅತ್ಯ:ತ ಮೂರ್ಜನಾಗಿನ ರೂ 
ಬಹಳ ಮೇಧಾವಿಯಾಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಪಂಡಿತನೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಕವಿಯೂ 
ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾರದನಾರಾಯೆಣ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ 
ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸರಸ್ವತೀಸ್ತೋತ್ರ 
ರೂಪವಾದ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 
ಶ್ರ ಸೂ. 


ಪ್ರೆಪಂಚವ್ಯವಹಾರವೆಲ್ಲವೂ ವಾಜ್ಮೂಲಕವಾಗಿರುವುದು ಮಾತನಾಡಲು 
ಬರದಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕೂಡೆ ಸಂಜ್ಞೆಸಂಕೇತಗಳಿಂದೆ ತಮ್ಮ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ವ್ರ ಕ್ತ ಗೊಳಿಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಈ ಭಾಷೆ 
ಲ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ವಾಗೆ ಸೇವಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪಾ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, 
ಸಗೊಳಗಾದ ಪ್ರಶಿಯೊಂದು ಪ್ರಾ ಚಹ PE ಆ ದೇವಿಯ ಅನುಗ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರರಾ ಇ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ಯಾಜ್ಞ ಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯಮುನಿಯು ಸರಸ್ವ ಕೀದೇವಿ 
ಹ ಸ್ತುಕಿಸಿ, ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವನು. "ವೈಶಂಸಾ 
ಯನ ಮಹರ್ಷಿಯೆ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ತೆನ್ನ ಸಹಪಾಠಿಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ, 
ಗುರುಶಾಪಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ, ಅವನಿಂದ ಕಲಿತ ವೇದಗಳನ್ನು ವಮನಮಾಡಿ, ಸೂರ್ಯನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದೆ ವಾಣೀಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಹೊಂದಿ, ವಾಣಿಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ, 
ಆಕೆಯ ದಿವ್ಯಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ತಾನು ಪಾತ್ರನಾದನು. 
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— ll ಓಂ ॥-- 


1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥..- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ 


|| ಷಷ್ಠೊಇಧ್ಯಾಯೆಃ || 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಸರಸ್ವತೀ ಸಾ ವೈಕುಂಠೇ ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯೆಣಾಂತಿಕೇ | 
ಗಂಗಾಶಾಹೇನ ಕಲಯಾ ಕಲಹಾದ್ಭ್ರಾರತೇ ಸರಿತ್‌ Hol 


ಪುಣ್ಯದಾ ಪುಣ್ಯ ಜನನೀ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಸ್ವರಾಪಿಣೀ | 
ಪುಣ್ಯವದ್ಧಿರ್ನಿಷೇವ್ಯಾ ಚೆ ಸ್ಥಿತಿಃ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ಮುನೇ ॥೨॥ 





ಆರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಅನಂತರ ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಸರಸ್ಪಕೀದೇವಿಯು ನಾರಾಯೆಣ 
ನೊಡನಿದ್ದಾಗ ಗಂಗೆಯೊಡನೆ ಕಲಹವಾಡಿ ಶಾಪ ಪಡೆದು ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


ನದಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದಳು. 

೨. ಪುಣ್ಯದಾತ್ರಿ ಯೂ, ಪ್ರಣ್ಯ ಜನನಿಯ, ಪುಣ್ಯ ಕೀರ್ಥಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ 
ಆದಆ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯು ಪುಣ್ಯವಂತರ ಸೇವೆಗೆ ಯೋಗ್ಯಳೂ, ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ 
ಆದಳು. 
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ಅ ಕಗ ಸ್ಯ ತೆ ಹ 
ಬ್ರವ್ಮವೈವರ್ವ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತಪಸ್ವಿನಾಂ ತಪೋರೂಪಾ ತಪಸ್ಯಾಕಾರರೂಪಿಣೇ। 
ಕೃತಪಾಸೇಧ್ಮವಾಹಾಯಜ್ಚ್ವಲದಗ್ಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪಿಣೀ Walk 


ಜ್ಞಾನೇನ ಸರಸ್ವತೀ ತೋಯೇ ಗತಂ ಯೈರ್ಮಾನವೈರ್ಭುವಿ | 
ತೇಷಾಂ ಸ್ಥಿತಿಶ್ವ ವೈಕುಂಠೇ ಸುಚಿರಂ ಹರಿಸಂಸದಿ lel 


ಭಾರತೇ ಕೃತಪಾಪಶ್ಚ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರೈವ ಲೀಲಯಾ 1 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ವಸೇಜ್ಚಿ ರಂ Il sl 


ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಮಕ್ಷಯಾಯಾಂ ದಿನೆಕ್ಷಯೇ | 
ಗ್ರಹಣೇ ಚ ವ್ಯತೀಪಾತೆಆನ್ಯಸ್ಮಿನ್ಪುಣ್ಯದಿನೆಳಪಿ ಚ Hen 


ಅನುಷಂಗೇಣ ಯಃ ಸ್ಥಾತಿ ಹೇಲಯಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾಪಿ ವಾ! 
ಸಾರೂಪ್ಯಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ವೈಕುಂಠೇ ಸ ಹರೇರಪಿ lial 


೩. ತಸಸ್ತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ತಪೋರೂಪಳೂ, ತಪಸ್ಯಾಕಾರಳೂ ಆದ ಅವಳು 
ಮನುಜಕೃ ತವಾದ ಪಾಪನೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡುವ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತಾದಳು. 


೪. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಮಾನವರು ಸರಸ್ವತೀ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಜ್ಞಾನ 
ಪಡೆದು, ಬಹಳ ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದ ಹರಿಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವರು. 


೫... ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ಪಾಪಿಯು ಆ ಸರಸ್ವತೀ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಮಡಿಯುಟ್ಟರೂ ಕೂಡೆ ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪ ನಿರ್ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ:ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ ಚಿರಕಾಲ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 


೬-೭. ಚತುರ್ದಶಿ ಮತ್ತು ಪೌರ್ಣಿಮಾದಿವಸಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಅಕ್ಷಯಾ 
ಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಗ್ರಹಣ ಮತ್ತು 
ವ್ಯತೀಪಾತಕಾಲಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಅಂತೆಯೇ ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಪುಣ್ಯದಿವಸಗಳಲ್ಲಾ ಗಲೀ, 
ಸರಸ್ವ ತೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿಯೋ ಉಸ್ಹೆ ೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೋ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದರೂ ಅವನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ಸಾರೂಸ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರಸ್ವತೀ ಮಂತ್ರಕಂ ಚ ಮಾಸಮೇಕಂ ತು ಯೋ ಜಹೇತ್‌ | 


ಮಹಾಮೂರ್ಬಃ ಕವೀಂದ್ರಶ್ಚ ಸ ಭವೇನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ell 

ನಿತ್ಯಂ ಸರಸ್ವತೀತೋಯೇ ಯೆಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮುಂಂಡಯೇನ್ನ ರಃ | 

ನ ಗರ್ಭವಾಸಂ ಕುರುತೇ ಪುನರೇವ ಸ ಮಾನವಃ tell 

ಇತ್ಯೇವಂ ಕಧಿತೆಂ ಕಿಂಚಿದ್ದಾ ರತೀಗುಣಕರ್ತನಂ! 

ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಸದಂ ಸಾರಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ Il oo Il 

|| ಸೌತಿರುವಾಚ 11 

ನಾರಾಯೆಣವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾರದೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ! 

ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಂದೇಹೆಚ್ಛೇದಂ ಶೌನಕ ಸತ್ತ್ವರಂ ॥ ೧೧॥ 
11 ನಾರದ ಉವಾಚ ॥| 

ಕಥಂ ಸರಸ್ವತೀ ದೇವೀ ಗಂಗಾಶಾಹೇನ ಭಾರತೇ | 

ಕಲಯಾ ಕಲಹೇನೈನ ಸಮಭೂತ್ಬುಣ್ಯದಾ ಸರಿತ್‌ 1 ೧೨॥ 


ಲ. ಸರಸ್ವತೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ 
ಮಹಾಮೂರ್ಬನ್ಶ್ಕೂ ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೯. ಯಾವ ಮನುಜನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸರಸ್ವತೀಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 
ಮುಂಡನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಆ ಮನುಜನಿಗೆ ಮಾತೃ ಗರ್ಭವಾಸವಾಗಲೀ, 
ಪುನರ್ಜನನವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಸುಖಕರವೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ, ಸಾರಭೂತವೂ ಆದ ಭಾರತಿಯ 
ಗುಣಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಷ್ಟು ವಿವರಿಸಿದುದಾಯಿತು. ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. 

೧೧. ಸೂತಪುತ್ರ :--ಎಲ್ಫೆ ಶೌನಕಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯ 
ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನು ಕೂಡಲೇ ಈ ಮುಂದಿನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. 

೧೨. ನಾರದೆ:--ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಗಂಗೆಯೊಡನೆ ಕಲಹವಾಡಿ, ಶಾಪ 
ಹೊಂದಿ ತನ್ನದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನದೀರೂಪಳಾದದ್ದು ಹೇಗೆ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಶ್ರವಣೇ ಶ್ರುತಿಸಾರಾಣಾಂ ವರ್ಧತೇ ಕೌತುಕಂ ಮಮ! 
ಕಥಾಮೃತಾನಾಂ ನೋ ತೃಪ್ತಿಃ ಫೇನೆ ಶ್ರೇಯಸಿ ತೃಪ್ಯತೇ 1 04 ॥ 


ಕಥಂ ಶಶಾಪ ಸಾ ಗೆಂಗಾ ಪೂಜಿತಾಂ ತಾಂ ಸರಸ್ವತೀ. 
ಶಾಂತಸತ್ವಸ್ಟ ರೂಪಾ ಚ ಪುಣ್ಯದಾ ಸರ್ವದಾ ನೃಣಾಂ il ೧೪ ॥ 


ತೇಜಸ್ವಿನ್ಯೋರ್ದ್ವ ಯೋರ್ವಾದಕಾರಣಂ ಶ್ರುತಿಸುಂದರೆಂ 
ಸುದುರ್ಲಭಂ ಪುರಾಣೇಷು ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಶುಮರ್ಹಸಿ ॥ om I 


1! ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ 1 


ಶ್ರುಣ ನಾರದ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಮೇತಾಂ ಪುರಾತನೀಂ | 
ಯೆಸ್ಯಾಃ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಾತ್ರ ಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩. ಶ್ರವಣಾನಂದ ಜನಕವೂ, ಅಮೃ ತೋಪಮವೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ ತೃಪ್ತಿಸಾಲದು. 
ಶ್ರೇಯಸ್ಯರವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆತಾನೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂ 
ಬಾಗುವುದು? 


ರೂಪಳೂ, ಸರ್ವರಿಂದೆ ಪೂಜಿತಳೂ ಆದೆ 
ತಿಯನ್ನು ಶಪಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? 


೧೪.  ಶಾಂತಮತ್ತು ಸತ್ವ 
ಗಂಗೆಯು ಸರ್ವಪೂಜಿತಳಾದ ಆ ಸರ 


ಸ್ವ 
ನ 

೧೫. ತೇಜಸ್ವಿನಿಯರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ವಾದವಿವಾದವು 
ಬಹಳ ಶ್ರವಣಾನಂದಕರವಾಗಬಹುದು. ಉಳಿದ ಯಾವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಆ ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತಿಯರ ವಾಗ್ವಾದವನ್ನು ನನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ವಿವರಿಸಬೇಕು. 


೧೬. ನಾರಾಯಣ :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ಬಹಳ ಪುರಾತನವಾದ ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಸವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಸರಸ್ವತೀಗಂಗಾ ತಿಸ್ರೋ ಭಾರ್ಯಾ ಹರೇರಪಿ । 


ಪ್ರೇಮ್ನಾ ಸಮಾಸ್ತಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸತತಂ ಹರಿಸನ್ನಿಧೌ Wl ೧೭ ॥ 


ಚಕಾರ ಸೈಕದಾ ಗಂಗಾ ನಿಷ್ಣೋಮ್ಮು ಖನಿರೀಕ್ಷಣಂ | 
ಸಸ್ಮಿತಾ ಚ ಸಕಾಮಾ ಚ ಸಕಟಾಕ್ಷಂ ಪುನಃ ಪುನಃ Il ೧೮ Il 


ವಿಭುರ್ಜಹಾಸ ತದ್ವಕ್ರ್ರಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಚೆ ಮುದಾ ಕ್ಷಣಂ | 
ಕ್ಷಮಾಂ ಚಕಾರ ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನ್ಯೈನ ಸರಸ್ವತೀ li oF fl 


ಜೋಧಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಪದ್ಮಾ ಸತ್ವರೂಪಾ ಚ ಸಸ್ಮಿತಾ। 
ಕ್ರೋಧಾವಿಷ್ಟಾ ಚ ಸಾ ನಾಣೀ ನ ಚ ಶಾಂತಾ ಬಭೂವ ಹೆ ॥ ೨೦ ॥ 


ಉನಾಚ ಗಂಗಾ ಭರ್ತಾರಂ ರಕ್ತಾಸ್ಯಾ ರಕ್ತಲೋಚನಾ | 
ಕಂಪಿತಾ ಕೋಪವೇಗೇನ ಶಶ್ವತ್ಛ ಸ್ಫುರಿತಾಧರಾ ॥ ೨೧॥ 


೧೭. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ. ಸರಸ್ವತಿ ಮತ್ತು ಗಂಗೆ ಎಂದು 
ಮೂವರು ಪತ್ತ್ರಿಯರು. ಈ ಮೂವರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯಪ್ರೇಮದಿಂದ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲೂ ನಾರಾಯಣ ಸನ್ಸಿದಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 

೧೮. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಆ ಗಂಗಾದೇವಿಯು, ಕಾಮಾಸಕ್ತಳಾಗಿ, 
ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ನಾರಾಯಣನ ಮುಖದಕಡೆಗೆ 
ಬೀರಿದಳು. 

೧೯. ನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ತಾನೂ ನಕ್ಕನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ್ಷಿಯು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡರೂ 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಸತ್ವಸ್ವರೂಪಳಾದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದಳು. ಆದರೂ ಕೋಪಪೂರಿತಳಾದ ಆವಾಣಿಯು ಎಂದಿಗೂ 
ಶಾಂತಳಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 

೨೧. ಸರಸ್ವತಿಯು ಕೋಪಭರದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ, ಕೆಳತುಖ ಯೂ ಕೋಪ 
ದಿಂದ ನಡೆಗುತ್ತಿರಲು, ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುಖವೂ ಕೆಂಪಾಗಿರಲು, ಗಂಗೆ 
ಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಸೃ 
|! ಸರೆಸ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಸರ್ವತ್ರ ಸಮತಾಬುದ್ಧಿ$ ಸದ್ಭರ್ತುಃ ಕಾವಿಂನೀಃ ಪ್ರತಿ! 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠಸ್ಯ ವರಿಷ್ಠಸ್ಯ ವಿಷರೀತಾಖಿಲಸ್ಯ ಚೆ 1 ೨೨ ॥ 


ಜ್ಞಾತಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಮಧಿಕಂ ಗಂಗಾಯಾಂ ತೇ ಗದಾಧರ | 
ಕಮಲಾಯಾಂ ಚೆ ತತ್ತುಲ್ಯಂ ನಚ ಕಿಂಚಿನ್ಮಯಿ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೩ ॥ 


ಗಂಗಾಯಾಃ ಪದ್ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರೀಶಿಶ್ಚಾಪಿ ಸುಸಮ್ಮತಾ | 
ಕ್ಷನಾಂ ಚೆಕಾರ ತೇನೇದಂ ವಿಪರೀತಂ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕ೦ ಜೀವನೇನ ಮೇತ್ರೈನ ದುರ್ಭಗಾಯಾಶ್ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ನಿಷ್ಟಲಂ ಜೀವನಂ ತಸ್ಯಾ ಯಾ ಪತ್ಯುಃ ಪ್ರೇಮನಂಚಿತಾ ॥ ೨೫ 1 


೨೨. ಎಲೈ ನಾರಾಯಣನೇ, ಪತಿಯು, ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೂ, ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ, 
ಒಳ್ಳೆಯವನೂ ಆದರೇ ತನ್ನ ಪಕ್ಚಿಯರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಸನ್ಸಿಟ್ಟಿರುವನು. ಪಕಿಯು ದುಷ್ಟನಾದರೆ ಪಶ್ತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಪಸರಸ್ಸರ ವೈಷಮ್ಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವನು. 


೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಗದಾಪಾಣಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೇ! ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮವು ಗಂಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು, ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಈಗ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. 


೨೪. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಗಂಗೆಗೂ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಿ ೬ಗೊ ಅನ್ಯೋನ್ಯಪ್ರೀತಿ 


ಯುಂಟಾಗಿ. ಗಂಗೆಯು ಮಾಡಿದ ವಿಪರೀತಕಾರ್ಯವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


೨೫, ದುರದೃಷ್ಟಶಾಲಿನಿಯಾದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಜೀವಿಸಿಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನು? ಪಶಿಯಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗದೆ ಪ್ರೇಮವಂಚಿತಳಾದವಳ ಜೀವನವು 
ನಿಷ್ಫಲವಲ್ಲವೆ? 
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ಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಾಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಸತ್ವರೂಪಂ ಯೇ ನದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ತೇಚೆ ಮೂರ್ಯಾನ ದೇವಜ್ಞಾಾ ನ ಜಾನಂತಿ ಮತಿಂ ತನ | ೨೬ Il 


ಸರೆಸ್ವತೀನಚಃಶ್ರುತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ಕೋಪಸಂಯುತಾಂ।! 
ಮನಸಾ ಶು ಸಮಾಲೋಚ್ಯೆ ಸ ಜಗಾಮ ಬಹಿಃ ಸಭಾಂ Il ೨೭ Il 


ಗತೇ ನಾರಾಯೆಣೇ ಗಂಗಾಮನೋಚೆನ್ಸಿರ್ಭಯೆಂ ರುಷಾ | 
ರಾಗಾಧಿಷ್ಠಾ ತೆ ಜೇವೀ ಸಾ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರವಣದುಃಸಹಂ || ೨೮ ॥ 


ಹೇ ನಿರ್ಲಜ್ಜೇ ಸಕಾಮೇ ತ್ವಂ ಸ್ವಾಮಿಗರ್ವಂ ಕರೋಷಿ ಕಿಂ | 
ಅಧಿಕಂ ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಂ "ಬಿಜ್ಞಾಸಯಿತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೨೯ ॥ 


೨೬. ನಿನ್ನನ್ನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ಸತ್ವಸ್ವರೂಪನೆಂದೂ ಹೇಳುವವ 
ರೆಲ್ಲರೂ, ವೇದಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದೆ ಮೂರ್ಬರೇ ಹೊರತು ಪಂಡಿತರಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ನಿನ್ನ 
ವಕ್ರಬುದ್ಧಿಯು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು? 


೨೭. ಸರಸ್ವಕಿಯ ಕಟುವಾಕ್ಕ ಕೈಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ 
ಅವಳ ಮುಖದ (ಸ ನೋಡಿ ನಾರಾಯಣನು ಅಲ್ಲಿರುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲನೆಂದು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ಸಭೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೨೮. ನಾರಾಯಣನು. ಹೊರಟುಹೋಗಲು ವಾಗಧಿಸಾ ನತೃದೇವಿಯಾದ 
ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕರ್ಣಕಕೋರವಾದ ಚ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಭಯಳಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. 


೨೯. ಕಾಮಾತುರಳೂ, ನಿರ್ಲಜ್ಜಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಗಂಗೆಯೇ! ಪತಿ 
ಪ್ರೇಮವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದೆಂದು ಅಹಂಕಾರಪಡುವೆಯಲ್ಲವೆ? ನಿನಗೆ 
ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಲು ಬಯೆಸುತ್ತಿರುವೆ. 
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ಮಾನೆಹಾನಿಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತವಾದ್ಯ ಹರಿಸನ್ನಿಧೌ | 
8೦ ಕರಿಷ್ಯತಿ ತೇ ಕಾಂತೋ ಮಮ ವೈ ಕಾಂತ್ನೆವಲ್ಲಭೇ 1 ೩೦॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಗಂಗಾಯಾಃ ಜಿಫೈಕ್ಷುಂ ಕೇಶಮುದ್ಯತಾಂ | 
ವಾರಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಪದ್ಮಾ ಮಧ್ಯದೇಶಸ್ಥಿತಾ ಸತೀ Il ೩೧ ll 


ಶಶಾಪ ವಾಣೀ ತಾಂ ಪದ್ಮಾಂ ಮಹಾಕೋಪನತೀ ಸತೀ! 
ವೃಕ್ಷರೂಪಾ ಸರಿದ್ರೂಪಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೩೨॥ 


ಪರೀತೆಂ ಯಶೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಿಂಚಿನ್ನೋ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ! 
ಸಂತಿಷ್ಠಸಿ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಯಥಾ ವೃಕ್ಷೋ ಯೆಥಾ ಸರಿತ್‌ i! ೩4 ॥ 


ಶಾಪಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ಸಾ ದೇವೀ ನ ಶಶಾಪ ಚುಕೋಪ ನ! 
ತತ್ರೈವ ದುಃಖಿತಾ ತಸ್ಸೌ ವಾಣೀಂ ಧೃತ್ವಾ ಕರೇಣ ಚ ॥ ೩೪॥ 


೩೦. ಪತಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಳೆಂದು ಬಗೆದಿರುವ ಥಿನ್ನ ಮಾನವನ್ನು 
ಹರಿಯ (ನಿನ್ನ ಪತಿಯ) ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ದಿವಸ ಭಂಗಗೊಳಿಸುವೆನು. ನಿನಗೆ 
ಕಾಂತನಾದೆ ಆ ಹರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಏನು ಮಾಡಿಯಾನು? 


೩೧. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಗೆಂಗೆಯೆ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳಯಬೇಕೆಂದು 
ಮುಂದುವರಿದ ಆ ಸರಸ್ತತಿಯೆನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮಧ್ಯೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಬಂದು 
ತಡೆದಳು. 


೩೨-೩೩. ಆಗೆ ಕುಪಿತಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
" ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಇಷ್ಟು ವಿಸರೀತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆರೂ, ನೀನು ಚೇತನ 
ರಹಿತವಾದ ಮರ ಮತ್ತು ಹೊಳೆಗಳಂತೆ ಅಚಲವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ನೀನು ಮರ 
ವಾಗಿ ಬೂ ಮತ್ತು ಹೊಳೆಯಾಗಿಯೂ ಜನಿಸು' ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತಳು. 


೩೪, ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಸವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪ್ರಕಿಶಾಸ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಕುಪಿತಳಾಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿದಿರುವಂತೆಯೇ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 
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ಅತ್ಯುದ್ಧತಾಂ ಚ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೋಪಪ್ರಸ್ಫುರಿತಾನನಾ | 
ಉನಾಚ ಗಂಗಾ ತಾಂ ಜೇವೀರ ಪದ್ಮಾಂ ಪದ್ಮನಿಲೋಚನಾ | ೩೫ ॥ 


| ಗೆಂಗೋವಾಚ ॥॥ 


ತ್ವಮುತ್ಸ್ಫಜ ಮಹೋಗ್ರಾಂ ತಾಂ ಪಜ್ಮೇ 8೦ ಮೇ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ವಾಗು ಷಾ, ವಾಗಧಿಷಾ ತ್ರೀ ದೇವೀಯೆಂ ಕಲಹಪ್ಯ ಯಾ I! ೩೬॥ 
ಲು ಬೆ ro, ಬು 


ಯಾನತೀ ಯೋಗ್ಯತಾಸ್ಕ್ಯಾಶ್ಚ ಯಾವತಶೀ ಶಕ್ತಿರೇವ ವಾ! 
ತಥಾ ಕರೋತು ನಾದಂ ಚ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸುದುರ್ಮುಖಾ 1೩೭॥ 


ಸ್ವಬಲಂ ಯೆನ್ಮಮ ಬಲಂ ನಿಜ್ಞಾಪಯಿತುಮರ್ಹತು | 
ಜಾನಂತು ಸರ್ವೇಹ್ಯುಭಯೋಃ ಪ್ರಭಾವಂ ವಿಕ್ರಮಂ ಸತಿ ॥ ೩೮ ॥ 


೩೫. ಸರಸ್ವತಿಯು ಅತ್ಯುದ್ಧ ತಳಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕುಪಿತಳಾದ ಗಂಗೆಯು (ಪದ್ಮವಿಲೋಚನಳಾದ) ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದಳು. 


೩೬. ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೇ! ತಾನು ವಾಗಧಿಸ್ಕೂ ತೃ ದೇವಿಯೆಂಬ 
ದುರಹಂಕಾರದಿಂದ ದುಷ್ಪವಚನಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವ, ಕಲಹಪ್ರಿಯಳೂ, ಅಕಿ 
ಕ್ರೂರಳೂ ಆದ ಆ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಆಕೆಯು ನನಗೆ ಏನು 
ಮಾಡಿಯಾಳು. 


೩೭. ದುಷ್ಟೆವಚನಗಳನ್ನಾ ಡುವ ಆ ಸರಸ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಾ 
ಶಕ್ತಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ವಾದಮಾಡಿ ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಿ. 
ನೋಡೋಣ. 


೩೮. ಅವಳ ಬಲವನ್ನೂ, ನನ್ನ ಬಲವನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಜೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಇರಬಹುದು. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ. ಸರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ನೋಡಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ದೇವೀ ವಾಣ್ಯೈ ಶಾಪಂ ದದಾವಿತಿ। 
ಸರಿತ್ಸ್ವ ರೂಪಾ ಭವತು ಸಾ ಯಾ ತ್ವಾಮಶಪದ್ರುಷಾ Har lh 


ಅಧೋ ಮರ್ತ್ಯಂ ಸಾ ಪ್ರಯಾತು ಸಂತಿ ಯತ್ರೈವ ಪಾಪಿನಃ । 
ಕಲೌ ತೇಷಾಂ ಚ ಪಾಪಾಂಶಂ ಲಭಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ { ೪೦॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಂ ಶಶಾಹ ಸರಸ್ವತೀ | 
ತ್ವಮೇವ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಮಹೀಂ ಪಾಪಿಪಾಪಂ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ IH vo Il 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೆತ್ರೆ ಭಗನಾನಾಜಗಾಮ ಹ! 
ಚತುರ್ಭುಜಶ್ಚತುರ್ಭಿಶ್ಚ ಪಾರ್ಶದೈಶ್ಚ ಚತುರ್ಭುಜೈಃ ll ೪೨॥ 


ಸರಸ್ವತೀಂ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ವಾಸಯಾಮಾಸೆ ವಕ್ತಸಿ! 
ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಜ್ಞಾನಂ ಪುರಾತನಂ Il ೪೩ ॥ 


೩೯-೪೦. ಗಂಗೆಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಗೆ ಇಂತು ನುಡಿದು ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಜಡವಾದ ನದಿಯಾಗೆಂದು ಶಪಿಸಿದ ನೀನೇ ನದಿಯಾಗಿ 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದ ಕೆಳಗೆ ಪಾಪಿಗಳು ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಪಾಪಗಳಿಗೂ ಭಾಗಿಯಾಗುವೆ, ಎಂದಳು. 

೪೧. ಈ ಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಕೂಡೆ, *" ನೀನೂ ಭೂಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಾಪಿಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ” ಎಂದು ಗಂಗೆಗೆ ಪ್ರಕಿಶಾಪ 
ವಿತ್ತಳು. 

೪೨-೪೩. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚತುರ್ಭುಜನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಚತುರ್ಭುಜ 
ರಾದೆ ನಾಲ್ವರು ಪಾರ್ಷದರೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಅವನು ಅವಳಿಗೆ 
ಪುರಾತನವಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ರಹಸ್ಯಂ ತಾಸಾಂ ಚ ಶಾಪಸ್ಯ ಕಲಹಸ್ಯ ಚ! 
ಉವಾಚೆ ದುಃಖಿತಾಸ್ತಾಶ್ಚ ವಾಕ್ಯಂ ಸಾಮಯಿಕಂ ವಿಭುಃ ॥ ೪೪ ॥ 


| ಶ್ರೀ ಭೆಗನಾನುವಾಚ |! 


ಲಕ್ಷ್ಮಿತ್ನಂ ಕಲಯಾ ಗಚ್ಛ ಧರ್ಮದಧೃಜಗೈಹಂ ಶುಭೇ | 
ಅಯೋನಿಸಂಭನಾ ಭೂಮೌ ತಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೪೫ (l 


ತತ್ರೈನ ದೈನದೋಷೇಣ ವೃಕ್ಷತ್ವಂ ಚ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ। 
ಮದಂಶಸ್ಯಾಸುರಸ್ಯೈನ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ i ೪೬ | 


ಭೂತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾಚ್ಚ ಮತ್ಸೃತ್ನೀ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ! 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಪಾವನೀ ನಾಮ್ನಾ ತುಲಸೀತಿ ಚ ಭಾರತೇ ! ೪೭ ॥ 


೪೪. ಆ ದೇವಿಯರ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಕಲಹಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಶಾಪಕ್ಕೂ ಮೂಲ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮೆಯೋಚಿತೆ 
ವಾದ ಕೆಲವು ನುಡಿಗಳನ್ನು ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು. 


೪೫. ಭಗವಾನ್‌ :--ನಿಮಗೆ ಒದಗಿರುವ ಶಾಪವನ್ನು ನೀವು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ 
ಕೀರಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲಾ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಒಂದಂಶದಿಂದ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಯೋನಿಜೆಯಾಗಿ ಧರ್ಮಧ್ವಜನೆಂಬುವಥಿಗೆ ಮೆಗಳೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆ. 

೪೬-೪೭. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಮರವಾಗಿ ಜನಿಸುವೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸುವ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ಪತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಪುನಃ ನನ್ನ ಪಕ್ಷಿಯಾಗುವೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಿನಗೆ ಮೂರು 
ಲೋಕವನ್ನೂ ಪಾವನಗೊಳಿಸುವ ತುಲಸೀ ಎಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 
ಕಲಯಾ ಚೆ ಸರಿದ್ಭೂತ್ವಾ ಶೀಘ್ರಂ ಗೆಚ್ಛೆ ವರಾನನೇ | 


ಭಾರತಂ ಭಾರತೀಶಾಪಾನ್ನಾಮ್ನಾ ಪದ್ಮಾವತೀ ಭವ ॥ ೪೮ ॥ 


ಗೆಂಗೇ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಚಾಂಶೇನ ಪಶ್ಚಾತ್ತ್ವಂ ವಿಶ್ವಪಾವನೀ | 
ಭಾರತೆಂ ಭಾರತೀಶಾಪಾತ್ಪಾ ಪದಾಹಾಯ ದೇಹಿನಾಂ WH ve I 


ಭಗೀರಥಸ್ಯ ತಪಸಾ ತೇನ ನೀತಾ ಸುದುಷ್ಕರಾತ್‌ | 

ನಾಮ್ನಾ ಭಾಗೀರಥೀ ಪೂತಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಮಹೀತಲೇ ! ೫೦॥ 
ಮದಂಶಸ್ಯ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಜಾಯಾ ಜಾಯೇ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ | 
ಮತ್ಯೆಲಾಂಶಸ್ಯ ಭೂಸಸ್ಯ ಶಂತನೋಶ್ಚ ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ ೫೧! 


ಗಂಗಾಶಾಹೇನ ಕಲಯಾ ಭಾರತಂ ಗಚ್ಛ ಭಾರತೀ | 
ಕಲಹಸ್ಯ ಫಲಂ ಭುಂಕ್ಷ್ಯ ಸಪತ್ಲೀಭ್ಯಾಂ ಸಹಾಚ್ಯುತೇ Il ೫೨ ॥ 








ಗ 





pS 


೪೮. ಅಲ್ಲದೆ, ಸರಸ್ತತಿಯ ಶಾಪದಂತೆ ನಿನ್ನ ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಪದ್ಮಾವತೀ 
ಎಂಬ ನದಿಯಾಗಿಯೂ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸು. 


೪೯. ಎಲೌ ಗಂಗೆಯೇ! ನೀನೂ ಕೂಡ ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಪದಂತೆ 
ನಿನ್ನ ಒಂದೆಂಶದಿಂದೆ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನದಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ದೇಹಿಗಳ ಪಾಸನಾಶಕ 
ಳಾಗಿ ಲೋಕಸಪಾವನಿಯಾಗುವೆ. 


೫೦. ಭಗೀರಥನ ಮಹತ್ತರವಾದ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀನು ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದವ 
ಳಾಗಿ. ಭಾಗೀರಥೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರಳಾಗುವೆ. 


೫೧. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನನ್ನ ಅಂಶಜನಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಗೂ, ನನ್ನ 
ಕಲಾಂಶದಿಂದೆ ಜನಿಸಿದ ಶಂತನು ರಾಜನಿಗೂ ಪಶ್ನಿಯಾಗುವೆ. 


೫೨. ಎಲೌ ಸರಸ್ತತಿಯೇ! ನೀನೂ ಕೂಡ ಗಂಗೆಯ ಶಾಪದಂತೆ ಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿ ನದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಪತ್ನಿಯಕೊಡನೆ ಕಲಹಮಾಡಿದುದರ ಫಲವನ್ನು 
ಅವರೊಡನೆಯೇ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡಿರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಯಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕಾಮಿನೀ ಭವ । 
ಗೆಂಗಾ ಯಾತು ಶಿವಸ್ಥಾ ನಮತ ಪದ್ಮೆ 4ನ ತಿಷ್ಮತು ॥ ೫೩ ॥ 


ಶಾಂತಾ ಚ ಕ್ರೋಧರಹಿತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾ ಮತ್ಸೃರೂಪಿಣೀ ! 
ಮಹಾಸ್ಕಾಧ್ವೀ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸುಶೀಲಾ ಧರ್ಮಚಾರಿಣೇ ॥ ೫೪ | 


ಯೆದಂಶಕಲಯಾ ಸರ್ವಾ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾಶ್ಚ ಪತಿವ್ರತಾ! 
ಶಾಂತರೂಪಾಃ ಸುಶೀಲಾಶ್ಚ ಪ್ರತಿನಿಶ್ಚೇಷು ಯೋಷಿತಃ I ೫೫ Il 


ತಿಸ್ರೋ ಭಾರ್ಯಾಸ್ತ್ರಯಃ ಶಲಾಸ್ತ್ರಯೋ ಭೃತ್ಯಾಶ್ಚ ಬಾಂಧವಾಃ । 
ಧ್ರುವಂ ವೇದವಿರುದ್ಧಾಶ್ಚ ನ ಹ್ಯೇತೇ ಮಂಗಲಪ್ರದಾಃ hl ೫೬॥ 


ಸ್ತ್ರೀಪುಂವಚ್ಚ ಗೃಹೇ ಯೇಷಾಂ ಗೃಹಿಣಾಂ ಸ್ತ್ರೀವಶಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ನಿಷ್ಟಲಂ ಜನ್ಮ ವೈ ತೇಷಾಮಶುಭೆಂ ಚೆ ಪದೇ ಪದೇ 1 ೫೭ ॥ 


೫೩. ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ರಾಣಿಯಾಗಿರು. ಗಂಗೆಯು ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನೊಡ 


ನಿರಲಿ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದಿರಲಿ. 


೫೪. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ದೇವಿಯು ಶಾಂತಳ್ಕೂ, ಕ್ರೋಧರಹಿತಳೂ, ನನ್ನ ಭಕ್ತಳೂ, 
ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆಗಿ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸುಶೀಲೆಯೂ, ಧರ್ಮ 
ಚಾರಿಣಿಯೂ ಕೂಡ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 

೫೫. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯ ಅಂಶ ಮತ್ತು ಕಲೆಯಿಂದಲೇ ಧರ್ಮಿಷ್ಠೆ ಯರೂ, 
ಪತಿವ್ರ ತೆಯರೂ, ಶಾಂತರೂ, ಸುಶೀಲೆಯರೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸುವರು. 

೫೬. ಮೂವರು ಪತ್ನಿಯರು, ಮೂವರು ಭಾವಮೈದಂದಿರು, ಮೂವರು 


ಸೇವಕರೂ ಮತ್ತು ಮೂವರು ನೆಂಟರು ಇರುವುದು ವೇದವಿರುದ್ಧವಾದುದರಿಂದ 
ಮನುಜನಿಗೆ ಇವರು ಮಂಗಳದಾಯಕರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೭. ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥರ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸು ಗಂಡಸಿನಂತಾಚರಿಸುವಳೋ 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಗಂಡಸು ಹೆಂಗಸಿನ ಅಧೀನನಾಗಿರುವನೋ ಅಂಥವರ ಜನ್ಮವು 
ನಿಷ್ಟಲವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅಶುಭವು ಒದಗುತ್ತಿರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಮುಖದುಷ್ಟಾ ಯೋನಿದುಷ್ಟಾ ಯೆಸ್ಕ ಸ್ರೀ ಕಲಹಪ್ರಿಯಾ | 
ಅರಣ್ಯಂ ತೇನ ಗಂತವ್ಯಂ ಮಹಾರಣ್ಯಂ ಗೃಹಾದ್ವರಂ 1 ೫೮ ॥ 


ಜನಾನಾಂ ಚೆ ಸ್ಥಲಾನಾಂ ಚ ಪುರಾಣಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೇವ ಚ | 
ಸತತಂ ಸುಲಭಾ ತತ್ರ ನ ತೇಷಾಂ ತೆದ್ಡೃಹೇಷಿ ಚೆ ॥೫೯॥ 


ವರಮಗ್ನ್ನ್‌ ಸ್ಥಿ ತಿರ್ಹಿಂಸ್ರಜಂತೂನಾಂ ಸನ್ನಿಧೌ ಸುಖಂ! 
ತತೋಒಪಿ ದುಃಖಂ ಪುಂಸಾಂ ಚೆ ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀಸನ್ನಿಧೌ ಧ್ರುವಂ || ೬೦ ॥ 


ವ್ಯಾಧಿಜ್ವಾಲಾ ನಿಷಜ್ವಾಲಾ ವರಂ ಪುಂಸಾಂ ವರಾನನೇ | 
ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಮುಖಜ್ವಾಲಾ ಮರಣಾದತಿರಿಚ್ಯತೇ 1 &0 ॥ 


ಪುಂಸಶ್ಚ ಸ್ತ್ರೀಜಿತಸ್ಯೇಹ ಜೀವಿತಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಧ್ರುವಂ! 
ಯದಹ್ನಾ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮ ನ ತಸ್ಯ ಫಲಭಾಗ್ಭ ವೇತ್‌ Has 


೫೮. ಇಚಾವನ ಪತ್ಚಿಯು ಕಟುಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವವಳೂ. ದುರಾಚಾರಿ 
ಣಿಯೂ, ಕಲಹಪ್ರಿಯಳೂ ಆಗಿರುವಳೋ ಅಂಥ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಗೃಹವಾಸಕ್ಕಿಂತ 
ಅರಣ್ಯವಾಸವೇ ಮೇಲಾದುದರಿಂದ ಅವನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೊಳಿತು. 


ರ್ಜ. ಅವರಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾದಷ್ಟು ನೀರೂ, ಸ್ಥಲವೂ, ಫಲಮೂಲಗಳೂ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ:ಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಟುವ:ತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆ ಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೦. ಮನುಜನು ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀಯೊಡನಿರುವುದಕ್ಕಿಂತೆ, ಅಗ್ವಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವು 
ದಾಗಲಿ. ದುಷ್ಟ ಜಂತುಗಳೊಡನಾಡುವುದಾಗಲೀ, ಎಷ್ಟೋ ಉತ್ತಮವಾದುದು: 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀ ಸಹವಾಸವು ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟದು. 

೬೧. ಮನುಷ್ಯನು ರೋಗದ ಪೀಡೆಯನ್ನೂ, ವಿಷದ ಉರಿಯನ್ನೂ ಸಹಿಸಿ 
ಯಾನು. ಆದೆರೆ ದುಷ್ಪಸ್ತ್ರೀಯರೆ ಕಟುಮಾತಿನ ಉರಿಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರನು. 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸಾವೇ ಲೇಸು. 


೬೨. ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನ ಜೀವಿತವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದು. 
ಅವನು ಆಯಾಯ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳ ಫಲಭಾಗಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ನಿಂದಿತೋತ್ರ ಸರ್ವತ್ರ ಪರತ್ರ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 





ಯಶಃ ಕೀರ್ತಿ ವಿಹೀನೋ ಯೋ ಜೀವನ್ನಸಿ ಮೃತೋ ಹಿ ಸಃ li ೬೩ ॥ 

ಬಹ್ವೀನಾಂ ಚೆ ಸ ಪತ್ನೀನಾಂ ನೈಕತ್ರ ಶ್ರೇಯೆಸೀ ಸ್ಥಿತಿಃ | 

ಏನರ ಸುಖೀ ನೈವ Ed ಕದಾಚನೆ Hav ll 

ಗಚ್ಛ ಗಂಗೇ ಶಿನಸ್ಥಾ ನಂ ಬ್ರಹ ಸ್ಥಾನಂ ಸರಸ್ವ ತಿ। 

ಅತ್ರ ತಿಷ್ಮ ತು ಮಜ್ಜೆ ಹೇ ರ ಮಲ ॥ ೬೫ ॥ 

ಸುಸಾಧ್ಯಾ ಯೆಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಚ ಸುಶೀಲಾ ಚ ಪತಿವ್ರತಾ | 

ಇಹ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಂ ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಮೋಕ್ಕೌ ಪರತ್ರ ಚ | ೬೬ ॥ 

ಪತಿವ್ರತಾ ಯೆಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಸೆ ಚೆ ಮುಕ್ತಃ ಶುಚಿಃ ಸುಖೀ | 

ಜೀವನ್ಮ ಎತೊಆಶುಚಿರ್ದುಃಖೀ ದುಃಶೀಲಾಪತಿಕೇನ ಯೆಃ || ೬೭ ॥ 
೬೩. ಶ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಧೀನನಾದವನು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿಂದಿತನಾಗಿ 


ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಕರ್ಮ ಮಾಡಿ ಯಶಃಕಾಯನಾಗದಿದ್ದವನು ಜೀವಿಸಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಂತೆಯೇ. 


೬೪. ಅನೇಕ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪರಸ್ಸರ ಸವತಿಯರಾಗಿ ಬಾಳುವುದು ಅಷ್ಟು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಫರವಲ್ಲ. ಪತಿವ್ರ ರ ಕೆಯಾದ ಒಬ್ಬಳೇ ಹೆಂಡತಿಯುಳ್ಳವನು ಸುಖವಾಗಿರು 
ವನೇ ಹೊರತು ಬಹುಪತ್ನಿ ಯರುಳ ಳೈ ವನು ತದಡಿ ಸುಖಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೫. ಎಲ್ಕೌ ಗಂಗೆಯೇ! ನೀನು ಶಿವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗು, ಸರಸ್ವತಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಲಿ. ಸುಶೀಲಳೂ, ಕಮಲಾಲಯಳೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬು ನನ್ನ 
ಜೊಶೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. 

೬೬. ೧ಾವನ ಹೆಂಡತಿ: ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆಯುಳ್ಳವಳೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ 
ಆಗಿ ಪತಿಯ ಚಿತ್ತಾನುವೃತ್ತಿನಿಯಾಗಿರುವಳೋ ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪರ್ಗಸುಖವೂ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಮೋಕ್ಷಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. 

೬೭. ಪತಿವ್ರತೆಯ ಪತಿಯು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಯಥೇಚ್ಛ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ 
ಮೋಕ್ಷಹೊಂದುವನು. ದುರಾಚಾರವುಳ್ಳ ಸ್ತಿ ಶ್ರ್ರೀಗೆ ಯತು ಅಿಶುಚಿಯೂ, 
ದುಃಖಭಾಗಿಯೊ ಆಗಿ ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತೆಂತಿ ತಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥೋ ವಿರರಾಮ ಚೆ ನಾರದ | 
ಅತ್ಯುಚ್ಚ ರುರುದುರ್ದೇವ್ಯಃ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೬೮॥ 


ತಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಃ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಕ್ರಮೇಣೋಚುಃ ಸದೀಶ್ವರಂ | 
ಕಂಪಿತಾಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾಶ್ಚ ಶೋಕೇನ ಚೆ ಭಯೇನ ಚ He 


|! ಸರಸ್ಪತ್ಯುವಾಚ ॥! 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ದೇಹಿ ನಾಥ ದುಷ್ಬಾಯಾಂ ಜನ್ಮಶೋಧಕಂ | 


ಸತ್ಸ್ಯಾನಿನಾ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾಃ ಕುತ್ರ ಜೀವಂತಿ ಕಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ H ೭೦॥ 


ದೇಹತ್ಯಾಗಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಧ್ರುವಂ ಯೋಗೇನ ಭಾರತೇ | 
ಅತ್ಯೂಚ್ಛೆ ತೋ ನಿಪತನಂ ಪ್ರಾಪ, ಮರ್ಹತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೭೧॥ 
೪ ಎಎ ೩೦ 


೬೮. ಎಲ್ಫೈ, ನಾರದೆನೇ! ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಇಂತು 
ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಆ ಮೂವರು ದೇವಿಯರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಾಪದೆ 
ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಲಿಂಗಿತರಾಗಿ ಗೋಳಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೬೯. ಅನಂತರ ಆ ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಕಂಪಿತರಾಗಿ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ದುಃಖಾ 
ಶ್ರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ತಮ್ಮ ಪತಿದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಂತು 
ನುಡಿದರು. 


೭೦. ಸರಸ್ವತಿ :--ಎಲ್ಫೈ ಪಕಿಬೀವನೇ! ದುಷ್ಟಳಾದ ನನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವ ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು. ಸುಗುಣ 
ನಾದ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಾನೆ ಎಲ್ಲಿ ಬದುಕುವರು. 

೭೧. ಭಾರತೆಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ನಾನು ನಿಯತವಾಗಿಯೂ 


ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡುವೆನು. 4 ಅತ್ಯುನ್ನ ಕಿಃ ಪತನಹೇತುಃ' ಎಂಬಂತೆ ಬಹಳ ಉನ್ನತ 
ಪದವಿಯೇರಿದ ನಾವು ಪತನಹೊಂದಬೇಕಾದುದು ನಿಶ್ಚಿತವಾದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|| ಗಂಗೋವಾಚ ॥| 
ಅಹಂ ಕೇನಾಪರಾಥೇನ ತ್ವಯಾ ತ್ಯಕ್ಕಾ ಜಗತ್ಪತೇ! 
ದೇಹತ್ಯಾಗಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿರ್ದೋಷಾಯಾ ವಧಂ ಲಭ asl 


ನಿರ್ದೋಷಕಾಮಿನೀತ್ಯಾಗಂ ಕುರುತೇ ಯೋ ಜನೋ ಭನೆ! 

ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಕಲ್ಪಂ 8೦ ತೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರಸ್ಯ ವಾ | ೩೩॥ 
|| ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ || 

ನಾಥ ಸತ್ವಸ್ವರೂಪಸ್ತ್ವಂ ಕೋಪಃ ಕಥಮಹೋ ತವ! 

ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ಚಾಸ್ಮಭ್ಯೆಂ ಮದೀಶಸ್ಯ ಕ್ಲಮಾ ವರಾ WH ೭೪ ॥ 


ಭಾರತೆಂ ಭಾರತೀಶಾಪಾದ್ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಕಲಯಾ ಯೆದಿ | 
ಕತಿಕಾಲಂ ಸ್ಥಿ ತಿಸ್ತತ್ರ ಕದಾ ದ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ತೇ ಪದಂ Il ೭೫ 





೭೨. ಗಂಗಾದೇವಿ :--ಎಲೈ, ಜಗತ್ಸಕಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೇ! ನಿರ್ದೋಷ 
ಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅಕಾರಣವಾಗಿ ನೀನು ತ್ಯಜಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾನು ದೇಹತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವೆನು. ನಿರ್ದೋಷಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ವಥೆಮಾಡಿದ ಪಾಸಕ್ಕೆ ನೀನು 
ಗುರಿಯಾಗುವೆ. 


೭೩. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೋಷಳಾದ ಪಶ್ಚಿಯನ್ನು ತ ಜಿಸುವನು ಸವೆ ರ್ವೇಶ್ವರ 
ನಾದರೂ ಕಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ ಘೋರನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸರಳುವನು. 


೭೪. ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷ್ಟೀದೇವಿ:--ಎಲ್ಫೈ, ಸತಿದೇವನೇ! ಸತ್ಯ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ 
ಕೋಪಸಬರುವುದೆಂದರೇನು? ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಗೃಹೆಮಾಡಿ ಕ್ಷಮೆ ತೋರಿಸು. 
ನನ್ನ ಸ ಪತಿಯು ಕ್ಷಮಾಶಿ ಲನಾಗಿರಜೇಡವೇ? 


೭೫. ಸರಸ್ವ ತಿಯ ಶಾಪದಂತೆ ನಾನು ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸ ಚ? ಅಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ನಾನು ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನ 
ಸಮಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ದಾಸ್ಯಂತಿ ಪಾಹಿನಃ ಷಾಪಂ ಮಹ್ಯೆಂ ಸ್ಪಾನಾವಗಾಹೆನಾತ್‌ | 
ಕೇನ ತೆಸ್ಮಾದ್ವಿಮುಕ್ತಾಹಮಾಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ಪದಂ 1 ೭೬ lh 


ಕಲಯಾ ತುಲಸೀರೂಪಾ ಧರ್ಮಧ್ವಜಸುತಾ ಸತೀ | 
ಭೂತ್ವಾ ಕದಾ ಲಭಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ವತ್ಪಾ ದಾಂಬುಜಮಚ್ಯುತ Il ೭೭ ॥ 


ವೃಕ್ಷರೂಪಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ತದಧಿಷ್ಠಾತೈದೇವತಾ | 
ಮಾಮುದ್ಧರಿಷ್ಯಸಿ ಕದಾ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕೃಪಾನಿಧೇ li ೭೮ ॥ 


ಗಂಗಾಸ ಸ್ವತೀಶಾಪಾದ್ಯದಿ ಯಾಸ್ಯತಿ ಭಾರತಂ! 
ಶಾಷೇನೆ ಮುಕ್ತಾ ಪಾಪಾಚ್ಚ ಕದಾ ತ್ವಾಂ ವಾ ಲಭಿಷ್ಯತಿ Heel 


ಗೆಂಗಾಶಾಷೇನ ಸಾ ವಾಣೀ ಯೆದಿ ಯಾಸ್ಯತಿ ಭಾರತಂ! 
ಕದಾ ಶಾಷಪಾದ್ವಿನಿರ್ಮುಚ್ಯೆ ಲಭಿಷ್ಯಂತಿ ಪದಂ ತವ ॥ ೪೦ I 


೭೬. ಪಾಪಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಪಾಪವನ್ನು 
ನನಗೆ ಅಂಟಸಿಹೋಗುವರು. ಆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲದರಿಂದೆ ನಾನು ಮುಕ್ತಳಾಗಿ ಪುನಃ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ರೀತಿಯು ಯಾವುದು? 

ತ ಎಲ್ಫೆ ಅಚ್ಯುತನೇ, ಕನ್ನದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಧರ್ಮಧ್ವಜನ ಮಗ 
ಳಾಗಿ ತುಳಸೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಿದ್ದು ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಸೇರುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 

೭೮. ಅಲ್ಲದೆ ವೃಕ್ಷರೂಸಳೂ, ವೃಕ್ಸಾಧಿವೇವತೆಯೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು 
ದಯಾಳುವಾದ ನೀನು ಯಾವಾಗ ಉದ್ಭರಿಸುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ 
ಕಿಳಿಸು. 

೭೯. ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಸದಿಂದೆ ಗಂಗೆಯು ಕೂಡ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅವತ 
ರಿಸುವುದಾದರೆ ಶಾಸ ಮತ್ತು ಪಾಪಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಳಾಗಿ ಅವಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇರುವುದು ಯಾವಾಗ? 

೮೦. ಅಂತೆಯೇ ಗಂಗೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಭರತಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವುದಾದಕೆ ಎಂದು ಶಾಪವಿಮುಕ್ತಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು 
ಸೇರುವಳು? 


124 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 
ತಾಂ ವಾಣೀಂ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ಗೆಂಗಾಂ ವಾ ಶಿವಮುಂದಿರಂ | 
ಗಂತುಂ ವದಸಿ ಹೇ ನಾಥ ಶತ್ಕೈಮಸ್ವ ಚ ತೇ ವಚಃ ॥ ೮೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕಮಲಾ ಕಾಂತಪದಂ ಧೃತ್ವಾ ನನಾಮ ಚ | 


ಸಕೇಶೈರ್ವೇಷ್ಟಯಿತ್ವಾ ಚ ರುರೋದ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ Il ೮೨॥ 


ಉವಾಚ ಪದ್ಮನಾಭಸ್ತಾಂ ಪ್ರಭಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ | 


ಈಷದ್ಭಾಸಃ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆಕಾರಕಃ ॥ ೮೩ ॥ 


11 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ |! 


ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಮಾಚರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ವವಾಕ್ಯಂ ಚೆ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಸಮತಾಂ ಚೆ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಶ್ರುಣು ತತ ಮಮೇವ ಜೆ 1! ೮೪ ॥ 


೮೧. ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನೆಗೂ, ಗಂಗೆಯನ್ನು ಈಶ್ವರನ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಟೂ ಹೋಗುವಂತೆ ಹೇಳಿದ ನೀನು ಅವರನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 


೮೨. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ತಲೆಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಅವನೆ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಸುತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

೮೩. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹದಾಯಕನಾದ ಪದ್ಮನಾಭನೂ ಕೂಡ ಆ ಪ್ರಭಾ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ತನ್ನೆದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಪ್ರಸನ್ನವದನನಾಗಿ ಇಂತು 


ನುಡಿದನು. 


೮೪... ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೌ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ, ನನ್ನ 
ಮಾತೂ, ನಿನ್ನ ಮಾತೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಂತೆ ಒಂದು ಸಾಮ್ಯತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು 
ಅದರ ಕ್ರಮವನ್ನೀಗ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ಶಿಖಂಡೆ 
ಭಾರತೀ ಯಾತು ಕಲಯಾ ಸರಿದ್ರೂಹಾ ಚೆ ಭಾರತಂ | 
ಅರ್ಧಾಂಶಾ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ಸ್ವಯಂ ತಿಷ್ಮತು ನುದ್ಧ್ಭೃಹೇ ॥ ೮೫ ! 


ಭಗೀರಫೇನ ನೀತಾ ಸಾ ಗಂಗಾ ಯಾಸ್ಯತಿ ಭಾರತಂ | 
ಪೂತೆಂ ಕರ್ತುಂ ತ್ರಿಭುವನಂ ಸ್ವಯಂ ತಿಷ್ಠತು ಮದ್ಭೃಹೇ H ೮೬ ॥ 


ತತ್ರೈನ ಚಂದ್ರಮೌಲೇಶ್ವ್ಚ ಮೌಲಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯತಿ ದುರ್ಲಭಂ | 
ತೆತಃ ಸ್ವಭಾವತೆಃ ಪೂತಾಪ್ಯತಿಪೂತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೭ ॥ 


ಕಲಾಂಶಾಂಶೇನ ಗಚ್ಛೆ ತ್ವಂ ಭಾರತೇ ಕಮಲೋದ್ಭವೇ। 
ಷೆದ್ಮಾವತೀ ಸರಿದ್ರೂಪಾ ತುಲಸೀ ವೃಕ್ಷರೂಪಿಣೀ ॥ ೮೮ |! 


ಕಲೇಃ ಪಂಚೆಸಹಸ್ರೇ ಚೆ ಗತೇ ನರ್ಷೇ ಚ ಮೋಕ್ಷಣಂ | 
ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸೆರಿತಾಂ ಭೂಯೋ ಮದ್ಧೃಹೇ ಚಾಗಮಿಷ್ಯಥ li ೪೯॥ 


೮೫. ಸರಸ್ವತಿಯು ತನ್ನದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನದೀರೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಅರ್ಧಾಂಶದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೂ, ಇದ್ದು ನನ್ನೊಡನೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪಳಾಗಿಯೇ ಇರುವಳು. 


೮೬. ಗಂಗೆಯೂ ಕೂಡೆ ಭಗೀರಥನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದೆ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಇಳಿದು 
ಹೋಗಿ ತ್ರಿಭುವನವನ್ನೂ ಪಾವನಗೊಳಿಸುವಳಾದರೂ, ತನ್ನ ಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ಇರುವಳು. 

೮೭. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶಿರಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಅವಕಾಶಸಡೆದು ಸ್ವಭಾವಪೂತಳಾದರೂ, ಅತ್ಯಂತ್ರ ಪವಿತ್ರಳೆನಿ 
ಸುವಳು. 

೮೮. ಎಲೌ ಕಮಲದಿಂದುದ್ಭವಿಸದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೇ, ನೀನೂ ಕೂಡ 
ನಿಷ್ಟೆ ದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಪದ್ಮಾವತೀ ಎಂಬ ನದಿಯಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೊಂದಂಶ 
ದಿಂದ ತುಲಸೀ ಎಂಬ ವೃಕ್ಷರೂಪಳಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸು. 


೮೯. ನದೀರೂಪವಾಗಿರಾವ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಐದು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ಶಾಪನಿಮೋಚನೆಯಾಗಿ ಪುನಃ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬರುವಿರಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪೆದಾಂ ಹೇತುಭೂತಾ ಚ ವಿಪತ್ತಿಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ | 











ವಿನಾ ವಿಪತ್ತೇರ್ಮಹಿಮಾ ಕೇಷಾಂ ಪದ್ಮೇ ಭವೇದ್ಭನೇ ೯೦ ॥ 

ಮನ ಮಂತ್ರೋಪಷಾಸಕಾನಾಂ ಚ ಸತಾಂ ಸ್ನಾನಾವಗಾಹೆನಾತ್‌ | 

ಯುಷ್ಮಾ ಕಂ ಮನೋಕ್ಷಣಂ ಪಾಪಾತ್ಪಾ ನಿಸ: ರ್ಶನೆಹೇತುಕಾತ್‌  ೯೧॥ 

ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಂತ್ಯಸಂಖ್ಯಾನಿ ಸುಂದರಿ! 

ಭವಿಷ್ಯನ್ತಿ ಚ ಪೂತಾನಿ ಮದ್ದ ನೈ ಕ್ತಸ್ಪೃರ್ಶದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ «೨ 

ಮನ್ಮ ಂತ್ರೋಪಾಸಕಾ ಭಕ್ತಾ ಭ್ರಮಂತೇಭಾರತೇ ಸತಿ! 

ಪೂತಂ ತತ್ತು ಭಾರತಂ ಚ ಸುಪವಿತ್ರಾ ೦ ವಸುಂಧರಾಂ ॥ ೯೩॥ 

ಮದ್ಭ ಕ್ತಾ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಪಾದಂ ಪ್ರ ಪ್ರಕ್ಸಾಲಯಂತಿ ಚ | 

ತತ್ನಾ' ನೆಂ ಚೆ Sg Fel ಸುಪವಿತ್ರಂ ಭನೇದ್ಭು ವಂ ॥ ೯೪॥ 
೯೦. ಸಾರದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದದೆ 


Re ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಸಂಪತ್ತು ಒದೆಗಬೇಕಾದರೆ 
ವಿಪತ್ತೇ ಮೂಲಕಾರಣವು. 

೯೧. ಪಾಪಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕೆದಿಂದೊದಗಿದೆ ನಿಮ್ಮ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನದೀರೂಪ 
ರಾದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸ್ಥಾನಾನುಷ್ಕಾನ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೯೨. ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲವೂ 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂತವಾಗುವುವು. 


೯೩. ಎಲ್‌ ಪಕಿವ್ರತೆಯೇ ನನ್ನ ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕರಾದ ಭಕ್ತರು, ಭರತ 
ಖಂಡವನ್ನೂ ಅಸ್ಟ್ರೇಕೆ ಸವಿತ್ರವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಕೂಡ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಪವಿತ್ರೆಗೊಳಿಸಲು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವರು. 


೯೪. ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಕೂತು ನಿಂತ ಸ್ಥಳಗಳೂ ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆಮೆಕೊಂಡ ಸ್ಥಲವೂ ಕೂಡ ಮಹಾಶೀರ್ಥವೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರ ತಮವಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


“ತ FoR 
ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಸ್ತ್ರೀಸ್ನೋ ಗೋಫ್ನಃ ಕೃತಪ್ನಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನೋ ಗುರುತಲ್ಪಗೆೇಃ! 
ಜೇವನು, ಕ್ರೋ ಭಸೇತ್ರೊತೋ ಮದ ಸೈ ಕಸ್ಪರ್ಶದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೯೫॥ 


ನಕಾದಶೀವಿಹೀನಾಶ್ಚ ಸಂಧ್ಯಾಹೀನೋಪಿ ನಾಸ್ತಿಕಃ | 
ನ:ಘಾತೀ ಭವೇತೂ ತೋ ಮದ್ಭ ಕೃಸ್ಪ ರ್ಶದರ್ಶನಾತ್‌ ! ೯೬ ॥ 


ಅಸಿಜೀವೀ ಮನೀಜೀವೀ ಧಾವಕಃ ಶೂದ್ರಯಾಜಕಃ | 
`॥ೃಷನಾಹೋ ಭನೇತ್ಸೂತೋ ಮದ್ಭ ಕ್ಷಸ್ಸರ್ಶವರ್ಶನಾತ್‌ ll ೯೭॥ 


ನಿಶ್ವಾಸಘಾತೀ ನಿತ್ರಫ್ನೋ ಮಿಫ್ಯಾಸಾಶಕ್ಷ್ಯಪ್ರದಾಯೆಕಃ | 
ನ್ಯಾಸಹಾರೀ ಭವೇತ್ಟೂತೋ ಮದ್ಮಕೆಸ್ನರ್ಶದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೯೮ ॥ 
ಬಂ ಿ 


ಯಟಸ್ರಸ್ತೋ ವಾರ್ದ್ಮುಷಿಕೋ ಜಾರಜಃ ಪುಂಶ್ಚಲೀಪತಿಃ | 
ಪೂತಶ್ಚ ಪುಂಶ್ಲ ಲೀಸುತ್ರೋ ಮದ್ಭ  ಕ್ರಸ್ಸರ್ಶದರ್ಶನಾತ್‌ Wee 


೯೫%. ಶ್ರ್ರೀಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಗೋಹತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ, ಉಪಕಾರ 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಗುರುದಾರಗಮನಮಾಡಿದವನೂ, 
ನನ್ನಭಕ್ತರದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದ ಪೊತನಾಗಿ ಜೀವನು ಕ್ರನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೯೬೯೭, ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತವನ್ನೂ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನಃ 
ಆಚರಿಸದವನೂ, ದೇವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ii 1 
ವವನೂ, ಕತಿ ಮತ್ತು ಬರವಣಿಗೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನೂ, ಅಗಸರವನೂ, 
ಶೂದ್ರನಿಂದ ಯಾಗಮಾಡಿಸುವವನೂ, ಎತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿಮಾಡುವವನ್ಕೂ 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದೆ ಪಾಪವಿಮುಕ್ತ್ಮನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೯೮-೯೯. ನಂಬಿಸಿ ದ್ರೋಹಮಾಡುವವನೂ, ಮಿತ್ರಸಂಹಾರಕನೂ, ಸುಳ್ಳು 
ಸಾಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವನೂ, ಅಡುವಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವನೂ, 
ಸಾಲಗಾರನೂ, ಹೆಣವನ್ನು ಸಾಲಕೊಟ್ಟು ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನೂ, ಜಾರ 
ನಿಂದ ಹುಟಿ ಿದವನೂ ಪರಸ್ತ್ರಿ (ಗಮನಮಾಡುವವನೂ, ಪರಪುರುಷನ ಸಹವಾಸ 


ಮಾಡು ಸ ಪಕಿಯೊ, hd ಪುತ್ರನೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನಸ್ಪ ರ್ಶನ 
ಗಳಿಂದ ಪವಿತ್ರ ರಾಗುವರು. 
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ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪಕಾರೆಶ್ಚ ದೇನಲೋ ಗ್ರಾ ಮಯಾಜಕಃ । 
ಅದೀಕ್ಷಿತೋ ಭನೇತ್ಪೂ ತೋ ಮದ್ಭ ಕ್ವಸ್ಸ ನಗೂ ॥ ೧೦೦ Il 


ಅಶ್ವತ್ಥ ಘಾತಕಶ್ಚೈನ ಮದ್ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚ ನಿಂದಕ! 
ಅನಿನೇದಿತಭೋಜೀ ಚ ಪೂತೋ ಮದ್ಭ ಕ್ಷದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಭ್ರಾತರಂ ತನೆಯಂ ಸುತಾಂ | 
ಗುರೋಃ ಕುಲಂ ಚೆ ಭಗಿನೀಂ ನಂಶಹೀನಂ ಚ ಬಾಂಧವಂ ೧೦೨ ॥ 


ಶ್ವಶ್ರೊಂ ಚ ಶ್ವಶುರಂ ಚೈನ ಯೋನ ಪುಷ್ಲಾತಿ ನಾರದ | 
ಸ ಮಹಾಪಾತಕ ಪೊತೋ ಮದ್ಭಕ್ತಸ್ಪರ್ಶದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ದೇನದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರೀ ಚ ವಿಪ್ರದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಕಃ | 
ಲಾಕ್ಸಾ ge ಚ ನಕ್ರ ತಾ ದುಹಿತುಸ್ತಥಾ ॥ ೧೦೪ ॥ 





೧೦೦. ಶೂದ್ರರ ಪರಿಚಾರಿಕೆ ಮಾಡುವವನೂ, ದೇವರ ಹಣದಿಂದ ಜೀವಿಸು 
ವವನೂ, ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪುರೋಹಿತನಾದವನೂ, ಮಂತ್ರಾದಿಗಳ ದೀಕ್ಸಾನಿಯಮವಿಲ್ಲ 
ದವನೂ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನ ಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದ ಪವಿತ್ರನಾಗುವನು. 


೧೦೧. ಅರಳೀಮರವನ್ನು ಕಡಿಯುವವನೂ, ನನ್ನ ಭಕ್ಕರನ್ನು ನಿಂದಿಸು 
ವವನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಿನೇದಿಸದೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಭುಜಿಸುವವನೂ ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತರ 
ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪೂತನಾಗುವನು. 


೧೦೨-೧೦೩. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಯಾವ ಮನುಜನು ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಸಹೋದರಬಾಂಧವರನ್ನೂ ಗುರುಕುಲಸಂಭೂತ 
ರನ್ನೂ. ವಂಶಹೀನರಾದ ಸಹೋದರಿ ಮತ್ತು ಅತ್ತಿ ಮಾವಂದಿರನ್ನೂ ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಮಹಾಪಾಪಿಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸ್ಪರ್ಶನದರ್ಶನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪವಿತ್ರನಾಗುವನು. 

೧೦೪-೧೦೫. ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವವನೂ, ಅರಗು, 
ಲೋಹ, ಉಪ್ಪ. ಬೆಲ್ಲ ಮುಂತಾದ ರಸದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
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ಮಹಾಪಾತಕಿನಶ್ಚೈತೇ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹಕಾಃ | 
ಭನೇಯುರೇಶೇ ಪೂತಾಶ್ಚ ಮದ್ಭ ಕ್ತಸ್ಪರ್ಶದರ್ಶನಾತ್‌ ! ೧೦೫ ॥ 


|| ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚೆ || 


ಭಕ್ತಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರೆಹಕಾರಕ | 
ಯೇಷಾಂ ಸಂದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ನರಾಧಮಾಃ 1 ೧೦೬ Il 


ಹರಿಭಕ್ತಿನಿಹೀನಾಶ್ಚ ಮಹಾಹಂಕಾರೆಸಂಯುತಾಃ | 
ಸ್ಪಪ್ರಶಂಸಾರತಾ ಧೂರ್ತಾಃ ಶಠಾ ವೈ ಸಾಧುನಿಂದಕಾಃ ॥ ೧೦೭ ॥! 


ಪುನಂತಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಯೇಷಾಂ ಸ್ಪಾನಾನಗಾಹನಾಶ್‌ | 
ಯೇಷಾಂ ಚೆ ಪಾದರಜಸಾ ಪೂತಾ ಪಾದೋದಕಾನ್ಮಶೀ ॥ ೧೦೮ | 


ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾರುವವನೂ, ಶೂದ್ರರಶವವನ್ನು ದಹನಮಾಡುವವನೂ ಮಹಾ 
ಪಾಶಕಿಯೆನಿಸುವನು. ಇವರುಗಳೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದ 
ಸೂತರಾಗುವರು. 


೧೦೬. ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀದೇವಿ:--ಎಲ್ಫೈ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹದಾಕಯನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಾರಾ 
ಯಣನೇ, ಯಾವ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ನೀಚ 
ಮನುಜರೆಲ್ಲರೂ ಪವಿತ್ರರಾಗುವರೋ, ಅಂಥ ಭಕ್ತರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸು. 


೧೦೭. ಕರಿಭಕ್ತಿರಹಿತರಾಗಿ, ಮಹಾಹಂಕಾರಯುತರಾಗಿ ಆತ್ಮ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಯಲ್ಲೂ, ಸತ್ಪುರುಷರ ನಿಂದೆಯಲ್ಲೂ ರತರಾದವರೇ ಶಠಕೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಇವರು 
ಗಳೂ ಕೂಡ ಯಾವ ಭಕ್ತರ ದಿವ್ಯಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಪೂತರಾಗುವರು. 


೧೦೮. ಯಾವ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸ್ಥಾನಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಪವಿತ್ರವಾಗುವುವೋ, ಯಾರ ಪಾದೋದಕದಿಂದಲೂ, ಪಾದಧೂಳಿಯಿಂದಲೂ 
ಭೂಮಂಡಲವು ಸವಿತ್ರವಾಗುವುದೋ ಅಂಥ ಭಕ್ತರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳು. 
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ಯೇಷಾಂ ಸಂದರ್ಶನಂ ಸ್ಪರ್ಶಂ ದೇವಾ ವಾಂಛತಿ ಭಾರತೇ। 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮೋ ಲಾಭೋ ವೈಷ್ಣ ನಾನಾಂ ಸಮಾಗಮಃ ll ೧೦೯॥ 


ನ ಹ್ಯಮ್ಮಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನ ದೇವಾ ಮೃಚ್ಛಿಲಾಮಯಾಃ | 
ತೇ ಪುನನ್ನ್ಯುರುಕಾಲೇನ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಃ ಕ್ಷಣಾದಹೋ Il ೧೧೦॥ 


I! ಸೌತಿರುವಾಚ ॥| 


ಮಹಾಲಕ್ಷೀವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಶ್ಚ ಸಸ್ಮಿತಃ | 
ನಿಗೂಢತತ್ವಂ ಕಥಿತುಮೃಷಿಶ್ರೇಷ್ಠ್ಕೋಪಚಕ್ರಮೇ ೧೧೧ ॥ 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥| 


ಭಕ್ತಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಗೂಢಂ ಶ್ರುತಿಪುರಾಣಯೋಃ | 
ಪುಣ್ಯಸ್ಥರೂಪಂ ಪಾಪಘ್ನುಂ ಸುಖದಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದಂ ॥ ೧೧೨ | 


೧೦೯. ಯಾವ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಬಯಸು 
ವರೋ, ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಯಾವ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಮಾಗಮವು 
ಅತ್ಯಂತ ಲಾಭದಾಯಕವಾದುದೋ ಅಂಥ ಭಕ್ತರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸು. 


೧೧೦.  ಜಲಮಯವಾದ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಮಣ್ಣು ಮತ್ತು ಕಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಮಾಡಿದೆ ಜೀವತಾಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ಜನರನ್ನು ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು 
ವುದಾದರೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವರು. 


೧೧೧. ಸೂತಪುತ್ರ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಮಂದಹಾಸಯುತನಾಗಿ ಭಕ್ತರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಉಸಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೧೧೨-೧೧೩. ನಾರಾಯಣ: --ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೇ, ವೇದಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಢವಾಗಿ ಪಾಪಹಾರಕವೂ, ಪುಣ್ಯದಾಯಕವೂ, ಸುಖ, ಭುಕ್ತೆ ಮತ್ತು 


131 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸಾರಭೂತೆಂ ಗೋಪಿನೀಯೆಂ ನ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಖಲೇಷು ಚ | 
ಶ್ವಾಂ ಪವಿತ್ರಾಂ ಪ್ರಾಣತುಲ್ಯಾಂ ಕಥಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಗುರುವಕ್ಕ್ರಾದ್ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋ ಯೆಸ್ಕ ಕರ್ಣೇ ವಿಶೇದ್ವರಃ | 
ವದಂತಿ ನೇದವೇದಾಂಗಾಸ್ತಂ ಪವಿತ್ರಂ ನರೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಪುರುಷಾಣಾಂ ಶತಂ ಪೂರ್ವಂ ಪೂತಂ ತಜ್ಞ ನ್ಮಮಾತ್ರೆತಃ I 
ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಂ ನರಕಸ್ಮಂ ವಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ತೆತ್ಸೈೆಣಾತ್‌ | ೧೧೫ ॥ 


ಯೈಃ ಕೈಶ್ಚಿದ್ಯತ್ರ ವಾ ಜನ್ಮ ಲಬ್ದಂ ಯೇಷು ಚ ಜಂತುಷು! 
ಜೀವನ್ನುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಚ ಪೂತಾ ಯಾಂತಿ ಕಾಲೇ ಹರೇಃ ಪದಂ ॥ ೧೧೬ | 


ಮದ್ಭ ಕ್ತಿ ಯುಕ್ತೋ ಮತ್ತೊ ಜಾನಿಯುಕ್ತೋ ಮದ್ದು ಣಾನ್ವಿತಃ | 
ಮದ್ದು ಣಶ್ಲಾ ಘನೀಯೆಶ್ಚ ಮನ್ನಿನಿಷ್ಟಶ್ತ ಸೆಂತೆತೆಂ ॥ ೧೧೭ !! 


ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವೂ ಎನಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ, ಸಾರಭೂತವೂ, ದುಷ್ಟರಿಗೆ ದುರ್ಲ 
ಭವೂ ಆದೆ, ಭಕ್ತರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಪವಿತ್ರಳೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಸಮಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ವಿವರಿಸುವನು. ಕೇಳು. 

೧೧೪. ಯಾರ ಕೆವಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಮುಖದಿಂದ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವು ಉಸದಿಶ್ಚ 


ವಾಗಿರುವುದೋ, ಆ ನರಕ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರನೆಂದು ವೇದವೇದಾಂಗ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉದ್ಯೋಷಿಸುವುವು. 

೧೧೫. ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುರುಷನ ಜನ್ಮಮಾತ್ರೆ ದಿಂದಲೇ, ಅವನ ಹಿಂದಿನ 
ನೂರಾರು ಪುರುಷರು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಾಗಲೀ, ನರಕದಲ್ಲಾಗಲೀ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಕೂಡಲೇ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


೧೧೬. ಆ ನೂರಾರು ಜನರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಯಾವ ನೀಚಜಂತುಗಳ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲೇ ಅವರು ಪವಿತ್ರರಾಗಿ ತನ್ನ ಅಂತ್ಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರಿಯ ಸ್ಥಾನವಾದೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


೧೧೭. ಅವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾಗಿ 
ನನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಸತತವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮದ್ದು ಣಶ್ರುತಿಮಾತ್ರೇಣ ಸಾನಂದಃ ಪುಲಕಾಶ್ವಿತಃ | 
ಸಗದ್ಗದಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಸ್ವಾತ್ಮೆವಿಸ್ಮೃತಿರೇವ ಚೆ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ನ ವಾಂಛಂತಿ ಸುಖಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಸಾಲೋಕ್ಯಾದಿ ಚತುಷ್ಟಯಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ತ್ವಮಮರತ್ವಂ ವಾ ತದ್ವಾಂಛಾ ಮಮ ಸೇವನೇ | ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಇಂದ್ರತ್ವಂ ಚ ಮನುತ್ವಂ ಚ ದೇವತ್ವಂ ಚ ಸುಮರ್ಲಭಂ ! 
ಸ್ವರ್ಗರಾಜ್ಯಾದಿಭೋಗಂ ಚ ಸ್ವಷ್ಟ ಆಪಿ ನಹಿ ವಾಂಛತಿ | ೧೨೦ I 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಿ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೆಸ್ತ ಥಾ 
ಕಲ್ಯಾಣಭಕ್ಷಿ ಯುಕ್ತ ಶ್ತ ಮದ್ಭಳ್ತೊ € ನ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ॥ ೧೨೧ ॥ 


೧೧೮. ನನ್ನ ಗುಣಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆನಂಜೋದ್ರೇಕವಾಗಿ 
ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ ಗದ್ಗದಕಂಠದಿಂದ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಮರೆತುಬಿಡುವನು. 


೧೧೯. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಸಾಲೋ 


ಕ್ಯಾದಿಚತುಪ್ಪಯಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮತ್ವ ಮತ್ತು ದೇವತ್ವಗಳಲ್ಲೂಗಲೀ ಬಯಕೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 


೧೨೦. ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಮನುಗಳ ಪದವಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ದೇವತೆಗಳ ಪದವಿ 
ಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಸ್ವರ್ಗರಾಜ್ಯದ ಭೋಗಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಸ್ವಷ್ಟ ದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು 
ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೧. ಸಮಸ್ತ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡವೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ 


ನಾಶಹೊಂದುವರು. ಆದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಭಕ್ತನು ಮಾತ್ರ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಾಶವಾಗಲಾರನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಭ್ರಮಂತಿ ಭಾರತೇ ಭಕ್ತಾ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಜನ್ಮ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ತೇಃಸಿ ಯಾಂತಿ ಮಹೀಂ ಪೂತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತೀರ್ಥಂ ಮಮಾಲಯಂ ॥೧೨೨1॥ 


ಇತ್ಯೇತತ್ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕುರು ಪದ್ಮೇ ಯೆಥೋಚಿತಂ | 
ತದಾಜ್ಞ್ಯಾತಾಶ್ಚ ತಾಶ್ಚಕ್ರುರ್ಹರಿಸ್ತಸ್ಥೌ ಸುಖಾಸನೇ lH ೧೨೩ ! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಹುಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಸರೆಸ್ವತ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನೆಂ 
ನಾಮ ಷಷ್ಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


೧೨೨. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರೂ 
ಕೂಡೆ ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪವಿತ್ರ ಗೊಳಿಸಿ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನ 
ರೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವರು. 


೧೨೩. ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಭಕ್ತರ ಲಕ್ಷಣ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ನಿನಗಿಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಮಾಡು ' ಎಂದು 
ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಲು ಆ ಮೂವರೂ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು- 
ನಾರಾಯಣನು ಮಾತ್ರ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದ ನಾರದನಾರಾಯಣ 


ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನರೂಸವಾದ ಆರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಭಿ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸರಸ್ಪತಿ ಮತ್ತು ಗಂಗೆಯರು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪಪ್ಲಿಯರಾಗಿ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ಕೆಲವು ಕಾಲನಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೆ ಗಂಗೆಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಮೆತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯರೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಬಾಕ್ಸ 
ವನ್ನು ಬೀರಿದಳು. ಆಗ ಸರಸ್ವತಿಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ, ಗಂಗೆಯು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಶಪಿಸಿದಳು. ಗಂಗೆಯೂ ಕೂಡ ಸರಸ್ವಕಿಯೂ ನದಿ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಕಿಶಾಪನಿತ್ತಳು. ಇವರಿಬ್ಬರ ಜಗಳವನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು 
ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ತುಳಸೀವೃಕ್ಷ ಮತ್ತು 
ಪದ್ಮಾವಶೀ ನದಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಕಲಹದಿಂದ 
ಮೂವರೂ ಶಾಪಗ್ರ ಸ್ತರಾಗಿ ನಾರಾಯಣನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಾಸವಿಮೋಚನೆ 
ಗಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅನುಭವಿಸಿದ ಹೊರತು ಆ ಶಾಪವಿನೋಚನೆಯಾಗದೆಂದು 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿ "ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ನದೀರೂಪರಾಗಿ ನೀವು 
ಭಾರತದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ಇರುವಿರಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗಿದ್ದು 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಪಾಪವಿಮುಕ್ತ್ಕರಾಗಿ ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಿ 
ಸುಖವಾಗಿರುವಿರಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 
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॥ ಓಂ॥ 





ಎ..|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


॥ ಸಪ್ತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ |! 


1! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಪುಣ್ಯಶ್ಲೇತ್ರೇ ಹ್ಯಾಜಗಾಮ ಭಾರತೇ ಸಾ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಗಂಗಾಶಾಸೇನ ಕಲಯಾ ಸ್ವಯಂ ತಸ್ಥೌ ಹರೇಃ ಪದೇ Hol 


ಭಾರತೀ ಭಾರತಂ ಗತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಿಯಾ | 
ವಾಗಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀ ಸಾ ತೇನ ವಾಣೀ ಚೆ ಕೀರ್ತಿತಾ ॥೨॥ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರಾಯಣ ಖುಷಿ :--ಸರಸ್ವತಿಯು ಗಂಗಾ ಶಾಪದಂತೆ ತನ್ನದೊಂದು 
ಕಲೆಯಿಂದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನದೀರೂಪಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದರೂ, 
ಸರಿಸೂರ್ಣತೆಮಳಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ, ನೆಲೆಸಿದಳು. 


೨. ಸರಸ್ವತಿಯು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನದೀರೂಪಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಭಾರೆತೀ ಎಂದೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಮದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಎಂದೂ ಮಾತಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯದೇವಶೆಯಾದುದರಿಂದೆ ವಾಣಿ ಎಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಂ ನಿಶ್ವಂ ಪರಿವ್ಯಾಪ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರಸ್ಯೇವ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ಹರಿಃ ಸರಸ್ಸು ತೆಸ್ಕೇಯೆಂ ತೇನ ನಾಮ್ನಾ ಸರಸ್ವತೀ Hall 


ಸರಸ್ವತೀ ನದೀ ಸಾ ಚೆ ತೀರ್ಥರೊಪಾತಿಪಾವನೀ | 
ಪಾಪಿಸಾಸೇಧ್ಮದಾಹಾಯೆ ಜ್ಜ ಎಲಿದಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪಿಣೀ ॥ ೪ 


ಪಶ್ಚಾದ್ಭಗೀರಥಾನೀತಾ ಮಹೀಂ ಭಾಗೀರಥೀ ಶುಭಾ | 
ಸಮಾಜಗಾಮು ಕಲಯಾ ವಾಣೀ ಶಾಪೇನ ನಾರದ il ೫ 


ತತ್ರೈವ ಸಮಯೇ ತಾಂ ಚೆ ದಧಾರ ಶಿರಸಾ ಶಿವಃ! 
ವೇಗಂ ಸೋಢುಮಶಕ್ತಾಯಾ ಭುನಃ ಪ್ರಾರ್ಥನಯಾ ವಿಭುಃ ॥ a Il 


೩. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಕಲ ಸರೋನರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವಾಹರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಖಿಲ ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಈಕೆಯು ಅವನ 
ಪಕ್ಕಿಯಾದುದರಿಂದಲೂ, ಈಕೆಯನ್ನು ಸರಸ್ವಕೀ ಎನ್ನುವರು. 


೪. ಕೀರ್ಥರೂಪವೂ, ಪರಮಸವಿತ್ರವೂ ಆದ ಈ ಸರಸ್ವಕೀನದಿಯು 
ಸಾಪಿಗಳ ಪಾಪವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸುಡಲು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ 


ಯಂತಿರುವಳು. 


೫ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಇತ್ತ ಗಂಗೆಯೂ ಕೂಡೆ ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಪದಂತೆ 
ತನ್ನ ದೊಂದು ಕಲಾಂಶದಿಂದ ನದೀರೂಪಳಾಗಿ, ಭಗೀರಥನಿಂದೆ ಭೂಮಿಗೆ ಕರೆತರ 


« ಭಾಗೀರಥೀ' ಎಂಬ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ನಾಮವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


ಇಟ್ಟೂ 


೬. ಗಂಗೆಯು ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿಯುವಾಗ ಆಕೆಯ 


ವೇಗವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆದ ಭೂದೇವಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ, ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಶಿವನು ಗಂಗೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಜಟಾಭಾರದಲ್ಲಿ ತಡೆದನು. 
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ಸಜ್ಮಾ ಜಗಾಮ ಕಲಯಾ ಸಾ ಚೆ ಪದ್ಮಾವತೀ ನದೀ। 
ಭಾರತಂ ಭಾರತೀ ಶಾಪಾತ್ಸ್ಪಯೆಂ ತಸ್ಸೌ ಹರೇಃ ಪದಂ Hal 


ತತೊಅನ್ಯಯಾ ಸಾ ಕಲಯಾ ಚಾಲಭಜ್ಜ ನ್ಮ ಭಾರತೇ । 
ಧರ್ಮಥೃಜಸುತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಪಿಖ್ಯಾತಾ ತುಲಸೀತಿ ಚೆ Mel 


ಪುರಾ ಸರಸ್ವತೀ ಶಾಪಾತ್ತೃತ್ಪಶ್ಹಾದ್ಧರಿಶಾಪತಃ | 
ಬಭೂವ ವೃಕ್ಷರೂಪಾ ಸಾ ಕಲಯಾ ವಿಶ್ವಪಾವನೀ Wel 


ಕಲೇಃ ಹಂಚಸಹಸ್ರಂ ಚ ವರ್ಷಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚ ಭಾರತೇ। 
ಜಗ್ಮುಸ್ತಾ ಶ್ಚ ಸರಿದ್ರೂಪಂ ವಿಹಾಯ ಶ್ರೀಹರೇ8 ಪದಂ ।॥೧೦॥ 


ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಾಶೀವೃಂದಾವನಂ ವಿನಾ | 
ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಸಾರ್ಧಂ ತಾಭಿಶ್ಚ ಹರೇರ್ನೈಕುಂಠಮಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೧೧॥ 


೭. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಕೂಡ ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಪದಂತೆ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸದ್ಮಾವತೀ ನದಿ.ಬಾಗಿ ತನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿದರೂ, ಸೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಾರಾಯಣನೊಡನೆಯೇ ನೆಲೆಸಿದ್ದ ಳು. 


೮. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಮತ್ತೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಧರ್ಮಧ್ವಜನ ಮಗಳಾಗಿ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತುಲಸಿ ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


೯. ಮೊದಲು ಸರಸ್ವತೀ ಶಾಪದಿಂದೆಲ್ಕೂ ಅನಂತರ ಹರಿಯ ಶಾಪದಿಂದಲೂ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ವೃಕ್ಷರೂಪಳೂ ಆಗಿ ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಪಾವನ 
ಗೊಳಿಸಿದೆಳು. 


೧೦. ಈ ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಕಲಿಯುಗದ ಐದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು 
ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ನದೀರೂಪರಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಶಾಪವಿಮುಕ್ತರಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂಕಿರುಗಿದರು. 


೧೧. ಕಾಶೀ ಮತ್ತು ವೃಂದಾವನವನ್ನು ಳಳಿದು, ಉಳಿದ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಆ ದೇವಿಯರೊಡನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದವು. 
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ಶಾಲಗ್ರಾಮೋ ಹೆರೇರ್ಮೂರ್ತಿರ್ಜಗನ್ನಾ ಥಶ್ಚ ಭಾರತಂ | 
ಕಲೇರ್ದಶಸಹ ಸ್ರಾಂತೇ ಯೆಯಾ ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಹರೇಃ ಪದಂ ॥ ೧೨॥ 


ವೈಷ್ಣ ನಾಶ್ಚ ಪುರಾಣಾನಿ ಶೆಂಖಾಶ್ಚ ಶ್ರಾದ್ಧತರ್ಪಣಂ | 
ವೇದೋಕ್ತಾನಿ ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ಯೆಯುಸ್ತೈಃ ಸಾರ್ಧಮೇವ ಚ | ೧೩॥ 


ಹರಿಪೂಜಾ ಹರೇರ್ನಾಮ ತತ್ಕೀರ್ತಿಗುಣ ಕೀರ್ತೆನಂ | 
ವೇದಾಂಗಾನಿ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯಯುಸ್ತೈೈಃ ಸಾರ್ಧಮೇವ ಚ WW ೧೪॥ 


ಸತ್ವಂ ಚೆ ಸತ್ಯಂ ಧರ್ಮಶ್ಚ ವೇದಾಶ್ಚ ಗ್ರಾಮ್ಯದೇವತಾಃ | 
ವ್ರತಂ ತಸಸ್ಕಾನಶನಂ ಯುಯುಸ್ತೈಃ ಸಾರ್ಧಮೇವ ಚೆ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨. ಕಲಿಯುಗದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಜಗನ್ನಾಥನಾದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಾಲಿಗ್ರಾನು ಶಿಲಾಶ್ರಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹಿಂಕಿರುಗುವನು. 


೧೩. ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ, ಪುರಾಣಗಳೂ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಶಂಖಗಳೂ, ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಲದ ತರ್ಪಣಗಳೂ, ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳೂ 
ಭರತಖಂಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುವು. 


೧೪. ಶಹೆರಿಪೂಜೆಯೂ, ಹರಿಯ ನಾಮಗುಣಸಂಕೀರ್ತನೆಯೂ, ಶಿಕಾ, 
ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ನಿರುಕ್ತ, ಜ್ಯೋತಿಷ, ಕಲ್ಪವೆಂಬ ನೇದಾಂಗಗಳೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅವುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಟುಹೋಗುವುವು. 


೧೫. ಸತ್ವಗುಣವೂ, ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಗಳೂ, ಚತುರ್ವೇದಗಳೂ, 
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳೂ, ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ವ್ರತೋಪವಾಸಗಳೂ ಅವುಗಳೊಡೆನೆಯೇ 
ಹೊರಟುಹೋಗುವುವು. 
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ವಾಮಾಚಾರರತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಿಥ್ಯಾಕಾಪಟ್ಯಸಂಯುತಾಃ | 
ತುಲಸೀವರ್ಜಿತಾ ಪೂಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಏಕಾದಶೀವಿಹೀನಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 
ಹರಿಪ್ರಸಂಗನಿಮುಖಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತತಃ ಪರಂ 1 ೧೭! 


ಶರ್ಶಾ ಕ್ರೂರಾ ದಾಂಭಿಕಾಶ್ಚ ಮಹಾಹಂಕಾರೆಸಂಯುತಾಃ | 
ಚೌರಾಶ್ಚ ಹಿಂಸಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತತಃ ಪರಂ ॥ ೧೮ ॥ 


Nd 


ಸ್ವಸ್ವಾಮಿಭೇದೋ ವಸ್ತೂನಾಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯತಃ ಪರಂ ।೧೯॥ 


ಪುಂಸಾಂ ಭೇದಸ್ತಥಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನಿನಾಹೋ ವಾದನಿರ್ಣಯೆಃ | 


ಸರ್ವೇ ಜನಾಃ ಸ್ತ್ರೀವಶಾಶ್ಚ ಪುಂಶ್ಚಲ್ಯಶ್ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ! 
ತರ್ಜನೈರ್ಭರ್ತ್ಸನೈಃ ಶಶ್ವತ್ಸ್ಯಾಮಿನಂ ತಾಡೆಯೆಂತಿ ಚೆ ॥ ೨೦ | 


೧೬. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ಸಮಸ್ತ 
ಜನರೂ ದುರಾಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಸುಳ್ಳು ಮೋಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ, ತುಳಸಿ ಇಲ್ಲದ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡುವರಾಗುವರು. 


೧೭. ಏಕಾದಶೀವ್ರತವನ್ನೂ, ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, 
ಹರಿಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಯನ್ನೇ ದೂರಮಾಡಿ ಜನರು ದುಮಾರ್ಗಿಗಳಾಗುವರು. 


೧೮. ಆ ಕಾಲದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ, ಮೂರ್ಬರೂ, ಕ್ರೂರಿಗಳೂ ದಂಭಾಚಾರೆ 
ವುಳ್ಳವರೂ, ದುರಹಂಕಾರಿಗಳೂ, ಕಳ್ಳರ ಪರಹಿಂಸಕರೂ ಆಗಿರುವರು. 


೧೯. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರಿಗೆ ಇರುವ ಭೇದವೂ, ಪರಸ್ಪರ 
ವಿವಾಹವೂ, ಕಲಹತೀರ್ಮಾನವೂ, ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹಕ್ಕುದಾರನೆಂಬ ಭೇದವೂ 
ದೂರವಾಗುವುದು. 


೨೦. ಗೆಂಡಸಕೆಲ್ಲರೂ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗುವರು. ಪ್ರಕಿಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಾರೆಯರು ತುಂಬಿರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತೆಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತಿಯನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ, 
ಬೆದರಿಸಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವರು. 
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ಗೃಹೇಶ್ವರೀ ಚ ಗೃಹಿಣೀ ಗೃಹೀ ಭೃತ್ಯಾಧಿಕೋಧಮಃ | 
ಚೇಟೀಭೃತ್ಯಾಸಮೌ ವಧ್ವಾಃ ಶ್ವಶ್ರೂಶ್ಚ ಶ್ವಶುರಸ್ತಥಾ | ೨೧ Il 


ಕರ್ತಾರೋ ಬಲಿನೋ ಗೇಹೇ ಯೋನಿಸಂಬಂಧಿಬಾಂಧವಾಃ | 
ವಿದ್ಯಾಸಂಬಂಧಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಂಭಾಷ್ಯಾಪಿ ನ ವಿದ್ಯತೇ | ೨೨1 


ಯೆಥಾಪರಿಚಿತಾ ಲೋಕಾಸ್ತಥಾ ಪುಂಸಶ್ಚ ಬಾಂಧವಾಃ | 
ಸರ್ವಕರ್ಮಾಕ್ಷಮಾಃ ಪುಂಸೋ ಯೋಷಿತಾಮಾಜ್ಞಯಾ ವಿನಾ ॥ ೨೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರಿಯೆನಿಟ್‌ಶೂದ್ರಾ ಜಾತ್ಯಾಚ ರವಿನಿರ್ಣಯೆಃ | 
ಸಂಧ್ಯಾ ಚ ಯಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ಚ ಭಾವಲುಪ್ತಂ ನ ಸಂಶಯಃ Il ೨೪ ॥ 


೨೧. ಗೃಹಿಣಿಯೇ ಮನೆಗೆ ಯಜಮಾನಿಕಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಗೃಹಸ್ಥನು 
ಸೇವಕನಿಗಿಂತ ಅಧಮನಾಗಿಯೂ, ಹೆಂಗಸಿನ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರೂ ಕೂಡ ದಾಸಿ 
ದಾಸರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿಯೂ, ಆಗುವರು. 


೨೨. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಸ್ಮರಾದವರೇ ಕರ್ತ ಗಳಾಗುವರು. ಯೋನಿಸಂಬಂಧಿ 
ಗಳುಮಾತ್ರ ಬಂಧುಗಳೆನಿಸುವರು. ವಿದ್ಯಾಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವೆರೊಡನೆ ಮಾತುಕಥೆಯೂ 
ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೩. ಗಂಡಸಿನ ನೆಂಟರೆಲ್ಲರೂ ಅಪರಿಚಿತರಾದ ಮನುಜರಂತೆ ದೂರ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು. ಹೆಂಗಸಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಗಂಡಸರು ಯಾವ ಕೆಲಸಮಾ 
ಡಲೂ ಶಕ್ತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರೆ ಜಾತ್ಯಾ ಚಾರನಿರ್ಣಯ 
ಗಳೂ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿ ಕರ್ಮವೂ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞೋಪನೀತಧಾರಣೆಯೂ 
ಲೋಸವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. 
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ನ್ಲೇಚ್ಛಾ ಚಾರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವರ್ಣಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಏವ ಚ | 

ಮ್ಲೇಚ್ಛಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪಠಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಿಹಾಯ ತೇ | 

ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಸತ್ರವಿಶಾಂ ವಂಶಾಃ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೇವಕಾಃ ಕಲೌ il ೨೫ ll 
& 


ಸೂಪಕಾರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಧಾವಕಾಃ ವೃಷವಾಹಕಾಃ | 
ಸತ್ಯಹೀನಾ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಸ್ಯಹೀನಾ ಚ ಮೇದಿನೀ ॥ ೨೬ Il 


ಫಲಹೀನಾಶ್ಚ ತರವೋಪತ್ಯಹೀನಾಶ್ತ ಯೋಷಿತಃ | 
ಶ್ರೇರಹೀನಾಸ್ತಥಾ ಗಾವಃ ಕ್ಷೀರಂ ಸರ್ಪಿರ್ವಿವರ್ಜಿತಂ || ೨೭ ॥ 


ವಂಪತೀ ಪ್ರೀತಿಹೀನೌ ಚೆ ಗೃಹಿಣಃ ಸುಖವರ್ಜಿತಾಃ | 
ಪ್ರತಾಪಹೀನಾ ಭೂಜಾಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಶ್ಚ ಕರಪೀಡಿತಾಃ ೨೮ ॥ 


ಇಲಹೀನಾ ನದಾ ನದ್ಯೋ ದೀರ್ಫ್ಥಿಕಾಃ ಕಂದರಾದಯಃ | 
ಧರ್ಮಹೀನಾಃ ಪುಣ್ಯಹೀನಾ ವರ್ಣಾಶ್ತತ್ವಾರ ಏವ ಚೆ il se ll 


೨೫. ಚಾರ್ತುವರ್ಣ್ಯದವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಮ್ಲೇಚ್ಛರಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೋದಿ, ಅವರ ಆಚಾರನನ್ನೈಲ್ಲಾ ಅನುಸರಿಸುವರು. 


೨೬. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಮತ್ತು ವೈಶ್ಯಜಾತಿಯವರು, ಶೂದ್ರರ ಅಡಿಗೆಯವರೂ, ಬಟ್ಟಿಒಗೆಯು 
ವವರೂ, ಮತ್ತು ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಗಾಡಿ ಮತ್ತು ನೇಗಿಲುಗಳನ್ನು ನಡೆಸು 
ವವರೂ ಆಗುವರು. ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಸತ್ಯಹೀನರಾಗುವರು. ಭೂಮಿಯು ಸಸ್ಯಹೀನ 
ವಾಗುವುದು. 


೨೭. ಮರಗಳು ಹಣ್ಣಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ, ಹೆಂಗಸರು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ, 
ಹಸುಗಳು ಹಾಲಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ, ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ (ತುಪ್ಪ) ಜಿಡ್ಡಿಲ್ಲದಂತೆಯೂ 
ಆಗುವುದು. 

೨೮-೨೯. ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಪರಸ್ಪರಪ್ರೀತಿರಹಿತರೂ, ಗೃಹಸ್ಥರು ಸುಖ 
ರಹಿತೆರೂ, ರಾಜರು ಪ್ರತಾಪರೆಹಿತರೂ, ಪ್ರಜೆಗಳು ಕಂವಾಯಪೀಡಿತರೂ, ನದಿ, 


ಸರೋವರ ಮತ್ತು ಕಾಲುವೆಗಳು ಜಲರಹಿತವೂ, ಚಾರ್ತುರ್ಣ್ಯದವರು ಧರ್ಮ 
ಮತ್ತು ಪುಣ್ಣರಹಿತರೂ ಆಗುವರು. 
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ಅಭ್ಕಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಶ್ಷೇಷು ಪುಣ್ಯವಾನ್ಯೊಣಪ ನ ತಿಷ್ಠತಿ ತತಃ ಪರಂ | 
ಕುತ್ಬಿತಾ ವಿಕೃತಾಕಾರಾ ನರನಾರ್ಯಶ್ಚ ಬಾಲಕಾಃ {| ac ll 


ಕುವಾರ್ತಾಃ ಕುತ್ಸಿತಪಥಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತತೆಃ ಪರಂ | 


ಕೇಚಿದ್ಲಾಮಾಶ್ಚ ನಗರಾ ನರಶೂನ್ಯಾ ಭಯಾನಕಾಃ ll ೩೧ ॥ 
ಕೇಚಿತ್ಸ್ವಲ್ಪಕುಟೀರೇಣ ನರೇಣ ಚ ಸಮನ್ನಿತಾಃ | 
ಅರಣ್ಯಾನಿ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇಷು ಚ il ask 


ಅರಣ್ಯವಾಸಿನಃ ಸರ್ವೇ ಜನಾಶ್ಚ ಕರಪೀಡಿತಾಃ 
ಸಸ್ಯಾನಿ ಚ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಡಾಗೇಷು ನದೀಷು ಚ |! ೩೩ ॥ 


ಶ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ಸಸ್ಯಹೀನಾನಿ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾನ್ಯರ್ಥತಃ ಪರಂ। 
ಹೀನಾಃ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾ ಧನಿನೋ ಬಲದರ್ಪಸಮುನ್ವಿತಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 


೩೦. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬರಂತೆ ಪುಣ್ಯವಂತರೂ ಸಿಕ್ಕಲಾರರು. 
ಗಂಡಸರು, ಹೆಂಗಸರು, ಹುಡುಗಿಯರೂ ಮತ್ತು ಹುಡುಗರು ವಿಕಾರರೂಪವುಳ್ಳ 
ವರಾಗಿ ನೋಡಲಸಹ್ಯರಾಗುವರು. 


೩೧. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟ ಸಮಾಚಾರಗಳೂ, ದುರಾಚಾರೆಗಳೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತುಂಬಿರುವುದು. ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮನಗರೆಗಳು ಮನುಷ್ಯಶೂನ್ಯವಾಗಿ 
ಭಯಂಕರವಾಗುವುವು. 


೩೨. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಗುಡಿಸಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲ್ಬಮನುಷ್ಯ 
ರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುವು. ಗ್ರಾಮನಗರೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಾಡಾಗುವುವು. 


೩೩. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜನಗಳೆಲ್ಲರೂ. ಹೆಚ್ಚು ಕಂದಾಯದಿಂದ 
ಪೀಡಿತರಾಗುವರು. ಕೆರೆ ಮತ್ತು ನದೀಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯವು ಬೆಳೆಯುವುದು. 


೩೪. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಉತ್ತಮಕ್ಷೇತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಸ್ಯಹೀನವಾಗುವುವು. ಹೀನ 
ವಂಶಜರು ಬಹಳ ಹಣವಂತರಾಗಿ, ಬಲಾಹಂಕಾರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳು ವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪ್ರಕೃಷ್ಣನಂಶಜಾ ಹೀನಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 
ಅಲೀಕವಾದಿನೋ ಧೂರ್ತಾಃ ಶಠಾ ವೈ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸಾಪಿನಃ ಪುಣ್ಯವಂತೆಶ್ಚಾ ಪ್ಯಶಿಷ್ಟಃ ಶಿಷ್ಟ ಏನ ಚ! 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾ ಲಂಪಟಾಶ್ಚ ಪುಂಶ್ಚಲ್ಯಶ್ಚ ಪತಿವ್ರತಾ ॥ aa Ii 


ತಪಸ್ವಿನಃ ಪಾತಕಿನೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾ ಅವೈಷ್ಣ ನಾಃ | 
ಹಿಂಸಕಾಶ್ಚ ದಯಾಯುಕ್ತಾಶ್ವ್‌ರಾಶ್ಚ ನರಘಾತಿನಃ 1೩೭! 


ಭಿಕ್ಷುವೇಷಧರಾ ಧೂರ್ತಾ ನಿಂದಂತ್ಕೆಸಹಸಂತಿ ಚೆ | 
ಭೂತಾದಿಸೇವಾನಿಪುಣಾ ಜನಾನಾಂ ಮೋದಕಾರಿಣಃ ll ag ॥ 


೩೫. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸದ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಹೀನರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವವರು, ಮೋಸಗಾರರು ಮತ್ತು ವಂಚಕರೇ ಸತ್ಯವಾದಿಗಳಿನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವರು. 


೩೬. ಪಾಪಿಗಳು ಪುಣ್ಯವಂತೆರೆಂತಲೂ, ದುರಾಚಾರಿಯು ಸದಾಚಾರ 
ಸ:ಪನ್ನನೆಂತಲೂ, ವಿಸಯಲಂಸಟರು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೆಂತಲೂ, ಜಾರೆಯರು 
ಸತಕಿವ್ರ ತೆಯರೆಂತಲೂ ಕರೆಯಲ್ಪ ಡುವರು. 


೩೮. ತಪಸ್ವಿಗಳೆಲ್ಲ ಮಹಾಪಾಪಿಗಳೆಂದೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಅವೈಷ್ಣನ 
ರೆಂದೂ, ದಯಾವಂತರೆಲ್ಲ ಹಿಂಸಕರೆಂದೂ ಹೆಸರು ಸಡೆಯುವರು. ಕಳ್ಳರು 
ಮನುಷ್ಯಫಾತಿಗಳಾಗುವರು. 


೩೮. ಧೂರ್ತರೆಲ್ಲರೂ, ಸನ್ಯಾಸಿಯ ವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಜನರ ನಿಂದಕರೂ 
ಮತ್ತು ಪರಿಹಾಸಕರೂ ಆಗುವರು. ಭೂತಪ್ರೆ (ತಗಳ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿ 
ಜನರಿಗೆ ಸಂತೋಷಕಾರಣರಾಗುವರು. 
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ಅದ್ಯಾಯ 2] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂಜಿತಾಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವಂಚಕಾ ಜ್ಞಾನದುರ್ಬಲಾಃ I 
ವಾಮನಾ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ನರಾ ನಾರ್ಯಕಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ || ೩೯ ॥ 


ಅಲ್ಬಾಯುಷೋ ಜರಾಯುಕ್ತಾ ಯೌವನೇಷು ಕಲೌ ಯುಗೇ! 
ಪಲಿತಾಃ ಸೋಡಶೇ ವರ್ಷೇ ಮಹಾವೃದ್ಧಾಸ್ತು ವಿಂಶತೌ ॥ ೪o 


ಅಷ್ಟವರ್ಷಾ ಚ ಯುಂವತೀ ರಜೋಯುಕ್ಕಾ ಚ ಗರ್ಭಿಣೀ 
ವತ್ಸೆರಾಂತೇ ಪ್ರಸೂತಾಸ್ತ್ರೀ ಷೋಡಶೇನ ಜರಾಸ್ವಿತಾ WH ೪೧॥ 


ಏತಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಸಹಸ್ರೇಷು ವಂಧ್ಯಾಶ್ವಾಪಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 
ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಿಣಃ ಸರ್ವೇ ವರ್ಣಾಶ್ಚತ್ಥಾರ ಏವ ಚ il ೪೨ 1 


ಮಾತೈ ಜಾಯಾ ವಧೂನಾಂ ಚ ಚಾರೋಪಾರ್ಜನತತ್ಪರಾಃ | 
ಕನ್ಯಾನಾಂ ಭೆಗಿನೀನಾಂ ಚ ಜಾರೋಪಾರ್ಜನಜೀವಿನಃ ॥ ೪೩ ॥ 


೩೯. ವಂಚಕರೂ, ಜ್ಞಾನಹೀನರೂ ಆದ ಆ ಕಪಟಗಳು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿತರಾಗುವರು. ಗಂಡಸರು ಮತ್ತು ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲರೂ ಕುಳ್ಳರಾಗಿ ರೋಗ 
ವೀಡಿತೆರಾಗುವರು. 


೪೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಾ ಯುಗಳಾಗಿ ಹದಿನಾರನೆಯ ವರ್ಷ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುದುಕರಾಗುವರು. ಹದಿನಾರನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ತಲೆನೆರೆಯುವುದು. 
ಇಪ್ಸತ್ತುವರ್ಷ ಬದುಕುವವರೇ ಅತಿಮುದುಕೆರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವರು. 


೪೧. ಹೆಂಗಸು ಎಂಟು ವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗು 
ವಳು. ಒಂದು ವರ್ಷದಮೇಲೆ ಪ್ರಸುವಿಸುವಳು. ಹದಿನಾರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿಗೆ 
ಮುದುಕಿಂಚಾಗುವಳು. 


೪೨. ಇಂಥೆವರು ಸಾವಿರಕ್ಕೊಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಬಂಜೆಯೆರಾಗುವರು. ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದವರೂ ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡು ಜೀವಿಸುವರು. 

೪೩. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ, ಸೊಸೆ ಮಗಳು ಮತ್ತು 
ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರಿಗೆ ಜಾರರನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಹಣಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ 
ಜೀವಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಹರೇರ್ನ್ನಾಮ್ಸಾಂ ವಿಕ್ರಯಿಣೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 
ಸ್ವಯಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ದಾನಂ ಚ ಕೀರ್ತಿನರ್ಧನಹೇತವೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ತತ್ಪಶ್ಚಾನ್ಮನಸಾಲೋಚ್ಯ ಸ್ವಯೆಮುಲ್ಲಂಘಯಿಷ್ಯತಿ | 
ದೇವವೃತ್ತಿ ೦೨ ಬ್ರಹ್ಮ ವೃತ್ತಿ ೦ ವೃತ್ತಿ ೦ ಗುರುಕುಲಸ್ಯ ಚೆ Hl ೪೫ | 


ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಸರ್ವಮುಲ್ಲಂಘಯಿಷ್ಯತಿ | 


ಕನ್ಯಕಾಗಾಮಿನಃ ಕೇಚಿತೆ ಕ್ಯೇಚಿಚ್ಛೆ ಕ್ಬ್ವಶ್ರ್ರಭಿಗಾಮಿನಃ ॥ ೪೬ I 


ಕೇಚಿದ್ದಧೂಗಾಮಿನಶ್ಚ ಕೇಚಿತ್ಸರ್ವತ್ರ ಗಾಮಿನಃ | 
ಭಗಿನೀಗಾಮಿನಃ ಕೇಚಿತ್ಸಪತ್ಲೀಮಾತೃಗಾವಿ೨ನಃ ॥ ೪೭ I 


ಭ್ರಾತೃ ಜಾಯಾಗಾಮಿನಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 
ಅಗಮ್ಯಾಗಮನಂ ಚೈನ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ Il ೪೮॥ 


೪೪. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಕೀರ್ತಿಗಳಿಸಲು ದಾನಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ, 
ಅನಂತರ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವರು. ಕರಿನಾಮದಿಂದ ಹಣಸೆಂಪಾದಿಸಲು ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸುವರು. 


೪೫-೪೬. ತಾವಾಗಿಯೇ ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೋ, 
ದೇವಾರಾಧನೆಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳ ಜೀವನಕ್ಕೂ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಧನ 
ಕ್ಷೇತ್ರಾ ದಿಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳು ವರು. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಕೊಡನೆಯೂ, "ಮತ್ತೆ ಕೇಡು ಅತ್ತೆ ತ್ತಿಯೊಡನೆಯೂ ಸಂಗಮಮಾಡುವರು. 


೪೭. ಕೆಲವರು ಸೊಸೆಯೊಡನೆಯೂ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಕೊಡನೆಯೂ ಸಂಗಮ ಮಾಡುವರು. ಕೆಲವರು ಸಹೋದರಿಯರೊಡನೆಯೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸವತಿತಾಯಿಯರೊಡೆನೆಯೂ ಬೆರೆಯುವರು. 


¢ 


೪೮. ಸಹೋದರನ ಸಪ್ಲಿಯೊಡನೆ ಬೆರೆಯುವವರೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚಿ ಪ್ರತಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಗಮ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಗಮನಮಾಡುವವರೇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆತ ಮಯೋನಿಂ ಪರಿತೆ ತ್ಯಜ್ಯ ವಿಹರಿಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಶಃ | 
ತ್ನ, (ನಾಂ ನಿರ್ಣಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಭತ್ತ ೯ಣಾಂ ಚೆ ಕಲೌ ಯುಗೇ | ೪೯ ॥ 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಚೈವ ನಸ್ತೂನಾಂ ಗ್ರಾಮಾಣಾಂ ಚೆ ವಿಶೇಷತೆಃ | 
ಅಲೀಕವಾದಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇ ಚೌರ್ಯಾರ್ಥಲಂಪಟಾಃ UW wo Il 


ಪರಸ್ಸರಂ ಹಿಂಸಕಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಚ ನರಘಾತಿನಃ ! 
ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರನಿಶಾಂ ವಂಶಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಚ ಪಾಪಿನೆಃ  ೫೧॥ 


ಲಾಳ್ಸಾಲೋಹರಸಾನಾಂ ಚೆ ವ್ಯಾಪಾರಂ ಲನಣಸ್ಯ ಜೆ! 
ವೃಷವಾಹಾ ನಿಪ್ರವಂಶಾಃ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹಿನಃ 1 ೫೨ 


ಶೂದ್ರಾನ್ನ ಭೋಜಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇ ಚ ವೃಷಲೀರತಾಃ | 
ಪಂಚಪರ್ವಪರಿತ್ಯಕ್ತಾಃ8 ಕುಹೂರಾತ್ರಿಷು ಬಃ | ೫೩ ॥ 


೪೯. ಹೆತ್ತತಾಯಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸು 
ವರು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಕಿನತ್ಲಿಯರ Rk ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೦. ಪ್ರಜೆಗಳೂ, ವಸ್ತುಗಳೂ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮಗಳೂ ಇಂಥವರದೇ ಎಂಬ 
ನಿರ್ಣಯವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವವರಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅಪಹರಿಸು 


ವ್ರದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರು ವರು. 


೫೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷಕ್ರಿಯ ಮತ್ತು ವೈಶ್ಯ ವಂಶಜರೆಲ್ಲರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ಹಿಂಸಕರೂ, ನರಘಾತಿಗಳೂ, ಪಾಪಿಗಳೂ ಆಗುವರು. 


೫೨. ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣವಂಶಜರೆಲ್ಲರೂ ಅರಗು, ಲೋಹ, ಉಪ್ಪು ಮುಂತಾದ 


ರಸದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾರುವವರಾಗಿ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಬಂಡಿ ಮತ್ತು ನೇಗಿಲು 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವರೂ, ಶೂದ್ರರ ಶವದಾಹಕರೂ ಏಸ ರು. 


೫೩. ಸರ್ವರೂ ಶೂದ್ರಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದು, ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮ ಮಾಡುವರು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪಂಚಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭುಜಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಯೆಜ್ಜಸೂತ್ರವಿಹೀನಾಶ್ಚ ಸಂಧ್ಯಾಶೌಚವಿಹೀನಕಾಃ | ೫೪ ॥ 


ಪುಂಶ್ಚಲೀ ವಾರ್ಧುಷಾವೀರಾ ಕುಟ್ಟನೀ ಚ ರಜಸ್ವಲಾ | 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ರಂಧನಾಗಾರೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಚೆ ಪಾಚಿಕಾಃ ॥ ೫೫ I 


ಅನ್ನಾನಾಂ ನಿರ್ಣಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಯೋನೀನಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಆಶ್ರಮಾಣಾಂ ಜನಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಃ ಕಲೌ ಯುಗೇ ಜಃ 


ಏವಂ ಕಲೌ ಸಂಪ್ರವೃತ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ನುಯಾ ಭವೇ | 
ಹಸ್ತಪ್ರಮಾಣೇ ವೃಕ್ಷೇ ಚಾಂಗುಷ್ಮಮಾನೇ ಚೆ ಮಾನವನೇ ॥ ೫೭ ॥ 


ವಿಪ್ರಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುಯಶಸಃ ಪುತ್ರೆಃ ಕಲ್ಯೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ನಾರಾಯಣಕಲಾಂಶಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಪಲಿನಾಂ ಬಲೀ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೪. ಅಲ್ಲದೆ, ಯಜ್ಞೋಪವೀತಧಾರಣೆಯನ್ನೂ ಸಂಢ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನೂ, 
ಸ್ಥಾ ನಾದಿಶೌಚಕರ್ಮವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸುವರು. 


೫೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಲಟಿಯರೂ, ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ 
ಜೀವಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಗಂಡ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರೂ, ವೇಶ್ಯೆಯರ ದಾಸಿಯರೂ 
(ಕುಟ್ಟಿ ನಿಯರೂ), ಮುಖ್ಟಾ ದವರೂ, ಅಡಿಗೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. 


೫೬ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆಹಾರನಿಯಮವಾಗಲೀ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಯೋನಿಗಳ 
ನಿಯಮವಾಗಲೀ, ಯಾರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವ್ರೇಚ್ಛಾವೃತ್ತಿಗಳಾಗಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛ 
ರಾಗುವರು. 

೫೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಮ್ಲೆ (ಚೈಪೂರಿತವಾಗುವ ಕಲಿಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮರಗಳು ಒಂದು ಮೊಳದೆತ್ತರವೂ, ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದು ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ ಎತ್ತರವೂ 
ಆಗುವನು. 

೫೮. ಹೀಗಿರುವಾಗ ವಿಷ್ಣುಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಾರಾಯೆಣನ 
ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಕಲ್ಕಿ ಎಂಬ ಮಹಾ ಪುರುಷನು ಜನಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಬಲಿಷ್ಠ 
ನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೀರ್ಥೇಣ ಕರವಾಲೇನ ದೀರ್ಥಥಘೋಟಕವಾಹನಃ | 
ಮ್ಲೇಚ್ಛೆ ಶೂನ್ಯಾಂ ಚೆ ಪೃಥಿವೀಂ ತ್ರಿರಾತ್ರೇಣ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥೫೯॥ 


ನಿರ್ಮ್ಮೇಚ್ಛಾಂ ವಸುಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಾಂತರ್ಧಾನಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ಅರಾಜಕಾ ಚೆ ವಸುಧಾ ದಸ್ಕುಗ್ರಸ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ il ೬೦॥ 


ಸ್ಥೂಲಪ್ರ ಮಾಣಂ ಷಡ್ರಾತ್ರಂ ವರ್ಷಾಧಾರಾಪ್ಲುತಾ ಮಹೀ 
ಲೋಕಶೂನ್ಯಾ ವೃಕ್ಷಶೂನ್ಯಾ ಗೃಹೆಶೊನ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೧॥ 


ತತಶ್ಚ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾಃ ಕರಿಸ್ಯನ್ನ್ಯುವಯಂ ಮುನೇ! 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶುಷ್ಕತಾಂ ಪೃಥೀ ಸಮಾ ತೇಷಾಂ ಚೆ ತೇಜಸಾ ॥ ೬೨ ॥ 


ಕಲೌ ಗತೇ ಚ ದುರ್ಧರ್ಷೇ ಸಂಪ್ರವೃತ್ತೇ ಕೃತೇ ಯುಗೇ! 
ತಪಸ್ಸತೈಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಧರ್ಮಃ ಪೂರ್ಣೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೬೩ ॥ 


೫೯. ಅವನು ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಶೀಕ್ಷ್ಞ್ಣನಾದ ಕತ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೂರು ರಾತ್ರಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಿಲ್ಲದಂತೆ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವನು. 


೬೦. ಮ್ಲೆ (ಚೈರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಫಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಿ ಆ ಕಲ್ಕಿಯು ಕಣ್ಮರೆಯಾದ 
ಮೇಲೆ ಭೂಮಿಯು ಒಡೆಯರಿಲ್ಲದೆ ಕಳ್ಳಕಾಕರಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


೬೧. ಅನಂತರ ಆರುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯುವ ಮಳೆಯ 
ದಪ್ಪಹನಿಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯು ತೊಯ್ದು ಜನಗಳು, ಮರಗಳು ಮನೆಗಳು ಎಲ್ಲವೂ 
ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಗುಪುವು. 

೬೨. ಅನಂತರ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಖರ 
ವಾದ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹರಡುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಒಣಗಿ 
ನಿಸ್ಸಾರವಾಗುವುದು. 

೬೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಕಿಕಷ್ಟವಾದ ಕಲಿಯುಗವು ಕಳೆದು ಪುನಃ ಕೃತ 
ಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭಫಾಗುವುದು. ಆಗ ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಸರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಧರ್ಮವು ಪುನಃ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತೆಸಸ್ವಿನಶ್ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾ ವೇದಜ್ಞಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಭುವಿ! 


ವೆ 
ಪತಿವ್ರತಾಶ್ತ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಯೋಷಿತಶ್ತ ಗೈಹೇ ಗೃಹೇ | ೬೪ Il 
ರಾಜಾನಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಪ್ರಭಕ್ತಾಃ ಸ್ವಧವಿರ್ತಿಣ॥ | 
ಪ್ರತಾಪನನ್ತೋ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾಃ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮರತಾಃ ಸದಾ | ೬೫ | 


ವೈಶ್ಯಾ ನಾಣಿಜ್ಯನಿರತಾ ವಿಪ್ರಭಕ್ತಾಶ್ಚ ಧಾರ್ಮಿಕಾಃ | 
ಶೂದ್ರಾಶ್ಚ ಪುಣ್ಯಶೀಲಾಶ್ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾ ವಿಪ್ರ ಸೇವಿನಃ Il ೬೬॥ 


ವಿಪ್ರಕ್ಷತ್ರನಿಶಾಂ ವಂಶಾಃ ವಿಷ್ಣು ಯೆಜ್ಞಪರಾಯಣಾಃ | 
ನಿಷ್ಣುಮಂತ್ರರತಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಶ್ವ ನೈಷ್ಣನಾಃ | ೬೭ ॥ 


ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಪ್ರುರಾಣಜ್ಞಾ ಧರ್ಮಜ್ಞಾ ಖುತುಗಾಮಿನಃ | 
ಲೇಶೋ ನಾಸ್ತಿ ಹೃಧರ್ಮಾಣಾಂ ಧರ್ಮಪೂರ್ಣೇ ಕೃತೇ ಯುಗೇ || ೬೮॥ 


೬೪. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ತಪಸ್ವಿಗಳೂ, ವೇದವೇತ್ರ್ಯ ಗಳೂ, ಧರ್ನಿಷ್ಕರೂ 
ಆಗುವರು. ಹೆಂಗಸರು ಕೂಡ ಪ್ರಕಿಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ, ಧರ್ಮಿಷ್ಮೆ 
ಯರೂ ಇರುವರು. 

೬೫. ರಾಜರೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಕ್ರತ್ರಿಯರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವಧರ್ಮಾ 


೬೬. ವೈಶ್ಯರು ಸ್ವಧರ್ಮವಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಧರ್ನ್ಮಿಷ್ಮರೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭಕ್ತರೂ ಆಗುವರು. ಶೂದ್ರರೂ ಕೂಡ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮರತರಾಗಿ, ಧರ್ಮಿಷ್ಠ 
ರಾಗಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇವೆಗೈಯುತ್ತಿರುವರು. 

೬೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಮತ್ತು ವೈಶ್ಯವಂಶಜರೆಲ್ಲರೂ, ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆ 
ಯೆಲ್ಲಾಸಕ್ತರಾಗಿ, ಸರ್ವದಾ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ. 
ಪರಮ ವೈಷ್ಣ್ಣವರೂ ಆಗುವರು. 

೬೮. ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಧರ್ಮವನ್ನರಿತು 
ಖುತುಸ್ನಾತಳಾದೆ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಗಮನ ಮಾಡುವರು. ಧರ್ಮಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಕೃತಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವು ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮಸ್ತ್ರಿ ಸಾಚ್ಚ ತ್ರೇತಾಯೊಂ ದ್ವಿಪಾಚ್ಚ ದ್ವಾಸೆಕೇ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಕಲೌ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಪಾದಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಲೋಪಸ್ತ ತಃ ಪರಂ | ೬೯॥ 


ವಾರಾಃ ಸಪ್ತ ಯೆಥಾ ವಿಪ್ರ ತಿಥಯೆಃ ಷೋಡಶೆ ಸ್ಮೃತಾಃ | 


ಯಥಾ ದ್ವಾದಶಮಾಸಾಶ್ಚ ಖೌತವಶ್ಚ ಷಡೇವ ಹಿ | ೭೩೦ ॥ 


ದ್ವೌ ಪಕ್ಸ್‌ ಚಾಯನೇದ್ವೇಚೆ ಚತುರ್ಭಿಃ ಪ್ರಹರೈರ್ದಿನೆಂ | 
ಚತುರ್ಭಿಃ ಪ್ರಹರೈ ರಾತ್ರಿರ್ಮಾಸಸ್ತ್ರಿಂಶದ್ದಿನೈಸ್ತಥಾ il 0 ll 


ವರ್ಷಃ ಪಂಚವಿಧೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಕಾಲಸಂಖ್ಯಾಂ ನಿಭೋಧ ಮೇ 
ಯಥಾ ಚಾಯಾಂಕಿ ಯಾಂತ್ಕೇವ ತಥಾ ಯೊುಗೆಚೆತುಷ್ಟಯಂ las ll 


ವರ್ಷೇ ಪೂರ್ಣೇ ನರಾಣಾಂ ಚೆ ದೇವಾನಾಂ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಶತತ್ರಯೇ ಷಷ್ಕ್ಯಾಧಿಕೇ ನೆರಾಣಾಂ ಚೆ ಯುಗೇ ಗತೇ! 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ಯುಗೋ ಜ್ಜ €ಯೆಃ ಕಾಲಸಂಖ್ಯಾವಿದಾಂ ಮತಃ ೭೩ 


೬೯. ಕೃತೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಚತುಷ್ಬಾದಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರ.ವ ಧರ್ಮವು 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೂರುಪಾದಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾದ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಕಲಿಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಪಾದದಿಂದಲೂ ಇದ್ದು ಕೊಕೆಗೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಲೋಪವಾಗುವುದು. 


ಕರಗ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, "ಒಂದು ವಾರಕ್ಕೆ ಏಳುದಿವಸಗಳು. ಒಂದು 
ಸಕ್ಷಕ್ಕೈ ತಿಥಿಗಳು ಹದಿನಾರು. ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳು ಮತ್ತು ಆರು ಖುತು 
ಗಳು. ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎರಡು ಸಕ್ತಗಳು. ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಎರಡು ಅಯನಗಳು. ಹೆಗಲು 
ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಜಾವಗಳು. ತಿಂಗಳಿಗೆ ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳು' 
ಎಂದು ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


೭೨. ವರ್ಷಗಳು ಐದು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುವು. ಈ ರೀತಿ ಕಾಲಪರಿಮಾಣ 
ವುಳ, ನಾಲ್ದು ಯುಗಗಳೂ ಒಂದಾದ ನಂತರ ಮತ್ತೊಂದು ಬರುವುದು. 


೭೩. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಒಂದು ವರ್ಷವು ಮನುಷ್ಯರಿಗಾದರೆ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಹಗಲು ಮತ್ತು ರಾಶ್ರಿಯಾಗುವುದು. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ೩೬೦ ಯುಗಗಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಮನ್ವಂತರಂ ತು ದಿವ್ಯಾನಾಂ ಯುಗಾನಾಮೇಕಸಪ್ತತಿಃ | 
ಮನ್ಹಂತೆರಸಮಂ ಜ್ಹೇಯೆಂ ಚೇಂದ್ರಾಯುಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿಶೆಂ HW ೭೪ ॥ 


ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿಮೇ ಚೇಂದ್ರೆ ಗತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರೇ ನರ್ಷಶತೇ ಗತೇ ಪಾತೋ ವಿಧೇರ್ಭವೇತ್‌ HH ೭೫ 


ಪ್ರಲಯೆಃ ಪ್ರಾಕೃತೋ ಜ್ಹೇಯಸ್ತತ್ರಾದೃಷ್ಟಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಜಲಪ್ಲುತಾನಿ ನಿಶ್ವಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿನಾದಯೆಃ ॥ ae |} 


ಖುಷಯೋ ಜೀವಿನಃ ಸರೇ ಲೀನಾಃ ಕೃಷೆ e ಪರಾತ್ಸರೇ | 
ತತ್ರೈವ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಲೀನಾ ತೇನ ಪ್ರಾಕೃತಿಕೋ ಲಯಃ Weel 


ಲಯ ಪ್ರಾಕೃತಿಕೇತೀತೆ ಪಾತೇ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಹೋ"ಮುನೇ | 
ನಿಮೇಷಮಾತ್ರಃ ಕಾಲಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ HN ೭೮ ॥ 
ಬ ₹೦ é 


೭೪. ದೇವತೆಗಳ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಯುಗಗಳು ಕಳೆದರೆ ಒಂದು ಮನ್ವಂತರ 
ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಒಂದು ಮನ್ವಂತರಕಾಲ ದೇವೇಂದ್ರನ ಆಯುಃಪರಿಮಿಕಿ 
ಎಂದು ನಿಯಮಿತವಾಗಿರುವುದು. 


೭೫. ಈ ರೀಕಿಯಾಸಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಇಂದ್ರರು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ ಅಳಿದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ಹಗಲು ರಾಕ್ರಿಯಾಗುವುದು. ಇಂತು ನೂರೆಂಟು ವರ್ಷಗಳು 
ಕಳೆದನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸತನವಾಗುವುದು. 


೭೬-೭೭. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಳಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆಗ ವೆಸುಂಧರೆಯು 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವಳು. ನಿಖಿಲ ವಿಶ್ವವೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೊಯ್ದುಹೋಗುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮ, 
ನಿಷ್ಣು. ಶಿವಾದಿಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳೂ, ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗುವರು. ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ತನ್ನ ಅಧಿಸ್ಮಾನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗುವುದರಿಂದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕೃಕಿಕಲಯವೆನ್ನುವರು. 


೭೮. ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನವೂ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಪ್ರಲಯವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಒಂದು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದೆಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ನಶ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನ್ಯಖಲಾನಿ ಚೆ! 
ಸ್ಥಿತೌ ಗೋಲೋಕನವೈಶಕುಂಠೌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಸಹಪಾರ್ಷದಃ | 2 


ನಿಮೇಷಮಾತ್ರಃ ಪ್ರಲಯೋ ಯೆತ್ರ ವಿಶ್ವಂ ಜಲಪ್ಲು ತೆಂ! 
ನಿಮೇಷಾನೆಂತರೇ ಕಾಲೇ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿ: ಕ್ರಮೇಣ ಚ | ೮೦ Il 


ಏನಂ ಕತಿ ನಿಧಾ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಲಯೆಃ ಕತಿ ವಿಧೋಪಿ ವಾ! 
ಕತಿ ಕೃತ್ವೋ ಗತಾಯಾತಃ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಜಾನಾತಿ ಕಃ ಪುಮಾನ್‌ WW so Il 


ಸೃಷ್ಟೀನಾಂ ಚ ಲಯಾನಾಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಚ ನಾರೆದ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚ ನಿಧ್ಯಂಡೇ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಜಾನಾತಿ ಕಃ ಪುಮಾನ್‌ ॥ ೮೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಸಾಶ್ವರಶ್ಚೈ ಕ ಏನ ಸಃ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರಮಾತ್ಮಾ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರೆಃ Wl ೮೩ ॥ 
& ಲಿಂ ರ್‌ 


೭೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡವೂ, ನಿಖಿಲಸೃಷ್ಟಿಯೂ, ನಾಶ 
ವಾದರೂ, ಗೋಲೋಕ ಮತ್ತು ಪೈಕುಂಕಲೋಕಗಳೂ, ಪಾರ್ಷದರೊಡಗೂಡಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಅವಿನಾಶಿಯಾಗಿರುವನು. 


೮೦. ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗುವ ಆ ಪ್ರಲಯವು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ನಿಮಿಸಮಾತ್ರವಿರುವುದು. ರಿಮಿಷಕಾಲವು ಕಳೆದನಂತರ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಲು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. 


೮೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಷ್ಟುವಿಧ ಸೃಷ್ಟಿಯೋ, ಎಷ್ಟುವಿಧ ಪ್ರಲಯವೋ, 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಲಯಗಳು ಎಷ್ಟು ಸಾರಿ ಬಂದು ಹೋಗುವುವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಲೆಖ್ಬಿಸಲು 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೮೨. ಎಲೈ, ನಾರದನೇ. ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಾರಿ ಸೃಷ್ಟಿಲಯಗಳಾದವೋ : 
ಎಷ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರು 
ವರೋ ಗಣಿಸಲು ಯಾರು ತಾನೇ ಶಕ್ತರು? 


೮೩. ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಸಮಸ್ತ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೂ ಈಶ್ವರನೆನಿಸಿ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡೆ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೆಶ ತಸ್ಯಾಂಶಾಸ ಸ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ | 
& ಬ ಇ ೩೦ 
ತಸ್ಯಾಂಶಶ್ಚ ವಿರಾಜ್‌ ಕ್ಷುದ್ರಸ್ತಸ್ಯಾಂಶಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸ್ಮೃತಾ 1 ೮೪ 1 


ಸಚೆ ಕೃಷ್ಣೋ ದ್ವಿಧಾ ಭೂತೋ ದ್ವಿಭುಜಶ್ಚ ಚತುರ್ಭುಜಃ। 
ಚೆತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ್ವಯೆಂ 1 ೮೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ತೃ ಇಪರ್ಯೆಂತಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಂ ಭವೇಶ್‌ | 
ಯದ್ಯತ್ಭ್ರಾ ಕೃತಿಕಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಸರ್ವಂ ನಶ್ವರಮೇವ ಚೆ | ca I 


ವಿದ್ಧ್ಛೇಕಂ ಸೃಷ್ಟಿ ಮೂಲಂ ತತ್ಸೃತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಸನಾತನಂ! 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯೆಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪರಂ ॥ ೮೩ ॥ 
ನಿರೂಪಾಧಿಂ ನಿರಾಕಾರಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ | 
ಅತೀವ ಕಮನೀಯೆಂ ಚೆ ನೆವೀನಘನೆಸನ್ನಿಭಂ ॥ ೮೮ li 


೮೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರೂ, ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ ಮತ್ತು ಕ್ಷುದ್ರ 
ವಿರಾಟರೂ, ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಆ ಕೃಷ್ಣಸೆರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶಜರು. 


ಆಜ. ಆ ಕ್ಸಪ್ಣೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ದ್ವಿಭುಜ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿಂದ 
ದ್ಲಿರೂಪನಾದನು. ದಿಭುಜನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಚತುರ್ಭುಜನು ವೈಕುಂಠ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಸಿದನು. 

೮೬, ಹನು ಆದಿಯಾಗಿ ಒಂದ. ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯವರೆಗಿರುವ ಸಮಸ್ತ 


ತ 


ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಕ ಸಂಬಂಧವಾದುದು ಪ್ರಕೃ ಪಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಬಯೆಲ್ಲವೂ 


ಲ೭. ಸಕಲಸ ಸೃಷ್ಠಿ ಷ್ಟಿಗೂ ಮೂಲವಾದುದು-ಸತ್ಯವೂ, ನಿತ್ಯವೂ, ಅನಾದಿಯೂ, 
ನ್ರೀಚ್ಛಾ )ಮಯವನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ವೂ, ನಿರ್ಗಣವೂ ಆದ ಆ ಪರಬ್ರಹೆ ಓವಸ್ತುವೊಂದೇ. 


೮೮. ಉಪಾಧಿರಹಿತವೂ, ನಿರಾಕಾರವೂ ಆದ ಆ ಪರಬ್ರಹ ವು. ಭಕ್ತಾ ನು 
ಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮವಾದ ಅತಿಸುಂದರಾಕಾರವುಳ್ಳಿದ್ಲಾಗಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಗೋಪನೇಷಂ ಕಿಶೋರಕಂ | 
ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಸೇವ್ಯಂ ಚ ಸರಮಾತ್ಮಾನಮಿತಾಶ್ಚರಂ !೮೯॥ 


ಕರೋತಿ ಧಾತಾ ಬ್ರಂಹ್ಮಾಡಂ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ | 
ಶಿವೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಶ್ಚೈವ ಸಂಹರ್ತಾ ಸರ್ವತತ್ವವಿತ್‌ ll €o ll 


ಯಸ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಾದ್ಯತ್ತಪಸಾ ಸರ್ವೇಶಸ್ತ ತ್ಸನೋ ಮಹಾನ" | 
ಮಹಾವಿಭೂತಿಯುಕ್ತ ಶ್ಚ ಸರ್ವಜ್ಞ 8 ಸರ್ವದಾ ಸ್ವಯೆಂ iH eo 


ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಸರ್ವಪಾತಾ ಸ ದಾತಾ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | 
ವಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ನೇಶ್ವರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಯಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞ ಗತ್ಬತಿಃ ॥ ೯೨॥ 


ಮಹಾಮಾಯಾ ಚೆ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಮತೀಶ್ವರೀ [ 
ಯೆದ್ದಾ ಅನಾದ್ಯಸ್ಯ ತೆಪಸಾ ಯೆದ್ಭಕ್ತಾ ಯಸ್ಯ ಸೇವಯಾ | «a I 


೮೯೯೦. ದ್ವಿಭುಜನೂ, ಮುರಲೀಧರನೂ, ಗೋಪಕಿಶೋರವೇಷಧಾರಿಯೂ. 
ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನೂ, ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ನಾಭಿಕಮಲೋದ್ಭವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನೂ ಸರ್ವತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ ಆದ ಶಿವನು ಸಂಹಾರ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡುವರು. 

೯೧ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ದಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯತಪಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ, 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನು ಅವನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾವಿಭೂತಿಯುತನಾಗಿಯೂ 
ಸರ್ವಜ್ಞನ ಸರ್ವದಾತೃವೂ ಎನಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವನು. 

೯೨. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನೆಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಸರ್ವೇ 
ಶ್ವರೆನೂ, ಜಗತ್ಸಕಿಯೂ ಆದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಜಗತ್ಪಾಲಕನೂ, ಸರ್ವಸಂಪತೃ್ರದಾತ್ಮವೂ 
ಆಗಿರುವನು. 

೯೩. ಮಹಾ ಮಾಯಾಸ್ವರೂಪಿಣಿಯ- ದ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಕೂಡ ಆ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ, ತನಸ್ಸು, ಭಕ್ತಿಮತ್ತು ಸೇವೆಯಿಂದ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯುತ 
ಳಾಗಿರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ನೇದಮಾತಾ ಚ ವೇದಾಧಿಷ್ಕಾತೃದೇನತಾ | 
ಪೂಜ್ಯಾ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ವೇದಜ್ಞಾ ಯೆಜ್ಞಾದ್ಯಸ್ಯಾಶ್ನ ಸೇವಯಾ ॥ ev ll 


ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಧಿದೇನೀ ಸಾ ಪೂಜ್ಯಾ ಚ ವಿದುಷಾಂ ಪುರಾ | 
ಯತ್ಸೇವಯಾ ಯೆತ್ತೆಷಸಾ ಯಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಾತ್ಸರಸ್ವತೀ Il ೯೫1 


ಯೆಶ್ಸೇವಯಾ ಯೆತ್ತಪಸಾ ಪ್ರದಾತ್ರೀ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | 
ಧನಸ್ಯಾಧಿದೇನೀ ಸಾ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ೬6 ಸನಾತನೀ Il ೯೬॥ 


ಯೆತ್ಸೇವಯಾ ಯೆತ್ತಪಸಾ ಸರ್ವನಿಶ್ಚೇಷು ಪೂಜಿತಾ | 
ಸರ್ವಗ್ರಾಮಾಧಿಜೇವೀ ಸಾ ಸರ್ವಸಂಪತ್ರ್ರ ದಾಯಿನೀ 1 ೯೭॥ 


ಸರ್ವೇಶ್ವರೀ ಸರ್ವವಂದ್ಯಾ ಸರ್ವೇಶಂ ಪ್ರಾಪ ಯಾ ಪತಿಂ! 
ಸರ್ವಸ್ತುತಾ ಚೆ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗೆತಿನಾಶಿನೀ I! ೯೮ | 


೯೪. ವೇದಮಾತೆಯಾ,ವೇದಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯದೇವತೆಯಾ ಆದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ 
ಕೂಡ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸೇವೆಯಿಂದ ದ್ವಿಜರಿಗೆಲ್ಲ ಪೂಜ್ಯ 


ಲಾಗಿರುವಳು. 


೯೫. ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಧಿ ದೇವಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನ 
ಸೇವೆ, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆಲ್ಲ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿರುವಳು. 


೯೬. ಅನಾದಿಯಾದೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಕೂಡ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವಾ 
ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಸರ್ವಸಂಸತ್ರೆದಾತ್ರಿಯೂ, ಧನ ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ 
ಆಗಿರುವಳು. 

೯೭-೯೮. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವಾ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೇ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನನ್ನೇ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದು, ನಿಖಿಲ 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಪೂಜಿತಳಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಗ್ರಾಮಾಧಿದೇವತೆಯೂ, ಸರ್ವಸಂಪತ್ರ 
ದಾತ್ರಿಯ್ಕೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯೂ, ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಳೂ, ಸರ್ವಸ್ತುತಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 
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ಯೆ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣ ವಾಮಾಂಶಸಂಭೂತಾ ಕ ಸ್ಣಪ್ರೆ (ಮಾಧಿದೇವತಾ | 
ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಪ್ರೇಮಾ ಜತೆ ಕೃಷ್ಣ ಸೇವಯಾ lee 
kc] ko] ₹2 


ಸರ್ವಾಧಿಕಂ ಚ ರೂಸೆಂ ಚೆ ಸೆ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಮಾನಗೌರವಂ! 
ಕೃಷ್ಣ ತ ವಶ್ರಃಸ್ಥ ಲಸ್ಲಾ ನಂ ಪತ್ನೀತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ ಸೇನಯಾ il ooo Il 


ತಪಶ್ಚಕಾರ ಸಾ ಪೂರ್ವಂ ಶತೆಶೃಂಗೇ ಚ ಪರ್ವತೇ | 
ದಿವ್ಯಂ ಯುಗಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ನಿರಾಹಾರಾತಿಕರ್ಶಿತಾ | ೧೦೧ ॥ 


ಕೃಶಾಂ ನಿಃಶ್ವಾಸರಶಿಂತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಂದ್ರಕಲೋಪಮಾಂ I 
ಕೃಷ್ಣೋ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲೇ ಕೃತ್ವಾ ರುರೋದ ಕೃಷಯೊ ವಿಭುಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ವರಂ ತಸ್ಕೈ ದದೌ ಸಾರಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಹಿ ದುರ್ಲಭಂ! 
ಮಮ ವಸ್ಷಃಸ್ಥಲೇ ತಿಷ್ಠ ಮಯಿ ತೇ ಭಕ್ತಿರಸ್ತಿತಿ ॥ ೧೦೩ ॥ 


೯೯-೧೦೦. ಕೃ ಷ್ಟ ನ್ಹಪರಮಾತ್ಮನ ವಾಮಾರ್ಡಾಂಗದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದವಳೂ, 
ಅವನ ಪ್ರಾ ಣಾಧಿಜೇವಕೆಯೊ, ಅವನ ಪ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಬ್ರಿ ಳೂ, ಆದ ರಾಧಾ 
ಚ. ಕೂಡೆ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಮಾಡಿಯೇ, ಎಲ್ಲ ದೇವಿಯರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ ಸೌ ೫.೬ ಮಾರಗೌರವಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ಅವನ ವಕ್ತಃಸ್ಕಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾಳೆ. 


೧೦೧. ಆ ರಾಧಾದೇನಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶತಶ್ಶಂಗಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಶಿಕೃಶಳಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ದಿವ್ಯ ಸಹಸ್ರ ಯುಗಗಳಕಾಲ 
ತಪವೆಸಗಿದೆಳು 


೧೦೨. ಅತ್ಯ ೦ತೆ ಕೃಶಳೊ, ಸಿಶ್ಚಾ ಸರಹಿತೆಳೂ ಆಗಿ ಪಾಡ್ಯಮಿ ಚಂದ್ರನ 
ಕಲೆಯಂಕಿರುವ ಸ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲಪರಮಾತ್ಮನು ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ 
ವಕಃ ಕೇಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳಕೊಟ್ಟು ಬಹಳ ಕರುಣೆಡೋರಿದನ್ನು. 


೧೦೩. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು “ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೆಲೆಸಿರು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ” ಎಂದು ಇತರರಿಗೆ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸೌಭಾಗ್ಯೇನ ಚ ಮಾನೇನ ಪ್ರೇಮ್ಣಾ ವೈ ಗೌರವೇಣ ಚ । 
ತ್ವಂ ಮೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಪರಂ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವಯೋಷಿತಾಂ !! 


ವರಿಷ್ಠಾ ಚೆ ಗರಿಷ್ಕಾ ಚ ಸಂಸ್ತುತಾ ಪೂಜಿತಾ ಮಯೊಾ । 
ಸಂತೆತೆಂ ತನ ಸಾಧ್ಯೋಹಂ ಬಾಧ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೇ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥಶ್ಚಕ್ರೇ ತಜ್ಚೇತನಾಂ ತೆತಃ | 
ಸಪತ್ಮೀರೆಹಿತಾಂ ತಾಂ ಚ ಚಕಾರ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾಂ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಯೇಷಾಂ ಯಾ ಯಾಶ್ಚ ದೇವ್ಯೋ ವೈ ಪೂಜಿತಾಸ್ತಸ್ಯ ಸೇವಯಾ | 
ತೆಪಸ್ಯಾ ಯಾದೃಶೀ ಯಾಸಾಂ ತಾಸಾಂ ತಾದೈಕ್ಸಲಂ ಮುನೇ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ದಿವ್ಯಂ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚ ತನಸ್ತಸ್ತ್ವಾ ಹಿಮಾಲಯೇ | 
ದುರ್ಗಾ ಚ ತತ್ಪದಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಾ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೧೦೮ ॥ 


೧೦೪. ಸೌಭಾಗ್ಯ. ಪ್ರೇಮ, ಮಾನ ಮತ್ತು ಗೌರವಗಳಲ್ಲಿಯಾ, ನೀನು 
ಎಲ್ಲ ದೇವಿಯೆರಗಿ:ತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ, ಜ್ಯೇಷ್ಠಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೦೫. ನನಗಿಂತ ವರಿಷ್ಕಳೂ, ಗರಿಷ್ಕಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವೆನು. ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾಧ್ಯನೂ, ಮತ್ತು ಬಾಧ್ಯನೂ ಕೊಡ ಆಗುವೆನು. 


೧೦೯. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಇಂತು ನುಡಿದು 
ತನ್ನ ಚೀತನಾಸ್ತರೂಸಳಾದ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಸನತ್ಲೀರಹಿತಳಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಪ್ರಿಯಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು. 


೧೦೭ ಉಳಿದೆ ದೇವಿಯರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಸೇವಾನುಗುಣವಾದ ಗೌರವ 
ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನ, ಯಾರ ಯಾರ ತಪಸು ಎಷ್ಟರ 


ಸ 
ಿಗಿದಿಯೋ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಫಲವು ಒದಗುವುದು ಖಂಡಿತ. 


೧೦೮.  ದುರ್ಗಾದೇವಿಯಾ ಕೂಡ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ 
ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಢ್ಯಾನದಿಂದ ಸರ್ವ 
ಪೂಜ್ಯಳಾದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರಸ್ವತೀ ತಪಸ್ತಪ್ತ್ಯಾ ಪರ್ವತೇ ಗೆಂಧಮಾದನೇ! 


ನಿ ಎಪಿ 
ಲಕ್ಷವರ್ಷಂ ಚ ದಿವ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವವಂದ್ಯಾ ಬಭೂವ ಸಾ ೧೦೯ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಯುಗಶತಂ ದಿವ್ಯಂ ತಪಸ್ತಸ್ಟ್ಯಾ ಚ ಪುಷ್ಕರೇ! 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ಪ ದಾತ್ರೀ ಸಾ ಚಾಭವತ್ತಸ್ಯ ಸೇವಯಾ ॥ ೧೧೦ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ಮಲಯೇ ತಪ್ಪಾ ದ್ವಿಜಪೂಜ್ಯಾ ಬಭೂವ ಸಾ| 
ಷಸ್ಮಿನರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ದಿವ್ಯಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚೆ ತತ್ಸದಂ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಶತಮನ್ವಂತರಂ ತಪ್ತಂ ಶಂಕರೇಣ ಪುರಾ ನಿಭೋ | 
ಶತಮನ್ವಂತರಂ ಚೈವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಣಾ ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ Il ೧೧೨ ॥ 


ಶತಮನ್ವಂತರಂ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಸ್ಟ್ಯಾ ಪಾತಾ ಬಭೂವ ಹೆ! 
ಶತಮನ್ವಂತರಂ ಧರ್ಮಸ್ತಪ್ಪ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯೋ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೧೧೩ ॥ 


೧೦೯. ಸರಸ್ವತಿದೇನಿಯು ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಲಕ್ಷವರ್ಷ 
ಕಾಲ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿಸ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಳಾದಳು. 


೧೧೦. ಲಕ್ಷಿ eR ನ ಲ್ಲಿ ನೂರು ದಿವ್ಯ ಯುಗಗಳಕಾಲ 
ಮಾಡಿ 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೆ ತಪ ಸಕಲಸಂಪಕ್ತಿಗೂ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದಳು. 


೧೧೧. ಸಾವಿತ್ರಿ ದೇವಿಯು ಮಲಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ದಿವ್ಯ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಧ್ಯಾನೆ ಮಾಡಿ ದ್ವಿ ದ್ಲಿಜರಿಗೆಲ್ಲ ಪೂಜ್ಯಳಾದಳು. 


೧೧೨. ಅಂತೆಯೇ, ಶಂಕರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಲು ನೂರು ಮನ್ವಂತರಗಳ ಳಕಾಲ ಆತ ನನ್ನು ಇ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದರು. 


೧೧೩. ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ಕೃಷ್ಣನರಮಾತ ನನ್ನು ಕುರಿತು ನೂರು 
ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ. ಸರ್ವರಕ್ಷಕನಾದನು. ಧರ್ಮದೇವನೂ 
ನೂರು ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲ ತಿಸಿ ಪೂಜ್ಯನಾದನು. 
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*ಕಾಪರಾಣರಂ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಮನ್ವಂತರಂ ತಪಸ್ತೇಷೇ ಶೇಷೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ನಾರದ | 


ಮನ್ವಂತರಂ ಚೆ ಸೂರ್ಯೆಶ್ಚ ಶಕ್ರಶ್ಚಂದ್ರಸ್ತಥಾ ಗುರುಃ Il ೧೧೪ ॥ 
ದಿವ್ಯಂ ಶತಯೆುಗಂ ಚೈವ ವಾಯುಸ್ತಷ್ಟ್ವ್ಯಾ ಚೆ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಃ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಃ ಸರ್ವಾಧಾರೋ ಬಭೂವ ಸಃ W cos ॥ 


ಏವಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತೆಪಸಾ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಪೂಜಿತಾಃ | 
ಮುನೆಯೋ ಮಾನವಾ ಭೂಪಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚೈವ ಪೂಜಿತಾಃ ॥ ೧೧೬ | 


ಏನಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ತೆಥಾಗಮಂ | 
ಗುರುವಕ್ರ್ರಾದ್ಯಥಾ ಜ್ಞಾತೆಂ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೧೧೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ ನಾರದ 
ನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಯುಗ-ತನ್ಮಹಾತ್ಮೆ $- ಮೆನ್ನಂತರಕಾಲೇಶ್ವರ- 
ಗುಣನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ ಸಪ್ತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





೧೧೪. ಎಲೆ ನಾರದನೇ, ಆದಿಶೇಷನೂ, ದೇವೆಂದ್ರನೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ 
ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೂ ಕೂಡ ಮನ್ರೆಂತರಗಳಕಾಲ ತಸವೆಸಗಿ ವರಪಡೆದರು. 


೧೧೫. ವಾಯುದೇವನು ದಿವ್ಯಶತ ಖಗಗಳಕಾಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಾಣಸ್ವೂರೂನನೂ, ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನೂ ಆದನು. 

೧೧೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ 
ತಪವೆಸಗಿದುದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಮಾನವರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ 
ರಾಜರೂ ಪೂಜ್ಯರಾದರು. 

೧೧೭. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಇಂತು ನಾನು ಗುರ.ುಮೆುಖದಿಂದ ತಿಳಿದೆ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವೆನು ನಿನಗೆ ಮತ್ತೇನು ಕೇಳಲು ಆಕೆಯಿದೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾರದನಾರಯಣಸಂವಾದರೂಸವಾದ 
ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯುಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ, ಮನ್ವಂತರಕಾಲ, ಈಶ್ವರಗುಣ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಸರಸ್ವತಿಯು ಗಂಗೆಯ ಶಾಸದಂತೆ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನದೀರೂಪದಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿ ಪರಮಪವಿತ್ರಳೆನಿಸಿದಳು. ಗಂಗೆ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಕೂಡೆ ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಶಾಸಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ನದೀರೂಸದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ಪರಮಪಾವನೆಯರಾದರು. ಕಲಿ 
ಯುಗದ ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಾಪವಿಮುಕ್ತರಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವರು. ಆಗ ಕಾಶಿ ಬೃಂದಾವನ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಹಿಮೆಯೂ ದೂರವಾಗುವುದು. ಕಲಿಯುಗದ ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು 
ಕಳೆದನಂತರ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ, ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೂ ಕಣ್ಮ ಕ್ಕೆಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ 
ಚಾತುರ್ನರ್ಣ್ಯದವರೂ ತಮತಮಗೆ ವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ 
ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವರು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ದುಷ್ಟರಾಗಿ ವರ್ಣ 
ಸಾಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾಗುವರು. ಸತ್ಯ ಅಹಿಂಸ್ಕೆ ದಯೆ, ಧರ್ಮ ಮುಂತಾದ 
ಪವಿತ್ರ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅಸತ್ಯ, ಹಿಂಸೆ, ನಿರ್ದಯತಿ, ಅಧರ್ಮ 
ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಟೈಗುಣಗಳು ತಾಂಡವಾಡುವುವು. ಮ್ಣೆ (ಚ್ಛೆರ ಹಾವಳಿಯು ಬಹಳ 
ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚವು ಕ್ಷೋಭೆಗೊಳ್ಳುವುದು. ಭೂಭಾರವು ಜಾಸ್ತಿಯಾದುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಆಗ ನಾರಾಯಣನ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಕಲ್ಪಿಯು ಅವತರಿಸಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವನು. ಅನಂತರ ಪ್ರಳಯಮೇಘೆಗಳು ಮಳೆಗರೆದು ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನು ತೋಯಿಸಿದೆನಂತೆರ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಉದಯಿಸಿ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಶೋಷಿಸು 
ವರು. ಮುಂದೆ ಪುನಃ ಕೃತಾದಿಯುಗಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮರಳುವುವು. ಸತ್ಯ, 
ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ ಪುನಃ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗುವುವು. ಈರೀತಿ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ 
ನೂರೆಂಟುವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಳಯವಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಐಕ್ಯವಾಗುವುದು. ಪುನಃ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟು 3ನ್ಮುಖನಾದಾಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರಾನುಗುಣವಾದ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುವು. 
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೨ uc |. 
೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥-- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ತ್‌ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





|| ಅಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 
1! ನಾರದ ಉವಾಚ || 


ಹರೇರ್ನಿನೇಷಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಾತ ಏವ ಚ 1 
ತಸ್ಯ ಪಾತೇ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಃ ಪ್ರಲಯಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ Wok 


ಪ್ರಲಯೇ ಪ್ರಾಕೃತೇ ಚೋಕ್ತಂ ತತ್ರಾವೃಷ್ಟಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಜಲಪ್ಲು ತಾನಿ ವಿಶ್ವಾನಿ ಸರ್ವೇ ಲೀನಾ ಹರಾವಿತಿ ॥ ೨॥ 


ವಸುಂಧರಾ ತಿರೋಭೂತಾ ಕುತ್ರ ವಾ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ | 
ಸೃಷ್ಟೇರ್ನಿಧಾಸಸಮಯೇ ಸಾವಿರ್ಭೂತಾ ಕಥಂ ಪುನಃ \ al 





ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ನಾರದೆ :--ಎಲ್ಫೆೈ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪರಮಾತ್ಮನು ರಿಫ್ಟೈ 
ಹೊಡೆಯುವುದರೊಳಗೆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನವಾಗುವುದೆಂದೂ, ಆ ಪತನವು 
ಪ್ರಕೃತಿಕೃತವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃ ತಿಕ ಛಯನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುವಿಂದೂ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ 
ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ ವೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೋಯ್ದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ ಲೀನ 
ತೇ. ವಸುಂಧರೆಯು ಕಣ್ಮ! ಕೆಯಾಗು Ey ಕಿಳಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ ? 


ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ಆ ವಸುಂಧರೆಯು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿರುವಳು? 
ಸ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಅವಿರ್ಭವಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 


೩. 
ಹಂ ಸ 
ಪುನಃ ಸ್ಪ 


೧) 
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ಕಥಂ ಬಭೂವ ಸಾ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಸರ್ವಾಶ್ರಯಾ ಜಯಾ | 
ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಜನ್ಮವಿಸ್ತಾರಂ ವದ ಮಂಗಲಕಾರಣಂ ॥೪॥ 


|! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸರ್ವಾದಿಸೃಷ್ಟೌ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜನೆ ಕಷಾ ದಿತಿ ಶುಶಿಃ | 
೬ ಲ. ಐ ಅ 
ಆವಿರ್ಭಾವಸ್ತಿರೋಭಾವಃ ಸರ್ವೇಷು ಪ್ರಲಯೇಷು ಚ ॥ ೫! 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ವಸುಧಾಜನ್ಮ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲರಂ | 
ವಿಘ್ನನಿಫ್ನುಂ ಪರಂ ಪಾಪನಾಶನಂ ಪುಣ್ಯನರ್ಧನಂ Hall 


ಅಹೋ ಕೇಚಿದ್ವದಂತೀತಿ ಮಧುಕೈಟಭಮೇದಸಾ 
ಬಭೂವ ವಸುಧಾ ಧನ್ಯಾ ತದ್ದಿ ರುದ್ಧಮತಂ ಶ್ರುಣು lal 


೪. ಧನ್ಯಳ್ಕೂ ಮಾನ್ಯಳೂ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಶ್ರಯಳೂ, ಜಯೆಸ್ವರೂಸಳೊ, 
ಮಂಗಳಗ್ರೆ ಹೋತ್ಸಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ ಆದ ಆ ವಸುಂಧರೆಯ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ವಿಷದವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 


೫. ನಾರಾಯಣ :ಆದಿಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದು ವೇದೋಕ್ಕವಾಗಿದೆ. ಸಮಸ್ತ ಪೃಳಯದಲ್ಲೂ ಉತ 


ದ್ಯ J ೧ ಶ್ರಕ್ತಿ 
ವಿನಾಶಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದಲೇ ಆಗುವುವು. 

೬. ಈಗ ಮಂಗಳಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮಂಗಳವೂ, ವಿಫ್ಲನಾಶಕೆವೂ, ಪಾಪಹಾರಕವೂ, 
ಪುಣ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಆದ ವಸುಂಧರೆಯ ಜನ್ಮೆವೃ ತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು- 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 

೭. ಧನ್ಯಳಾಬೆ ವಸುಂಧರೆಯು ಮಧುಕೈಟಭರ ಮೇದಸ್ಸಿನಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಪಡೆದಳೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 


ಹೇಳುವರು. 
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ಊಚೆತುಸ್ತೌ ಪುರಾ ವಿಷ್ಣುಂ ತುಷ್ಟ್‌ ಯುದ್ಧೇನ ತೇಜಸಾ | 
ಆನಾಂ ಜಹಿ ನ ಯೆತ್ರೋರ್ನಿೀ ಪಯೆಸಾ ಸಂವೃತೇತಿ ಚ Hen 


ತಯೋರ್ಜಿನನಕಾಲೇನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾ ಚ ಭವೇತ್ಸ್ಸುಟಂ I 
ತತೋ ಬಭೂವ ಮೇದಶ್ಚ ಮರಣಾನೆಂತೆರಂ ತಯೋಃ leh 


ಮೇದಿನೀತಿ ಚ ವಿಖ್ಯಾತೇತ್ಯುಕ್ತಾ ಯೈಸ್ತನ್ಮತೆಂ ಶ್ರುಣು | 
ಜಲಧೌತಾ ಕೃಶಾ ಪೂರ್ವಂ ವರ್ಧಿತಾ ಮೇದಸಾ ಯೆತಃ ॥ ೧೦ ॥ 


ಕಥೆಯಾನಿ ಚೆ ತಜ್ಞ್ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕಂ ಸರ್ವಸಮ್ಮತಂ | 
ಪುರಾ ಶ್ರುತಂ ಚೆ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಂ ಧರ್ಮನಕ್ಕ್ರಾಚ್ಚ ಪುಷ್ಕರೇ l ೧೧॥ 


ಆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಧುಕೈಟಭರು ಯುದ್ಧ ದಿಂದಲೂ, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ, " ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗದಿರುವೆಡೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಜೇಡಿಕೊಂಡರು. 


೯. ಇದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರ ಜೀವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂದೇವಿಯು ಇದ್ದಳೆಂಬುದು 
ಸ್ಟವಾಗುವದು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಮರಣಾನಂತರ ಅವರ ಶರೀರದಿಂದ ಮೇದಸ್ಸು 
ಕ್ರಿಯಾಯಿತು. 


ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಉಪ್ಪ 

೧೦. ಆ ಮೇದಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಜನಿಸಿದಕಾರಣ ಭೂಮಿಗೆ "ಮೇದಿನೀ ' ಎಂಬ 
ಹೆಸರಾಯಿತೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ನೀರಿನೊಳಗೆ 
ತೊಯ್ದುಹೋಗಿ ಕೃಶಳಾಗಿದ್ದ ಆ ಭೂಮಿಯು ಪುನಃ ಮಧುಕೈಟಭರ ಮೇದಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ವೃದ್ಧಿಗೊಂಡು ಮೇದಿನಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಳು ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು 


ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ. 


೧೧. ಈಗ ವೇದೋಕ್ತವೂ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಬಾಯಿನಿಂದ 
ಪುಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತವೂ, ಸಾರ್ಥಕವೂ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವಸಮ್ಮತವೂ, ಆದ 
ಆ ಮೇದಿನಿಯ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
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ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ಛರೀರಸ್ಯ ಜಲಸಸ್ಯ ಚಿರಂ ಸ್ಪುಟಿಂ | 
ಮಲೋ ಬಭೂವ ಕಾಲೇನ ಸರ್ವಾಂಗವ್ಯಾವಕೋ ಧ್ರುವಂ ll ೧೨॥ 


ಸಚ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತಲ್ಲೋಮ್ನಾಂ ವಿನಕೇಷು ಚೆ! 
ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತೆಸ್ಮಾದೃಭೂವ ನಸುಧಾ ಮುನೇ li 0೩ Il 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಪ್ರತಿಲೋಮ್ನಾಂ ಚ ಸ್ಥಿತಾ ಕೂಸೇಷು ಸಾ ಸ್ಥಿರಾ | 
ಆವಿರ್ಭೂತಾ ತಿರೋಭೂತಾ ಸಾಚಲಾ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಆನಿರ್ಭೂತಾ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲೇ ತಜ್ಞ ಲಾತ್ಸರ್ಯುಪಸ್ಥಿತಾ 
ಪ್ರಲಯೇ ಚ ತಿರೋಭೂತಾ ಜಲಾಭ್ಯಂತರವಸ್ಥಿತಾ ॥ ೧೫॥ 


ಪ್ರತಿನಿಶ್ವ್ಚೇಷು ನಸುಧಾ ಶೈಲಕಾನನಸಂಯುತಾ | 
ಸಪ್ತಸಾಗರಸಂಯುಕ್ಕಾ ಸಪ್ತದ್ಧೀಪಮಿತಾ ಸತೀ Il ೧೬ ॥ 


೧೨. ವಿಶ್ವಗೋಲಕದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗಿದ್ದ ಮಹಾವಿರಾಟ್ಟು 
ರುಷನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಮಲವು (ಕೊಳೆಯು) ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿತು. 

೧೩. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಮಲವು (ಕೊಳೆಯು) ಆ ಪುರುಷನ ರೋಮಕೂ 
ಲ್ಲಾ ಹರಡಿಕೊಂಡಿತು. ಬಹಳ ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಆ ಮಲದಿಂದ ವಸುಧೆಯು 
ಪಡೆದಳು. 

೧೪. ಪ್ರಶಿರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಡಗಿದ್ದು 
ಅಚಲಳೂ, ಸ್ಥಿರಳೂ, ಆದ ಆ ವಸುಧೆಯು ಆವಿರ್ಭಾವಕಿರೋಭಾವಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೫. ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಆವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಳಯದಲ್ಲಿ ಆ ನೀರಿನೊಳಗೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುಕ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೬. ಪ್ರತಿನಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಇರುವ ಆ ವಸುಧೆಯು, ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬೆಟ್ಟ 
ಮತ್ತು ಕಾಡುಗಳಿಂದಲೂ ಸಪ್ತಸಾಗರ ಮತ್ತು ಸಪ್ತದ್ದ್ವೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
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ಹಿಮಾದ್ರಿಮೇರುಸಂಯುಕ್ತಾ ಗ್ರಹಚಂದ್ರಾರ್ಕಸಂಯುತಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಟುಶಿವಾದ್ಯೈಶ್ಚ ಸುರೈರ್ಲೋಕೈಸ್ವಥಾ ನುತಾ Il ೧೭ ॥ 


ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಸುಣ್ಯಭಾರತಸಂಯುತಾ | 
ಕಾಂಚನೀಭೂಮಿಸಂಯುಕ್ತಾ ಸರ್ವದುರ್ಗಸಮನ್ವಿತಾ H ೧೮॥ 


ಪಾತಾಲಾಃ ಸಪ್ತ ತೆದಧಸ್ತದೂರ್ಥೈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕಃ | 
ಧ್ರುವಲೋಕಶ್ಚ ತತ್ರೈನ ಸರ್ವಂ ವಿಶ್ವಂ ಚ ತತ್ರ ವೈ ॥೧೯॥ 


ಏವಂ ಸರ್ವಾಣಿ ವಿಶ್ವಾನಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ನಿರ್ಮಿತಾನಿ ವೈ। 
ಊಧ್ಯಂ ಗೋಲೋಕವೈಕುಂಠೌ ನಿತ್ಯೌ ನಿಶ್ವಪರೌ ಚ ತೌ ೨೦ ll 


೧೭. ಹಿಮನತ್ಸರ್ವತ ಮತ್ತು ಮೇರುಪರ್ವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರಾದಿಗ್ರಹೆಗಳಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರಿಂದಲ್ಕೂ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತುಂಬಿರುವ ಆ ವಸುಧೆಯು ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಸ್ತುತ್ಯಳಾದಳು. 


೮. ಆ ವಸಧೆಯು ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ 
ಭರತೆಖಂಡದಿಂದಳೂ, ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಭೂಮಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಅನೇಕ 
ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 

೧೯. ಆ ವಸುಧೆಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಪಾತಾಳದವರೆಗೆ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳೂ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲಕ್ಷೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದವರೆಗೆ ಸತ್ತಲೋಕಗಳೂ ಇವೆ. ಧ್ರುವಲೋಕ 
ದವರೆಗಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ಚವೂ ಅಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ 

೨೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಖಿಲವಿಶ್ವವೂ ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲೆ ನಿತ್ಯವೂ, ವಿಶ್ವತ್ರೇಷ್ಕವೂ ಆದೆ ಗೋಲೋಕ ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕಗಳು ಇವೆ. 
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ನಶ್ವ ರಾಣಿ ಚೆ ವಿಶ್ವಾನಿ ಕೃತ್ರಿಮಾಕೃ ತ್ರಿಮಾಣಿ ಚ । 
ಪ್ರ ಆಯಾ ಕೃತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ನಿಸಾತನೇ ॥ ೨೧ 


ಮಹಾನಿರಾಡಾದಿಸೃ ಷ್ಪೌ ಸೃಷ್ಟಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ಚಾತ್ಮನಾ | 
ನಿತ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಃ ಸ ಪ್ರಲಯೇ ಕಾಷ್ಟ್ರಾಕಾಶೇಶ್ವರೈಃ ಸಹ ॥ ೨೨ ॥ 


ಶಿತ್ಯಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀ ಸಾ ನಾರಾಹೇ ಪೂಜಿತಾ ಸುರೈಃ | 
ಮನುಭಿರ್ಮುನಿಭಿರ್ನಿಪ್ರೈರ್ಗಂಧರ್ವಾದಿಭಿರೇವ ಚೆ ॥ ೨೩॥ 


ನಿಷ್ಣೋರ್ವರಾಹರೂಪಸ್ಯ ಪತ್ನಿ ಸಾ ಶ್ರುತಿಸಮ್ಮತಾ | 
ತತ್ಪುತ್ರೋ ಮಂಗಲೋ ಜ್ಜ ಯಃ ಸುಯೆಶಾ ಮಂಗಲಾತ್ಮಜಃ Il ೨೪ ll 





೨೧. ಚತುರ್ಮುಖಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನರೂಪವಾದೆ ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವವೂ ನಾಶವಾಗುವುದೆರಿಂದ ( ನಶ್ವರವೆಂದೂ ) ಕೃತ್ರಿ ಮನೆಂದೂ, 
ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿರಾಟನ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಡಗಿದ್ದು, ಪುನಃ ತಾನೇ 
ಆವಿರ್ಭನಿಸುವುದೆರಿಂದ ಅಕ್ಕ ತ್ರಿ ಮನೆಂದೂ, ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 


೨೨. ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಠಿಯೆ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಪರಮಾತ ನಿಂದ ಮಹಾವಿರಾ 
ಟು ುರುಷನು ಸೃಷ್ಣ ಸ್ಟನಾದುದರಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರ ಲಯದಲ್ಲಿ ಆ ವಿರಾಟು ುರುಷನು ಆಕಾಶ, ದಿಕ್ಕು 


ಈಶ್ವರರೊಡನೆ ಸ ಡೊ ನಲ್ಲಿಯೇ ನಿತ್ಯ ನಾಗಿರುವನು. 


೨೩. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃ ದನಿಯಾದ ಆ ವಸುಧೆ 
ಯು ವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಆದಿವರಾಹಮಖಾರುತಿಯ ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿ ವೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮನುಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧರ್ವಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳಿಂದೆಲೂ ಪೂಜೆಗೊಂಡಳು. 


೨೪. ಆ ಭೂದೇವಿಯು ಆದಿವರಾಹಮಾರುತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪತ್ತ್ರಿಯೆಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಮಂಗಳಸ್ಥ ಠ್ವರೂಪಳಾದೆ ಅವಳಿಗೆ ಮಂಗಳ 
ನೆಂಬುವನು ಜನಿಸಿ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ 


ಪೂಜಿತಾ ಕೇನ ರೂಪೇಣ ವಾರಾಹೇ ಚ ಸುರೈರ್ಮಹೀ। 
ವರಾಹೇಣ ಚೆ ವಾರಾಹೀ ಸರ್ವೈಃ ಸರ್ವಾಶ್ರಯಾ ಸತೀ 1! ೨೫ |! 


ತಸ್ಯಾಃ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚಾಪ್ಯಧಶ್ಟೋದ್ಧ ರಣಕ್ರಮಂ | 
ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲಸ್ಯಾಪಿ ಜನ್ಮವ್ಯಾಸಂ ವದ ಪ್ರಭೋ. ೨೬ ॥ 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ !| 


ವಾರಾಹೇ ಚ ವರಾಹಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಂಸ್ತುತಃ ಪುರಾ | 
ಉದ್ದಧಾರ ಮಹೀಂ ಹತ್ವಾ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸಂ ರಸಾತಲಾತ್‌ H ೨೭ ॥ 


ಜಲೇ ತಾಂ ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಪದ್ಮಪತ್ರಂ ಯಥಾರ್ಣವೇ!। 
ತತ್ರೈವ ನಿರ್ಮವಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರ್ವಂ ವಿಶ್ವಂ ಮನೋಹರಂ H ೨೮ ॥ 


೨೫. ನಾರದೆ. :--ವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಭೂಜೀವಿಯು ಜಿೀವತೆಗಳಿಂದ ಯಾವ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಂಡಳು? ಸರ್ವಾಶ್ರ ಳೂ, ಸತಿವ್ರತೆಯಾ:ಆದ ಆಕೆಯು 
ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಂಡುದೆಂತು? 


೨೫೬. ಆ ಡೆ:ನಿಯ ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳಗಿದ್ದ 
$ಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಮಂಗಳನ ಮಂಗಳಕರವೂ, 
ವೂ ಆದ ಜನ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸು. 


೨೭. ನಾರಾಯೆಣ:--ವರಾಹಕಲ್ಪದೆಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆದೇವನಿಂದ ಸ್ತುತನಾದ 
ವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಹಿ೦ಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ರಸಾತಲದಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಸುಧೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕ್ತಿ ದನು. 


೨೮. ಆಗ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಜಲದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರಲು ವಿಷ್ಣುವು ನೀರಿನ 
ಮೇಲೆ ತೇಲುವ ತಾವರೆ ಎಲೆಯಂತೆ ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೀರಿನ ಮೇಲೆಯೇ ತೇಲಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಆ ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಸೃಜಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದಧಿದೇನೀಂ ಚ ಸಕಾಮಾಂ ಕಾಮುಕೋ ಹರಿಃ | 
ವರಾಹೆರೂಪೀ ಭಗವಾನ” ಕೋಟಸೊರ್ಯೆಸಮಪ್ರಭಃ ॥ ೨ 


ಕೃತ್ನಾ ರತಿಕರೀಂ ಶಯ್ಯಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಚ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ರಹಸಿ ದಿವ್ಯನರ್ಷಮಹರ್ನಿಶಂ I! ao fl 


ಸುಖಸಂಭೋಗಸಂಸ್ಸರ್ಶಾನ್ಮೂರ್ಫಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸುಂದರೀ! 
ನಿದಗ್ಧಾ ಯಾ ವಿದಗ್ಭೇನ ಸಂಗಮೋಷಪಿ ಸುಖಪ್ರದಃ ॥ ೩೧॥ 


ವಿಷ್ಣು ಸ್ತದಂಗಸಂಶ್ಣೆ ೇಷಾದ್ಭುಬುಧೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ವನರ್ಷಾಂತೇ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಮಾ ತತ್ಯಾಜ ಕಾಮುಕೀಂ 1 ೩೨॥ 


ದಧಾರ ಪೂರ್ವರೂಪಂ ಹಿ ವಾರಾಹಂ ಚೈನ ಲೀಲಯಾ । 
ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚೆ ಧರಣೀಂ ಸತೀಂ h ೩೩1 


೨೯-೩೦. ಭೂಮಿಗೆ ಅಧಿಜೀವತೆಯಾದ ಭೂದೇವಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಮು 
ಕಳಾಗಿರುವದನ್ನು ಅರಿತ, ಕಾಮಿಯಾದ ವರಾಹರೂಪಿ ಹರಿಯು ಕೋಟಸೂರ್ಯ 
ಸಮಪ್ರಭನಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ರೂಸಧಾರಣೆ ಮಾಡಿ, ರತ್ಯುಪಯುಕ್ತವಾದ 
ಶಯನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಆ ಭೂದೇವಿಯೊಡನೆ ದೇವತೆಗಳ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ 
ಹಗಲುರಾತ್ರಿಯೆನ್ನದೆ ರಮಿಸಿದನು. 


೩೧. ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಸ್ಸರ್ಶದಿ:ದಲೂ, ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದಲೂ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ವಸುಧೆ.ಬಮು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಳು. ಪ್ರೌಢೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಪ್ರೌಢನಾದ ಪುರುಷನೊಡನೆ ಸೇರುವುದೇ ಸುಖಕರವಲ್ಲವೇ? 

೩೨. ಆಕೆಯು ಕೋಮಲಾವಯವಸಂಗದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ಆನಂದ 
ಪರವಶನಾಗಿ ಹಗಲುರಾತ್ರಿಯ ಅರಿವನ್ನೂ ಮರೆತನು. ದಿವ್ಯ ವರ್ಷದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅರಿವನ್ನು ಪಡೆದ ಕಾನಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಕಾಮುಕಳಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದೆನು. 

೩೩-೩೪. ಅನಂತರ ಮೊದಲಿನಂತೆ ವರಾಹರೂಪವನ್ನೇ ಲೀಲೆಯಿಂದ 
ಧರಿಸಿ, ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಧರಣೀದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ವಸ್ತ್ರ ಗಂಧಪುಷ್ಪ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಪ್ರಶ್ಯತಿಯಂಡ 


ಧೂಪೈರ್ದೀಸೈಶ್ತ ನೈವೇದ್ಯೈಃ ಸಿಂದೂರೈ ರನುಲೇಪನ್ಶೈ£1 
ವಸ್ತ್ರೆ ಕ ಪುಷ್ಪೆ ತ್ತೆ ಬಲಿಭಿಃ ಸಂಪೂಜ್ಯೋನಾಚ ತಾಂ ಹೆರೀ 1! a9 UH 


11 ಮಹಾವರಾಹ ಉವಾಚ ॥ 
ಸರ್ವಾಧಾರಾ ಭವ ಶುಭೇ ಸರ್ವೈಃ ಸಂಪೂಜಿತಾ ಶುಭಂ | 


ಮುನಿಭಿರ್ಮನುಭಿರ್ದೇವೈಃ ಸಿದ್ಧೆ ತರ್ನಾ ಮಾನವಾದಿಭಿಃ ll ೩೫ 0 

ಜಲೋಚ್ಛ್ಛಾಸಾಜ್ಹಲತ್ಯಾಗಗೃಹಾರಂಭಪ್ರವೇಶನೇ | 

ವಾಸೀತಡಾಗಾರಂಭೇ ಚ ಶುಭೇ ಚ ಕೃಷಿಕರ್ಮಣಿ || ೩೬ ॥ 

ತನ ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸಂಭ್ರಮೇಣ ಸುರಾದಯೆಃ 1 

ಮೂಢಾ ಯೇ ನ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ನರಕಂಚತೇ 1 ೩೭॥ 
|| ವಸುಧೋವಾಚ ಟ1 

ವಹಾಮಿ ಸರ್ವಂ ವಾರಾಹರೂಹೇಣಾಹಂ ತವಾಜ್ಞಯಾ I 

ಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಣ ಭಗವನ್‌ ವಿಶ್ವಂ ಚ ಸಚರಾಚರಂ 1 ೩೮॥ 





ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ,ಧೂಪದೀಪನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ 
ಬಲಿಪ್ರದಾನ ಮಾಡಿ, ಹರಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದೆನು. 


೩೫. ಮಹಾವರಾಹೆ:-ಎಲೌ ಶುಭಕರಳಾದ ಭೂದೇವಿಯೇ, ನೀನು 
ಸರ್ವಾಧಾರಳಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಿದ್ಧ ರಿಂದಲೂ, ಮುನಿಮನುಮಾನವರಿಂದಲೂ 
ಪೂಜೆಗೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶುಭಕರಳಾಗು. 





೩೬-೩೭. ಕಾಲುವೆಗಳಿಂದ ನೀರು ಬಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಾಗಲೂ, ಹೊಸಮನೆಗಿ 
ಮೊದಲು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೂಡಲು ಬರುವಾಗಲೂ, ಭಾವಿ ಕೆರೆಗಳನ್ನು ತೋಡಿಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವಾಗಲೂ, ಕೃಷಿಕರ್ಮವನ್ನಾ ರಂಭಿಸುವಾಗಲೂ, ದೇವತೆಗಳಾದಿಯಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತರೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಯಾವ ಮೂಢರು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


೩೮. ವಸುಧೆ:-ಎಲೈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನು:ವರಾಹ 
ರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಹೊರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ಶ್ರೆರಣಂ 


ಮುಕ್ತಾಂ ಶುಕ್ತಿಂ ಹರೇರರ್ಚಾಂ ಶಿನಲಿಂಗೆಂ ಶಿಲಾಂ ತಥಾ | 
ಶಂಖಂ ಪ್ರದೀಪಂ ರತ್ನಂ ಚ ಮಾಣಿಕ್ಯಂ ಹೀರಕಂ ಮಣಿಂ il ae Il 


ಯಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ಚ ಪುಷ್ಪಂ ಚ ಪುಸ್ತಕಂ ತುಲಸೀದಲಂ | 
ಜಪಮಾಲಾಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಂ ಕರ್ಪೂರಂ ಚ ಸುವರ್ಣಕಂ Il ೪೦॥ 


ಗೋರೋಚನಾಂ ಚಂದನಂ ಚೆ ಶಾಲಗ್ರಾಮಜಲಂ ತಥಾ | 
ಏತಾನ್‌ ವೋಢುಮಶಕ್ತಾಹಂ ಕ್ಲಿಷ್ಟಾ ಚ ಭಗವನ್ನ ಛಡಿ Wt ೪೧॥ 


|| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಯೇ ಮೂಢಾ ಅರ್ಪಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಂದರಿ | 
ಯಾಸ್ಯಂತಿ ತೇ ಕಾಲಸೊತ್ರಂ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತೆಂ ತ್ವಯಿ li 9s 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್‌ ವಿರರಾಮ ಚ ನಾರದ | 
ಬಭೂನ ತೇನ ಗರ್ಭೇಣ ತೇಜಸ್ವೀ ನುಂಗಲಗ್ರಹಃ i ೪೩ ॥ 





೩೯-೪೧. ಆದರೆ ಮುತ್ತು, ಮುತ್ತಿನಚಿಪ್ಪು, ದೇವಾರ್ಚನೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳು, ಈಶ್ವರನ ಲಿಂಗರೂಪವಾದ ಕಲ್ಲು, ಶಂಖ, ನಂದಾದೀಸ, ರತ್ನ, ಮಾಣಿಕ್ಯ, 
ಪಚ್ಚೆ, ಪುಷ್ಯರಾಗ, ಯಜ್ಞೋಪವೀತ, ಅರ್ಚನೆಗೆ ಉನಯುಕ್ತವಾಗುವ ಪುಷ್ಪಗಳು, 
ಪುಸ್ತಕ, ತುಲಸೀದಳ, ಜಪಮಾಲೆ, ಪುಷ್ಪವ::ಲೆ, ಕರ್ಪೂರ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನ 
ಗೋರೋಚನ, ಚಂದನಗಂಧ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಮತ್ತು ನೀರು ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನಾನು ಹೊರಲಾರೆ. (ಅಂದರೆ ಈ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಡಬಾರ 
ದೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ), 


೪೨. ಭಗವಾನ್‌:--ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಈ ಪದಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಯಾವ ಮೂಢರು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಡುವರೋ, ಅವರು ನೂರು ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತೊಳಲುವರು. 


೪೩. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಭಗವಂತನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಭೂದೇವಿಯ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಗರ್ಭದಿಂದ ಮಂಗಳನೆಂಬ 
ಗ್ರಹನು ಜನಿಸಿದನು. 


171 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಸೂಜಾಂ ಚಕ್ರುಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಚಾಜ್ಹ ಯಾ ಹರೇಃ! 
ದಧ್ಯುಃ ಕಾಣ್ಟೋಕ ಮಾರ್ಗಂ ತುಷು ವು ಸ್ತ ನೆಕೇನ ಚೆ ॥ ೪೪ ॥ 


ದದ್ಯುರ್ಮೂಲೇನೆ ಮಂತ್ರೇಣ ನೈನೇದ್ಯಾದಿಕಮೇನ ಚೆ | 
ಸಂಸ್ತುತಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಾ ಸಾ ಬಭೊನ ಹ H ೪೫ !! 


|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಿಂ ಧ್ಯಾನಂ ಸ್ಪವನಂ ಕಿಂವಾ ತಸ್ಯ ಮೂಲಂ ಚೆ ಕಿಂ ವದ! 
ಗೂಢಂ ಸರ್ವಂ ಪುರಾಣೇಷು ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ 1 ೪೬॥ 


1| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ || 


ಆದೌ ಚಪ ೈಥಿವೀ ದೇವೀ ವರಾಹೇಣ ಸುಪೂಜಿತಾ | 
ತತೋಹಿಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪಶ್ಚಾತ್ತತಶ್ಚ ಪೃಥುನಾ ಪು Il ೪೭ ॥ 


೪೪. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹರಿಯ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ಪ ಪೃಥಿ ಥ್ರೀದೇವಿಯ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕಣ್ವಮತೋಕ್ತರೀತ್ಯಾ ಧ್ಯಾನ ಸ್ತೋತ್ರ ಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ 
ತೃಸ್ತಿಗೊಳಿಸಿದರು. 


೪೫. ಮೂಲಮಂತ್ರೊ ಚ್ಚಾ ರಣಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳ ಳನ್ನು ಸಮ 

ಸಿದರು. ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ಜೇ ಸ್ತುತಳಾದ ಆ ವಸುಧೆಯು ತ್ರಿ ಲೋಕ 
ಸೂಣಜಿತೆಳಾದೆಳು. 

೪೬. ನಾರದ: -—ಎಲ್ಬೆ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಸಮಸ್ತ ಪುರಾಣಗಳ 


ಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರುವ ವಸುಡೆಯ ಢ್ಯಾನಸ್ಕೊ ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಮೂಲಮಂತ್ರ 
ವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಬಹಳ AP ದಯನಿಟ್ಟು 


೪೭. ನಾರಾಯಣ :--- ಪೃಥ್ವೀದೇವಿಯು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ವರಾಹಾವ 
ತಾರಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೂ, ಅನಂತರ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ, 
ಅದಾದಮೇಲೆ ಸೃಥು ಚಕ್ರನರ್ಕಿಯಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಂಡಳು. 
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ತತಃ ಸರ್ವೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೆ ತ್ತೆ ಮನುಭಿರ್ನಾರದಾದಿಭಿಃ | 
ಧ್ಯಾನಂಚೆ ಸ್ಪವನೆಂ ಮಂತ್ರಂ ಶ್ರುಣು ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ನಾರೆದ | ೪೮ ॥ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ವಾಂ ವಸುಧಾಯೈ ಸ್ವಾಹಾ । 
ಇತ್ಯನೇನ ತು ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂಜಿತಾ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸುರಾ I ee ll 


ಶ್ರೇತಚೆಂಪಕವರ್ಣಾಭಾಂ ಶತಚೆಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾಂ ! 
ಚೆಂದನೋಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗೀಂ ಸರ್ವಭೂಷಣಭೊಷಿತಾಂ WW ೫0 Il 


ರತ್ನಾಧಾರಾಂ ರತ್ಸಗರ್ಭಾಂ ರತ್ನಾಕರಸಮಸನ್ಸಿತಾಂ! 
ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ವಂದಿತಾಂ ಭಜೇ ॥ ೫೧! 


ಧ್ಯಾನೇನಾನೇನ ಸಾ ದೇವೀ ಸರ್ವೈರ್ಸೈ ಪೂಜಿತಾ ಭನೇತ್‌ ! 
ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುಣು ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತಮೇವ ಚೆ ॥ ೫೨॥ 


೪೮. ಅನಂತರ ಸಕಲ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರೂ, ಮನುಗಳೂ, ನಾರದಾದಿ ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆ ದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ, 
ಸೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ಈಗ ವಿವರಿಸುವೆನು: ಕೇಳು. 


೪೯. “ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ವಾಂ ವಸುಧಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಸೂಜಿಸಿದನು. 


೫೦-೫೧. ಬಿಳಿಯ ಸಂಪಿಗೆಯಂತೆ ಮನೋಹರಳೂ, ನೂರು ಚಂದ್ರೆರಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುತಳೂ, ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಳೂ, ರತ್ನ ಗರ್ಭಳೂ, ರತ್ನಾಕರ (ಸಮುದ್ರ) 
ಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತಳೂ ಆಗಿ, ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, 
ವಿವಿಧಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ಮುಟ್ಟು, 
ಸ್ಮಿತವದನಳೂ, ಸಕಲರಿಂದೆ ವಂದಿತಳೂ ಆದ ವಸುಧೆಯನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


೫೨. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಆ ಜೀವಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಎಲೈ ವಿಪ್ರಶ್ರೀಷ್ಕನಾದ ನಾರದನೇ, ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತವಾದ 
ವಸುಧೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ; ಕೇಳು. 
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|| ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚೆ || 


ಯೆಜ್ಞಸೂಕರಜಾಯಾ ತ್ವಂ ಜಯೆಂ ದೇಹಿ ಜಯಾವಹೇ । 
ಜಯೇಜಯೇ ಜಯಾಧಾರೇ ಜಯೆಶೀಲೇ ಜಯೆಪ್ರಡೇ | ೫೩ 0 


ಸರ್ವಾಧಾರೇ ಸರ್ವಬೀಜೇ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸಮನ್ಸಿತೇ | 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದೇ ದೇವಿ ಸರ್ವೇಷ್ಟಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಸ್ಥಿ ರೇ W ೫೪ ॥ 


ಸರ್ವಸಸ್ಯಾ ಲಯೇ ಸರ್ವಸಸಾ ್ಯಾಢೇ ಸರ್ವಸಸ್ಯದೇ! 
ಸರ್ವಸಸ್ಯ'ಹಕೇ ಕಾಲೇ ಸರ್ವಸಸಾ ತ್ಮಿಕೇ ಸಿತೇ I ೫೫ ॥ 


ಮಂಗಲೇ ಮಂಗಲಾಧಾರೇ ಮಾಂಗಲ್ಯೇ ಮಂಗಲಪ್ರದೇ | 
ಮಂಗೆಲಾರ್ಥೇ ಮಂಗಲಾಂಶೇ ಮಂಗಲಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಪರಂ |! ೫೬ | 


ಭೂಮೇ ಭೂಮಿಪಸರ್ವಸ್ದೆ € ಭೂಮಿಪಾಲಪರಾಯಣೇ | 
ಭೂಮಿಸಾಹೂಕಾರರೂಪೇ ಭೂಮಿಂ ದೇಹಿ ವಸುಂಧರೇ ॥ ೫೭ ॥ 


೫೩. ವಿಷ್ಣು:--ಯಜ್ಞವರಾಹನ ಪತ್ತಿಯೂ, ಜಯಸ್ವರೂಸಳೂೂ ಸಕಲ 
ರಿಗೂ ಜಯಪ್ರದಳೂ, ಇತರರಿಂದ ಅಜೀಯಳ್ಳೂ ಸಜಾ ಆದ ಎಲೌ 
ವಸುಥೆಯೇ, ನಮಗೆ ಜಯವನ್ನು ಕೊಡು. 


೫೪. ಸರ್ವಾಢಾರಳೂ, ಸರ್ವಕಾರಣಳೂ, ಸರ್ವಶಕಿ ಕ್ರೈಸಮಸ್ವಿತಳೂ, ಸರ್ವ 
ಕಾಮಪ್ರದಳೂ ಆದ ಎಲ್‌ ಸ್ಥಿ ಕರೆಯೇ, ನಮಗೆ ಸ ಸಕಲೇಷ್ಟಪ್ರದಳಾಗು. 


೫೫. ಸಮಸ್ತ ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಳ್ಕೂ ಸಕಲ ಸಸ್ಯಭರಿತಳೂ, ಸ 


ಪ್ರದಳೂ, ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಸ್ಯವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವವಳೂ, ಸಕಲ 
ಕಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಕ್ಲಿಕಿದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಸಸ್ಯ ಪ್ರದಳಾಗು. 


ರ್ವಸ 
ಸಸ್ತಾ 


ಛೆ 2 


ಳೂ 
೫೬. ಮಂಗಲಸ್ಸ ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಮಂಗಳಾಧಾರಳ್ಕೂ ಮಂಗಳಪ್ರದ ದಳೂೂಮಂಗಳ 
ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳವಳೂ' ಆದ ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನನಗೆ ಮಂಗಳಪ್ರದಳಾಗು. 


೫೭. ಮಹಿಮಾವಂತಳೂ, ಮಹೀಪಾಲರಿಗೆ ಸರ್ವಸ್ವಳೂ, ಮಹೀಪಾಲರಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಳೂ, ಮಹೀಪಾಲರ ಮಮಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಮೇದಿನಿಯೇ! 
ನಮಗೆ ಭೂಮಿ (ಮಜ) ಯನ್ನು ದೆಯಪಾಲಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಸಪುಣ್ಯಂ ತಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಕೋಟ್ಯಂತರೇ ಜನ್ಮನಿ ಸ ಸಂಭನೇದ್ಧೂ ನಿಪೇಶ್ವರಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಭೂಮಿದಾನಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಪಠನಾಜ್ಜನಃ | 
ದತ್ತಾ ಸಹಾರಜಾತ್ಪ್ಸಾಪಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೫೯ 


ಅಂಬುವೀಚೀ ಭೂಖನನಾತ್ಪ್ಸಾಪಾನ್ಮುಚ್ಯೇತ ಸಧ್ರುವಂ! 
ಅನ್ಯಕೂಪೇ ಕುಪದಜಾತ್ಸಾಪಾನ್ಮುಚ್ಯೇತೆ ಸ ಧ್ರುವಂ ॥ ೬೦॥ 


ಪರೆಭೂಶ್ರಾದ್ಧ ಜಾತ್ಸಾಪಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ | 
ಭೂಮೌ ವೀರ್ಯೆತ್ಯಾಗಪಾಪಾದ್ದೀಪಾದಿ ಸ್ಥಾ ಸನಾತ್ರಥಾ 1 ೬೧! 





೫೮. ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಯಾರು ಪಠಿಸುವರೋ, ಅವರು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಪಾಲರಾಗುವರು. 


ರ್ಜ, ಇದನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಭೂಮಿ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ದತ್ತಾಸಹಾರದಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಪದಿಂದೆ 
ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರೆಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೬೦. ಭೂಮಿಯು ರೆಜಸ್ವಲೆಯಾದಾಗ (ಅಂದರೆ ಆಸಾಢಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆರ್ದ್ರಾ 
ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿನದಿಂದ ಮೂರು ದಿನಗಳು) ವೈವಸಾಯ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದಲೂ, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರೆ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಅವರೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೀರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಸಾಪದಿಂ 
ದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. 


೬೧. ಭೂದೇವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರಪಠನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿರುದರಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಸದಿಂದಲೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ವೀರ್ಯತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಮತ್ತು ದೀಪವನ್ನು ಸ್ಥಾಸನೆಮಾಡಿದ ಪಾಸದಿಂದಲೂ 
ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪಾಪೇನ ಹುಚ್ಯತೇ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಸ್ತೋತ್ರಸ್ಯ ಪಠನಾನ್ಮುನೇ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಶತೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರೆ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೬೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಪೃಧಿವ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಪೃಥಿನೀಸ್ತೋತ್ರಂ ನಾಮಾಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಿಃ 


೬೨. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯಾದ ನಾರದನೇ! ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವುದಲ್ಲದೆ. ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದನಾರಾಯಣ 


ಸಂವಾದರೂಸವಾದ ಪೃಥಿನೀಸ್ತೋತ್ರವೆಂಬ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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3 ಇ ಈ ನಿರಿ ಗ 
ಅಭ್ಯಾಂಯ ೮7 ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ಶ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಎಂಟನೆ ಆಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ವಸುಂಧರೆಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ಮತ್ತು ಪುನಃ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವ್ಯಕ್ತಳಾಗುವಳೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ 
ನಾರದರಿಗೆ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇಂತೆಂದರು. “ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಧುಕೈಟಭ 
ರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರು ತೆಮ್ಮ ಬಲಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ 
ಚಿರಕಾಲ ಜೀವಿಸಿದ್ದರು. ಅವರ ಮರಣಾನಂತರ ಅವರ ಮೇದಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಮೇದಿನಿ 
(ವಸುಂಧರೆ) ಬ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು' ಎಂಬುದು ಒಂದು ಮತ. "ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಜಲಮಯವಾಗಿದ್ದ ವಿಶ್ವಗೋಲಕದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದ ಮಹಾವಿರಾಬ್ಟುರುಷನ ದೇಹ 
ಮಲದಿಂದೆ ವಸುಧೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು” ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು ಮತ. 
ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮೇದಿನಿಯು ಅಗಣಿತವಾಗಿದೆ. ವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಆದಿ 
ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ಉದ್ದೆ ತವಾದ ಕಾರಣ ಈ ವಸುಂಧರೆಯು ಆದಿವರಾಹನ 
ಪಕ್ಷಿ ಎನಿಸಿದಳು. ಆ ಆದಿವರಾಹಮೂರ್ಶಿಯ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ವಸುಧೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಂಗಳಗ್ರ ಹೋತ್ಸತ್ತಿಯಾಯಿತು. ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ವಸುಂಧರೆಯು ಆದಿವರಾಹ 
ನಿಂದ ಪೂಜಿತಳಾಗಿ ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮನುಮುನಿ 
ಮಾನವರಿಂದೆಲೂ ಪೂಜಿತಳಾದಳು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಸುಂಧರೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ 


ಪೂಜಿಸುವವರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು 
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il Lo I 
—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಫುರಾಣೇ' 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


| ನನಮೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ || 


|| ನಾರದಉವಾಜಿ ॥! 


ಭೂಮಿದಾನಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಂ ತದ್ಧ ರಣೇನ ಯುತ್‌ | 
ಪರಭೂವತೌ ಶ್ರಾದ್ಧ ರೂಪಂ ಕೂಪೇ ಕುಪದಜಂ ತಥಾ "ok 


ಅಂಬುವೀಚೇಭೂಖನನಬೀಜತ್ಯಾಗಜಮೇವ ಚೆ | 
ದೀಪಾದಿಸ್ನಾಸನಾತ್ಪಾಪಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಯತ್ನ ತಃ Hs 
€ ೪ ಸ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ನಾರದ :--ಎಲೈ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಭೂಮಿದಾನದಿಂದುಂ 
ಬಾಗುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ, ದೆತ್ತಾಪಹಾರದಿಂದಲೂ, ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಆವರ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನೀರು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೂ, ನೆಲದ ಮೇಲೆ ದೀಪಾದಿಗಳನ್ನಿಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಆಷಾಢ 
ಕೃಷ್ಣ ದಶೆಮಿಯಿಂದ ತ್ರಯೋದಶಿಯವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಳುವುದೆರಿಂದಲೂ, 
ಬೀಜ ಬಿತ್ತುವುದರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಪಾಪವನ್ನು, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅನ್ಯ ದ್ವಾ. ಪ್ರೆ ಧಿವೀಜನ್ಯ € ಪಾಪಂ ಯೆತ್ತಶ್ನ ತಃ ವೆಂಂ! 
ಯದ, ತತ್ರ ತೀಕಾರಂ ವದ ಮಜಾ ಹ iia 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 1 


ವಿತಸ್ತಿಮಾತ್ರೆಂ ಭೂಮಿಂ ಚೆ ಯೋ ದದಾತಿ ಚ ಭಾರತೇ! 
ಸಂಧ್ಯಾಪೂತಾಯೆ ವಿಪ್ರಾಯೆ ಸೆ ಯಾಯೊದ್ವಿಷ್ಟು ಮಂದಿರಂ Hv 


ಭೂಮಿಂ ಚೆ ಸೆರ್ವಸಸಾ ಧಢ್ಯಾಂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಾಯೆ ದದಾತಿ ಯಃ | 
ಭೂಮಿರೇಣುಪ್ರ ಮಾಣೇ ಚೆ ರ್ಟ ವಿಷ್ಣು ಪದೇ ವಸೇತ್‌ Hs 


ಗ್ರಾಮಂ ಭೂಮಿಂ ಚ ಧಾನ್ಯಂ ಚ ಯೋ ದದಾತ್ಯಾದದಾತಿ ಯಃ! 
ಸರ್ವಪಾಪಾದ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ಕ್‌ ಚೋಭೌ ವೈ ಕುಂಠವಾಸಿನೌ 1 ೬॥ 


ಭೂಮಿದಾನಂ ಚೆ ತೆತ್ಯಾಲೇ ಯಃ ಸಾಧುಶ್ಚಾನುಮೋದಶೇ | 
ಸ ಪ್ರಯಾತಿ ಚ ವೈಕುಂಠಂ ಮಿತ್ರೆಗೋತ್ರಸಮನ್ವಿತಃ lel 


೩. ಅಲ್ಲದೆ, ನಾನು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸದಿರ:ವ ಪೃಥಿವೀಜನ್ಯವಾದ ಬೇರಾವ ಪಾಪಗಳ 
ದ್ವರೂ, ಅದನ್ನೂ ಅದರ ನಿವಾರಣೆ ಸಾಯವನ್ನೂ ನನಗೆ ಕಿಳಿಸು. 


೪. ನಾರಾಯಣ :-- ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ಮನುಜನಾದರೂ 
ಒಂದು ಅಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯಿಂದೆ ಪವಿತ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೫. ಸಕಲ ಸಸ್ಯಸಂಪದ್ಧ ರಿತವಾದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧೂಳಿಕಣಗಳೆಸ್ಟಿವೆ ವೆಯೋ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವನು. 

೬. ಗ್ರಾಮ, ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವರೂ ಮ್ತು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರೂ ಸಕಲ ಪಾಸದಿಂದ ಫಥಿರ್ಮುಕ್ತರಾಗಿ ವೈಕುಂಠವಾಸಿಗಳಾ 
ಗುವರು. 


೭. ಜೇಡಿದಾಗರೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡುವ ಸಾಧುವು ತನ್ನ ಬಂಧುಮಿತ್ರರೊಡನೆ ವೈಕಂಠದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವದಶ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ವೃತ್ತಿಂ ಹಠೇತ್ತಾ 
ಕಾಲಸೂಶ್ರೇ ತಿಸ್ಮತಿ ಸ ಯಾವಚ್ಚೆ ಂದ್ರದಿವಾಕರೌ 


ತತ್ಪುತ್ರಪೌತ್ರಪ್ರಭೃತಿರ್ಭೂಮಿಹೀನಃ ಶ್ರೀಯಾ ಹತಃ | 
ಸುಖಹೀನೋ ದರಿದ್ರಃ ಸ್ಯಾದಂತೇ ಯಾತಿ ಚೆ ರೌರವೆಂ Hel 


ಗೆನಾಂ ಮಾರ್ಗಂ ವಿನಿಷ್ಕೃಷ್ಯ ಯಶ್ಚ ಸಸ್ಯಂ ಪಡಾಶಿ ಸಃ 1 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ಚೈನ ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಚೆ ತಿಷ್ಮತಿ ॥ ೧೦ ॥ 


ಗೋಷ್ಮಂ ತಡಾಗೆಂ ನಿಷ್ಕೃಷ್ಯ ಮಾರ್ಗೆಂ ಸಸ್ಯ ದಜಾತಿ- ಯೇ? 
ಸ ಚ ತಿಸ್ಮತ್ಯಸೀಪತ್ರೇ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ॥ ೧೧॥ 





೮. ತಾನಾಗಲೀ, ಇತರರಾಗಲೀ. ದಾನಮಾಡಿದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ವತ್ತನ್ನು 
ಯಾರು ಅಪಹರಿಸುವರೋ ಅವರು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಕಾಲಸೂತ್ರ ವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವರು. 


೯. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ಪ್ರತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸುಖರಹಿತರಾಗಿ ದಾರಿದ್ರ ಕಿನೆನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರೌರವನೆಂಬ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


೧೦. ಹಸುಗಳು ಮೇಯುವ ಗೋಮಾಳವನ್ನುಳಿಸಿ ಪೈರನ್ನು ಬೆಳೆಯು 
ವವನು, ನೂರು ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಕಾಲ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವನು. 


೧೧. ದನಗಳ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ, ಕೆರೆಯಂಗಳ ಮತ್ತು ತಿರುಗಾಡುವ ದಾರಿಗಳನ್ನು 
ಉಳಿಸಿ ಪೈರನ್ನು ಬೆಳೆಯುಷೆ ಮನುಜನು ಚತುರ್ದಶ ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲ 
ಪರ್ಯಂತ ಅಸಿಪತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿರುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈಪರ್ತಿ ಮಹಾಪುರಾಟಂ 


ನ ಸಂಚ ಪಿಂಡಮುದ್ಧ ತೆ ಸ್ನಾತಿ ಕೂಪೇ ಪರಸ್ಯ ಯೆಃ ! 

ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನರಕಂ ky ನ ಸ್ನಾನಫಲನೇನ ಚೆ ॥೧೨॥ 
ಕಾಮಾ ಭೂಮೌ ಚ ರಹಸಿ ಬೀಜತ್ಯಾಗಂ ಕರೋತಿ ಯೆಃ। 
ಸ್ಥಿಗ್ಧರೇಣುಪ್ರಮಾಣಂ ಚೆ ವರ್ಷಂ ತಿಸ್ಕೃತಿ ರೌರವೇ | ೧೩ ॥ 


ಅಂಬುವೀಚ್ಯೆಂಬುಖನನಂ ಯೆಃ ಕರೋತಿ ಚೆ ಮಾನವಃ! 
ಸ ಯಾತಿ ಕೃಮಿದಂಶಂ ಚೆ ಸ್ಥ ತಿಸ್ತ ತ್ರೆ ಚತುರ್ಯುಗಂ 1೧೪॥ 


ಪರಕೀಯೇ ಲುಪ್ತ ಕೂಪೇ ಕೂಸಂ ಮೂಢಃ ಕರೋತಿ ಯಃ | 
ಪುಸ್ಕರಿಣ್ಯಾಂ ಚ ಲುಪ್ಮಾಯಾಂ ತಾಂ ದದಾತಿ ಚ ಯೋ ನರಃ . ॥ ೧೫ It 


ಸರ್ವಂ ಫಲಂ ಪೆರಸ್ಕೈವ ತಪ್ತಸೂರ್ಮಿಂ ವ್ರಜೇತ್ತು ಸಃ! 
ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ಸಂತೆಪ್ಲೋ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೨. ಯಾರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಭಾನಿಯಲ್ಲಿ ಐದು ಹಿಡಿ ಮಣ್ಣನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದು ಹಾಕದೆ ಸಾ ್ಲ ನಮಾಡುವಯಾ ಅವರು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಲ್ಲವೆ 
ಸ್ಮಾನಫಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 


೧೩. ಮುಕನಾದ ಮನುಜನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯ ವಾಗಿ ರೇತಸ ಸ್ಸನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ರೆ SN ಧೂಳೀಕಣಗಳ ನಷ್ಟು ಕಾಲ ರೌರವ ನರಕದಲ್ಲಿರುವನು. 


೧೪. ಆರಿದ್ರಾ ನಕ್ಷತ್ರ ದೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೆನಿರುವಾಗ 
ಭೂಮಿಯು ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗುವಳು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಳುವವನು, 
ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಸನ ಸಿ ಕಾಲ ಕ್ರಿಮಿದಂಶವೆಂಬ ನ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕೊಳಲುವನು. 


೧೫-೧೬. ನೀರು ಒರೆದಿರುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಬರುವಂತೆ 
ತೋಡಿಸುವ ಮೂಢನೂ, ನೀರು ಬಕ್ತಿದ ಕೊಳವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನೂ, 
ಫಲವನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಹದಿನಾಲ್ಪು ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ತಪ್ರೋರ್ಮಿ ಎಂಬ ಸರಕದಲ್ಲಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪರಕೀಯೆತಡಾಗೇ ಚೆ ಸಂಕಮುದ್ಧ ತ್ಯೆ ಚೋತ್ಸ ಹ 
ಕೇಣುಪ್ರಮಾಣವರ್ಷಂ ಚ ಬ್ರಹ ರೋತೇ ವೆಸೇನ್ನ ಶೆಕ i ee ॥ 


ಪಿಂಡಂ ಪಿತ್ರೇ ಭೂಮಿಭರ್ತುರ್ನ ಪ್ರದಾಯೆ ಚ ಮಾತಷಃ | 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕರೋತಿ ಯೋ ಮೂರೂ ನರಕಂ ಯಾಶಿ ಶಿಶ್ವಿಕೆಂ H ೧೮ ll 


ಭೂಮೌ ದೀಪಂ ಯೊಆರ್ಪಯುತಿ ಸೋನ್ನೆಃ ಸಪ್ತಸು ಜನ್ಮಸು | 
ಭೂಮೌ ಶಂಖಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಾ ಪೈ ಕುಷ್ಮಂ ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಲಭೀತ್‌ 1೧೯॥ 


ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಂ ಚ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ಮಣಿಂ ಶಥಾ.! 
ಯೆಶ್ಚ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಯೇದ್ಭ್ರೂವೌ ದರಿದ್ರಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ॥ soll 


ಶಿವಲಿಂಗೆಂ ಶಿಲಾಮರ್ಚ್ಯಾಂ ಯೆಶ್ಚಾ ರ್ಪಯತಿ ಭೂತಲೇ | 
ಶತಮನ್ವಂತರಂ ಯಾವಕೆ ಮಿಭಸ್ಷೇ ಸ ತಿಷ್ಮತಿ ॥ ೨೧॥ 


೧೭. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ತೋಡಿಸಿದೆ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಸರನ್ನು ಎತ್ತಿ ಎಸೆಯುವ 
ಮನುಜನು, ಆ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳಿಕಣಗಳಷ್ಟು ಕಾಲ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿರುವನು 

೧೮. ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಲವಕಾಶಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಭೂಮಿಯ ಯಜಮಾನನ ನಿತೃವಿಗೆ 
ಓಂಡವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೯. ನೆಲದೆ ಮೇಲೆ ದೀಪವನ್ನು ಇರಿಸುವವರು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ ಕಾಲ 
ಕುರುಡರಾಗಿ ಜನಿಸುವರು. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಶಂಖವನ್ನಿಡುವವನು ಬೇರೆ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಠರೋಗಿಯಾಗುವನು. 

೨೦. ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿಕ್ಯ, ವಜ್ರ, ಕೆಂಪು, ಚಿನ್ನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು 
ನೆಲದ ಮೇಲಿಡುವವರು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳು ದರಿದ್ರರಾಗಿರುವರು. 


೨೧... ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮತಿಲೆಯನ್ನೂ 
ನೆಲದ ಮೇಲಿಡುವವನು, ನೂರು ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲ ಕ್ರಿಮಿಭಕ್ಷವೆಂಬ ನರಕ 
ದಲ್ಲಿರುವನು. 


182 


ಅಧ್ಯಯ ೯] ಕ್ನವೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಸೂಕ್ತಂ ಮಂತ್ರಂ ಶಿಲಾತೋಯೆಂ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ತುಲಸೀದಲಂ | 


ಯೆಶ್ಚಾರ್ಪಯೆತಿ ಭೂಮೌ ಚ ಸೆ ತಿಸ್ಕೇನ್ನರಕೇ ಯುಗೆಂ ॥ ೨೨1 


ಜಪಮಾಲಾಂ ಸಪುಷ್ಪಮಾಲಾಂ ಕರ್ಪೂರಂ ರೋಚನಾಂ ತಥಾ। 
ಯೋ ಮೂಢಶ್ಚಾರ್ಪಯೇದ್ಭೂನತೌ ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ 1 ೨೩! 


ಮುನೇ ಚಂದನಕಾಸ್ಕಂ ಚ ರುದ್ರಾಕ್ಷಂ ಕುಶಮೂಲಕಂ | 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಭೂನತೌ ನರಕೇ ವಸೇನ್ಮನ್ಹಂತರಾವಧಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪುಸ್ಮಕಂ ಯಜ್ಞ ಸೂತ್ರಂ ಚ ಭೂಮೌ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಯೇತ್ತು ಯಃ | 
ನ ಭೆನೇಣಿ ) ಪ್ರಹೋನ್‌ ಚ ತಸ್ಯ ಜನ್ಮಾ ಂತರೇ ಜನಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಹೆತ್ಯಾಸಮಂ ಪಾ ಪಾಪಮಿಹ ನೆ ಕೈ ಲಭತೇ ದ್ರುವಂ | 
ಗೆ ಸ್ರಂಭೆಯುಕ್ತಂ ಯಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ಸ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವವರ್ಣಕೈಃ ॥ ೨೬॥ 











೨೨. ಮಂತ್ರಸೂಕ್ತವನ್ನೂ. (ಸಾ) ಶಾಲಿಗ್ರಾಮತೀರ್ಥವನ್ನೂ, ಹೂ. 
ಮತ್ತು ತುಳಸೀದಳವನ್ನೂ ನೆಲದ ಮೇಲಿಡುವವನು ಒಂದು ಯುಗಪರ್ಯಂತ 
ನರಕವಾಸಿಯಾಗುವನು. 


೨೩. ಜಪಸರ, ಪುಪ್ಪಮಾಲೆ, ಕರ್ಪೂರ, ಗೋರೋಚನ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಪ 
ನೆಲದ ಮೇಲಿಡುವ ಮೂರ್ಶನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೪. ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಗಂಧದಕೊರಡು, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ ದರ್ಭೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಇಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಮನ್ವಂತರ ಕಾಲಾವಧಿ 
ನರಕವಾಸಿಯಾಗುವನು. 


೨೫. ಪುಸ್ತಕ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞೋಪನೀತಗಳನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲಿಡುವ ಮನು 
ಷ್ಯನಿಗೆ ಪುನ; ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹಣಜನ್ಮವು ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದು. 

೨೬. ಬ್ರಹ್ಮಗಂಟನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಯಜ್ಞೋಪವೀತನು ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯವಾದುದು. ಅದನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲಿರಿಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮನಾದ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಯೆಜ್ಜಂ ಕೃತ್ವಾ ತೆ ಯೋ ಭೂಮಿಂ ಶ್ರೀರೇಣ ನ ಹಿ ಸಿಂಚತಿ। 
ಸ ಯಾತಿ ತಪ್ತಸೂರ್ಮಿಂ ಚ ಸಂತಪ್ತಃ ಸರ್ವಜನ್ಮಸು 1೨೭॥ 


ಭೂಕಂಪೇ ಗ್ರಹಣೇ ಯೋ ಹಿ ಕರೋತಿಖನನಂ ಭುವಃ 
ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಮುಹಾಪಾಹೀ ಸೋಹೀನೋ ಭವೇದ್ದು ನಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಭೆನನಂ ಯತ್ರ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂಮಿಸ್ಕೇನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ವಸುರತ್ನೆಂ ಯಾ ದಧಾತಿ ವಸುಧಾ ಚ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೨೯॥ 


ಹರೇರೂರೌ್‌ ಚ ಯಾ ಜಾತಾ ಸಾ ಚೋರ್ಗೀ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ। 
ಧರಾ ಧರಿತ್ರೀ ಧರಣೀ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಧರಣಾತ್ತು ಯಾ | ao ll 





೨೭. ಯಾರು ಯಜ್ಞಮಾಡಿ ಆಸ್ಥ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹಾಲಿನಿಂದ ತೊಳೆಯುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ತಪ್ತ ಸೂರ್ಮಿ ಎಂಬ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


೨೮. ಭೂಕಂಪ ಮತ್ತು ಗ್ರಹಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆಯು 
ವವನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗಿ ಯೂ, ಅಂಗಹೀನನಾಗಿಯೂ 
ಜನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ರ್ಕ. ಅನೇಕ ಜೀವಿಗಳ ಭವನಗಳಿಗೆ ನೆಲವು ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಭೂಮಿ ಎಂದೂ ವಸು-ಎಂದರೆ ರತ್ನ-ಅದನ್ನು ಗರ್ಭದೊಳಗೆ ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ವಸುಧಾ, ವಸುಂಧರಾ ಎಂದೂ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


೩೦. ವಿಷ್ಣುವಿನ ತೊಡೆ (ಊರು) ಯಿಂದ ಜನಿಸಿದುದರಿಂದ ಉರ್ಹೀ 
ಎಂದೂ, ಸಮಸ್ತರನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಧರಾ, ಧರಿಕ್ರೀ, ಧರಣೀ ಎಂದೂ 
ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


184 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಜ್ಯಾ ಚ ಯಾಗಭರಣಾತ್ಕೋೋಣೀ ಕ್ಷೀಣಾ ಲಯೇ ಚ ಯಾ! 
ಮಹಾಲಯೇ ಕ್ಷಯಂ ಯಾತಿ ಕ್ಲಿತಿಸ್ತೇನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ 


ll aol 
ಕಾಶ್ಯಫೀ ಕಶ್ಯಪಸ್ಕೇಯೆಮುಚಲಾ ಸ್ಥ ತಿರೊಪತಃ ! 
ವಿಶ್ವಂಭೆರಾ ತದ್ಧ ರಣಾಚ್ಚಾ ನಂತಾನಂತರೂಪತಃ las 
ಪೃಥ್ವೀ ಪೃಷುಕಕನ್ಯಾತ್ವಾದ್ವಿಸ್ತ ಂತೆತ್ವಾನ್ಮಹೀ ಮುನೇ li aa 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಪೈಧಿಪ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನಂ 
ನಾಮ ನನಮೊಧ್ಯಾಯಃ 


೩೧-೩೨. ಯಾಗಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಜ್ಯಾ ಎಂದೂ, 
ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀಣವಾಗುವುದರಿಂದ ಕ್ಸೋಣಿ ಎಂದೂ, ಕಶ್ಯಸಪುತ್ರಿ ಯಾದುದರಿಂದ 
ಕಾಶ್ಯಪೀ ಎಂದೂ, ಚಲಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ಅಚಲಾ ಎಂದೂ, ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವವನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವಿಶ್ವಂಭರಾ ಎಂದೂ, ಅನಂತರೂಪವುಳ್ಳದ್ದರಿಂದ ಅನಂತಾ 
ಎಂದೂ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


೩೩. ಪೃಥುರಾಜನ ಮಗಳಾದುದರಿಂದ ಪೃಥಿವೀ ಎಂದೊ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಮಹೀ ಎಂದೂ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದರೊಪವಾದ ಸೃಧಿವ್ಯೃಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಆಂತ... 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು 
-ತಾರ್ವಾಲಾಹಾ- 


ಭೂಮಿ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಿಶೇಷ ಪುಣ್ಯವೂ, ದತ್ತಾಹೆಪಾರದಿಂದಲೂ, 
ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ನೆಲದ ಮೇಲೆ ದೀಪಾದಿಗಳನ್ನಿಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಮಹಾಪಾಸವೂ ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಶಂಖ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ, ತುಳಸಿ 
ಮುಂತಾದ ಸವಿತ್ರವಸ್ತುಗಳಾವುದನ್ನೂ ನೆಲದ ಮೇಲಿಡಬಾರದು. ಭೂದೇವಿಗೆ 
ಧರಾ, ಧರಿಕ್ರೀ, ಧರಣಿ, ಉದ್ದೇ, ಪೃಥ್ವಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳು 
ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿವೆ. 


(ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಸುಂಧರೆಯ ಮಹಿಮೆಯು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ.) 
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—h ಹಿಂ (ಡಂ 


—1| ಶೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಬ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


॥ ದಶನೊಟಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
11 ನಾರದ ಉವಾಜ || 


ಶ್ರುತಂ ಪೃಥಿವ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನಮತೀವ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನಮಧುನಾ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ i ol 


ಭಾರತಂ ಭಾರತೀಶಾಪಾದಾಜಗಾಮ ಸುರೇಶ್ವರೀ | 
ವಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪಾ ಪರಮಾ ಸ್ವಯಂ ವಿಷ್ಣುಪದೀ ಸತೀ tol 


ಕಥಂ ಕುತ್ರ ಯುಗೇ ಕೇನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಾ ಪ್ರೇರಿತಾ ಪುರಾ | 
ತತ್ಯ )ಮುಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪಾಪಘ್ನುಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಶುಭಂ ila i 





ಖಿ 4 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರುತಿಮಧುರವಾದ ಪೃಥಿನಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸಿ 
ಬಿನು. ಎಲ್ಫೈ, ವೇದಜ್ಞ ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯೇ ಈಗ 
ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 


೨-೩. ವಿಷ್ಣು ಪಾದೋದ್ಭವಳೂ, ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸುರೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ 
ಗಂಗೆಯು ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಸದಿಂದ ಹೇಗೆ, ಯಾವಯುಗದಲ್ಲಿ, ಯಾರ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಂತೆ, ಯಾರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಪಾಪನಾಶಕವೂ, 
ಪುಣ್ಯದಾಯಕವೂ ಆದ ಗಂಗೆಯ ಅವತಾರ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಯಸುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕ್ಕತಿಖಂಡ 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ | 
ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಗರಃ ಸೊರ್ಯವಂಶಜ$ಃ | 


ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಚ ವೈದರ್ಭೀ ಶೈಬ್ಯಾ ಚ ದ್ವೇ ಮನೋಹೆಕೇ hen 
ಸತ್ಯಸ್ವ ರೂಪಃ ಸತ್ಯೇಷ್ಟಃ ಸತ್ಯವಾಕ್ಸತ್ಯಭಾವನಃ | 

ಸತ್ಯಧರ್ಮನಿಚಾರಜ್ಜ 8 ಹರಂ ಸತ್ಯ ಯುಗೋದ್ಭ ವಃ ॥೫॥ 
ಏಕಾ ಕನ್ಯಾ ಚೈಕಸುತ್ರೋ ಬಭೂವ ಸುಮುನೋಹರಃ! 

ಅಸಮಂಜ ಟು ಖ್ಯಾತಃ ಕೈಜ್ಯಾಯಾಂ ಕುಲವರ್ಧನೆಃ 1 ೬॥ 


ಅನ್ಯಾ ಚಾರಾಧಯಾಮಾಸೆ ಶಂಕರಂ ಪುತ್ರಕಾಮುಕೀ | 
ಬಭೂವ ಗರ್ಭಸ್ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಶಿವಸ್ಯ ತು ವರೇಣ ಚ Hall 


ಗತೇ ಶತಾಬ್ದೇ ಪೂರ್ಣೇ ಚ ಮಾಂಸಪಿಂಡಂ ಸುಷಾವ ಸಾ! 
ತದ್ದೃೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಶಿವಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ರುರೋದೋಚ್ಚೈಃ ಪುನಃ ಪುನಃ | ೮॥ 


೪... ನಾರಾಯಣಖಸಿ :--ಸೂರ್ಯನಂಶದಲ್ಲಿ, ರಾಜರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, 
ಶ್ರೀಮಂತನ: ಇ ಆದ ಸಗರನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ವೈದರ್ಭಿ, ಶೈಬ್ಯೆ 
ಎಂಬಿಬ್ಬ ರು ಸುಂದರಸತ್ಲಿಯರಿದ್ದರು. 


೫. ಸತ್ಯ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸತ್ಯವಾದುದರಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಸತ್ಯ 
ವಾಚಿಯೊ, ಸತ್ಯಾಭಿಪ್ರಾ ಯವುಳ್ಳ ವರೂ, ಸತ್ಯಧರ್ಮವಿಚಾರೆಗಳನ್ನರಿತವನೂ ಆದೆ 
ಆ ಸಗರನು ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದನು. 

೬. ಅವನ ಪತ್ಲಿಯಾದೆ ಶೈಬ್ಯಯಲ್ಲಿ ಕುಲವರ್ಧಕನೂ, ಮನೋಹರನೂ 
ಆದ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿ ಅಸಮಂಜನೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಸಡೆದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಕೈಜ್ಯೆಯು 
ಒಬ್ಬಳು ಕನ್ಯೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದಳು. 


ಫು ವೈದರ್ಭಿಯೂ ಕೊಡ ಮಗನ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಶಂಕರನ ನೆನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ಅವನ ವರದಿಂದ ಗರ್ಭವತಿಯೂ ಆದಳು. 


೮. ನೂರುವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ಆಕೆಯು ಕೇವಲ ಮಾಂಸಪಿಂಡ 
ವೊಂದನ್ನು ಹಡೆದಳು. ಆ ಪಿಂಡವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯು ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಂಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಂಭುರ್ಬಾಹ್ಮ ಣಿರೂಪೇಣ ತಶ್ಸಮಾಪಂ ಜಗಾಮ ಹ। 
ಚಕಾರ ಸಂವಿಭಜ್ಯೈತನ್ಪಿಂದಂ ಷಷ್ಮಿಸಹಸ್ರಧಾ lel 


ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುಃ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ | 
ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ಮಮಾರ್ತಾಂಡಪ್ರ ಭಾಜುಷ್ಮ ಕಲೇ ವರಾಃ | co Il 


ಕಪಿಲರ್ಷೇಃ ಕೋಪದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಭೂಪುರ್ಭಸ್ಮಸಾಚ್ಚೆ ಶೇ। 


ರಾಜಾ ರುರೋದ ತಚ್ಛುತ್ಥಾ ಜಗಾಮ ಮರಣಂ ಶ್ರುಚಾ ! ೧೧॥ 

ತಪಶ್ಚಕಾರಾಸಮಂಜೋ ಗಂಗಾನಯೆನಕಾರಣಾತ್‌ | 

ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಲಕ್ಷನರ್ಷಂ ಮೃತಶ್ಚ ಕಾಲಯೋಗತಃ ll ೧೨॥ 
9೦ 


ದಿಲೀಪಸ್ತಸ್ಯ ತೆನೆಯೋ ಗಂಗಾನಯೆನಕಾರಣಾತ್‌ | 
ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಲಕ್ಷನರ್ಷಂ ಯಯೌ ಲೋಕಾಂತೆರಂ ನೃಪಃ ॥ ೧೩॥ 





೯. ಆಗ ಈಶ್ವರನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ಆಕೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಆ ಹಿಂಡವನ್ನು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿ ಜೀವಕಳೆಯನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಹೋದನು. 


೧೦. ಆ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರಮಕ್ಕಳೂ, ಅತ್ಯಂತ ಬಲಪರಾಕ್ರಮಯುತರೂ, 
ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ಮದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಆದರು. 


೧೧. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಂದೆಯ ಯಜ್ಞಾಶ್ವವನ್ನು ತರಲು ಹೋಗಿ ಕಪಿಲ 
ಮಹರ್ಹಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಬೂದಿಯಾದೆರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನಾದ ಸಗರನು 
ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಮರಣಹೊಂದಿದನು. 


೧೨. ಮೃತರಾದ ಸಹೋದರರನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಲು ಗಂಗೆಯನ್ನು ತರು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಸಮಂಜನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಒಂದು ಲಕ್ಷನರ್ಷ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ ಮರಣಹೊಂದಿದನು. 


೧೩. ಅವನ ಮಗನಾದ ದಿಲಿ ಪನೂ ಕೂಡ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತರಲು ಒಂದು 
ಲಕ್ಷವರ್ಷ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ತೆರಲಾಗದೆ ಲೋಕಾಂತರವನ್ನೈೈದಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ಕೃತಿಖಂಡ 


ಅಂಶುಮಾಂಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಶ್ಚ ಗಂಗಾನಯನಕಾರಣಾತೆ 
ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಲಕ್ಷವರ್ಷಂ ಮೃತಶ್ಚ ಕಾಲಯೋಗತಃ ₹೧೪1 


ಭೆಗೀರಥಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಭಾಗವತಃ ಸುಧೀಃ ! 
ವೈಷ್ಣವೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಶ್ವ ಗುಣವಾನಜರಾಮರೆಃ Hl ca ll 


ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಲಕ್ಷವರ್ಷಂ ಗಂಗಾನೆಯನಕಾರಣಾತ್‌ | 
ದದರ್ಶ ಕೃಷ್ಣಂ ಹೃಷ್ಟಾಸ್ಯಂ ಸೂರ್ಯಕೋಟಸಮಪ್ರಭಂ ॥ ೧೬ (l 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹೆಸ್ತಂ ಕಿಶೋರಂ ಗೋಪವೇಷಕಂ | 
ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಿಾಸಾಶಂ ಚ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಂ 1 ೧೩! 


ಸ್ಟೇಚ್ಛಾನುಯೆಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ವಿಭುಂ I 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದ್ಯೆ ಶ್ತ ಸ್ತುತಂ ಮುನಿಗಣೈರ್ಯುತಂ I ೧೮ Il 


೧೪. ಅವನ ಪುತ್ರನಾದ ಅಂಶುಮಂತನೂ ಕೂಡ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತರಲು 
ಲಕ್ಷವರ್ಷ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಮೃ ತೆಸಟ್ಟಿನು. 

೧೫-೧೬. ಅ ಶುಮಂತೆನ ಪುತ್ರನೂ, ಪರಮಭಾಗವತನೂ, ಬುದ್ಧಿ ನಂತನೂ, 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, ಗುಣವಂತನೂ, ಜರಾಮರಣರಹಿತನೂ ಆದೆ ಭಗೀರಥನು ಗಂಗೆ 
ಯನ್ನು ತರಲು ಲಕ್ರವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಕೋಟಸೂರ್ಯರೆಂತೆ 
ಕೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಸ್ಮಿತವದನನೂ ಆದೆ ತ್ರಿ:ಕೃಷ್ಣೆನರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ 
ಹೊಂದಿದನು. 


೧೭-೨೦. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮೆಯನೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ರನೂ, ಸಾಕ್ಷಿ 
ಸ್ವರೊಪನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಕೃಷ್ನ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ದಿವ್ಯಸುಂದರವಿಗ್ರಹಢಾರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಕೈಯಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಲಿಪ್ತಂ ಸಾಕ್ಷಿರೂಪಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ! 
ಈಷೆದ್ದಾ ಸ್ಯೈಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನುಸ್ರಹೆಕಾರಕೆಂ il oF ll 
೦ ಈ ೨ ೨ 


ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾ ಂಶುಕಾಧಾನಂ ರತ್ನ ಭೊಷಣಭೂಸಿತೆಂ | 
ತುಷ್ಟಾವ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನೃಪತಿಃ ಪ್ರಣನ್ಯು ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ il ೨೦ | 


ಲೀಲಯಾ ಚ ವರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಾಂಛಿತಂ ವಂಶತಾರಕಂ | 
ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಗಂಗಾ ಸಾ ಸ್ಮರಣಾತ್ಸೆ ರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೨೧॥ 


ತೆಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರತಸ್ಸೌ ಚ ತತ್ಪುರಃ ಸಂಪುಟಾಂಜಲಿಃ | 


ಇ 
ಉವಾಚ ಭಗವಾಂಸ್ತತ್ರ ತಾಂದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 


ಕುರ್ವತೀಂ ಸ್ತವನಂ ದಿವ್ಯಂ ಪುಲಕಾಂಚಿತನಿಗ್ರಹಾಂ Il ೨೨॥ 


|| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಉವಾಚ || 


ಭಾರತಂ ಭಾರತೀಶಾಪಾದ್ಗಚ್ಛೆ ಶೀಘ್ರಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ ೨೩ ॥ 





ಕೊಳಲನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಸ್ಮಿತವದನದಿಂದ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಆ ಗೋಪ 
ಕೆಶೋರನನ್ನು ಕಂಡು ಭಗೀರಥನು ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗವೆರಗಿ ಸ್ಸು ಕಿಸಲಾರೆಂಭಿಸಿದನು. 


೨೧. ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತನಗೆ ಅಭೀಸ್ಸೃವೂ, ವಂಶೋದ್ಧಾರ 
ಕವೂ ಆದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಗಂಗೆಯು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿ ಬಂದಳು. 


೨೨. ಗಂಗೆಯು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನ ಮುಂದೆ ಕೈಮುಗಿದು 
ನಿಂತಳು. ಮನೋಹರಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಗವಂತನು ಇಂತು ನುಡಿದನು 
ಆಕೆಯು ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೌ ಸುರೇಶ್ವರಿಯಾದ ಗಂಗೆಯೇ, ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಶಾಪಕ್ಟೊಳಗಾದ ನೀನು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗು. 
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೨ ಇದ್ದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕ್ಕ ತಿಬಂಡ 


ಸಗರಸ್ಯ ಸುತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಪೂತಾನ್ಯುರು ಮಮಾಜ್ಞಯಾ I 
ತೈತ್ಸೃರ್ಶವಾಯುನಾ ಪೂತಾ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಮಮ ಮಂದಿರಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಬಿಭ್ರತೋ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಂ ತೇ ದಿವ್ಯಸ್ಯಂದನಗಾಮಿನಃ | 
ಮತ್ಪಾರ್ಷದಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಕಾಲಂ ನಿರಾಮಯಾಃ ।! ೨೫ il 


ಕರ್ಮಭೋಗಂ ಸಮುಚ್ಛೆ ದ್ಯ ಕೃತಂ ಜನ್ಮ: ನಿ ಜನ್ಮನಿ | 
ನಾನಾವಿಧಂ ಮಹತ್ಸ್ಟ್ಚ ಲಿಂ oR ಸ್ಕಾ ದಾ ರತೇ ನೃಭಿಃ ll ೨೬ ॥ 


ಗಂಗಾಯಾಃ ಸ್ಪರ್ಶವಾತೇನ ನಶ್ಯತೀತಿ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ | 
ಸ್ಪರ್ಶನಂ ದರ್ಶನಾದ್ದೇವ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯಂ ದಶಗುಣಂ ತತಃ ॥ ೨೭ 1 


ಮೌಸಲಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಸಾಮಾನ್ಯದಿವಸೇ ನೃಣಾಂ | 
ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ನಶ್ಯತೀತಿ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತೆಂ 1 ೨೮ | 





೨೪. ನನ್ನ ಅಸ್ಸಣೆಯಂತೆ ನೀನು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಗರೆಪು ುತ್ರರನೆಲ್ಲ 
ಪಏತ್ರಗೊಳಿಸು. ನಿನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪವಿತ್ರರಾಗಿ ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸೇರುವರು. 

೨೫. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದಿವ್ಯವಿಗ್ರಹಧಾರಿಗಳಾಗಿ, ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಂದು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಪಾರ್ಷ್ನದರಾಗಿ ಯಾವ ಬಾಧೆಯೂ ಇಲ್ಲದಿರುವರು. ಅವರ 

ನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮಬಂಧನವೆಲ್ಲ ಬಯಲಾಗುವುದು. 


೨೬-೨೭. ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜನರು ಮಾಡಿದ ಅಲ್ಪ ಪಾಪವಾಗಲೀ 
ಮಹಾಪಾಪವಾಗಲೀ, ಗಂಗೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲ್ಠೂ ಅದರ ವಾಯುಸೇವನೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ನಾಶವಾಗುವುದೆಂದು ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಗಂಗೆಯ ದರ್ಶನ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಸ್ಪರ್ಶನವು ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾದುದು. 


೨೮. ಸಂಕಲ್ಪಸ್ತೊ ತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲದೆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಸಲದಂತೆ (ಒನಕೆ 
ಯಂತೆ) ಸುಮ್ಮನೆ ಮುಳುಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೌಸಲಸ್ಟಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಮನುಜರು 
(ಸರ್ವದಿವಸಗಳಲ್ಲಲ್ಲದೆ) ಸಾಮಾನ್ಯ ದಿವಸಗಳಲ್ಲೂ ಮುಸಲದಂತೆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದರೂ ಕೂಡ ಅವರೆ ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುವುದೆಂದು 
ಶ್ರುಕಿಸಾರುತ್ತದೆ 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಾನಿ ಚ । 
ನಾನಾಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನ್ಯೇವ ಕಾಮತೋಸಿ ಕೃತಾನಿ ಚ ॥ ೨೯ 1 


ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಮೌಸೆಲಸ್ನಾನೆಕೋ ನೃಣಾಂ | 
ಪುಣ್ಯಾಹಸ್ನಾನಜಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೇದಾ ನೈನ ನದಂತಿ ಚೆ " ao ll 


ಕೇಚಿದ್ವದಂತಿ ತೇ ದೇವಿ ಫಲಮೇನ ಯೆಥಾಗಮಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ನೈವ ವಿದಂತಿ ಚ ॥ ೩೧॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯದಿವಸಸ್ನಾನೆಸಂಕಲ್ಪಂ ಶ್ರುಣು ಸುಂದರಿ | 
ಪುಣ್ಯಂ ದಶಗುಣಂ ಚೈನ ಮೌಸಲಸ್ನಾನತಃ ಪರಂ || ೩೨ ॥ 


ತತಸ್ತ್ರಿಂಶದ್ಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ರವಿಸಂಕ್ರಮಣೇ ದಿನೇ | 
ಅಮಾಯೊಂ ಚಾಪಿ ತತ್ತುಲ್ಯಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ದಕ್ಷಿಣಾಯನೇ ॥ ೩೩॥ 


೨೯-೩೦. ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಲೀ, ಅನಿಚ್ಛಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಲೀ, ಮಾಡಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಮಹಾಪಾಸಗಳೂ ಕೂಡ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೌಸಲಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗುವುದೆಂದೆ ಮೇಲೆ ಸಂಕಲ್ಪಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯಾಹ (ಪುಣ್ಯದಿವಸ) ಸ್ನಾನದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಇಷ್ಟೇ 
ಎಂದು ವೇದೆವೂ ಕೂಡ ಹೇಳಲಾರದು. 


೩೧. ಎಲೌ ಗಂಗಾದೇವಿಯೇ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 


ಫಲವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣಶಿವಾದಿಗಳೂ ವೇದೋಕ್ತನಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. 


೩೨. ಸಾಮಾನ್ಯದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದರೆ ಮೌಸಲಸ್ಕಾ ನಮಾಡಿದುದರ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೩೩-೩೪. ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮಣ ಮತ್ತು ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಸ್ವಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವೂ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಪುಣ್ಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆರಡರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವೂ, ಉತ್ತರಾಯಣ ಪುಣ್ಯ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರ ಕೃತಿಖಂಡ 


ತತೋ ವಶಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ನರಾಣಾಮುತ್ತರಾಯಣೇ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಾಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಮನಂತಂ ಪುಣ್ಯಮೇವ ಚ ॥ ೩೪ ॥ 


ಅಕ್ಷಯಾಯಾಂ ಚ ತತ್ತುಲ್ಯಂ ಸೈತದ್ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ಅಸಂಖ್ಯಪುಣ್ಯಫಲವಮೇಶೇಷು ಸ್ನಾನದಾನಕಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯದಿವಸೇ ಸ್ನಾನಂ ಧ್ಯಾನಾಚ್ಛ ತಗುಣಂ ಫಲಂ! 

ಮನ್ವಂತರೇಷು ದೇವೇಶಿ ಯುಗಾದಿಷು ತಥೈವ ಚೆ ಚ ೩೬॥ 
ಮಾಘಸ್ಯ ಸಿತಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಭೀಷ್ಮಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ತಥೈನ ಚ! 
ತಥಾಶೋಕಾಷ್ಟಮಾತಿಥ್ಯಾಂ ನವಮ್ಯಾಂ ಚ ತಥಾ ಹರೇಃ Il ae | 


ತತೊಣಪಿ ದ್ವಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ನೆಂಬಾಯಾಂ ತನ ದುರ್ಲಭಂ | 
ದಶಪಾಪಹೆರಾಯಾಂ ತು ದಶಮ್ಯಾಂ ಸುಮಹೆಸ್ಸೈಲಂ I ೩೮ Il 








ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವೂ, ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಮತ್ತು 
ಪೌರ್ಣಿಮೆ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸಾನಮಾಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅಗಣಿತಪುಣ್ಯವೂ ಲಭಿಸುವದು. 


೩೫. ಅಕ್ಷಯನವಮಿಾ ದಿವಸ ಸ್ವಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅನಂತ ಫಲ 
ದೊರಕುವುದು. (ಆದೆರೆ ಇದನ್ನು ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ) ಮೇಲ್ಕಂಡ 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಸ್ಟಾನಮಾಡಿ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಸಂಖ್ಯಪುಣ್ಯಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೬-೩೭. ಸಾಮಾನ್ಯದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಸ್ಟ್ರಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಧ್ಯಾನ 
ಶೈಂತಟೂ ನೂರರಷ್ಟು ಫಲಹೊಂದಬಹ.ದು. ಎಲ, ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಗಂಗಾದೇವಿಯೇ 
ಮನ್ವಂತರಾದಿ, ಯ:ಗಾದಿ. ಮಾಫಶುಕ್ಲ ಸಪ್ತಮಿ, ಭೀಷ್ಮಾಸ್ಟಮಿ, ಅಶೋಕಾಸ್ಟ್ಯಮಿ, 
ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿ ಮುಂತಾದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅನಂತಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಬಹುದು. 


೩೮. ಪಾಡ್ಯ, ಸಸ್ಕಿ ಮತ್ತು ಏಕಾದಶೀದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನಮಾಡುವುದರಿಂದೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವೂ, ದಶಪಾಪಹರದಶಮೀದಿನ ( ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುದ್ಧ ದಶಮಿ) 
ಸ್ಟಾನಮಾಡುವುದೆರಿಂದ ಅನಂತ ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


೩೦4 


ಅಪ್ಪ | ಣೆ 
ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಫ್ರರಾಣಂ 


ನಂದಾಸಮಂ ಚೆ ವಾರುಣ್ಯಾಂ ಮಹತ್ಪೊರ್ವಂ ಚತುರ್ಗುಣಂ | 
ತತಶ್ಚಶುರ್ಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ದ್ವಿಮಹತ್ಪೂರ್ವಕೇ ಸತಿ ia ll 


ಪುಣ್ಯಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಚೈನ ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ನಾ ನಕೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೊೋಪರಾಗೇಷು ಸ್ಮೃತಂ ದಶಗುಣಂ ತತಃ il ೪೦॥ 


ಸುಣ್ಯೇಸ್ಯರ್ಧೋದಯೇ ಕಾಲೇ ತತಃ ಶತೆಗುಣಂ ಫಲಂ! 
ಸರ್ನೇಷಾಮೇವ ಸಂಕಲ್ಬೋ ವೈಷ್ಣನಾನಾಂ ವಿಪರ್ಯೆಯೆಃ | ೪೧ || 


ಫೆಲಸಂಧಾನರಹಿತಾ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾಶ್ಲ ವೈಷ್ಣವಾಃ | 
ಮತ್ತೀತಿಭಕಿ ಕಾಮಾಸ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ॥ ೪೨॥ 
ತೆ | ಎ hf 


ಗುರುವಕ್ಕ್ರಾದ್ವಿಷ್ಣುನ:ಂತ್ರೋ ಯೆಸ್ಯ ಕರ್ಣೇ ವಿಶೇತ್ಪೆ ರಃ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ತಂ ನೇದಾಃ ಸರ್ವೇ ವದಂತಿ ಚೆ || ೪೩ ॥ 


ರ್ಕಿ. ವಾರುಣಿಯ ದಿವಸ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾಡ್ಯಮುಂತಾದ ದಿವ 
ಸಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಯವೂ, ಮಹಾವಾರುಣಿಯ ದಿವಸ ಅದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಪುಣ್ಯವೂ. ಮಹಾಮಹಾವಾರುಣಿಯ ದಿವಸ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯವೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೦-೪೧ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯದಿವೆನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ ಕೋಹಿಗ.ಣ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯಬಹುದು. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಗೃಹಣದ ಸ್ಟಾನದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ, ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಅರ್ಥೊೋದಯಕಾಲದೆಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನಮಾಡಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ನೂರರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದಬಹುದು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕಿಂತ ಇತ 
ರರ ಸಂಕಲ್ಪವು ಭಿನ್ನವಾದುದು. 

೪೨. ವೈಕ್ಞವರು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾದುದರಿಂದ ಫಲಾಭಿಸಂಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮ 
ಮಾಡುವರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವಕರ್ಮ ಮಾಡಿದರೂ ಅವರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಪ್ರೀಕಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಯಸುವರು. 

೪೩. ಯಾರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ವರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವು ಗುರುವುಖೇನ 
ಉಸದಿಷ್ಟವಾಗಿರುವುದೋ ಅವನನ್ನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾದ ವೈಷ್ಣವನೆಂದು ವೇದಗಳೆಲ್ಲ 
ಮೊ ಕೂಡ ಸಾರಿ ಹೇಳುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ಕಿಖಂಡ 


ಪುರುಷಾಣಾಂ ಶತಂ ಪೂರ್ವಂ ಪೈತೃಕಂ ಚೆ ಪರಂ ಶತಂ! 
ಮಾತಾಮಹಸ್ಕ ಚ ಶತಂ ಆತ ಮಾತೃಮಾತರಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಭಗಿನೀಂ ಭ್ರಾತರಂ ಚೈವ ಭಾಗಿನೇಯಂ ಚ ಮಾತುಲಂ। 
ಶ್ವಶ್ರಂ ಚೆ ಶ್ವಶುರಂ ಚೈನ ಗುರುಪತ್ಲೀಂ ಗುರೋಃ ಸುತೆಂ ! ೪೫ ॥ 


ಗುರುಂ ಚೆ ಜ್ಞಾನದಾತಾರಂ ಮಿತ್ರಂ ಚೆ ಸಹಚಾರಿಣಂ | 
ಭೃತ್ಯಂ ಶಿಷ್ಯಂ ತಥಾ ಚೇಟೀಂ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮಸನ್ನಿಧೌ li ೪೬ |! 


ಉದ್ದ ರೇದಾತ್ಮನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಮಾತ್ರತಃ | 
ಮಂತ್ರೆಗ  ಹಣಮಾತ್ರೆ €ಣ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥೪೭೩॥ 


ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ಪರ್ಶನಾತ್ಪೂತಂ ತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಭುವಿ ಭಾರತೇ। 
ತಸ್ಯೈವ ಪಾದರಜಸಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೪೮೪ ॥ 


i 


ಅಭ-೪೭. ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೊ ೇಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಾಪರಪುರುಷರಲ್ಲಿ ನೂರು ಜನಗಳನ್ನೂ, ಮಾತಾಮಹನವಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ನೂರು ಜನಗಳನ್ನೂ, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ತಾಯಿಯತಾಯಿಯನ್ನ್ಯೂ, ಸಹೋದರ 
ಸಹೋದರಿಯರನ್ನೂ, ಸಹೋದರಿಯ ಪುತ್ರ, ಸೋದರಮಾವ, ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರು, 
ಗುರುಪಶ್ತಿ, ಗುರುಪುತ್ರ, ಜ್ಞಾನದಾತ್ಸವಾದ ಗುರು, ಸಹಚಾರಿಯಾದ ಸ್ನೇಹಿತೆ. 


ಶಿಷ್ಯ, ಸೇವಕ, ಸೇವಕಿ ಬರು, ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದ ಹತ್ತರವಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳು ಇವರೆ 
ಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನೊಡನೆ ಉದ್ಭರಿಸಿ ತಾನೂ ಕೂಡ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಗಳೂ, ಪವಿತ್ರವಾಗುವುವು. ಅವನ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ವಸುಂಧರೆಯು 
ಪವಿತ್ರಳಾಗುವಳು. 


೪೮. ಆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ಸಂಸ್ಸರ್ಶದಿಂದ ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಕೀರ್ಥ 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾದೋದಕ ಸ್ಥಾ ನಮಿದಂ ತೀರ್ಥಮೇನ ಭೆವೇದ್ದು ವಂ! 
ಅನ್ನಂ ವಿಷ್ಮಾ ಜಲಂ ಮೂತ್ರಂ ಯೆದ್ದಿಷ್ಟೋರನಿವೇದಿತಂ i ve ll 


ಖಾದಂತಿ ನೋ ವೈಷ್ಣವಾಶ್ಚ ಸದಾ ನೈನೇದ್ಯಭೋಜಿನೆಃ 1 
ವಿಷ್ಣೋರ್ನಿನೇದಿತಾನ್ನಂ ಚ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ಭುಂಜತೇ ನೆರಾಃ ( ೫೦ ॥ 


ಪೊತಾನಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ತೇಷಾಂ ಚೆ ಸ್ಪರ್ಶನಾದಹೋ | 
ನಿರ್ಣೋ ಪಾದೋದಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಯೇ ಭುಂಜತೇ ನರಾಃ || ೫೧ | 


ತೆತ್ಸಾ ಪಾನಿ ಸಲಾಯೆಂತೇ ವೈನತೇಯಾದಿವೋರಗಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಪೂನಂ ಚ ಭುವನಶ್ರಯೆಂ ॥ ೫೨॥ 


ವಿಷ್ಣೋಃ ಸುದರ್ಶನಂ ಚಕ್ರಂ ಸಂತತಂ ತಾಂಶ್ಚ ರಕ್ಷತಿ | 
ಮದು ಣಶ್ರವಣಾದ್ಯೇ ಚ ಪುಲಕಾಂಕಿತವಿಗ್ರಹಾಃ ॥ ೫೩॥ 
ಗು 


ರ್ಭ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ಪಾದೋದಕವು ಬಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸದಿರುವ 
ಮೂತ್ರಸದ್ಭಶವೂ ಎನಿಸುವುದು. 


ದ್ದ ಸ್ಥಳವೆಲ್ಲ ಪುಣ್ಯ ಕೀರ್ಥವೆಂದೆನಿಸಿ 
ಅನ್ನವು ಮಲಸದೃಶವೂ, ನೀರು 

೫೦-೫೨. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅನಿವೇದಿತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ನೈವೇದ್ಯ 
ಭೋಜಿಗಳಾದ ವೈಷ್ಣವರು ತಿನ್ನುನುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದೆ 
ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಮನುಜರ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೆದಿಂದ ಸಕಲ ಕೀರ್ಥಗಳೂ ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗುವುವು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡುವ ಮನುಜರ ಪಾಪಗಳು ಗರುಡನನ್ನು ನೋಡಿದ ಹಾವುಗಳು ಓಡುವಂತೆ 
ದೂರ ಓಡುವುವು. ಅವರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದೆ ಮೂರು ಲೋಕವೂ ಪವಿತ 
ವಾಗುವುದು. ಸಷ 


೫೩-೫೪. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು 
ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವುದು. ನನ್ನ ಗುಣಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರರಾಗಿ, 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ಗದ್ದದಕಂಠದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಳೃತಿಖಂಡ 
ಗದ್ಗದಾಃ ಸಾಶ್ರು ನೇತ್ರಾಶ್ಚ ನರಾಸ್ತೇ ವೈಷ್ಣವೋತ್ತಮಾಃ | 
ಪುತ್ರಾದಪಿ ಪರಃ ಸ್ನೇಹೋ ಮಯಿ ಯೇಷಾಂ ನಿರಂತರಂ | 
ಗೃಹಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಮಯಿ ನ್ಯಸ್ತಾಸ್ತ್ರೇ ನರಾ ವೈಷ್ಣ ನೋತ್ತಮಾಃ ॥ mv ॥ 


ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಸರ್ಯೆತೆಂ ಮತ್ತಃ ಸರ್ವಂ ಚೆರಾಚರಂ | 
ಸರ್ನೇಷಾಮಹಮೇನೇಶ ಇತಿಜ್ಞಾ ವೈಷ್ಣ ವೋತ್ತಮಾಃ ll ೫೫ ! 


ಅಸೆಂಖ್ಯಕೋಟಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದಯಃ | 
ಪ್ರಲಯೇ ಮಯಿ ಲೀಯೆಂತೇ ಚೇತಿಜ್ಞಾ ನೈಷ್ಣ ವೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೫೬॥ 


ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಂ ಪರಮಂ ಭೆಕ್ಕಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಚ ನಿರೀಹಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ 1 ೫೭ ॥ 


ಯಾರು ಸ್ತುತಿಸುವರೋ ಅವರು ವೈಷ್ಣವಕ್ರೇಷ್ಠರು. ಯಾರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮಗನು 
ತಂಜೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವುದಕ್ಳಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯಸ್ಸಿಡುವರೋ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಯಾರು ಗೃಹ, ಸತ್ತೀಪುತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅರ್ಪಿಸುವರೋ ಅವರು 
ಉತ್ತಮ ವೈಷ್ಣವರು. 


೫೫. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಗರಿಯವರೆಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ನನ್ನಿಂ 
ದಲೇ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು, ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಈಶ್ವರನೆಂದು ಯಾರು ಕಿಳಿಯುವರೋ 
ಅವರೇ ವೈಷ್ಣವೋತ್ತಮರು. 


೫೬. ಅಗಣಿತವಾದ ಕೋಟಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದಿ 
ಗಳೂ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯವಾಗುವರೆಂದು ಯಾರು ತಿಳಿದಿರುವರೋ 
ಅವರೇ ಉತ್ತಮ ವೈಷ್ಣವರ: 

೫೭-೫೮. ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಮನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಇಚ್ಛಾರಹಿತನೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ಮಯನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಸರನೂ, ತೇಜಃಸ್ವರೂಸನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಾ ಮತ್ತ ಅನಿರ್ಭೂತಾಸ್ತಿ ರೋಹಿತಾಃ | 
ಇತಿ ಜಾನಂತಿ ಯೇ ದೇನಿ ತೇ ನರಾ ವೈಷ್ಣ ವೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೫೮ Il 
ಇ ಧಿ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇನೇಶೋ ನಿರರಾಮ ತಯೋಃ ಪುರಃ | 


ಉವಾಚ ತಂ ಶ್ರಿಸಥಗಾ ಭಕ್ತಿ ನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ ॥ ೫೯॥ 
|! ಗಂಗೋವಾಚ |! 
ಯಾಮಿ ಚೇದ್ದಾ ರತಂ ನಾಥ ಭಾರತೀ ಶಾಪತಃ ಪುರಾ | 
ತವಾಜ್ಞಯಾ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಪಸಾ ಚೈವ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೬೦॥ 
he 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚೆ ಪಾಪಾನಿ ಮಹ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಂತಿ ಪಾಪಿನಃ | 
ಕಾನಿ ಮೇ ಕೇನ ನಶ್ಯಂತಿ ತದುಪಾಯೆಂ ವದ ಪ್ರಭೋ ॥ ೬೧॥ 


ಕಕಿ ಕಾಲಂ ಪರಿಮಿತಂ ಸ್ಥಿತಿರ್ಮೇ ತತ್ರ ಭಾರತೇ | 
ಕದಾ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವೇಶ ತ್ವದ್ದಿಸ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ i ೬೨ ॥ 





ಆದವನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕವಾದ ಸಕೆಲ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯೊಡಗೂಡಿದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ, ತಿರೋತವಾಗುವುದೆಂದೂ ಯಾವ 
ಮನುಜರು ಕಿಳಿಯುವರೋ ಅವರೇ ವೈಸ್ಣವೋತ್ತಮರು. 


ರ್ಜ. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು 
ಗಂಗೆಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಿನಯದಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿದಳು. 


೬ಂ-೬೧ ಗಂಗೆ:--ಎಲ್ಫೈ ಪಕಿಜೇವನೇ, ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತಳಾದ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಭಗೀರಥನ ತಪೋಮಹಿಮೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ, ಪಾಪಿಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಂಘಟಸುವ 
ಪಾಪಗಳು ಎಂತು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ಜೋಧಿಸು. 


೬೨, ನಾನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಲವಿರಬೇಕು? ಪುನಃ ನಾನು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪರಮಪದವನ್ನು ಸೇರುವುದು ಯಾವಾಗ? ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಹು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಳ್ಳೃ ತಿಖಂಡ 


ಮಮಾನ್ಯದ್ವಾಂಛಿತೆಂ ಯದ್ಯತ್ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವಥಿತ್‌ | 
ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮನ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞ ತದುಪಾಯೆಂ ವಷ ಪ್ರಭಾ ॥ ೬೩॥ 


|| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಉವಾಚೆ || 


ಜಾನಾಮಿ ವಾಂಛಿತೆಂ ಗಂಗೇ ತವ ಸರ್ವಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ 1 
ಪತಿಸ್ತೇ ರುದ್ರರೂಪೋಯಂ ಲವಣೋದೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ Hv ॥ 


ಮಮೈವಾಂಶಃ ಸಮುದ್ರಶ್ವ ತ್ವಂ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವರೂಪಿಣೀ | 
ಬ ೬" 
ವಿದಗ್ಭಾ ಯಾ ವಿದಗ್ಧೇನ ಸಂಗಮೋ ಗುಣವಾನ್ಸುವಿ 1 ೬೫! 


ಯಾವತ್ಯಃ ಸಂತಿ ನದ್ಯಶ್ಚ ಭಾರತ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಭಾರತೇ [ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ತವ ತಾಸ್ವೇವ ಲವನಣೋದಸ್ಯ ಸೌರತೇ ॥ ೬೬ ॥ 


೬೩. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾ ಮಿಯೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆದ ನೀನು ನನ್ನ ಎಲ್ಲ 
ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಅವ. ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು 
ಬೋಧಿಸು. 

೬೪- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೌ ಸುರೇಶ್ವರಿಯಾದ ಗಂಗೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಸಕಲಾಭಿ 
ಲಾಷೆಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ರುದ್ರಾವತಾರಿಯಾದ ಈ ಲವಣ ಸಮುದ್ರನು 
ನಿನಗೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪತಿಯಾಗುವನು. 

೬೫. ಸಮುದ್ರನು ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಲೂ, ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂಶದಿಂದಲೂ 


ಅವತರಿಸಿರುವಿರಿ. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಪ್ರೌಢೆಯಾದ ರಿನಗೆ ಪ್ರೌಢನಾದ ಸಮುದ್ರನ 
ಸಂಗಮವು ಗುಣಯುತವಾಗುವುದು. 


೬೬. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ನದಿಗಳು ಲವಣ 
ಸಮುದ್ರನೊಡನೆ ಸೇರುವುದಾದರೂ ಕೂಡ ಅವರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾಗಿ 
ಲನಣಸಮುದ್ರನ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಸುರತಸುಖವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ದೇನೇಶಿ ಕಲೇಃ ಸಂಚಸಹಸ್ರಕಂ | 
ವರ್ಷಂ ಸ್ಥಿ ತಿಸ್ತೇ ಭಾರತ್ಯಾ ಭುವಿ ಶಾಪೇನ ಭಾರತೇ ॥ ೬೭! 


ನಿತ್ಯಂ ವಾರಿಧಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕರಿಷ್ಕಸಿ ರಹೋರತಿಂ | 
ತೈಮೇವ ರಸಿಕಾಡೇವೀ ರಸಿಕೇಂದ್ರೇಣ ಸಂಯುತಾ ॥ ೬೮ ॥ 


ತ್ವಾಂ ಶೋಷಯಂತಿ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ಭಗೀರಥಕೃತೇನ ಚ | 
ಭಾರತಸ್ಥಾ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಪೂಜಯಿಸ್ಯಂತಿ ಭಕ್ತಿ ತಃ tal 


ಧ್ಯಾನೇನ ಕೌಥುಮೋಕ್ತೇನ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತ್ವಾಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ | 
ಯೇ ಸ್ತೌತಿ ಪ್ರಣಮೇಸನ್ಸಿತ್ಯಂ ಸೋಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ aol 


ಗಂಗಾ ಗಂಗೇತಿ ಯೋ ಬ್ರೂಯಾದ್ಯೋಜನಾನಾಂ ಶತೈರಪಿ! 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾಪೇಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಂಸೆ ಗಚ್ಛತಿ Heol 

















೬೭-೬೮. ಎಲ್ಲೌ, ದೇನಿಶ್ರೇಷ್ಮಳೇ, ಇಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ನೀನು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಪದಂತೆ 
ನದಿಯಾಗಿದ್ದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಲವಣಸಮುದ್ರೆನೊಡನೆ ರಕಿಸುಖನನ್ನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸುವೆ. ರಸಿಕಕ್ರೀಷ್ಕನೊಡನೆ ಸೇರುವ ನೀನೂ ರಸಿಕಳೆನಿಸುವೆ. 


೬೯. ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಭಗೀರಥೆಕೃ ತವಾದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಪೂಜಿಸುವರು. 

೭೦. ಕೌಥುಮಮುನಿಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಯಾರು 
ನಿತ್ಯವೂ ನಮಿಸಿ, ಸ್ತುತಿಸುವರೋ ಅವರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 

೭೧ ಗಂಗಾನದಿಗೆ ನೂರುಯೋಜನ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ "ಗಂಗೆ' ಎಂಬ 


ಪವಿತ್ರ ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತರಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಕಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸಹಸ್ರಪಾಪಿನಾಂ ಸ್ನಾನಾದ್ಯತ್ಪಾಸಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! 


ಮದ್ಭಕ್ತದರ್ಶನೇ ತಾವತ್ತದೈನ ಹಿ ವಿನಶ್ಯತಿ W'2s Wl 
ಪಾಪಿನಾಂ ತು ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಶವಸ್ಪರ್ಶೇನ ಯೆತ್ತವ | 
ಮನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಸ್ನಾನಾತ್ತದಘಂ ಚ ವಿನಶ್ಯತಿ 1 ೭೩! 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಭವೇದ್ಗಂಗೇ ಮನ್ನಾ ಮಗುಣಕೀರ್ತನಂ | 

ತತ್ರೈವ ತ್ವೈಮಧಿಸ್ಮಾನಂ ಕರಿಸ್ಕಸ್ಯ ಘಮೋಚನಾತ್‌ W ೭೪॥ 
ಸಾರ್ಧಂ ಸರಿದ್ದಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಭಿಃ ಸರಸ್ವತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಶುಭೇ | 

ತತ್ತು ತೀರ್ಥಂ ಭವೇತ್ಸಜ್ಯೋ ಯತ್ರ ಮದು ಣಕೀರ್ತನಂ WH ೭೫॥ 


ಯೆದ್ರೇಣುಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಪೂತೋ ಭವತಿ ಪಾತಕೀ | 
ರೇಣುಪ್ರಮಾಣಂ ವರ್ಷಂ ಚ ಸ ವೈಕುಂಠೇ ನಸೇದ್ಳು )ನಂ ll ೭೬ | 


೭೨. ಸಾವಿರಾರು ಪಾಪಿಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಸಂಘಟಿಸುವ ಪಾಪಗಳು ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. 

೭೩. ಸಾವಿರಾರು ಪಾಪಿಗಳ ಶವಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನಿನಗುಂಬಾಗುವ ಪಾಪವು, 
ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಾಸಕನೊಬ್ಬನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. 

೭೪. ಎಲ್‌, ಗಂಗೆಯೇ, ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ನನ್ನ ನಾಮಗುಣಕೀರ್ತನೆಗಳು ನಡೆಯು 
ವುವೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೀನು ನೆಲೆಸಿ ಪಾಸಹಾರಕಳಾಗುವೆ. 


೭೫. ಸರಸ್ವತಿ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಸ್ಕನದಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ನೀನು ನನ್ನ ನಾಮ 
ಗುಣಕೀರ್ತೆನೆಯು ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ಪವಿತ್ರ ಕೀರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆ. 


೭೬. ಗೆಂಗಾನದಿಯ ಜಲಬಿಂದುವಿನ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಪಾಪಿಯು ಪೂತ 
ನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲದಿ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜಲಬಿಂದುಗಳಿವೆಯೋ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷ 
ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಅವನು ವಾಸಿಸುವನು. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್ಞಾನೇನ ತ್ವಯಿ ಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮನ್ನಾಮಸ್ಮೃತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಸಮುತ್ಸೈ ಜಂತಿ ಪ್ರಾಣಾಂಶ್ಚ ತೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ | ೭೭ | 


ಪಾರ್ಷದಪ್ರನರಾಸ್ತೇ ಚೆ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಹೆರೇಶ್ವಿರಂ | 
ಅಸಂಖ್ಯಕಂ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಂ ಲಯೆಂ ದ್ರಶ್ಷ್ಯಂತಿ ತೇ ನರಾಃ ॥ ೭೮ ll 


ಮೃತಸ್ಯ ಬಹುಸುಣ್ಯೇನ ತಚ್ಛೆವಂ ತ್ವಯಿ ವಿನ್ಯಸೇತ್‌ | 
ಪ್ರಯಾತಿ ಸೆ ಚ ವೈಕುಂಠಂ ಯಾವದಸ್ಸ್ಟಾಂ ಸ್ಲಿತಿಸ್ತ್ರಯಿ lal 
pS ೪ ವೆ 


ಕಾಯೆವ್ಯೂಹಂ ತೆತಃ ಕೃತ್ವಾ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಕರ್ಮಕೆಂ | 
ತಸ್ಮೈ ದದಾನಿ ಸಾರೂಪ್ಯಂ ತಂ ಕರೋಮಿ ಚೆ ಪಾರ್ಷದಂ Il ೮೦॥ 


ಅಜ್ಞಾನೀ ತ್ವಜ್ಞ ಲಸ್ಪರ್ಶಾದ್ಯದಿ ಪ್ರಾಣಾನ್ಸಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ | 
ತಸ್ಮೆ 4 ದದಾಮಿ ಸಾರೂಪ್ಯಂ ತಂ ಕರೋಮಿ ಚೆ ಪಾರ್ಷದಂ || ೮೧ ॥ 


೭೭. ಯಾರು ಜ್ಞಾನಭಕ್ತಿವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುಪದವನ್ನು ಸೇರುವರು. 


೭೮. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಚಿರಕಾಲ ಪಾರ್ಹದರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅಗಣಿತ 
ಕೃತಪ್ರಲಯಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡುವರು. 


ಖಿ 


೭೯. ಬಹಳ ಪುಣ್ಯಮಾಡಿ ಮೃತನಾದವನ ಶವವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ 
ಆ ಶವದ ಮೂಳೆಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಇರುವುದೋ ಅಷ್ಟುಕಾಲ 
ಆ ಮನುಜನು ವೈಕುಂಕದಲ್ಲಿರುವನು. 


೮೦. ಅನಂತರ ಅನೇಕ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಅನೇಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಅವನಿಗೆ ಸಾರೂಪ್ಯ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನ ಸೇವಕ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೮೧. ಅಜ್ಞಾನಿಯೂ ಕೂಡೆ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡುವಾಗ ನಿನ್ನೆ ಜಲಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ನನ್ನ ಸೇವಕನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹೊಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಯಂಡ 
ಅನ್ಯತ್ರ ನಾ ತ್ಯ ಜೇತ್ರಾ ಣಾಂಸ್ಕೃನ್ನಾಮ ಸ್ಮೃತಿಪೂರ್ವಕಂ॥ 
ತೆಸೆ , ದದಾಮಿ ಸಾಲೋಕ್ಕಮಸಂಖ್ಯಪ್ರಲಯಾಲಯೆಂ 1 ೮೨ ॥ 
ಅಲ $ ಕಿ 
ಅನ್ಯತ್ರ ವಾ ತ್ಯಜೇತ್ರಾ ಣಾಂಸ್ತೃನ್ನಾಮ ಸ್ಮೃತಿಪೂರ್ವಕಂ I 
ತಸ್ಮೈ ದದಾಮಿ ಸಾಲೋಕ್ಯಂ ಯಾನದ್ವ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯೆಃ ಗಲೂ 


ತೀರ್ಥೆಆಪ್ಯತೀರ್ಥೇ ಮರಣೇ ವಿಶೇಷೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ I 
ಮನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸೆಕಾನಾಂ ಚ ನಿತ್ಯಂ ನೈನೇದ್ಯಭೋಜಿನಾಂ ॥ ೮೪ ॥ 


ಪೂತೆಂ ಕರ್ತುಂ ಸಶಕ್ತೋ ಹಿ ಲೀಲಯಾ ಭುವನೆತ್ರೆಯೆಂ! 
ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಯೊಾನೇನ ಗೋಲೋಕಂ ಸ ಪ್ರಯಾತಿ ಚೆ il ೮೫ ॥ 


ಮದ್ದಕೃಬಾಂಧವಾ ಯೇ ಯೇ ತೇ ತೇ ಪುಣ್ಯ ಧಿಯೆಃ ಶುಭೇ |! 
ತೇ ಯಾಂತಿ ರತ್ನಯಾನೇನ ಗೋಲೋಕಂ ಚ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೮೬ Il 








೮೨. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಬೇರೆಲ್ಲಾದರೂ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಅಗಣಿತಪ್ರಳಯಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾದೆ ಶಾಶ್ವತ 
ಸಾಲೋಕ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವೆನು. 

೮೩. ಅಂತೆಯೇ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಟ್ಟರೂ ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಾಲೋಕ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು. 

೮೪. ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಾಸಕರಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭುಜಿಸುವವರಿಗೆ 
ಪ್ರಣ್ಯಕೀರ್ಥದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬೇರಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಮರಣಸಂಭವಿಸಿದರೂ ೨ ಸಾವ 
ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳೂ ಇಲ್ಲ. 

೮೫. ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಾಸಕನಾಗಿ. ನಿತ್ಯವೂ ನೈವೇದ್ಯಭೊ ಜಿಯಾದವನು 
ಭುವನತ್ತ ಯವನ್ನೂ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಬಲ್ಲನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಬಲ್ಲನು. 

೮೬. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಬಾಂಧವರೂ 
ಕೂಡ ಅವರ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಸೆ ತೆರಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆತ್ರೆ ತತ್ರ ಮೃತಾ ಯೇ ಚೆ ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾನೇನ ವಾ ಸತಿ। 
€೧ಗಿ ಲಾಗಿ 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾಶ್ವ ಶೇ ಪೂಶಾ ಭಕ್ತಸನ್ನಿ ಧಿಮಾತ್ರತಃ ॥ 6೭ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತಾಂ ಚೆ ತಮುವಾಚ ಭಗೀರಥಂ | 
ಸ್ತುಹಿ ಗಂಗಾಮಿಮಾಂ ಭೆಕ್ತ್ಯ ಪೂಜಾಂ ಕುರು ಚ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ ॥ ೮೮॥ 


ಭಗೀರಥಸ್ತಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಧ್ಯಾನೇನ ಕೌಥುನೋಕ್ತೇನ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ Il oe ll 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರೆಣನಾಮಾಥ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಿತಾಶ್ಚರಂ | 
ಭೆಗೀರಥಶ್ಚ ಗಂಗಾಂ ಚೆ ಸೋಂತರ್ಧಾಯು ಗತೋ ಹರಿಃ ll ೯೦॥ 


i ಪಾ 


೮೭. ಎಲ್‌, ಸಕಿಯೇ! ಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲೀ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲೀ, 
ಯಾರು ಎಲ್ಲಿ ಮೃತಪಟ್ಟರೂ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವೊಂದಿದ್ದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


೮೮. ಗಂಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದು ಶ್ರೀಹರಿಯು "ಈ ಗಂಗೆ 
ಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಪೂಜೆಮಾಡು ' ಎಂದು ಭಗೀರಥನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೮೯. ಅನಂತರ ಭಗೀರಥನು ಕೌಥುಮಾಶಾಖೋಕ್ತವಾದೆ ಧ್ಯಾನೆದಿಂದಲೂ, 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದಲೂ, ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೯೦. ಅಲ್ಲದೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಭಗೀರಥನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗಂಗೆಯು ಅಂತರ್ಧಾನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ತಾನೊ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಷೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ! 


ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಕೇನ ಧ್ಯಾನೇನ ಕೇನ ಪೂಜಾಕ್ರಮೇಣ ಚ! 
ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ನೃಪತಿರ್ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ ॥ ೯೧॥ 


[| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ !॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚ ವಾಸಸೀ! 


ಪಾದೌ ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ಚಾಚಮ್ಯ ಸಂಯಶೋ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ Heol 


ಗಣೇಶಂ ಚ ದಿನೇಶಂ ಚ ವಜ್ದಿಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಿವಂ ಶಿವಾಂ | 
ಸಂಪೂಜಯೇನ್ನ ರಶ್ಶುದ್ಧಃ ಸೊಟಧಿಕಾರೀ ಚ ಪೂಜನೇ ll ೯೩॥ 


`ಗಣೇಶಂ ವಿಘ್ನನಾಶಾಯ ನಿಷ್ಟಾಸಾಯೆ ದಿವಾಕರಂ | 
ನಹಿಂ ಸ್ವಶುದ್ಧಯೇ ನಿಷ್ಣುಂ ಮುಕ್ತಯೇ ಪೂಜಯೇನ್ನ ರಃ Wl ೯೪॥ 


ಶಿವಂ ಜಾ ನಾಯೆ ತೆದಿಮಾಂ ಶಿವಾಂ ಬುದ್ಧಿವಿವೃದ್ಧಯೇ | 
ಸಂಸೂಜ್ಯೆ ತೆಲಬೇತ್ರಾಜ್ಞೊ € ವಿಪರೀತಮತೊಆನ್ಯಥಾ (೯೫ 





೯೧. ನಾರದ:--ಎಲೈ, ವೇದಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ, 
« ಭಗೀರಥಮಹಾರಾಜನು ಯಾವ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಪೂಜಿಸಿದನು.” ಎಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 


೯೨-೯೩. ನಾರಾಯಣ:--ಎಲೈ, ನಾರದನ, ಸ್ನಾನ ಮುಂತಾದ ನಿತ್ಯ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟು, ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆದು ಆಚಮನಮಾಡಿ, ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಗಣೇಶ, ದಿನೇಶ, ವಸ್ತಿ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ ಮತ್ತು ಶಿವಾ ಈ ಆರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಶುದ್ದೆನಾದನನೇ ನಿತ್ಯಪೂಜೆಗೆ (ಅಧಿಕಾರಿಯು) ಯೋಗ್ಯನು. 

೯೪-೯೫. ವಿಘ್ಯಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗಣೇಶನನ್ನೂ, ಪಾಪಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯೆದೀವನನ್ನೂ, ಆತ್ಮಕುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಅಗ್ನಿದೀವನನ್ನೂ, ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣು 

ನ ದು ಶ್ರಿ ? ವೆ 
ವನ್ನೂ, ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ವನನ್ನೂ, ಬುದ್ಧಿವೃದ್ಧಿಗ ಗಿ ಶಿವೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಾಜ್ಞ 
ನಾದೆ”-ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ವಿರುದ್ಧಫಲವುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಅದ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಧ್ಯಾವನೇನ ತದ್ಭ್ಯಾನಂ ಶ್ರುಣು ನಾರದ ತತ್ಪರೆಃ | 
ಧ್ಯಾನಂ ಚೆ ಕೌಥುಮೋಕ್ತಂ ವೈ ಸರ್ವಪಾಸಪ್ರಣಾಶನಂ  ೯೬॥ 


ಶ್ವೇತಚ ಂಪಕನರ್ಣಾಭಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ! 


ಕ್ರ 


ೈಷ್ಣನಿಗ್ರಹೆಸಂಭೂತಾಂ ಕೃಷ್ಣತುಲ್ಯಾಂ ಪೆರಾಂ ಸತೀಂ eel 


ವಜ್ಲಿಶುದ್ಧಾ ಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ರತ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಶರತ್ಪೂರ್ಣೇಂದುಶತಕ ಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟಕಲೇನರಾಂ ॥ ೯೮॥ 


ಈಷದಾ )ಸಪ್ರುಸನ್ನಾ ಸ್ಯಾಂ ಶಶ್ವತ್ಸುಸಿ )ಿ ರಯೌವನಾಂ | 
ನಾರಾಯೆಣಪ್ರಿಯಾಂ ಶಾಂತಾಂ ಸತ್ಸಾ ಭಾಗ್ಯಸಮಸ್ವ್ರಿತಾಂ lie Il 


ಬಿಭ್ರತೀಂ ಕಬರೀಭಾರಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯುತಾಂ | 
ಸಿಂದೂರಬಿಂದುಲಲಿತಾಂ ಸಾರ್ಧಂ ಚೆಂದನಬಿಂದುಭಿಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 


೯೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಭಗೀರಥನು ಮಾಡಿದ ಗಂಗೆಯ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಕೌಥುಮಾಶಾಖೋಕ್ತವಾದ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮವು ' ಸರ್ವ 
ಪಾಪಹರವಾದುದು. 


೯೭-೯೮. ಸಂಪಿಗೆಯಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವಳೂ, ಪಾಪನಾಶಿನಿಯೂ, ಕೃಷ್ಣ 
ಸರನಾತ್ಮನ ಶರೀರದಿಂದ ಆನಿಸಿ ಕೃ ಸ್ಸನಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ, ಆಗಿ 
ಅಗ್ನಿ ದೇವನಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ. ರತ್ನೆ'ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತ 
ಳಾಗಿ, ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮೆಯ ನೂರಾರು ಚಂದ್ರರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ 
ಗಂಗಾದೇವಿ ಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೯೯-೧೦೦. ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಸ್ರುಸನ್ಮವ ಸುಖಿಯೂ, ಸ್ಥಿರೆಯೌವನ 
ವಕಿಯೂ, ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ ಸ ಶಾಂತಳೂ, ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಯುತಳೂ ಆಗಿ . ಕೇಶಪಾಶದಲ್ಲಿ ಮಾಲತೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಂದೆರವಾದೆ ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಚಂದನ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಗಂಗಾಬೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವೆನು. 


2೩೦7 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಕಸ್ತೂರೀಪತ್ರಕಂ ಗಂಡೇ ನಾನಾಚಿತ್ರಸಮನ್ವಿತಂ। 
ಸಕ್ಚಬಿಂಬಸಮಾನೈಕಚಾರ್ವೋಷ್ಠಪ್ರಟಮುತ್ತಮಂ Il ೧೦೧ I 


ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿ ಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟದಂತಪಂಕ್ತಿಮನೋಹರಾಂ | } 
ಸುಚಾರುವಕ್ಟ್ರನಯನಾಂ ಸಕಬಾಕ್ಟಮನೋರಮಾಂ il ೧೦೨ ॥ 


ಕಠಿನಂ ಶ್ರೀಫಲಾಕಾರಂ ಸ್ತನಯುಗ್ಮಂ ಚ ಬಿಭ್ರತೀಂ! 
ಬೃಹಚ್ಛೊ್ರ್ರೋಣೀಂ ಸುಕಕಿನಾಂ ರಂಭಾಸ್ತಂಭಪರಿಷ್ಕೃತಾಂ Il ೧೦೩ I 


ನಿಲಪದ ಪಬಾಜುಷೆ ಹಾದಪ 
ನ ಲಪಡ್ಮ ಪ್ರಭಾ ಜುಷ್ಟಹಾದಪದ್ಮಯುಗೆಂ ಧರಾಂ। 


ರತ್ನಾಭರಣಸಂಯೆಕ್ತಂ ಕುಂಕುಮಾಕ್ತಂ ಸಯಾವಕಂ ॥ ೧೦೪ i 


ದೇವೇಂದ್ರಮೌಲಿಮಂದಾರಮಕರಂದಕಣಾರುಣಂ | 
ಸುರಸಿದ್ಧ ಮುನೀಂದ್ರಾದಿದತ್ತಾ ರ್ಫೈಸ್ಸಂಯುತೆಂ ಸದಾ ॥ ೧೦೫ ॥ 


೧೦೧-೧೦೨. ಕಪೋಲದಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರೀ ಬೊಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಮಕರಿಕಾದಿ ಪತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡು, ಪಕ್ವವಾದ ಬಿಂಬಫಲದೆಂಕಿರುವ 
ಅಧರೋಷ್ಠ್ಯದಿಂದೆ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ, ಮುತ್ತಿನ ಪಂಕ್ತಿಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೋಲುವ 
ದಂತಪಂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಮನೋಹರಳಾಗಿ, ಶಾಂತವಾದೆ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ 


ಸುಂದರಿಯಾದೆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೧೦೩-೧೦೪. ಬಿಲ್ವಫಲದಂತೆ ಕಠಿನನಾಗಿಯೂ, ದುಂಡಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಸ್ಪನಯುಗಗಳಿಂದಲೂ, ಕಠಿನವೂ, ವಿಶಾಲವೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೋಣೀಬಿಂಬ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ರಂಭಾಸ್ಕಂಭಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಉಊರುಯುಗ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶೋಭಿತಳಾಗಿ. ಸ್ವಲಪದ್ಮಭ್ರಮೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿ 
ತವಾದ ಮನೋಹರಳಾದೆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೧೦೫-೧೦೬. ದೇವೇಂದ್ರನ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಂದಾರ ಪುಷ್ಪದ ಮಕರಂದ 
ಬಿಂದುವಿನಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ಕುಂಕುಮ ಮತ್ತು ಅರುಗಿನ 
ರಸಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಸುರೆರು, ಸಿದ್ಧರು ಮತ್ತು ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಪಸ್ವಿಮೌಲಿನಿಕರಭ್ರ ಮರಶ್ರೇಣಿಸಂಯುತಂ 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಮುಮುಕ್ಷೂಣಾಂ ಕಾಮಿನಾಂ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗದಂ 1 ೧೦೬ | 


ವರಾಂ ವರೇಣ್ಯಾಂ ವರದಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾತರಾಂ | 
ಶ್ರೀನಿಷ್ಕೋಃ ಪದದಾತ್ರೀಂ ಚ ಭಜೇ ವಿಷ್ಣು ಸದೀಂ ಸತೀಂ ! ೧೦೭ ॥ 
ಣಿ 


ಇತಿ ಧ್ಯಾನೇನ ಚಾನೇನ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತ್ರಿನಥಗಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ದತ್ವಾ ಸಂಪೂಜಯೇ ದೃ ಹ್ಮನ್ನುಪಹಾರಾಂಶ್ಲ ಷೋಡಶ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಆಸನಂ ಸಾದಮರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ಚೆ ಸ್ನಾನೀಯೆಂ ಚಾನುಲೇಪನಂ | 
ಧೂಪಂ ದೀಪಂ ಚ ಸೈನೇದ್ಯಂ ತಾಂಬೂಲಂ ಕೀತೆಲಂ ಜಲಂ ೧೦೯! 


ವಸನಂ ಭೂಷಣಂ ಮಾಲ್ಯಂ ಗೆಂಧಮಾಚಮನೀಯ ಕಂ! 
ಮನೋಹರಂ ಸುತೆಲ್ಪಂ ಚೆ ದೇಯಾನ್ಯೇತಾನಿ ಸೋಡಶ ll ೧೧೦ ॥ 


ಸರ್ವದಾ ಪೂಜಿತಳಾಗಿ ತಪಸ್ವಿಗಳ ತಲೆಗಳ ಸಾಲೆಂಬ ಭ್ರಮರೆಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಿತವೂ, ಮೋಕ್ಷೇಚ್ಛುಗಳಿಗೆ ಮುಕ್ತಿದಾಯುಕವೂ, ಕಾಮಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗ 
ಪ್ರದಾತೃವೂ ಆದ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿರುವ ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


೧೦೭. ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಠಳೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹ ಕಾತರಳೂ. ನಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವವಳೂ, ಆದ ವಿಷ್ಣುಪದಿ (ಗಂಗೆ) ಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೧೦೮. ಈ ರೀತಿ-:ತಾದೆ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ತ್ರಿಸಥಗೆಯಾದೆ ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೦೯-೧೧೦. ಆಸನ, ಪಾದ್ಯ, ಸ್ವಾನ ಗಂಧಾನುಲೇಪನ, ಧೂಪ, ದೀಪ, 
ಅರ್ಫ್ಯೆ, ನೈವೇದ್ಯ, ತಾಂಬೂಲ, ಶೀತಲೋದಕ, ವಸನ, ಭೂಷಣ, ಮಾಲ್ಯ, ಗಂಧ, 
ಶುದ್ಧಾ ಚಮನ, ಮನೋಹರವಾದ ಶಯ್ಯೆ ಈ ಹದಿನಾರು ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಕ್ರಮವರಿತು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಫಿ (ಪ್ರಶ ತಿಂ 


ದತ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪ್ರಣಮೇತ್ಸು_ತ್ವಾತಾಂ ಸೆಂಪುಟಾಂಜಲಿಃ ! 
ಸಂಪೂಜ್ಯ 4ವಂ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಸೊಣಶ್ವಮೇಧಫಲ) ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಸ್ತೋತ್ರಂ ವೈ ಕೌಥುಮೋಕ್ತಂ ಚ ಸಂವಾದಂ ವಿಷ್ಣುವೇಧಸೋಃ | 
ಶ್ರುಣು ನಾರದ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪಾಪಘ್ನುಂ ಚ ಸುಪುಣ್ಯದಂ ॥ ೧೧೨ ॥ 


|| ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾವಿಂ ದೇವೇಶ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತ ನಮಃ ಪ್ರಭೋ | 
ನಿಷ್ಣೋ ವಿಷ್ಣು ಸದೀಸ್ತೋತ್ರಂ ಪಾಪಘ್ನುಂ ಪುಣ್ಯ ಕಾರಣಂ ॥ ೧೧೩ ॥ 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ |1| 


ಶಿನಸೆಂಗೀತೆಸಂಮುಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಗದ್ರವೋದ್ಭವಾಂ | 
ರಾಧಾಂಗದ್ರವಸಂಭೂತಾಂ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ i ೧೧೪ ॥ 


೧೧೧... ಈ ಹೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, :ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸುವವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೧೨. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಕೌಥುಮಾ ಶಾಖ್ತೋಕ್ತವಾದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ, 
ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರಿಗೆ ನಡೆದ ಪಾಸಹರವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಸಂವಾದ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 

೧೧೩. ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ :-ಎಲ್ಫೆ ದೇವೇಶನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವೇ, 
ನಾನು ಪಾಪನಾಕಕವೂ, ಪುಣ್ಯದಾಯಕವೂ ಆದ ಗಂಗೆಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಬಯಸುವೆನು. 

೧೧೪. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ;--ಪಂಮೇಶ್ವರನ ಸಂಗೀತಶ್ರವಣದಿಂದ ಮೋಹಿತ 


ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಗದ್ರವದಿಂದಲೂ, ರಾಧಾವೀವಿಯ ಅಂಗದ್ರವದಿಂದಲೂ, 
ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
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ತನ್ಯಾಯೆ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈಸನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಜ್ಜ ನ್ಮ ಸೃಷ್ಟೇರಾದೌ ಚ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮೆಂಡಲೇ ! 
ಸನ್ನಿಧಾನೇ ಶಂಕರಸ್ಯ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾನ್ಯುಹಂ | ೧೧೫ ॥ 


ಗೋಪೈ ಗ್ಗೋಪೀಭಿರಾಕೀರ್ಣೆ ಶುಭೇ ರಾಧಾಮಹೋತ್ಸ ವೇ। 
ಚಾ ER ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಕೋಟಯೋಜನವಿಸ್ತ್ಮೀರ್ಣಾ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ಲಕ್ಷಗುಣಾ ತತಃ | 
ಸಮಾವೃತಾ ಯಾ ಗೋಲೋಕಂ ತಾಂಗೆಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ | ೧೧೭ ॥ 


ಷಷ್ಟಿ ಲಸ್ಷೈರ್ಯೊೋಜನೈ ರ್ಯಾ ತತೋ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ಚತುರ್ಗುಣಾ। 
ಸೆಮಾವೃ ತ್ತೆ ಯಾ ವೈ ಇತತ ತಾಂ ಗೆಂಗಾಂಹ ಗ್ರಣಮಾಮ್ಯ ಹಂ 10 ೧೧೮ ॥ 


ನಿಂಶಲ್ಲಸ್ಸೈರ್ಯೋಜನೈರ್ಯೌಾ ತತೋ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ಚತುರ್ಗುಣಾ | 
ಆನೃತಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಯಾ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೧೯॥ 


ಗೆ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ವಿಸಿದಳೋ ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೧೧೫. ಯಾರು ಸ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಶಂಕರನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭನಿ 

೧೧೬. ಗೋಪಗೋಪಿಯರಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿ ಶುಭಕರವಾದ ರಾಧಾ 
ಮಹೋತ್ಸವದ ಸುಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯದಿನ ಜನಿಸಿದ 
ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು 


೧೧೭. ಕೋಟಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಳಾಗಿಯೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷದಷ್ಟು ದೀರ್ಫ್ಥ 
ಗಾಗಿಯೂ ಗೋಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಗಂಗಾಜೀವಿಯನ್ನು 
ವಂದಿಸುವೆನು. 


೧೧೮. ಅರವತ್ತುಲಕ್ಷ ಯೋಜನ ನಿಸ್ತಾರದಿಂನಲೂ, ಅದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ವರಷ್ಟು 
ದೀರ್ಫಕೆಯಿಂದಲೂ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಆ ಗಂಗೆಗೆ ಅನಂತವಂದನೆಗಳು. 


೧೧೯. ಇಪ್ಪತ್ತುಲಕ್ಷಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರದಿಂದಲೂ, ಅದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ದೀರ್ಫತೆಯಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದಿರುವ ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ವಂದಿಸುವೆನು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರಿರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತ್ರಿಂಶಲ್ಪಕ್ತೈರ್ಯೋಜನೈರ್ಯಾ ದೈರ್ಫೈೇ ಪಂಚೆಗುಣಾ ತತಃ । 
ಆವೃತಾ ಶಿವಲೋಕಂ ಯಾತಾಂಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಕುಹೆಂ 1 ೧೨೦ ॥ 


ಷಡ್ಕೋಜನಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ದೈರ್ಫೇ ದಶಗುಣಾ ತತಃ! 
ಮಂದಾಕಿನೀ ಯೇಂದ್ರಲೋಕೇ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಮೆಹೆಂ |! ೧೨೧ ॥ 


ಲಕ್ಷಯೋಜನವಿಸ್ಮೀರ್ಣಾ ದೈರ್ಫ್ಯೈೇ ಸಪ್ತಗುಣಾ ತತಃ | 
ಅವೃತಾ ಧ್ರುವಲೋಕಂ ಯಾ ತಾಂ ಗಂಗಾಂಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಲಕ್ಷಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ದೈರ್ಫ್ಯೈೇ ಷಡ್ಬುಣಿತಾ ತತಃ! 
ಆನೃತಾ ಚಂದ್ರಲೋಕಂ ಯಾ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹೆಂ ॥ ೧೨೩! 


ಯೋಜನೈಸ್ಸಸ್ಟಿಸಾಹಸ್ಪೈರ್ದೈರ್ಫ್ಯೇ ದಶಗುಣಾ ತತಃ | 
ಆನೃತಾ ಸೂರ್ಯೆಲೋಕಂ ಯೌ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ 1 ೧೨೪ ॥ 


೧೨೦. ಮೂವತ್ತುಲಕ್ಷಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರದಿಂದಲೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಐದರಷ್ಟು 
ಉದ್ದದಿಂದಲೂ ಶಿವರೋಕವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ ಅನಂತ 
ವಂದನೆಗಳು. 


೧೨೧. ಆರುಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣದಿಂದಲೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು ದೀರ್ಫತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಇದ್ದು ಇಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಂದಾಕಿನೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಾಂಕಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ 
ವಂದಿಶುವೆನು. 


೧೨೨. ಲಕ್ಷ ಯೋಜನ ನಿಸ್ತೀರ್ಣದಿಂದಲೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಏಳರಷ್ಟು ದೀರ್ಫತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಧ್ರವಲೋಕವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 


೧೨೩. ಲ_್ಷಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ. ಅದರ ಆರರಷ್ಟು ಉದ್ದ 
ವಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ ಇಬೋ ವಂದನೆಗಳು. 


೧೨೪. ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಅದರ ಹತ್ತರಷ್ಟು 
ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಯೂ ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ ಇದೋ 
ನನ್ನ ದೀರ್ಥನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಕ್ಷಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ಷಡ್ಗುಣಿತಾ ತತಃ | 
ಅವೃತಾ ಸತ್ಯಲೋಕಂ ಯಾ ತಾಂ ಗೆಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯದಂ ॥ ೧೨೫ | 


ದಶಲಸ್ಷೈರ್ಯೋಜನೈರ್ಯಾ ದೈರ್ಫ್ಯೈೇ ಪಂಚಗುಣಾ ತತಃ । 
ಅವೃತಾ ಯಾ ತಪೋಲೋಕಂ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಸಹಸ್ರಯೋಜನಾ ಯಾ ಚ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ಸಪ್ತಗುಣಾ ತತಃ! 


ಅನೃತಾ ಜನಲೋಕಂ ಯಾ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ 1 ೧೨೭ I 


ಸಹಸ್ತಯೋಜನಾಯಾಮ ದೈರ್ಫ್ಥ್ಯೇ ಸಪ್ತಗುಣಾ ತತಃ । 
ಅವೃತಾ ಯಾ ಚೆ ಕೈಲಾಸಂ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ 1 ೧೨೮ ll 





೧೨೫. ಲಕ್ಷಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೊ ಅದರ ಆರರಷ್ಟು ದೀರ್ಫೆ 
ವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ ಇದೋ ನನ್ನ ಅನಂತ 
ವಂದನೆಗಳು. 


೧೨೬. ಹೆತ್ತುಲಕ್ಷೆಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಅದರ ಐದರಷ್ಟು ಉದ್ದ 
ವಾಗಿಯೂ ತಪೋಲೋಕವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ ಇದೋ ನನ್ನ 
ಅನಂತ ನಂದನೆಗಳು. 


೧೨೭. ಸಾವಿರಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರದಿಂದಲೂ, ಅದರ ಏಳರಷ್ಟು ದೀರ್ಫ್ಥಕೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಜನಲೋಕವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ವೆರಗುವೆನು. 


೧೨೮. ಸಾವಿರಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಅದರ ಏಳರಷ್ಟು ದೀರ್ಫ 
ವಾಗಿಯೂ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ - [ಪ್ರೆಕೃತಿಖಂಡ 


ಪಾತಾಲೇ ಯಾ ಭೋಗವತೀ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ದಶಯೋಜನಾ 1 
ತತೋ ದಶಗುಣಾ ದೈರ್ಥ್ಯೇ ತಾಂ ಗೆಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ !' ೧೨೯॥ 


ಕ್ರೋಶೈಕಮಾತ್ರವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ತತಃ ಕ್ಷೀಣಾ ನ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ | 
ಶ್ರಿತೌ ಚಾಲಕನಂದಾ ಯಾ ತಾಂಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹೆಂ ll ೧೩೦ ॥ 


ಸತ್ಯೇ ಯಾ ಕ್ಲೀರವರ್ಣಾ ಚ ತ್ರೇತಾಯಾಮಿಂದುಸನ್ನಿಭಾ | 
ದ್ವಾಪರೇ ಚಂದನಾಭಾ ಚೆ ತಾಂ ಗೆಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೩೧ ॥ 


ಜಲಪ್ರಭಾ ಕಲೌ ಯಾ ಚ ನಾನ್ಯತ್ರ ಪೃಥಿನೀತಲೇ | 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಚ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಷೀರಾಭಾ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ 1 ೧೩೨ ॥ 


ಯಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾವ ಅತುಲಃ ಪುರಾಣೇ ಚೆ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಃ | 
ಯಾ ಪುಣ್ಯದಾ ಪಾಪಹರ್ಶ್ರೀ ತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಪ್ರಣಿಮಾಮ್ಯಹೆಂ ೧೩೩ ॥ 





೧೨೯. ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ " ಭೋಗವಶೀ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹತ್ತು 
ಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಅದರೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು ದೀರ್ಫೆವಾಗಿಯೂ ಆವರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೧೩೦. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತಾನು ಹರಿಯುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆರೂ 
ಒಂದು ಹರಿದಾರಿಗೆ ಕಮ್ಮಿಯಿಲ್ಲದೆಂತೆ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು " ಅಲಕನಂದಾ 
ಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿರುವ ಗಂಗೆಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರೆಗುವೆನು. 


೧೩೧. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರವರ್ಣಳೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಸದೈಶಳೂ, ದ್ವಾಸರದಲ್ಲಿ ಚೆಂದನಸಮಾನಳೂ ಆದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 


೧೩೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಥ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ನೀರಿನ ಆಕ:ರೆದಿಂದಲ್ಲೂ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ಆಕಾರದಿಂದೆಲೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಗಂಗೆಗೆ 
ವಂದಿಸುವೆನು. 


೧೩೩. ಯಾರೆ ಮಹಿಮೆಯು ಅಸದೃಶವಾದುದೆಂದು ಪುರಾಣದಲ್ಲೂ, ವೇದ 
ದಲ್ಲೂ ಹೇಳಿದೆಯೋ, ಯಾರು ಪಾಸನಾಶಕಳೂ, ಪುಣ್ಯದಾಯಕಳೂ ಆಗಿರುವಳೋ 
ಅಂಥ ಗೆಂಗೆಯನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಯತ್ನೋಯಕಣಿಕಾಸ್ಪರ್ಶಃ ಪಾಪಿನಾಂ ಚ ಪಿತಾಮಹ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಂ ಪಾಪಂ ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ದಹೇತ್‌ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಬ್ರಹ ನ್‌ ಗೆಂಗಾಪದ್ಯೈಕವಿಂಶತಿಂ | 
ಸ್ತೋತ್ರರೂಪಂ ಚೆ ರ ಷಾಸಘ್ನುಂ ಪುಣ್ಯಬೀಜಕಂ 1 ೧೩೫ ll 


ನಿತ್ಯಂ ಯೋಹಿ ಪಠೇದ್ಭಕ್ತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಸುರೇಶ್ವರೀಂ। 
ಅಶ್ವನೇಧಫಲಂ ನಿತ್ಯಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೩೬ ॥ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಭಾರ್ಯಾಹೀನೋ ಲಭೇತ್ರಿ ಯಾಂ | 
ಕೋಗಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ಕೋಗೀ ಚ ಬದ್ದೊ € ಮುಚ್ಯೇತ ಬಂಧನಾತ್‌ ॥ ೧೩೭ | 


ಅಸ್ಪಷ್ಟಕೀರ್ತಿಃ ಸುಯೆಶಾ ಮೂರ್ಹೊ ಭವತಿ ಪಂಡಿತಃ | 
ಯೆಃ ಪಠೇತ್ಛ್ರಾತರುತ್ಛಾ ಯ ಗಂಗಾಸ್ಕೋತ್ರಮಿದಂ ಶುಭಂ ॥ ೧೩೮ ॥ 


೧೩೪. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಗಂಗೆಯ ಒಂದು ಜಲಬಿಂದುವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಧಾಶಿಗಳ ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ 
ಪಾಸಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 


೧೩೫-೧೩೬. ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಬ್ರ ಹೆ ನೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಪ ಸೃತ್ತೊ ೦ದು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಹೇಳಿದ ನಶ ಪ್ರೆಣ್ಯಕಾರಕವೂ ಆದ PR ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸಿ ಸುರೇಶ್ವರಿಯಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರಿಗೆ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಫಲವುಂಟಾಗ:ನುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೩೭. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮಕ್ತಳ್ಳೂ ಕಳತ್ರಹೀನರಿಗೆ ಕಳತ್ರವೂ, ಲಭಿಸು 
ವುದು. ರೋಗಿಯು ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿರುವವನು 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನು. 


೧೩೮-೧೩೯. ಗೂಢಕೀರ್ಶಿಯುಳ್ಳವನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನೊ, ಮೂರ್ಜನು ಪೆಂಡಿ 
ತನೂ ಆಗುವನು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೆದ್ದು ಶುಭವಾದ ಈ ಗಂಗಾಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಶುಭಂ ಭವೇತ್ತು ದುಃಸ್ವಪ್ನುಂ ಗೆಂಗಾಸ್ನಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೩೯ ॥ 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಭಗೀರಥೋಃನಯಾ ಸ್ತುತ್ಯಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಗಂಗಾಂ ಚೆ ನಾರದ | 
ಜಗಾಮ ತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಯತ್ರ ನಷ್ಟಾಶ್ಚ ಸಾಗರಾಃ ॥ avo ॥ 


ವೈಕುಂಠಂ ತೇ ಯೆಯುಸ್ತೂರ್ಣಿಂ ಗಂಗಾಯಾಃ ಸ್ಪರ್ಶವಾಯುನಾ | 
ಭಗೀರಥೇನ ಸಾ ನೀತಾ ತೇನ ಭಾಗೀರಥೀ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ ! 
ಪುಣ್ಯದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ ॥ ೧೪೨ ॥ 


|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥| 


ಶಿವಸಂಗೀತೆಸಂಮುಗ್ಮೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ದ್ರವತಾಂ ಗತೇ | 
ದ್ರವತಾಂ ಚೆ ಗತಾಯಾಂ ಚ ರಾಧಾಯಾಂ ಕಿಂ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೧೪೩ ೫ 





ಪಠಿಸುವವನ ದುಃಸ್ತಪ್ಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶುಭಕರವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಗಂಗಾಸ್ಟಾನಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೪೦. ನಾರಾಯಣ :---ಎಲ್ಫೈ, ನಾರದನೇ, ಭಗೀರಥನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸಗರಪುತ್ರರು ನಾಶವಾದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 

೧೪೧. ಆ ಸಗರೆ ಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಗಂಗೆಯ ಮೇಲಿನ ವಾಯುಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು ಭಗೀರಥನು ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತಂದುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ “ಭಾಗೀರಥೀ” ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 

೧೪೨. ಇಂತು ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಮೋಕ್ತಕೆರವೂ ಆದ ಗಂಗೆಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಯಕೆ 
ಯಿರುನುದು ? 

೧೪೩. ನಾರದ :--ಶಿವನ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಸಂಮುಗ್ಧನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ, 
ರಾಧಾದೇವಿಯೂ, ದ್ರವಸ್ವರೂನವನ್ನು ಪಡೆದನಂತರ ಮುಂದೇನಾಯಿತು? 
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ಅಥ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ಶ್ಚ ಜನಾಯೇಯೇಶೇಚ ಕಿಂ ಚಕ್ರು ರುದ್ಯಮಂ। 
ಏತೆತ್ಸ ರಂ ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಪ್ರಭೋ ವಕ್ತು ಜಸ || ೧೪೪ |! 


|| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೀಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ಚ ರಾಧಾಯಾಃ ಸುಮಹೋತ್ಸೆವೇ। 
ಕೃಷ್ಣಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಾಂ ರಾಧಾಮವಸೆದ್ರಾಸಮಂಡಲೇ W ೧೪೫ !! 


ಕೃಷ್ಣೇನ ಪೂಜಿತಾಂ ತಾಂ ತು ಸಂಪೂಜ್ಯಾದೃತಮಾನಸಾಃ | 
ಊಚುರ್ರ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ಯಷಯಃ ಸನಕಾದಯೆಃ ॥ ೧೪೬ | 


ಏತಸಿ ನಂತರೇ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಸಂಗೀತೆಂ ಚೆ ಸರಸ್ವ ತೀ। 
ಜಗೌ. ಸುರಾ ವೀಣಯಾ ಚೆ ನಕ ll ೧೪೭ Il 


ತುಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದದೌ ತಸ್ಯೈ ಮಹಾರೆತ್ನಾಢ್ಯಮಾಲಿಕಾಂ | 
ಶಿರೋಮಣೀಂದ್ರಸಾರಂ ಚ ಸರ್ವಬ್ಬಹ್ಮಾಂಡದುರ್ಲಭಂ Wl ೧೪೮ ॥ 


೧೪೪. ಆಗಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ಏನೇನು ಮಾಡಿದರು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 'ಜೀಡಿಕೊೊಳ್ಳುವೆನು. 


೧೪೫... ನಾರಾಯಣ :--ಒಮ್ಮೆ ಕಾರ್ತಿಕಸೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ರಾಧಾ 
ಮಹೋತ್ಸವದ ದಿವಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧಾವೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೧೪೬. ಶ್ರಿ (ಕೃ ಸ್ಲನಿಂದ ಪೂಜಿತಳಾದ ಆ ರಾಧೆ ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳೂ ಸನಕಾದಿಬ್ರ ಹ್ಮ ಪುತ್ರ ರೂ ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನುಶಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೪೭. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವಕಿಯು ತಾಲಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ನೀಣೆಯನ್ನು 
ನುಡಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾಡಿದಳು. 

೧೪೮. ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಹಳ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ರತ್ತೆಮಾಲಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅಲ್ಲದೆ ಸ ಸಮಸ್ತ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೂ 
ಸಿಕ್ಕದಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿರೋರತ್ತ ವನ್ನೂ ದೆಯಸಾಲಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಳ್ಳ ಕಿಬಂಡ 


ಕೃಷ್ಣಃ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ನಂ ಚ ಸರ್ವರತ್ನಾತ್ಸರಂ ವರೆಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತೆಂ ಹಾರಸಾರಂ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ 1 ೧೪೯॥ 


ನಾರಾಯಣಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ವನಮಾಲಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಅನಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಕಲಿತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮಕರಕುಂಡಲಂ ॥ ೧೫೦ ॥ 


ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಭಗವತೀ ಮೂಲಪ್ರಕೃ ತಿಠೀಶ್ವರೀ | 
ದುರ್ಗಾ ನಾರಾಯೆಣೀಶಾನೀ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಂ ಸುದುರ್ಲಭಾಂ Il ೧೫೧ ॥ 


ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಚೆ ಧರ್ಮಸ್ತು ಯೆಶಶ್ಚ ವಿಪುಲಂ ಭನೇ | 
ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾಂಶುಕಂ ವಹ್ನಿರ್ವಾಯುಶ್ಚ ಮಣಿನೂಪುರಂ ೧೫೨ || 


೧೪೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಕಲರತ್ತ್ನ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕೌಸ್ತುಭ 
ರತ್ನೆವನ್ನೂ, ರಾಧೆಯು ಅಮೂಲ್ಯವೂ, ರತ್ನೆಖಚಿತವೂ ಆದ ಹಾರವೊಂದನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟರು 


೧೫೦... ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಮನೋಹರವಾದ ವನಮಾಲೆ 
ಯೊಂದನ್ನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯು ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಕರ್ಣಕುಂಡಲ 


ಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರು. 

೧೫೧. ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಸ್ವರೂಪಳೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃ ತಿಯೂ, ಈಶ್ಚರಿಯೂ, 
ಆದ ದುರ್ಗಾದೇನಿಯೂ ಕೂಡೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸರಸ್ವತಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದಳು. 

೧೫೨. ಧರ್ಮದೇವನು ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ವಿಪುಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ, 
ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, ವಾಯುದೀವನು ಮಣಿನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ನೂಪುರವನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಿಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಸ್ಮಿನಂತರೇ ಶಂಭುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ಮುಹುಃ | 
ಜಗೌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಂಗೀತಂ ರಾಸೋಲ್ಲಾ ಸಸಮಸ್ವಿ ತಂ ॥ ೧೫೩ ॥ 


ಮೂರ್ಛಾಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೆ ಚಿತ್ರಪುತ್ತಲಿಕಾ ಯಥಾ! 
ಕ್ಷಣೇನ ಚೇತನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದದೃಶೂ ರಾಸಮಂಡಲಂ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ಸ್ಥಲಂ ಸರ್ವಂ ಜಲಾಕೀರ್ಣಂ ಹೀನರಾಧಾ ಹರಿಂ ತಥಾ! 
ಅತ್ಯುಚ್ಚೈ ರುರುದುಃ ಸರ್ವೇ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಃ ಸುರದ್ವಿಜಾಃ I ೧೫೫ !! 


ಧ್ಯಾನೇನ ಧಾತಾ ಬುಖುಧೇ ಸರ್ವಮೇತದಭೀಪ್ಸಿತಂ। 
ಗೆತಶ್ಚ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೊ € ದ್ರವತಾಮಿತಿ | ೧೫೬ Il 


೧೫೩. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಶಿವನು ಕೃಷ್ಣನ 
ರಾಸಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಸುಮಧುರವಾಗಿ ಹಾಡಿದನು. 


೧೫೪. ಕರ್ಣಾನಂದಕರವಾದ ಆ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವಕಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಹರವಶರಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಜೊಂಬೆಯಂತೆ 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ಚಲಿಸದಿದ್ದರು. ಅನಂತರ ಚೇತನವನ್ನು ಪಡೆದು ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. 

೧೫೫. ಆಗ ರಾಸಮಂಡಲವು ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಹಿತವೂ, ಕೇವಲ ಜಲಮಯವೂ 
ಆಗಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ 
ಕೂಡ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೧೫೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲೆ 
ಯೆಂದೂ, ರಾಧೆಯೊಡನೆ ದ್ರವರೂಪನಾಗಿರುವನೆಂದೂ, ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಯಂಡ 


ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೆಃ ಸರ್ವೇ ತುಷ್ಟುವುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಸ್ವಮೂರ್ತಿಂ ದರ್ಶಯೆ ವಿಭೋ ವಾಂಛಿತೆಂ ವರಮೇವ ನಃ ॥ ೧೫೭ |! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ವಾಗ್ಬಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ | 
ತಾಮೇವ ಶುಶ್ರುವುಃ ಸರ್ವೇ ಸುವ್ಯಕ್ತಾಂ ಮಧುರಾಂ ಶುಭಾಂ | ೧೫೮ ॥ 


ಸರ್ವಾತ್ಮಾಹಮಿಯಂ ಶಕ್ತಿರ್ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಾ | 
ಮಮಾಪ್ಯಸ್ಯಾಶ್ಚ ಹೇ ದೇವಾ ದೇಹೇನ ಚ ಕಮಾನಯೋಃ | ೧೫೯ ॥ 


ಮನವೋ ಮಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯೆಶ್ಚೈವ ವೈಷ್ಣವಾಃ | 
ಮನ್ಮಂತ್ರಪೂತಾ ಮಾಂ ದ್ರುಷ್ಟುಮಾಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಮತ್ಸದಂ ॥ ೧೬೦ ॥ 


ಮೂರ್ತಿಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಚ ಸುವ್ಯಗ್ರಾ ಯೊಯುಂ ಯೆದಿ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 
ಕರೋಕಿ ಶಂಭುಸ್ತತ್ರೆ ನ ಮದೀಯೆಂ ವಾಕ್ಯಪಾಲನಂ ॥ ೧೬೧ ॥ 


೧೫೭. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸಕಲದೆ:ವತೆಗಳೂ ಕೂಡೆ ಪರಮಪುರುಷನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಥಾರ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ, ಅದೇ 
ಅಭೀಸ್ಟವಾದ ವರವೆಂದೂ ಹೊಗಳಿ ಬೇಡಿದರ. 


೧೫೮. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಸುವ್ಯಕ್ತವೂ, ಮಧುರವೂ, ಶುಭಕರವೂ ಆದ 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ಅಲ್ಲಿ ಇಂತು ನುಡಿದಿದ್ದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿದರು. 


೧೫೯. ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಸಳಾದ ರಾಧಾಜೀವಿಯೂ, ನಾನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕ 


ರಾದರೂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ವಿಗ್ರಕ ಧಾರಣೆ ಮಾಡುವೆವು. ಅಷ್ಟೇ ಹೊರತು 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಈ ದೇಹಬಂಧನಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೬೦. ಮನುಸಾನವರೂ, ಮುನಿವೈಷ್ಣೆವರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಮಂತ್ರೋ 
ಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದೆ ಪೂತರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ನನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರುವರು. 


೧೬೧. ಎಲ್ಫೆ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮರೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲು ಬಯಕೆಯುಳ್ಳವರಾದರೆ ಶಿವನು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೊದಲು 
ಪರಿಪಾಲಿಸಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಸುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ನಾಜ್ಞಾಂ ಕುರು ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಕರ್ತುಂ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಶೇಷಂ ಚ ನೇದಾಂಗಂ ಸುನುನೋಹರಂ | ೧೬೨ ॥ 


ಆಪೂರ್ವಮಂಂತ್ರನಿಕರೈಃ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದೈಃ | 
ಸ್ತೋತ್ರೈಶ್ಚ ಕವಚ್ಛೆಧಾಣ್ಯನೈರ್ಯೂತಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಕ್ರಮೈಃ ಗಂ೬೩॥ 


ಮನ್ಮೆಂತ್ರಂ ಕವಚಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೆ_ತ್ನೇನ ಗೋಪಯೆ | 
ಭವಂತಿ ನಿಮುಖಾ ಯೇನ ಜನಾಮಾಂ ಯತ್ಶೆರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೬೪ Il 


ಸಹಸ್ರೇಷು ಶತೇಷ್ಟೇಕೋ ಮನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕೋ ಭನೇತ್‌ | 
ತೇ ತೇ ಜನಾ ಮುಂತ್ರಪೂತಾಶ್ವಾಗಮಿಸ್ಯಂತಿ ಮಶ್ಸದಂ ॥ ೧೬೫ Il 


೧೬೨. ಎಲೈ ಜಗದ್ಗುರುವೂ, ಸ್ವಯಂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನೇ! ಮನೋಹರವಾದ ವೇದಾಂಗಶಾಸ್ತ್ರವೊಂದನ್ನು ರಚಿಸುವಂತೆ ಶಿವನಿಗೆ 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡು. 


೧೬೩. ಆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಅನೂರ್ವವಾದೆ 
ಮಂತ್ರಗಳೂ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳೂ, ಕವಚಧ್ಯಾನ ಪೂಜಾವಿಧಿಗಳೂ ಕ್ರಮವಾಗಿರಬೇಕು. 


೧೬೪. ನನ್ನ ಮಂತ್ರ, ಕವಚ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಪ್ರಯತ್ನ ವೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಗೋಸ್ಯವಾಗಿಡು. ಅದರಿಂದ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಜನರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಮುಖ 
ರಾಗ:ವರು. 


೧೬೫. ಆಗ ಸಾವಿರಕ್ಟೋ ನೂರಕ್ಕೋ ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಮಂತ್ರೋ 
ಪಾಸನೆ ಮಾಡುವನು. ಮಂತ್ರಪೂತನಾದವನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಸೇರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸಕೃತಿಖಂಡ 


ಅನ್ಯಥಾ ಚ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವೇ ಗೋಲೋಕವಾಸಿನಃ | 
ನಿಷ್ಟ ಲಂ ಭವಿತಾ ಸರ್ವಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಡೆಂ ಚ್ಛೈ ವ ವೇಧಸಃ | ೧೬೬ 0 


ಜನಾಃ ಪಂತಪ್ರ ಕಾರಾಶ್ಚ ಯುಕ್ತಾಃ ಸ್ರಷ್ಟುರ್ಭವೇ ಭವೇ । 
ಪೃಧಿನೀವಾಸಿನಃ ಕೇಚಿತ್ರೇಚಿತ್ಸ್ವರ್ಗನಿವಾಸಿನಃ I! ೧೬೬ |! 


ಅಧೋ ನಿವಾಸಿನಃ ಕೇಚಿದ್ದ ಹ್ಮಲೋಕನಿವಾಸಿನೆಃ | 
ಕೇಜಿದ್ವಾ ವೈಷ್ಣನಾಃ ಕೇಚಿನ್ಮಮುಲೋಕನಿವಾಸಿನಃ ॥ ೧೬೮ || 


ಇದಂ ಕರ್ತುಂ ಮಹಾದೇವಃ ಕರೋತು ಸುರಸಂಸೆದಿ | 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಸುದೃಢಾಂ ಸದ್ಯಸ್ತತೋ ಮೂರ್ತಿಂ ಚೆ ಪಶ್ಯಸಿ ॥ ೧೬೯ ॥ 


ಬ ಚರ ಗಗನೇ ವಿರರಾಮ ಸನಾತನಃ | 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಚ ಡೆ 'ಜಗನ್ನಾ ಥಸ್ತ ಮುವಾಚ ಶಿವಂ ಮುದಾ | ೧೭೦ ! 


೧೬೬. ಮಂತ್ರವನ್ನು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಡದೆ ಸಕಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸಿದರೆ ಪ್ರಸಂಚದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನಿತ್ಯವೂ ಗೋಲೋಕವಾಸಿಗಳಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ನಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದು. 


೧೬೭-೧೬೮. ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಕಿಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೂ ಐದು ಬಗೆಯೆ ಜನರಿರುವರು. 
ಕೆಲವರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. ಸ್ವರ್ಗನಿವಾಸಿಗಳು ಕೆಲವರು. ಪಾತಾಳ 
ವಾಸಿಗಳು ಕೆಲವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬ್ರಕ್ಕಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳು. ಕೆಲವರು 


ಉತ್ತಮ ವೈಷ್ಣ ವರು ಮಾತ್ರ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 


೧೬೯. ಈ *ಸಾತ್ವತ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ' ವನ್ನು ರಚಿಸುವುದಾಗಿ ಶಿವನು 
ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಅನಂತರ ನನ್ನ ದಿವ್ಯ 


ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಬಹುದು. 


೧೭೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಅನಾದಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ರ ನು ಸುಮ್ಮ 
ನಾಗಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಜಗರೊಡೆಯನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಸ್ತ ಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸುವಂತೆ 
ಶಿವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಅಭ್ಯಾಯೆ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜ್ಞಾನೇಶೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಃ | 
ಗೆಂಗಾತೋಯಂ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಸ್ವ ಸ್ವೀಚಕಾರ ನಚಸ್ತು ಸಃ ॥ ೧೭೧ ॥ 


ಸಂಯುಕ್ತ ೦ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಜಿ ; ರ್ಮುಂತ್ರಾದ್ಯೆ ೨ ಶಾಸ್ತ್ರಮುತ್ತಮಂ | 
ವೇದಸಾರಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಕ್ಟ ಸ್ಪಾ ಜ್ಞಾಪಾಲನಾಯ ಚೆ ॥ ೧೭೨ ॥ 


ಗೆಂಗಾತೋಯೆಮುಖೆಸ್ಪ ಶೊ ನಿಂಥ್ಯಾ ಯೆದಿ Si | 


ಸ ಯಾತಿ ಕಾಲಸೂತ್ರ ೦ಚೆ ಯಾವದ್ವೈ ಬ ನಿ ಹ್ಮಣೋ ವಯಃ || ೧೭೩, !! 


ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಶಂಕರೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ನ್ಲೋಲೋಕೇ ಸುರಸಂಸದಿ | 
Ae ಭಾನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ರಾಧಯಾ ಸಹ ತತ್ಪರಃ h ೧೭೪ | 


ತೇ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಸಂಹೃಷ್ಟಾಃ ಸಂಸ್ತೂಯೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮ! 
ಪರಮಾನಂದಪೊರ್ಣಾಶ್ಚ ಚಕ್ರುಶ್ಚ ಪುನರುತ್ಸವಂ ॥ ೧೭೫ | 


೧೭೧. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಜ್ಞಾನೇಶನೂ 
ಆದ ಶಿವನು ಗಂಗೆಯ ನೀರನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ « ಸಾತ್ವತ ಂತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರ ? 
ಚಿಸುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೭೨. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಂಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿ ವೇದಸಾರವಾದಂಥ ಉತ್ತಮ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸುವೆನು. 

೧೭೩. ಗಂಗೆಯ ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಅಸತ್ಯವಾಡುವ 
ಜನರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

೧೭೪. ಎಲ್ಫೈ ನಾ ನಾರದನೇ, ಗೋಲೋಕದ ದೇವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು 
ಇಂತು ನುಡಿಮ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಥೆಯೊಡನೆ ಕೂಡಲೇ 
ಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೧೭೫. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಧೆಯೊಡಗೂಡಿದೆ. ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮನಬಂದಷ್ಟು ಹೊಗಳಿ ಪರಮಾನಂದ ಭರಿತರಾಗಿ ಪುನಃ ರಾಸೋತ್ಸವ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಬಂಡ 


ಕಾಲೇನ ಶಂಭುರ್ಭಗವಾಂಚ್ಛಾಸ್ತ್ರದೀಪೆಂ ಚಕಾರ ಸಃ! 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಸುಗೋಪ್ಯಂ ಚ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೭೬ ॥ 
ಸಾ ಚೈವಂ ದ್ರನರೂಪಾ ಯಾ ಗಂಗಾ ಗೋಲೋಕಸಂಭವಾ | 

ಭಾ ಹಾ ಂಗಸೆಂಭೂತಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಾ Il ೧೭೭ ॥ 
ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾಪಿತಾಸಾಕೃ ಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತೆ ನಾ! 

ಕೃ ಷ್ಠ ಸ್ವ ರೊಪಾ ಪರಮಾ ಸರ್ವಬ್ರ ಹಾ ಂಡಪೂಜಿತಾ' ॥ ೧೭೮ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮೆಹಾಪುರಾಣೇ ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ ಗೆಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನಂ ನಾಮ 
ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


೧೭೬. ಕೆಲವು ಕಾಲದೊಳಗೆ ಸಡ್ಗುಣೈಶ್ಚರ್ಯಭರಿತನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನ 
ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆಯಂತೆ ಉತ್ತಮವಾದೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರವೊಂದನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಈ ರೀಕಿ ನಾಗಿ 
ಸಕಲರಿಗೂ. ದುರ್ಲಭವೂ, ಬಹಳ ಗೋಸ್ವವೂ ಆದ ಅನೆ ಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಕಿ೪ನಿರುವೆನು. 

೧೭೭.  ಗೋಲೋಕದೆ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಅವಯವದಿಂದ 
ಜನಿನಿದ ಗಂಗೆಯು ದ್ರವರೂಪಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ, ಸಕಲರಿಗೂ, ಭಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾಗಿರುವಳು. 


೧೭೮. ಕ್ಲೈಷ್ಟಸರಮಾತ್ಮೆನಿಂದ ಯೋಗ್ಯವಾಸ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, 
ಕೃಷ್ಣಸ್ನರೂಪಳೂ. ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆಗಿ ಗಂಗೆಯು ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಡದಿಂದಲೂ 
ಅಣ 5 A (5) 
ಕೂಡ ಪೂಜಿತಳಾದಳು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹೆ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾರದನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದ 
ರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾದ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮದುಮ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯವಂಶದ ಸಗರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ವೈದರ್ಭಿ. ಶೈಬ್ಯೆ 
ಎಂಬಿಬ್ಬರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹಿರಿಯವಳಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಕೆರಿಯವಳಲ್ಲಿ ಅಸಮಂಜನೆಂಬೊಬ್ಬ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 
ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಸಗರನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡಲು ಯಜ್ಞಾಶ್ವವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಾಗ ಇಂದ್ರನು ಅದನ್ನ ಪಹರಿಸಿ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಪಿಲಮಕರ್ಷಿಯ ಹಿಂದೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ನು. ಅದನ್ನು ತರಲು ಹೋದ ಸಗರನ 
ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ಮಕ್ಕಳೂ ಕಪಿಲಮಹರ್ಸಿಯ ಕೋಪಾಗ್ದಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಬೂದಿ 
ಯಾದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಗರನು ಶೋಕದಿಂದ ಮೃತನಾದನು. ಇತ್ತ 
ಅಸಮಂಜನೂ, ಅನನ ಮಗನಾದ ದಿಲೀಪನೂ, ದಿಲೀಪನ ಮಗನಾದೆ ಅಂಶು 
ಮಂತನೂ ಸತ್ತವರನ್ನು ಸವಿತ್ರಗೊಳಿಸಲು ಗಂಗಾವತರಣಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಮೃತರಾದರು ಅಂಶುಮಂತೆನ ಪುತ್ರನಾದ ಭಗೀರಥನು ಲಕ್ಷವರ್ಷ 
ಗಳಕಾಲ ದೃಢಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಪರಮಾತ್ಮನು ಸನ್ನ ನಾಗಿ ಗಂಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆದು 
- ಸರೆಸ್ವತಿಯ ಶ:ಪದಂತೆ ನೀನು ದ್ರವರೂಪಳಾಗಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಗರಪುತ್ರ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು. ಪವಿತ್ರತಮಳಾದ ನಿನಗೆ ಪಾಪಿಗಳ ಸಂಸರ್ಕದಿಂದ 


2” 


(೩ 


ರನ್ನು 
ಸಂಘಟಸು ಸೆ 

ಭರತೆಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನಿನ್ನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನಮಾಡುವರು. ನಿನ್ನ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತರಾಗು 
ವರು.” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅನಂತರ ಭಗೀರಥನು ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಸ್ಮುಫಿಸಲು ಗಂಗೆಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಬಂದು ಸಗರನ ಪುತ್ರ 
ರನ್ನು ಸವಿಸ್ರಗೊಳಿಸಿದಳು. ಭಗೀರಥನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದ 


[48 


ಪಾಪವು ವಿಷ್ಣು ಭಕರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುನುದು. 


ಗಂಗೆಗೆ " ಭಾಗೀರಥೀ ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರಾಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಶೃತಿಖಂಡ 


ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಕಾರ್ತಿ ಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮಾದಿವಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು 
ಕ್ತಿದ್ದಾಗ, ಸರಸ್ವತಿಯು ಸುಮಧುರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅನಂದಗೊಳಿಸಿ 
ದಳು. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಶಿವನು ಮಧುರಗಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದದಿಂದ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಚಿತ್ರಾ 
ರ್ಪಿತಪ್ರತಿಮೆಯಂತಾದರು. ಕ್ಷಣಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಜಲಪೂರಿತವಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ದುಃಖಿತರಾಗಲು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರು 
ದ್ರವರೂಪರಾಗಿರುವರೆಂದು ಆರಿತು ಬೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುಶಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ಇಂತು ನುಡಿಯಿತು. « ಅಚಿಂತ್ಯರೂ, 
ಅವ್ಯಯರೂ, ಕ್ರಿಗುಣಾತೀತರೂ ಆದ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ದೇಹಬಂಧನಾದಿಗಳಿಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ರೂಪಧಾರಣೆ ಮಾಡುವರು. ಈಗ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ನಮ್ಮ ಸುಂದರ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಲು ಬಯಸುವುದಾದರೆ ಶಿವನು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಕವಚಸ್ತೋತ್ರಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ * ಸಾತ್ವತ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ' ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ಮು ರಚಿಸಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಡಲಿ. ಆ ಕವಚ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಗಳ ಉಪದೇಶ 
ಹೊಂದಿ ಸಿದ್ಧರಾದವರು ಮಾತ್ರ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಾಗಲಿ. ಉಳಿದವರು 
ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನ.- ಗುಣವಾಗಿ ಆಯಾಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿರಲಿ. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೀವು ನೋಡುವಿರಿ.' ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದ ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವನು ಕೂಡಲೇ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದು ಆ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ರಚಿಸುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಅನಂತರ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ದಿವ್ಯಮಂಗಳರೂಪವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿತು. ರಾಧಾ 
ಮಹೋತ್ಸವವು ಆನಂದದಿಂದ ಕೊನೆಗೊಂಡಿತು. 

ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಅವಯವದಿಂದ ದ್ರವರೂಪಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದವಳೇ ಗಂಗೆ 
ಯೆನಿಸಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪೊಜ್ಯಳಾದೆಳು. 

ಲಾಲ 
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|ಓಂ 
ಅಭ 


—ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಆ 


ಇ್‌ 
ಇ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕೃತಿಖಂಡೇ 
|| ನಿಕಾದಶೊಆಧ್ಯಾ ಯೆಃ || 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥। 
ಕಲೇಃ ಪಂಚೆಸಹಸ್ರೇ ಸಾ ಸಮತೀತೇ ಸುರೇಶ್ವರೀ ! 
ಕೃ ಗತಾ ಸಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ el 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಭಾರತಂ ಭಾರತೀಶಾಪಾತ್ಸಮಾಗೆತ್ಯೇಶ್ವರೇಚ್ಛ ಯಾ | 


ಜಗಾಮ ತಂ ಚ ವೈಕುಂಠಂ ಶಾಪಾನ್ಷೇ ಪುನರೇವ ಸಾ ॥೨॥ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಭಾಗನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ, ಕಲಿಯುಗದ ಐದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಸುರೇಶ್ವರಿಯಾದ ಗಂಗೆಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಅರುಹಬೇಕು. 


೨. ನಾರಾಯಣ :-- ಈಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೂ, ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಪ 
ದಂತೆಯೂ, ಗಂಗೆಯು ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದು ಶಾಪಾನಸಾನದಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೇ ತೆರಳಿದಳು. 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಬಂಡ 


ಭಾರತಂ ಭಾರತೀ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚಾಗಮತ್ತದ್ಧರೇಃ ಪವಂ | 


ಪದ್ಮಾವತೀ ಚ ಶಾಪಾಂತೇ ಗಂಗಾಯಾಶ್ಲೈೈವ ನಾರದ lal 

ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀ ಲಸ್ಷ್ಮ್ಮೀಶ್ಲೈತಾಸ್ತಿಸ್ತ್ರಃ ಪ್ರಿಯಾ ಹರೇಃ | 

ತುಲಸೀ ಸಹಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಂಶ್ಚ ತಸ್ರಃ ಕೀರ್ತಿತಾಃ ಶ್ರುತೌ 1೪॥ 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ 1 


ಹೇತುನಾ ಕೇನ ದೇವೀ ವೈ ನಿಷ್ಣುಪಾದಾಬ್ದ ಸಂಭವಾ | 
ಧಾತುಃ ಕೆಮಂಡಲುಸ್ಥಾ ಚ ಶಂಕರಸ್ಯ ಶಿಕೋಗತಾ ॥೫॥ 


ಬಭೂವ ಸಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಂಗಾ ನಾರಾಯೆಣಪ್ರಿಯಾ । 
ಆಹೋ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ತನ್ನೆ € ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೬॥ 


I ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 1। 


ಪುರಾ ಬಭೂವ ಗೋಲೋಕೇ ಸಾ ಗಂಗಾ ದ್ರವರೂಪಿಣೀ | 
ರಾಧಾ ಕೃಷ್ಣಾಂಗ ಸಂಭೂತಾ ತದಂಶಾ ತತ್ಸ್ವ್ಯರೂಪಿಣೀ Wel 


೩. ಸರಸ್ವತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯರು ಕೂಡ ಶಾಪಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಭಾರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 
ಕುಂಕರೋಕಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ದ 

ಲ್ಸ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಗಂಗೆ, ಸರಸ್ವತಿ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಈ ಮೂವರೂ ಪತ್ನಿಯರು 
ತುಲಸಿಯೂ ಸೇರಿದರೆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಾಲ್ವರು ಪತ್ಚಿಯರಾಗುವರು. 


ವೈ 


೫. ನಾರದ:--ಗಂಗಾದೇವಿಯು :ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ;ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದ 
ಕಮಲವಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದಳು? ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಮಂಡಲುವಿನಲ್ಲೂ ಈಶ್ವರನ ಸ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಅವಳು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳ ಲು ತೇನ ? 

೬. ಎಲ್ಫೈ ಮುಶಿತ್ರಿ ಷ್ಠ ನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ! ಆ ಗಂಗೆ.ಖ ನಾರಾಯಣ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದ.ದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೭. ನಾರಾಯಣ ::--ಹಿಂದೆ ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯ. 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಅವಯವದಿಂದ ದ್ರವರೂಸಳಾಗಿ ಅವರ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದಳು. 
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ದೈವಾಧಿಷ್ಠಾತ್ನರೂಪಾ ಯಾ ರೂಪೇಣಾಸೃತಿಮಾ ಭುವಿ | 
ಬ €e ಲ ಬು ಬ 


ನವಯೌವನಸಂಸನ್ನಾ ರತ್ಮಾಭರಣಭೂಷಿತಾ Het 
ಶರನ್ಮಧ್ಯಾಹ್ನಪಬ್ಮಾಸ್ಕಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸುಮನೋಹರಾ | 
ತಪ್ಪ ಕಾಂಚನವರ್ಣಾಭಾ ಶರಚ್ಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾ let 


ಸ್ನಿಗ್ಧ ಪ್ರಭಾತಿಸುಸ್ಲಿಗ್ಲಾ ಶುದ್ಧಸತ್ವಸ್ವರೂಪಿಣೀ | 
ಸುಪೀನಕತಿನಶ್ರೋಣೀ ಸುನಿತಂಬಯುಗಂ ನರಂ ॥ ೧೦ 


ಪೀನೋಸ್ತ ತಂ ಸುಕರಿನಂ ಸ್ತನಯುಗ್ಮಂ ಸುವರ್ತುಲಂ | 
ಸುಚಾರುನೇತ್ರಯುಗಲಂ ಸುಕಬಾಕ್ತಂ ಸುವಿಕ್ರಮಂ 1 ೧೧ ॥ 


ವಕ್ರಿಮಂ ಕಬರೀಭಾರೆಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯುತಂ | 
ಸಿಂದೂರಬಿಂದುಲಲಿತೆಂ ಸಾರ್ಧಂ ಚಂದನಬಿಂದುಭಿಃ ॥ ೧೨॥ 


ಕಸ್ತೂರೀಪತ್ರಿಕಾಯುಕ್ತಂ ಗಂಡೆಯುಗ್ಮಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಬಂಧೂಕಕುಸುಮಾಕಾರಮಧರೋಷ್ಮಂ ಚ ಸುಂದರಂ ॥ ೧೩॥ 


೮೫೯. ದ್ರವಾಧಿಷ್ಕಾ ತೃ ದೇವಿಯೂ, ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಸದೃಶಳೂ, ನವಯೌನನ 
ವಕಿಯ್ಕೂ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಾಲಂಕೃ ತೆಳೊ. ಆಗಿ ಶರೆದೃ ತುವಿನ ಪದ್ಮದಂತೆ ಇರುವ 
ಸ್ಮಿತವದನದಿ: ದಲೂ, ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ, ಪುಟವಿಟ್ಟ ಚಿನ್ನದಂತೆಯೂ ಇರುವ 
ದೇಹಲಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಅವಳು ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೦. ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಸ್ವ್ರರೂಸಳೂ, ಅಕಿಲಾವಣ್ಯವತಿಯೂ ಆದ ಆಕೆಗೆ ದಪ್ಪ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕಠಿನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿತಂಬದ್ವಯಗಳು ಶೋಭಾದಾಯಕ 
ವಾಗಿದ್ದುವು. 


೧೧-೧೩. ಉನ್ನ ತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಕಠಿನವಾಗಿಯೂ, ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಇರುವೆ ಸ್ಮನದ್ವಯಗಳಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಕಬಾಕ್ಷವುಳ್ಳ ನೇತ್ರಯುಗ್ಮ 
ಗಳಿಂಡೆಲೂ, ಜಾಜಿಹೂವಿನ ಮಾಲೆಯಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಗುಂಗುರುಕೂದಲಿನ 
ಹೆರಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಚಂದನದ ಬೊಟ್ಟುಗಳಿ ದಲಂಕೃ ತವಾದ 
ಹಣೆಯಿಂದಲೂ, ಕಸ್ತೂರೀಮಕರಿಕಾದಿನತ್ರರಚಿತವಾದ ಕಪೋಲದ್ವಯದಿಂದಲೂ, 
ಬಂಧೂಕಪುಪ್ಪದಂತೆ (ಗುಲಾಬಿ) ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಕೆಳತೆಟಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದಳು. 
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ಪಕ್ತದಾಡಿಮಬೀಜಾಭದಂತಪಂಕ್ತಿಸಮುಜ್ವಲಾಂ | 
ವಾಸಸೀ ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧೇ ಚ ನೀವೀಯುಕ್ತೇ ಚೆ ಬಿಭೈತೀ 1 ೧೪ ॥ 


ಸಾ ಸಕಾಮಾ ಕೃಷ್ಣ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಸಮುತ್ತಸ್ಥೇ ಸುಲಜ್ಜಿಶಾ | 
ಸದ್ಮಪತ್ರಸಮಾನಾಭ್ಯಾಂ ಲೋಚೆನಾಭ್ಯಾಂ ವಿಭೋರ್ಮುಖಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ನಿಮೇಷರಹಿತಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಪಿಬಂತೀ ಸತತಂ ಮುದಾ! 
ಪ್ರಫುಲ್ಲವದನಾ ಹರ್ಷಾನ್ನ ನಸಂಗಮಲಾಲಸಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಮೂರ್ಥ್ಛಿತಾ ಪ್ರಭುರೂಪೇಣ ಪುಲಕಾಂಕತೆವಿಗ್ರಹಾ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ವಿದ್ಯಮಾನಾ ಚ ರಾಧಿಕಾ ioe! 


ಗೋಪೀ ತ್ರಿಂಶತ್ಯ್ರೋಟಯುಕ್ತಾ ಕೋಟಿಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾ | 
ಕೋಪೇನೆ ರಕ್ತಪದ್ಮಾಸ್ಯಾ ರಕ್ತಸೆಂಕಜಲೋಚನಾ ॥ ೧೮॥ 


೧೪-೧೬. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ವವಾದ ದಾಳಿಂಬೆ ಬೀಜದಂತೆ ಬಿಳುಪಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ 
ಸಾಲನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ದ್ರವಾಧಿಸ್ಕಾತೈದೇವಿಯಾದ ಆ ಗಂಗೆಯು ಅಗ್ತಿಯಂತೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಎರಡು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೀವೀಯುತವಾಗಿ ಧರಿಸಿ, ಸಕಾಮಳಾಗಿ 
ಲಜ್ಞಾನನತೆಮುಖಳಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ತಾವರೆಯ ಎಸಳಿಗೆ ಸಮನಾದ 
ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವನ್ನು ರೆಫ್ಸೆಬಡಿಯಜಿ ನೋಡುತ್ತ, ವಿಕಸಿತ 
ವದನಳೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂಗಮದಲ್ಲಾಸಕ್ತಳೂ ಆಗಿ, ಆ ಸುಖವನ್ನು ನೆನೆದು 
ಕೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಳು. 

೧೭-೨೦. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಕೃಷ್ಣನ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ರಾಧೆಯೂ 
ಕೂಡ ಮೂವತ್ತುಕೋಟ ಗೋಪಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಚಂದ್ರಕೋಟಸಮಾನಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳದ್ದಾದರೂ ಕೋಪದಿಂದ  ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಮುಖದಾನರೆಯಿಂದಲೂ, 
ಕೆಂದಾವರೆಯಂಕಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಳಿಯ ಸಂಪಿಗೆಯೆಂತಿರುವ ಮೈಬಣ್ಣ 
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ಶ್ರೇತಚಂಪಕನರ್ಣಾಭಾ ಮತ್ತ ನಾರಣಗಾವಿಂನೀ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ಖಚಿತ ನಾನಾಭರಣಭೂಷಿತಾ il oF Il 


ಮಾಣಿಕ್ಯಖಚಿತಂ ಹಾರಮಮೂಲ್ಯಂ ವಹ್ಲಿಶೌಚಕಂ | 


ಪೀತಾಭವಸ್ತ್ರ ಯುಗಲಂ ನೀವೀಯುಕ್ತಂ ಚೆ ಬಿಭ್ರತೀ ॥ ೨೦॥ 
ಸ್ಥಲಪದ್ಮಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟಂ ಕೋಮಲಂ ಚ ಸುರಂಜಿತಂ | 
ಕೃಷ್ಣದತ್ತಾರ್ಥ್ಯಸಂಯುಕ್ತಂ ನಿನ್ಯಸ್ಯಂತೀ ಪದಾಂಬುಜಂ ॥ ೨೧॥ 


ರತ್ನೇಂದ್ರರಾಜಖಚಿತನಿಮಾನಾದನರುಹ್ಯ ಚೆ | 
ಸೇನ್ಯಮಾನಾ ಚ ಸಖಭಿಃ ಶ್ವೇಶಚಾಮರವನಾಯುನಾ ॥ ೨೨॥ 


ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುತಿಲಕಂ ಚಂದನೇಂದುಸಮಸ್ವಿತಂ | 
ದೀಪ್ತದೀಪಪ್ರಭಾಕಾರಂ ಸಿಂದೂರಾರುಣಸುಂದರಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ದಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಳಾಗಿ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯಂತೆ ಮಂದಗಮನದಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಅಮೂಲ್ಯವೂ. ರತ್ನೆಖಚಿತವೂ ಆದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಮಾಣಿಕ್ಯಮಣಿಗಳಿಂದ 
ಖಚಿತವಾದ ಹಾರವನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಹೊಂಬಣ್ಣವೂ ಆಗಿ 
ನೀವಿಯುತವಾದ ವಸ್ತ್ರದ್ವಯವನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 


೨೧-೨೨. ನೆಲದಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಿರುವ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಪೂಜಿತವೂ, ಲಾಕ್ಸಾರಸರಂಜಿತವೂ, ಕೋಮಲವೂ ಆದ, ಪಾವೆಸದ್ಮಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಇಡುತ್ತ, ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ವ ನಿರ್ಮಿತವಾದೆ ವಿಮಾನದಿಂದಿಳಿದು ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲೂ 


ಕ್ವೇತಚಾಮರವನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಸಖಿಯರಿಂದ ಸೇವೆಹೊಂದುತ್ತ. ರಾಧೆಯು 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 


೨೩-೨೬. ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವಾದ ಚೆಂದನದಿಂದೆಲೂ, ಅದರ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಕಸ್ಕೂರೀಕಿಲಕದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದೀಪಪ್ರಭೆಯೆಂತೆ ಕೆಂಪಾದ 
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ದಧತೀ ಭಾಲವ.ಧ್ಯೇ ಚ ಸೀಮಂತಾಧಸ್ತದುಜ್ಜಲಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾದಿ ಮಾಲಾಯುಕ್ತ ೦ ಸುವಕ್ರಿಮೆಂ H ೪ ॥ 


ಸುಚಾರುಕಬರೀಭಾರಂ ಕಂಪಯೆಂತೀ ಚ ಕಂಪಿತಾ | 
ಸುಚಾರುನಾ ಸಾಸಂಯುಕ್ತ ಮೋಷ್ಮಂ ಕಂಸಯತೀ ರುಷಾ 1! ೨೫ ॥ 


ಗತ್ವಾ ತಸ್ನೌ ಕೃಷ್ಣ ಪಾರ್ಕ ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನೇ ವಕೇ | 
€ ೧ 
ಸಖೀನಾಂ ಚೆ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸರಿಪೂರ್ಣಾ ವಿಭೋಃ ಸಭಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಾಂಚೆ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೆಮುತ್ತಸ್ಟೌ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಾದರಮಚ್ಯು ತಃ | 


ಸಂಭಾಷ್ಯ ಮುಧುರಾಲಾಸೈೆಃ ಸಸ್ಮಿತಶ್ಚ ಸಸಂಭ್ರಮಃ H ೨೭ ॥ 


ಪ್ರಣೇಮುರಭಿಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಗೋಪಾ ನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಥರಾಃ | 
ತುಷ್ಬುವುಸ್ತೇ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೆಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೮॥ 


ಚಂದ್ರದಿಂದಲೂ, ಹಣೆಯ ಮಧ್ಯಪ್ರ ದೇಶವನ್ನ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೈ ತಲೆಯ 
ಹಿಂಭಾಗದೆಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತವೇ ಮುಂತಾದ ಕೋಮಲಸುಮಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ಕೇಶಪಾಶಗಳನ್ನು ಬಳುಕಿಸುತ್ತಾ ಸಂಪಿಗೆ ಎಸಳಿ 
ನಂತಿರುವ ಮೂಗಿಗೆ ತೆಗಲುತ್ತಿರುವ ತುಟಿಗಳನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಪಾರ್ಶ್ವಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಧೆಯು ಕುಳಿತಳು. 
ಸಖಿಯರ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ ಕೃಷ್ಣನ ರಾಸಮಂಡಲವು ಪರಿಸ್ಫೂರ್ಣವಾಯಿತು. 


೨೭. ನಾಶರಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕುಪಿತಳಾಗಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಸಂಭ್ರಮಾದರೆಗಳಿಂದ ಮೃದುಮಧುರ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿಸಿ ಸಸ್ಮಿತ 
ನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. 

೨೮. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಪರೆಲ್ಲರೂ ಮುಂದೇನು ಸಂಭವಿಸುವುದೋ ಎಂದು 


ಭಯಗೊಂಡವರಾಗಿ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ರಾಧೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 
ಮತ್ತು ಆಕೆಯನ್ನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


232 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮನ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ಥಾಯ ಗಂಗಾ ಸಹಸಾ ಸಂಭಾಷಾಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಾ! 
ಕುಶಲಂ ಪರಿಪಪ್ರಚ್ಛ ಭೀತಾತಿನಿನಯೇನ ಚೆ ॥೨೯॥ 


ನಮ್ರಭಾವಸ್ಥಿತಾ ತ್ರೆಸ್ತಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠ ತಾಲುಕಾ | 


ಧ್ಯಾನೇನ ಶರಣಾಪನ್ನಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಣಾಂಬುಜೇ ll ೩೦ ॥ 


ತದ್ಭೃತ್ಬದ್ಮೇ ಸ್ಥಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಭೀತಾಯ್ಕೆ ಚಾಭಯೆಂ ದದೌ | 
ಬಭೂವ ಸ್ಥಿ ರಚಿತ್ತಾ ಸಾ ಸರ್ನೇಶ್ವರವರೇಣ ಚೆ WH aol 


ಊರ್ಧ್ವಂ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಾಂ ಚ ರಾಧಾಂ ಗಂಗಾ ದದರ್ಶ ಸಾ! 


ಸುಸ್ನಿಗ್ಭಾ ೦ ಸುಖದೃಶ್ಯಾಂ ಚ ಜ್ವಲಂತೀಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ 1 ೩೨! 


೨೯. ಆ ಕೂಡಲೇ ಗಂಗೆಯು ಎದ್ದು ಭಯದಿಂದಲೂ, ನಿನೆಯದಿಂದಲೂ 
ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಯೆನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೩೦. ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವ ಆ ಗಂಗೆಯ ತುಟಿದವಡೆಗಳು 
ಭಯದಿಂದ ಬತ್ತಿದುವು. ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮೆನ ತಾವರೆಯೆಂತಿರುವ 
ಚರಣಗಳಿಗೆ ಶರಣುಹೋದಳು. 


೩೧. ರಾಧೆಯ ಹೈದಯದಾವರೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣನು ಭೀತಳಾದೆ 
ಗಂಗೆಗೆ ಅಭಯೆದಾನವಾಡಿದನು. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವರದಿಂದ 


ಆ ಗಂಗೆಯು ಸಿ ರಬುದಿ ಯುಳ,ವಳಾದಳು. 
ಇ ಇ ಛೆ 


೩೨. ಅನಂತರ ಎತ್ತರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದೆ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನಳೂ, ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಳೂ, ಮನೋಹರಳೂ ಆದ ರಾಧಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಗಂಗೆಯು ನೋಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರಹ್ಮಣಾಮಾದ್ಯಾಂ ಚಾದಿಸೃಷ್ಟಿಂ ಸನಾತನೀಂ | 
ಯೆಥಾ ದ್ವಾದಶವರ್ಷೀಯಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಚ ನವಯೌವನಾಂ I ೩೩ ॥ 


ವಿಶ್ವವೃಂದೇ ನಿರುಪಮಾಂ ರೂಪೇಣ ಚೆ ಗುಣೇನ ಚೆ! 
ಶಾಂತಾಂ ಕಾಂತಾಮನೆಂತಾಂ ತಾಮಾದ್ಯಂತರಹಿತಾಂ ಸತೀಂ H av ll 


ಶುಭಾಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಸುಭೆಗಾಂ ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುತಾಂ | 
ಸೌಂದರ್ಯೆಸುಂದರೀಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಂ ಸುಂದರೀಷ್ಹಖಿಲಾಸು ಚೆ 1 ೩೫! 


ಕೃಷ್ಣಾರ್ಥಾಂಗೀಂ ಕೃಷ್ಣ ಸಮಾಂ ತೇಜಸಾ ವಯಸಾ ತ್ರಿಷಾ | 
ಪೂಜಿತಾಂ ಚ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವರೇಣ ಚೆ ॥ aa I 


ಪ್ರಚ್ಛಾದ್ಯಮಾನಾಂ ಪ್ರಜೆಯಾ ಸಭಾಮಿಾಶಸ್ಯ ಸುಪ್ರಭಾಂ! 
ಸಖೀದತ್ತಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಗೈಹ್ನೆ ತೀಮನ್ಯದುರ್ಲಲಭಾಂ 1 ೩೭॥ 


ಅಜನ್ಯಾಂ ಸರ್ವಜನನೀಂ ಧನ್ಯಾಂ ಮಾನ್ಯಾಂ ಚೆ ಮಾನಿನೀಂ | 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿದೇನೀಂ ಚ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯತಮಾಂ ರಮಾಂ Wl ೩೮ ॥ 


೩೩. ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಅಸಂಖ್ಯಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮರಿಗಿಂತಲೂ ಆದಿ 
ಯಲ್ಲೇ ಸೃಷ್ಟಳಾಗಿ ಅನಾದಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆರೂ ನವಯೌವನವಕಿಯಾದ ಹನ್ನೆರಡು 
ವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿಯಂತಿದ್ದಳು. 


೪-೨೩೬. ಆದ್ಯಂತರಹಿತಳೂ, ಶಾಂತಳೂ, ಕಾಂತಳೂ, ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಯುತಳೂ. ಶುಭಕರಳೂ, ಸೌಂದರ್ಮಸಲಿಲನದಿಯೂ, ಸುಂದರಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೂ, ಕಾಂತಿ, ತೇಜಸ್ಸು, ವಯಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಸ್ಥ್ಯನಿಗೆ 
ಸಮಾನಳೂ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿತಳೂ ಆದ ಆ ರಾಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಇವಳ ರೂಪಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡಳು. 


೩೭-೩೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಾಂತಿಲಿಪ್ತವಾದ ಸಭೆಯನ್ನು ತನ್ನ ದೇಹಕಾಂಕಿ 
ಯಿಂದ ಮುಚ್ಚುತ್ತ ತನ್ನ ಸಖಿಯರಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ, ಜನ್ಮರಹಿತಳಾದ ತಾನು ಸಕಲರಿಗೂ ಜನನಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಧನ್ಯಳೂ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಸೇಶ್ವರೀಂ ತೃಪ್ತಿಂ ನ ಜಗಾಮ ಸುರೇಶ್ವರೀ | 
ನಿಮೇಷರಹಿತಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಲೋಚನಾಭ್ಯಾಂ ಪಷೌ ಚ ತಾಂ ll a 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಧಾ ಜಗದೀಶಮುವಾಚ ಸಾ! 
ವಾಚಾ ಮಧುರಯಾ ಶಾಂತಾ ವಿನೀತಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಮುನೇ ॥೪ಂ॥ 


|| ರಾಧಿಕೋವಾಚ !! 


ಕೇಯಂ ಪ್ರಾಣೇಶ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಸೆಸ್ಮಿತಾ ತ್ವನ್ನುಖಾಂಬುಜಂ I 
ಪಶ್ಯಂತೀ ಸತತಂ ಪಾರ್ಕೇ ಸಕಾಮಾ ರತ್ತಲೋಚನಾ ॥ ೪೧॥ 


ಮೂರ್ಥಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ರೂಪೇಣ ಪುಲಕಾಂಕಿತವಿಗ್ರಹಾ | 
ವಸ್ತ್ರೇಣಮುಖಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ನಿರೀಕ್ಷಂತೀ ಪುನಃ ಪುನಃ ll ೪೨॥ 


ಮಾನ್ಯಳೂ ಆಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತಮಳಾಗಿದ್ದ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ 
ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಸುರೇಶ್ವರಿಯಾದ ಗಂಗೆಯು ನೋಡಿ ತೃಪ್ತಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ರೆಫ್ಸೈಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆಯದೆ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಬೆರೆಗಾಗಿ ನಿಂತಳು. 


೪೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯು ಜಗದೊಡೆಯನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಕಿನಿನಯದಿಂದಲೂ, ಮೆಂದಹಾಸದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವು 
ಮಧುರನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 

೪೧. ರಾಧಿಕೆ :--ಎಲೈ, ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ನಿನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಅನುರಾಗಪೂರಿತನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಲ್ಯಾಣ ರಮಣಿಯಾರು? 

೪೨. ಆಕೆಯು ರತಿಯ ಉಲ್ಬಣಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ರೋಮಾಂಚಿತ 


ಶರೀರಳಾಗಿ ಸೆರಗಿನಿಂದ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೂರ್ಛೆಗೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದಾಳೆ. 


285 


ಬ್ರಹ್ಮವೈೆ ವರ್ತ ನುಹಾಪೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕ ತಿಖಂಡ 


ತ್ವಂ ಚಾವಿ ಮಾಂ ಸನ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಸಕಾಮಃ ಸಸ್ಮಿತಃ ಸದಾ | 
ಮಯಿ ನೀವ8 ಗೋಲೋಕೇ ಭೊತಾ ದುರ್ವ್ಯತ್ತಿರೀದೃಶೀ [೪೩1 


ತ್ವಮೇವ ಚೈವಂ ದುರ್ಶ್ವತ್ತಂ ವಾರೆಂ ವಾರಂ ಕರೋಷಿ ಚ | 
ಕ್ಷಮಾಂ ಕರೋಮಿ ತೇ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಃ ಸ್ಲಿಗ್ಗಮಾನಸಾ | ೪೪ ॥ 


ಸಂಗೃಹ್ಯೇನತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಮಿಷ್ಟಾಂ ಗೋಲೋಕಾದ್ಧಚ್ಛ ಲಂಪಟ | 
ಅನ್ಯಥಾ ನ ಹಿ ತೇ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುರೇಶ್ವರ ॥ ೪೫ ॥ 


ದೃಷ್ಟಸ್ತ್ಯಂ ವಿರಜಾಯುಕ್ತೋ ಮಯಾ ಚಂದನಕಾನನೇ | 


ಕ್ಷಮಾ ಕೃತಾ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಸಖೀನಾಂ ವಚನಾದಹೋ ॥ ೪೬ I 
ತ್ವಯಾ ಮಚ್ಛಬ್ಲಮಾತ್ರೇಣ ತಿರೋಧಾನಂ ಕೃತಂ ಪುರಾ! 
ದೇಹಂ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ವಿರಜಾ ನದೀರೂಪಾ ಬಭೊವ ಸಾ ll ೪೭॥ 


೪೩. ನೀನೂ ಕೂಡೆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಜೀವಿಸಿರುವಂತೆಯೇ ಆಕೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮಾತುರನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 

೪೪. ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಸಂಬದ್ಧಾಚಾರಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ನಡೆಸು 
ಕ್ರಿದ್ದರೂ ನಾನು ಕ್ಷಮಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿ:ು ಪ್ರೇಮಮಯವೂ, ದಯಾ 
ರ್ರ್ರನೂ ಆದುದು. 

೪೫. ಎಲ್ಲೆ, ಸ್ತ್ರೀಲಂಪಟನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾದ 
ಈ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿ ನೋಲೋಕವಿಂದೆ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಇಲ್ಲವಾಜರೆ 
ಸುರೇಶ್ರರನಾದ ನಿನಗೆ ಒಳಿತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೬... ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಚಂದನವನದಲ್ಲಿ ವಿರಜೆಯೊಡಗೂಡಿದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದರೂ ಸಖಿಯರ ಮಾತಿನಂತೆ ನಾನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದೆನು. 


೪೭. ಆಗೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನೀನು ಕಣ್ಮರೆಯಾದೆ. 
ವಿರಜೆಯೂ ಕೂಡ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನದೀರೂಪಳಾದಳು. 
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ಅಧತ್ಯ್ಯಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈನತ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ತತೋ ದೈರ್ಫ್ಥ್ಯೇ ಚತುರ್ಗುಣಾ | 
ಅದ್ಯಾಹಿ ವಿದ್ಯಮಾನಾ ಸಾ ತವ ಸತ್ಕೀರ್ತಿರೂಪಿಜೇ li ೪೮ il 


ಗೃಹಂ ಮಯಿ ಗತಾಯಾಂ ಚ ಪುನರ್ಗತ್ವಾ ತದಂತಿಕಂ | 
ಉಚ್ಚೈ ರರೌಷೀರ್ವಿರಜೇ ವಿರಜೇಚೇತಿ ಸಂಸ್ಕೆರನ್‌ ed 


ತದಾ ತೋಯೊಾತ್ಸಮುತ್ತಾ ಯೆ ಸಾ ಯೋಗಾತ್ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನೀ | 
ಸಾಲಂಕಾರಾ ಮೂರ್ತಿಮತೀ ದದೌ ತುಭ್ಯಂ ಚೆ ದರ್ಶನಂ ॥ ೫೦॥ 


ತತಸ್ತಾಂ ಚ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯ ನೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಕೃತಂ ತ್ವಯಾ | 
ತತೋ ಬಭೂವುಸ್ತಸ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸಪ್ತ ಚೈನ ಹಿ ॥ ೫೧॥ 


ದೃಷ್ಟಸ್ತ್ವಂ ಶೋಭಯಾ ಗೋಪಾ ಯುಕ್ತಶ್ಚಂಪಕಕಾನನೇ। 
ಸದ್ಯೋ ಮಚ್ಛ ಬ್ಹಮಾಶ್ರೇಣ ತಿರೋಧಾನಂ ಕೃತಂ ತ್ವಯಾ Il ೫೨॥ 


೪೮. ಕೋಟಿಯೋಜನವಿಸ್ತೃ ತಳಾಗಿಯೂ, ಅದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ದೀರ್ಫೆ 
ಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ವಿರಜಾನದಿಯು ನಿನ್ನ ಸತ್ಟೀರ್ತಿಸ್ವರೂಸಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೪೯. ನಾನು ಮನೆಗೆ ಬಂದನಂತರವೂ ನೀನು ಆ ನದಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, 
" ಅಯ್ಯೋ, ವಿರಜೆ! ವಿರಜೆ!” ಎಂದು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಅತ್ತು ಗೋಳಾಡಿವೆಯಲ್ಲವೆ ! 


೫೦. ಆಗ ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಆ ವಿರಜೆಯು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನೀರಿನಿಂಬೆ ಹೊರಬಂದು ಅಲಂಕೃತವಾದ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿನಗೆ 
ದರ್ಶನಕೊಟ್ಟಳು. 

೫೧. ಆಗ ನೀನು ಅವಳನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ವೀರ್ಯವನ್ನಿರಿಸಿದೆ. ಆಗ ಅವಳಿಂದೆ ಸಸ್ತ್ಯಸಮುದ್ರಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. 


೫೨. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಚಂಪಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ-“ ಶೋಭಾ” ಎಂಬ ಗೋಪಿಯೊಡ 
ನಿದ್ದು ನನ್ನ ಶಬ್ದಗ್ರಹಣಮಾತ್ರದಿಂದ ನೀನು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ಪರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಪ್ರಕ್ಸ ತಿಎಂಡ 


ಶೋಭಾ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪ್ರಾವಿಶಚ್ಚಂದ್ರಮಂಡಲಂ | 
ತತೆಸ್ತಸ್ಯಾ8 ಶರೀರಂ ಚ ಸ್ನಿಗ್ಗಂ ತೇಜೋ ಬಭೂನ ಹ | ೫೩॥ 


ಸಂನಿಭಜ್ಯ ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಹೃದಯೇನ ನಿದೂಯತಾ | 
ರತ್ನಾಯ ಕಿಂಚಿತ್ಸ್ವರ್ಣಾಯ ಕಿಂಚಿನ್ಮತಿವರಾಯ ಚೆ | ೫೪ ॥ 


ಕಿಂಚಿತ್ಸ್ರೀಣಾಂ ಮಂ ಖಾಚಬ್ದೇಭ್ಯಃ ಕಿಂಚಿದ್ರಾಜ್ಞೇ ಚ ಕಿಂಚನ | 
ಕಿಂಚಿತ್ರೆ ಕೃಷ್ಣನಸ್ತ್ರೇಭ್ಯೋ ರೌಷ್ಯೇಭ್ಯಶ್ಲಾ ಪಿ ಕಿಂಚನ ॥ ೫೫ ॥ 


ಕಿಂಚೆಚ್ಚಂದನಸಪಂಕೇಭ್ಯಸ್ತೋಯೇಭ್ಯಶ್ಚಾಪಿ ಕಿಂಚನ । 
*ಿಂಚಿತ್ರಿಸಲಯೇಭ್ಯಶ್ವ ಪುಣ್ಯೇಭ್ಯಶ್ವಾಪಿ ಕಿಂಚನ | ೫೬ ॥ 


ಕಂಚಿತ್ಸಲೇಭ್ಯಃ ಸಸ್ಯೇಭ್ಯಃ ಸುಪಕ್ತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಕಿಂಚನ। 
ನೃಪದೇವಗೃಹೇಭ್ಯಶ್ಚ ಸಂಸ್ಕೃತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಕಿಂಚನ ೫೭ | 


ದೃಷ್ಟಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಭಯಾ ಗೋಷ್ಯಾ ಯುಕ್ತೋ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ! 
ಸದ್ಯೋ ಮಚ್ಛ ಬ್ಬ ಮಾತ್ರೇಣ ತಿರೋಧಾನಂ ಕೃತಂ ತ್ವಯಾ I! ೫೮ ॥ 


೫೩. ಆಗ ಶೋಭಾದೇವಿಯು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಅವಳ ಶರೀರವೂ ಕೂಡ ಸುಂದರವಾದ ತೇಜೋರೂಪ 
ವಾಯಿತು. 


೫೪-೫೭. ಆಗ ದುಃಖಿತನಾದ ನೀನು ಕಾಂಶಿಮುಯವಾದೆ ಅವಳ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ರತ್ತಕಣ್ಣ, ಚಿನ್ನಕ್ಟೂ, ಬುದ್ಧಿವಂತೆರಿಗೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖ 
ಕವ:ಲಕ್ಕೂ, ರಾಜನಿಗೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ರಕ್ಟೂ, ಬೆಳ್ಳಿ ಗೂ, ಚಂದನಗಂಧಕ್ಕೂ, 
ಕಿಳಿನೀರಿಗೂ, ಚಿಗುರುಗಳಿಗೂ, ಹೂವುಗಳಿಗೂ, ಸಸ್ಕ ಗಳಿಗೂ, ಪಕ್ವವಾದ ಫಲ 
ಗಳಿಗೂ, ರಾಜಗೃಹ ಮತ್ತು ದೇವಗೃಹೆಗಳಿಗೂ, ಸಂಸ್ಥಾರವಂತರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟೆ 


೫೮. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೀನು ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾ ಎಂಬ ಗೋಪಿಯೊಡ 
ನಿದ್ದು ನಾನು ಬಂದದ್ದನ್ನು ಕಿಳಿದ ಕ್ಷಣವೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಭಾ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪ್ರಾನಿಶಕ್ಸೂರ್ಯನುಂಡಲಂ | 


ತತಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಶರೀರಂ ಚ ತೀಕ್ಷೇ್ಣಂ ತೇಜೋ ಬಭೂವ ಹೆ li ue I 
೪೨ 

ಸಂವಿಭಜ್ಯ ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಪ್ರೇಮ್ನಾ ಚೆ ರುದತಾ ಪುರಾ! 
ವಿಭಜ್ಯ ಚೆಕ್ಷುಷೋರ್ವತ್ತಂ ಲಜ್ಜ ಯಾ ತದ್ಭಯೇನ ಚ  ೬೦॥ 
ಹುತಾಶನಾಯೆ ಕಿಂಚಿಚ್ಚೆ ನೃಸೇಭೃಶ್ಹಾಪಿ ಕಿಂಚನ! 
ಕಿಂಚಿಶ್ಸುರುಷಸಂಘೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯಶ್ಚಾ ಸಿ ಕಿಂಚನ ॥ ೬೧॥ 
*ಂಚಿದ ಸು ಗಣೇಭ್ಯಶ ನಾಗೇ ನಿಶಾ ಪಿ ಕಿಂಚನ । 

a ಳಿ "ಅಜ ೭ es 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಮುನಿಭ್ಯಶ್ಚ ತಪಸ್ವಿಭ್ಯಶ್ಚ ಕಿಂಚನ | ೬೨ |! 


ಸ್ತ್ರೀಭ್ಯಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾಭ್ಯೋ ಯಶಸ್ವಿ ಭ್ಯಶ್ಹ ಕಿಂಚನ । 
ತಚ್ಚ ದತ್ವಾ ಚ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಪೂರ್ವಂ ರೋದಿತುಮುದ್ಯತಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಶಾಂತ್ಯಾ ಗೋಷ್ಯಾ ಯುತಸ್ತ್ವಂ ಚ ದೃಷ್ಟೋ ವೈ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ವಸಂತೀ ಪುಪ್ಪ ಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಮಾಲ್ಯವಾಂಶ್ಚಂದನೋಕ್ಷಿತೆಃ | ೬೪ ॥ 
೪೦ 


ರ೯. ಆಗ ಪ್ರಭೆಯು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಅವಳ ಶರೀರವೂ ಶೀಕ್ಷ್ಷ್ಣವಾದ ತೇಜೋಮಯ 
ಯಾಗೆ 
ವಾಯಿತು. 


೬೦-೬೩. ಆಗ ನೀನು ಅವಳ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ದೆಯಾರ್ದ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಆ ಶೇಜಸ್ಸನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಅವಳ ಭಯದಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲರ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೂ, ಅಗ್ನಿ, ರಾಜ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುರುಷರು, ದೇವತೆಗಳು, ಕಳ್ಳಕಾಕರು, 
ಸರ್ಪ, ಅಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಮುನಿಗಳು, ತಪಸ್ವಿಗಳು, ಸೌಭಾಗ್ಯವಕಿಯರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಕೇರ್ತಿವಂತರು ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟು ನೀನು 
ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದೆ. 


೬೪೨೬೬, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ರಾಸಮಂದಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಶಾಂತಿ ಎಂಬ ಗೋಪಿ 
ಯೊಡನಿದ್ದು ವಸಂತಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಚಂದನಲಿಪ್ತನಾಗಿ, ಸುಷ್ಟ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ರತ್ನ ಪ್ರದೀವೈರ್ಯುಕ್ತತ್ವ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತಮಂದಿರೇ "| 
ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಾಢ್ಯೋ ರತ್ನ ಭೂಷಿತೆಯಾ ಸಹ 1 ೬೫॥ 


ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಭುಕ್ತವತ್ಯೈ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ತಯಾ ದತ್ತಂ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಭುಕ್ತವಾಂಸ್ತೃಂಪುರಾ ವಿಭೋ ॥೬೬॥ 


ಸದ್ಯೋ ಮಚ್ಛಬ್ಬ ಮ ಮಾತ್ರೇಣ ತಿರೋಧಾನಂ ಕೃ ತೆಂ ತ್ವ ಯಾ | 
ಜಟ ಪರಿತ್ಯ ಜ್ಯ ಭಿಯಾ ಲೀನಾ ತ್ವಯಿ ಪ್ರಭೋ ॥ ೬೭॥ 


ತತಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಶರೀರಂ ಚ ಗುಣಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಬಭೂವ ಹ | 


ಸಂವಿಭಜ್ಯ ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ಚ ರುದತಾ ಪುರ ॥ ೬೮॥ 
ನಿಶ್ಚೇ ವಿಷಯಿಣೇ *ಂಚಿತ್ಸತ್ವರೂಷಾಯ ವಿಷ್ಣನೇ | 
ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಸ್ವರೂಪಾಯ್ಕೆ ಕಿಂಜಿಲ್ಲಸ್ಮೆ ಪುರಾ ವಿಭೋ Hae i 
ತ್ವನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕೇಭ್ಯ ಶ್ವ ವೈಷ್ನ ತ ವೇಭ್ಯಶ್ವ ಕಿಂಚನ! 
ತಪಸ್ತಿಭ್ಯಶ್ತ ಧರ್ಮಾಯ ಧರ್ಮಿಷ್ಠೇಭ್ಯಶ್ಚ ಕಿಂಚನ ! ೩೦ ॥ 


ಪುಷ್ಠಶಯನದಲ್ಲಿ ನವಡಿಸಿ. ರತ್ನದೀಪಗಳಿಂದ ದೀಪ್ರವಾದ ರಣನ್ಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿ, 


ಶ್‌ ಈ 
ರತ್ನಾಭರಣಭೂಷಿತಳಾದ ಆ ಶಾಂತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಪರಸ್ಪ5 ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೇವಿ 
ಸುಕ್ತಿದ್ದೆ. 

೧ 


೬೭. ಅಷ್ಟು ಹೊಕ್ತಿಗೆ ನಾನು ಬಂದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು ನೀನು ಕಣ್ಮರೆಯಾದೆ. 
ಶಾಂಕಿಯೂ ಶರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯವಾದಳು. 


೬೮-೭೦. ಅನಂತರ ಅವಳ ಶರೀರವು ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣಗಳ ಸಮೂಹವಾಯಿತು. 

ಆಗ ನೀನದನ್ನು ವ್ಯ ಸನದಿಂದಲೇ ವಿಭಾಗಿಸಿ, ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷಿಗ್ಕ ಸತ್ವ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣು ೫4 ಶುದ್ದ ಸತ್ತೆ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ಲಕಿ ನ್ಸ್ಮಗೂ, ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರೋ 
ಪಾಸಕರಾದ ವೈಷ್ಣ ವರಿಗೂ, ತಪ ಸ್ವಗಳನೂ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಿಷ್ಠರಿಗೂ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ 


ಸ್ವಲ್ಪ ವಾಗಿ ಹಂ ಚಿಕೊಟ್ಟಿ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಓದ ೈಷ್ಟ್ರಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ಗೋಷ್ಯಾ ಚ ಕ್ಷಮಯಾ ಸಹ । 


ಸುನೇಷವಾನ್ಮಾಲ್ಯವಾಂಶ್ಚ ಗಂಧಚಂದನೆಸಂಯುತೆಃ Heo ll 


ರತ್ನ ಭೂಷಿತಯಾ ಚಾರು eG ತಯಾ | 
ಸುಖೇನ ಮೂರ್ಛಿತಸ್ತಲ್ಪೆ ಷ್ಟಚಂದನಸಂಯುತೇ Hel 


ಶ್ಲಿಷ್ಟೋಇಭೂನ್ನಿ ದ್ರಯಾ ಸದ್ಯಃ ಸುಖೇನ ನವಸಂಗಮಾತ್‌ | 
ಮಯಾ ಪ್ರಜೋಧಿಶೌ ಸಾ ಚ ಚೆ ಭವಾಂಶ್ಚ ಸ್ಮರಣಂ ಕುರು ॥ 2a 


ಗೃಹೀತಂ ಪೀತವಸ್ತ್ರ ಶೇಮುರಲೀಚ ಮನೋಹರಾ। 


ವನಮಾಲಾ ಹಸನ ನನಲ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಂ ॥ 29 Il 
ಪೆಶ್ಚಾತ್ರದತ್ತಂ ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ಚ ಸಖೀನಾಂ ವಚನಾದಹೋ | 
ಲಜ್ಜಯಾ ಕೃ ವರೋ sಭೂದದ್ಯಾಪಿ ಚ ಭವಾನ್ರ ಭೋ ॥ ೭೫ Il 


೭೧-೭೨. ರತ್ನಾ ಭರಣಾಲಂಕೃತಳೂ, ಚಂದನಲಿಪ್ತಳೂ ಆದ ಕಮೆಯೆಂಬ 
ಗೋಪಿಯೊಡನೊಮ್ಮೆ ನೀನು ಸುಂದರವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಷಿತನಾಗಿ ಬೆರೆತು, ಪುಷ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದ್ದ. 


೭೩. ಅವಳ ಆಲಿಂಗನೆಗೊಳಗಾಗಿ ನವಸಂಗಮದಿಂದೆ ಮೈಮರೆತು ನಿದ್ರೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಾನು ಬಂದು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದುದು ಜ್ಞಾಪಕ 
ವಿಲ್ಲವೇ? 


೭೪-೭೫. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನೂ, ಮನೋಹರವಾದ 
ಕೊಳಲನ್ನೂ., ವನಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಕೌಸ್ತು ಭರತ್ನವನ್ನೂ, ಭ್ಯ 4 ರತ್ನ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಅನಂತರ ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಪೆ ಸ್ರ್ರೀಮದಿಂದಲ್ಯೂ 
ಸಖಿಯರ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಾಗ ನೀನು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ 
ಏವರ್ಣನಾದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಹ ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣನಾಗಿರುವೆ. 
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ಕ್ಷಮಾ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಲಜ್ಜಯಾ ಪೃಥಿನೀಂ ಗತಾ! 
ತತಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಶರೀರಂ ಚೆ ಗುಣಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಬಭೂವ ಹೆ | ೩೬॥ 


ಸಂವಿಭಜ್ಯ ತ್ವಯಾ ಪತ್ತಂ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಚ ರುದತಾ ಪುರಾ! 
ಕಿಂಚಿದ್ದತ್ನಂ ವಿಷವೇ ಚ ವೈಷ ವೇಬಭ್ಯೆಶ ಕಿಂಚನ ee ll 


ಧರ್ಮಿಷ್ಠೇಭ್ಯಶ್ಚ ಧರ್ಮಾಯ ದುರ್ಬಲೇಭ್ಯ ಶ್ಚ ಕಿಂಚನ | 
ತಪಸ್ವಿಭ್ಯೋಸಿ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಪಂಡಿತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಕಿಂಚನ ೭೮ ॥ 


ಏತತ್ತೇ ಕೆಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ | 
ತೈಮ್ಲು ಣಂ ಬಹುವಿಸ್ತಾರಂ ಜಾನಾಮಿ ಚ ಪರಂ ಪ್ರಭೋ I ೭೯॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ರಾಧಾ ರಕ್ತ ಪಂಕಜಲೋಚನಾ | 
ಗಂಗಾಂ ವಕ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ನಮ್ರಾಸ್ಯಾಂ ಲಜ್ಜಿ ಶಾಂ ಸತೀಂ Hl ೮೦ ll 


೭೬. ಕ್ಷಮೆಯು ಕೂಡ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ದೇಹೆತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಪೃಧಿವಿಯೊಳ 


ಐಕ್ಯವಾದಳು. ಅನಂತರ ಅವಳ ಶರೀರವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಮಾಗುಣವಾಯಿತು. 


೭೭-೭೮. ಆಗ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನೀನು ಗೋಳಾಡುತ್ತೆ ಆ ಶರೀರವನ್ನು 
ವಿಭಾಗಿಸಿ ವಿಷ್ಣವಿಗೂ, ವೈಷ್ಣ ವರಿಗೂ, ಧರ್ಮಿಷ್ಠರಿಗೂ, ಧರ್ಮನಿಗೂ, ದುರ್ಬಲ 
ರಿಗೂ, ತಸಸ್ವಿಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಪಂಡಿತರಿಗೂ ಸ್ಪಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲವೇ? 

೭೯... ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಅನೇಕ ನಡತೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


ಇನ್ನೇನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನಿನ್ನ ಗುಣನಡತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಚೆನ್ನಾಗಿಬಲ್ಲೆ. 


೮೦. ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಲಜ್ಞಾವನತಮುಖಿ 
ಯಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕೆಂದಾವರೆಯಂತಿರುವ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತ ಇಂತು ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
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ಗಂಗಾ ರಹಸ್ಯಂ ಯೋಗೇನ ಜಾ ಕ್ಲಾವ್ಸೆ ಸಿದ್ದಯೋಗಿನೀ! 
ಜಿಗಿ ಜೆ ಬೆಂದು 


ತಿರೋಭೊಯೆ ಸಭಾಮಧ್ಯಾತ್ಸ ಜಲಂ ಪ್ರವಿವೇಶ ಸಾ ॥ ೮೧॥ 


ತ್ಸ 
ರಾಧಾ ಯೋಗೇನ ವಿಜ್ಞಾಯ ಸರ್ವತ್ರಾವಸ್ಥಿತಾಂ ಚ ತಾಂ! 


ಪಾನಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಗಂಡೂಪಷಾತ್ಸಿದ್ದ ಯೋಗಿನೀ Il ೮೨ I 


ಗೆಂಗಾ ರಹಸ್ಯಂ ಯೋಗೇನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೈ ಸಿದ್ದಯೋಗಿನೀ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಪರಮಂ ಶರಣಂ ಯಯೌ | ೮೩ ॥ 


ಗೋಲೋಕಂ ಚ ವೈಕುಂಠಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಿಕಂ ತಥಾ! 
ದದರ್ಶ ರಾಧಾ ಸರ್ವತ್ರ ನೈವ ಗಂಗಾಂ ದದರ್ಶ ಸಾ ll ೮೪ ॥ 


ಸರ್ವತೋ ಜಲಶೂನ್ಯಂ ಚೆ ಶುಷ್ಕಸಂಕಜಗೋಲಕಂ | 
ಜಲಜಂತುಸಮೂಹೈಶ್ಟ ಮೃತದೇಹೈಃ ಸಮನ್ವಿತಂ I ೪೫ I 


೮೧. ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನಿಯಾದ ಆಗಂಗೆಯು ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಕಿಳಿದು ಯೋಗ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂತರ್ಧಾನಳಾಗಿ ದ್ರವರೂಪಳಾದಳು. 


೮೨. ಸಿದ್ಧಯೋಗಿಸಿಯಾದ ರಾಧೆಯೂ ಕೂಡೆ ಅವಳು ಜಲಮಯಳಾದು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೮೩. ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಶಿಳಿದ ಗಂಗೆಯು ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಟಳು. 


೮೪. ಇತ್ತ ರಾಧೆಯು ಗೋಲೋಕ, ವೈಕುಂಠ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತಡಕೆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಹೋದಳು. 


೮೫. ಆಗ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನೀರಿಲ್ಲದಂತಾಗಿ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಒಣಗಿದ ತಾವರೆ 
ಯಂತಾಯಿಕು. ಜಲಜಂತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೃತಶರೀರಗಳಾದುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾನಂತಧರ್ಮೆಂದ್ರೇಂದುದಿವಾಕರಾಃ | 
ಮನವೋ ಮಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ಸ್ತ್ರ ಪಸ್ತಿನಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಗೋಲೋಕಂ ಚೆ ಸಮಾಜಗ್ಗು ಶುಷ್ಕಕಂಠೌಷ್ಠತಾಲುಕಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಗೊೋವಿಂದಂ ಸರ್ಮೇಶಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ ॥ ೮೭ ॥ 


ವರಂ ವರೇಣ್ಯಂ ವರದಂ ವರಿಷ್ಠಂ ವರಕಾರಣಂ | 
ವರೇಶಂ ಚೆ ವರಾರ್ಹಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರವರಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೮೮ ॥ 


ನಿರೀಹಂ ಚ ನಿರಾಕಾರಂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಂ ಚ ನಿರಾಶ್ರಯೆಂ | 
ನಿರ್ಗುಣಂ ಚ ನಿರುತ್ಸಾಹಂ ನಿರ್ವ್ಯೂಹೆಂ ಚ ನಿರಂಜನಂ | ೮೯ | 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯೆಂ ಚೆ ಸಾಕಾರಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರೆಹಂ | 
ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪಂ ಸತ್ಯೇಶಂ ಸಾಕ್ಷಿರೂಪಂ ಸನಾತನಂ il ೯ಂ॥ 


ಪರಂ ಪರೇಶಂ ಪರಮಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನವಿತಾಶ್ಚರಂ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ತುಷ್ಟ್ಬುವು ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತಿ ನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಥರಾಃ Wl ೯೧॥ 


೮೬-೮೭. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ತ್ರಿ ಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ಅನಂತ, ಧರ್ಮ, ಇಂದ್ರ, 
ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮನುಮಾನವರೂ, 
ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ ಒಣಗಿಹೋದ ತುಟಿದವಡೆಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂದು, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ 
ಗೋವಿಂದನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದರು. 


೮೮-೯೧. ವರಸ್ವರೂಪನೂ, ವರದನೂ, ವರೇಣ್ಯನೂ, ವರಿಷ್ಠನೂ, ವರ 
ಕಾರಣನೂ, ಸಕಲರಿಗೂ ವರಪ್ರದನೂ, ನಿರೀಹನೂ, ನಿರಾಕಾರನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ, 
ನಿರಾಶ್ರಯನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರುತ್ಸಾಹನೂ, ನಿರೆಂಜನನೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾನುಯನೂ, 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹವಿಗ್ರಹನೂ, ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ. ಸ ಹ್ರೇಶನೂ, ಸಾಕ್ಷಿರೂಪನೂ, ಸನಾತ 
ನನೂ, ಪರಮೇಶನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಶಿರಸಾ ವಂದಿಸಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು 
ಹೊಗಳಲಾರಂಭಿಸಿದೆರು. 
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ಸಗದ್ಗದಾಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾಃ ಪುಲಕಾಂಕಿತವಿಗ್ರಹಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ಸಂಸ್ತ್ರೂಯೆ ಸರ್ಮೇಶಂ ಭಗವಂತಂ ಪರಂ ಹರಿಂ Il ೯೨॥ 


ಜ್ಮೋತಿರ್ಮಯಂ ಹರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರೆಣಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸಖಚಿತಚಿತ್ರಸಿಂಹಾಸನಸ್ನಿತಂ ( ೯೩ ॥ 
€ 


ಸೇವ್ಯಮಾನಂ ಚ ಗೋಪಾಲೈಃ ಶ್ರೇತಚಾಮರವಾಯುನಾ | 
ಗೋಷಾಲಿಕಾ ನೃತ್ಯಗೀತಂ ಪಶ್ಯಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ | ೯೪ ॥ 


ವಲ್ಲುನವೇಷೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಗೋಸೈಶ್ಟ ಶತೆಕೋಟಭಿಃ | 
ಚೆಂದನೋಕ್ರಿತಸರ್ವಾಂಗೆಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ hb es Il 


ನನೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಂ ಕಿಶೋರಂ ಹೀತವಾಸಸಂ | 
ಯೆಥಾ ದ್ವಾವಶವರ್ಷೀಯಂ ಬಾಲಂ ಗೋಷಾಲರೂಪಿಟಂ Wee ll 


೯೨-೯೪. ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರರೂ, ಅಶ್ರುಪೂರಿತನೇತ್ರರೂ, ಆಗಿ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತವೂ, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವೂ ಆದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಸರ್ವೇಶನೂ, ಭಗವಂತನೂ, ಆದಿಕಾರಣನೂ, ಜ್ಯೋಕಿರ್ಮಯನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹೆರಿ 
ಯನ್ನು ಗದ್ಗದಕಂಠದಿಂದ ಸ್ತುಕಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಕ್ಕಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪಾಲರು ಶ್ವೇತಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನರ್ತನಮಾಡಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗೋಪಾಲಿಕೆಯರನ್ನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೯೫-೯೯. ಮನೋಹರವೇಷದಿಂದಲಂಕೃ ತರಾದ: ನೊರುಕೋಟ ಗೋಪ 
ರಿಂದ ಪರಿವೃ ತನಾಗಿ ಸಕಲಾವಯಗಳಿಗೂ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ರತ್ನಾ 
ಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ನವಮೇಘಶ್ಯಾಮನೂ ಹೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ, ಗೋಪ 
ಕಿಶೋರರೂಪನೂ ಆದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಕೋಹಿಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಕೋಟಚೆಂದ್ರಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟಸುಷ್ಟಶ್ರೀಯುಕ್ತವಿಗ್ರಹಂ | 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ಪರಿವೃತಂ ಸುಸಾದೃಶ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ 1೯೭॥ 


ಕೋಟಕಂದರ್ಪಸೌಂದರ್ಯಲೀಲಾಲಾವಣ್ಯವಿಗ್ರಹಂ | 
ದೃಶ್ಯಮಾನಂ ಚ ಗೋಪೀಭಿಃ ಸಸ್ಮಿತಾಭಿಶ್ಚ ಸಂತತಂ Nl ೯೮॥ 


ಭೂಷಣೈರ್ಭೂಸಿತಾಭಿಶ್ಚ ಮಹಾರತ್ನ ನಿನಿರ್ಮಿತೈಃ | 
ಪಿಬಂತೀಭಿರ್ಲೋಚನಾಭ್ಯಾಂ ಮುಖಚಂದ್ರಂ ಪ್ರಭೋರ್ಮುದಾ ॥ ೯೯॥ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಿಯೆತೆಮಾರಾಧಾವಕ್ಷತಸಲಸ್ಪಿ ತೆಂ | 

ಅ ಅ 
ತೆಯಾ ಪ್ರವತ್ತಂ ತಾಂಬೂಲಂ ಭುಕ್ತವಂತಂ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಂ ರಾಸೇ ದದೃಶುಃ ಸರ್ವತಃ ಸುರಾಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಮುನಯೋ ಮಾನವಾಃ ಸಿದ್ಧಾಸ್ಮಪಸಾ ಚೆ ತಪಸ್ವಿನಃ | 
ಪ್ರ ೈಷ್ಟಮಾನಸಾಃ ಸರ್ವೇ ಜಗ್ಮುಃ ಪರಮವಿಸ್ಮಯಂ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ, ಸಭಾಮಂಟಪವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಕೋಟಮನ್ಮಥರ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಲೂ. ಲೀಲಾಲಾವಣ್ಯಮೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ, ರತ್ನಾ ಭರಣಾಲಂಕ್ಛ ತರೂ, ಮಂದಸ್ಮಿತವದನೆಯರೂ ಆದೆ ಗೋಪಿಯರ 
ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ತಮ್ಮ ಲೋಚನಚಕೋರಗಳಿಂದೆ ತನ್ನ ಮುಖ 
ಚಂದ್ರನ ಚಂದ್ರಿ ಕಾಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರ ಪ್ರೀತಿಗೊಳಗಾಗಿದ್ದನು. 


೧೦೦. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದೆ ರಾಧೆಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಮಲದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸಿ ಆ ರಾಧೆಯು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಸುವಾಸಿತ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತ 
ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ನೋಡಿದರು. 


೧೦೧. ಮುನಿಮಾನವರ್ಕೂ ಸಿದ್ಧರೂ, ತಸಸ್ತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಸಂತುಸ್ವ 
ಮನಸ್ಥರಾಗಿ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಸಮನ್ವ್ವಿತರಾದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪೆರೆಸ್ಪರೆಂ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ತೇ ತಮೂಚುಶ್ತ ತುರ್ಮುಖಂ | 


ನಿನೇದಿತುಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಸ್ವಾಭಿಪ್ರಾಯೆಮಭೀಪ್ಪಿ ತಂ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಥಿತೆಂ ನಿಷ್ಣೋಸ್ತು ದಕ್ಷಿಣೇ | 

ವಾನುತೋ ವಾಮದೇವಸ್ಯ ಚಾಗಮತ್ಯ ಂಸ್ನಮುತ್ತ ಮಂ ! ೧೦೩ ॥ 
ಪರಮಾನಂದಯುಕ್ತಂ ಚೆ ಪರಮಾನಂದರೂಪಕಂ | 

ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಮುಯಂ ಧಾತಾ ಚಾಪಶ್ಯದ್ರಾಸಮಂಡಲೇ ೧೦೪ ॥ 
ಸರ್ವಂ ಸಮಾನವೇಷಂ ಚ ಸಮಾನಾಸನಸಂಸ್ಥಿತಂ | ೧೦೫ ॥ 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹೆಸ್ತಂ ವನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತಂ | 
ಮಯೊೂರಪುಚ್ಛ ಚೂಡಂ ಚ ಕೌಸ್ತುಭೇನ ವಿರಾಜಿತೆಂ Il ೧೦೬ Il 


೧೦೨. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ತಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಜಗದೊಡೆಯನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಲು ತಮ್ಮ ಮುಂದಾಳಾದ ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೧೦೩ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, 
ವಾಮದೇವನಿಗೆ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಪರಮಾತ್ಮನೆಡೆಗೆ ಬಂದನು. 


೧೦೪. ರಾಸೆಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ಸರವಾನಂದಮಯನೂ, ಪರಮಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದಲೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಬ್ರಶ್ಮನು 
ನೋಡಿದನು. 


೧೦೫. ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾನವೇಷಭೂಷಿತರಾಗಿ ಒಂದೇ ರೀತಿಯ 
ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


೧೦೬. ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲೂ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವನಮಾಲೆ 
ಯನ್ನೂ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನೂ, ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ನವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ಮನೋಹರರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಅತೀವ ಕಮನೀಯಂ ಚೆ ಸುಂದರಂ ಶಾಂತವಿಗ್ರೆಹಂ | 
ಗುಣಭೂಷಣರೂಪೇಣ ತೇಜಸಾ ವಯೆಸಾ ತ್ವಿಷಾ || ೧೦೭ ॥ 


ವಾಸಸಾ ಯೆಶಸಾ ಕೃತ್ಯಾ ಮೂರ್ತ್ಯಾ ಸುಂದರಯಾ ಸಮಂ | 


ಪರಿಪೂರ್ಣ :ಮಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವೈಶ್ಚರ್ಯಸನಮನ್ವಿತಂ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಕಸ್ಸೇನ್ಯಸ್ಸೇನಕೋ ವೇತಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿರ್ವಕ್ತುಮಕ್ಷಮಃ | 
ಸ್ಸಣಂ ತೇಜಃಸ್ತರೂಪಂ ಚೆ ರೂಪರಾಶಿಯುತಂ ಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೦೯ 


ಏಕಮೇವ ಕ್ಷಣಂ ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಧಯಾ ಸಹಿತಂ ಪರಂ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಾಸನಸಂಸ್ಥಂ ಚ ತಯಾ ಚ ಸಹಿತಂ ಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೧೦ " 


ರಾಧಾರೂಪಧರೆಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಕೃಷ್ಣ ರೂಪಕಲತ್ರಕಂ | 
ಕಿಂ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ಚ ಪುಂರೂಸಂ ವಿಧಾತಾ ಧ್ಯಾತುಮಕ್ಷಮಂ ₹॥ ೧೧೧॥ 


೧೦೭. ಗುಣ ಮತ್ತು ವೇಷಭೂತಗಳಿಂದಲೂ, ತೇಜಸ್ಸು, ವಯಸ್ಸು 
ಮತ್ತು ಕಾಂತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಸುಂದರರೂ ಮತ್ತು ಶಾಂತಾಕಾರರೂ 
ಆಗಿದ್ದರು. 

೧೦೮-೧೦೯. ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಸಮಾನವಾದ ಸುಂದರೆ 
ಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣರಾಗಿ, ಸಕಲ್ಫೈಶ್ವರ್ಸುದಿಂದಲೂ, ಸಕ್ಕ್ರೀರ್ಶಿಯಿಂದಲೂ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಸೇವ್ಯರಾರು? ಸೇವಕರಾರು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಷಣಕಾಲ ತೇಜೋರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ರೂನರಾಶಿಯನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡನು. 


೧೧೦. ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಬ್ಬನೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಒಂದೇ ಪೀಠದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡನು. 


೧೧೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ರಾಧಾರೂಪನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ ರಾಥೆಸ"ು ಕೃನ್ನುರೂನಿಣಿ 
ಯಾಗಿದ್ದುದೆರಿಂದಲೂ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ರೂಪಭೇದವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ನಿಂತನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೈತ್ಸದ್ಮಸ್ಥ ೦ ಚೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಹಂ ಧಾತಾ ಧ್ಯಾನೇನ ಚೇತೆಸಾ | 


ಚಕಾರ ಸ'ವನಂ ಭಕ್ಕಾ್‌ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಥ ತ್ವನೇಕಧಾ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ತತಃ ಸ ಚಕ್ಷುರುನ್ನೀಲ್ಯ ಪುನಶ್ಚ ಶೆದನುಜ್ಹಯಾ | 
ಸಶ್ನತ್ತ ಷ ಮೇಶಂ ಚ ರಾಧು ವಕ್ಷಃಸಲಸಿತ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ಅಪಶ್ಯತ್ವ್ಥೃಷ್ಟಮೇಕಂ ಚೆ ರಾಧಾ ಕ್ಷಸ್ಥಲಸ್ಥಿ ತಂ 
ಸ್ವಷಾರ್ಷದೈ $ ಪರಿವೃ ತಂ ಗೋಫೀಮಂಡಲನುಂದಿತಂ | 
ಪುನಃ ಪ ಪ್ರ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತ ೦ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತುಷ್ಟುವುಶ್ಚ ಪುನಶ್ಚ ಕೇ ॥ ೧೧೪ ॥ 
ವಿಜ್ಞಾ ಯ ತೆದಭಿಪ್ರಾ ಯೆಂ ತಾನುವಾಚ ಸುರೇಶ್ವರ | 
ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ನಯೆಜ್ಞಿ €ಶಃ ಸರ್ವೇಶಃ Ar | ೧೧೫ | 
|| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ |! 


ಆಗಚ್ಛೆ ಕುಶಲಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಆಗಚ್ಛ ಕಮಲಾಪತೇ | 
ಇಹಾಗಚ್ಛ ನ ಶಶ್ವ ತ್ತು ಶೆಲನುಸ್ಸು ವಃ i ೧೧೬ I 


೧೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಧ್ಯಾನಾ ಸಕ್ತಮನಸ್ಕನಾಗಿ ಹೃತ್ಸದ್ಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಅನೇಕ ರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರವಡುತ್ತಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದನು. 

೧೧೩. ಅನಂತರ ಕಣ್ಣೆ ರೆದು ಷೆರಮಾತೆ ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ರಾಧೆಯ 


ವಕ್ಷಃಸ್ಮಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿಕಿರುವ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಸ್ಞೈರೊಬ್ಬ ನನ್ನೆ ಬ್ರ ಹ್ಮ; ನು ನೋಡಿದನು. 


೧೧೪. ಗೋಪಿಯರ ಸಮೂಶದಿಂದ ಪರಿವೃ ತೆನಾಗಿ, ಪಾರ್ಷದರಿಂದ ಸೇವೆ 
ಹೊಂದುತ್ತಲಿರುವ ಆ ಸರಮಾತ್ನ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಚ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಸ್ತುಶಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು 

೧೧೫. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ಮೇಶನೂ, ಸರ್ವಾತ್ಮ; , ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ 
ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಿಳಿದು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 

೧೧೬. ಶ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌ :--ಎಲೈ, ಬ್ರ ಹ್ಮನೇ, ಕಮಲಾನಶಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ, 
ಮಹಾಬ ವನೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಷೇಮವೇ? ಇತ್ತೆ ಬನ್ನಿರಿ ಓಮುಗೆ ಕುಶಲವಾಗಲಿ. 
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ಆಗತಾಃ ಸ್ಸ ಮಹಾಭಾಗಾ ಗೆಂಗಾನೆಯೆನಕಾರಣಾತ್‌ | 


ಗಂಗಾ ಮಚ್ಚೆ ರಣಾಂಭೋಜೇ ಭಯೇನ ಶರಣಂ ಗತಾ ॥ ೧೧೭೩ I 


ರಾಧೇಮಾಂ ಪಾತುಮಿಚ್ಛಂತೀ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮತ್ಸನ್ನಿ ಧಾನತಃ । 
ದಾಸ್ಯಾಮಾಮಾಂ ಬಹಿಃ ಕೃತ್ವಾ ಯೂಯಂ ಕುರುತ ನಿರ್ಭಯಾಂ ॥ ೧೧೮ !॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸ್ಮಿತಃ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ ! 


ತುಷ್ಟಾನ ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯಾಂ ತಾಂ ರಾಧಾಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪೂಜಿತಾಂ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ವಕ್ರೈಶ್ಚತುರ್ಭಿಃ ಸಂಸ್ತೂಯೆ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ | 
ಧಾತಾ ಚತುರ್ಣಾಂ ನೇದಾನಾಮುವಾಚೆ ಚತುರಾನನಃ ॥ ೧೨೦ || 


೧೧೭. ಮಹಾಭಾಗರೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಲೋಸುಗ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ. ಆದರೆ ಗಂಗೆಯು ರಾಧೆಯ ಭಯದಿಂದ ನನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಯವಾಗಿರುವಳು. 


೧೧೮. ಗಂಗೆಯು ನನ್ನ ಹಕ್ತಿರವಿರುವುದನ್ನು ಕಿಳಿದು ರಾಧೆಯು ಅದನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಲು ಕಾದಿದ್ದಾಳೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗಂಗೆಯನ್ನು ನಾನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ನೀವು ಅವಳ ಭಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು. 


೧೧೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಮಿತವದನನಾಗಿ ರಾಧೆಯ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಬಯಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತಳಾದ ರಾಧಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಹೊಗಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೨೦. ಚತುರ್ವೇದಗಳ ಸ್ರಷ್ಟೃವಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ 


ತನ್ನ ಚತುರ್ಮುಖಗಳಿಂದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
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|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 
ಗಂಗಾ ತ್ವದಂಗೆಸಂಭೂತಾ ಪ್ರಭೋರ್ವೈ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ದ್ರನರೊಪಾ ಚ ಸಾ ಜಾತಾ ಮುಗ್ದೆಯಾ ಶಂಕರಸ್ವರಾತ್‌ ॥ ೧೨೧ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾಂಶಾ ಚ ತ್ವದಂಶಾ ಚೆ ತ್ವತ್ಯನ್ಯಾ ಸದೃಶೀ ಸ್ರಿಯಾ। 
ತನ್ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಕರೋತು ತನ ಪೂಜನೆಂ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪತಿಸ್ತಸ್ಯಾ ವೈಕುಂಠೇ ಚೆ ಚತುರ್ಭುಜಃ | 
ಭೂಗೆತಾಯಾಃ। ಕಲಾಯಾಶ್ಚ ಲನಣೋದಶ್ಚ ವಾರಿಧಿಃ | ೧೨೩ ॥ 


ಗೋಲೋಕಸ್ಥಾ ಚೆ ಯಾ ರಾಧಾ ಸರ್ವತ್ರಸ್ಥಾ ತೆಥಾತ್ಮಿಕಾ | 
ತೆದಾತ್ಮಿಕಾ ತ್ವಂ ದೇವೇಶಿ ಸರ್ವದಾ ಚೆ ತೆದಾತ್ಮಜಾ Hl ೧೨೪ ॥ 





೧೨೧. ಬ್ರಹ್ಮ :--ಎಲೌ ರಾಢಾದೇವೀಯೇ, ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಿ 
ನೊಡನಿದ್ದು ಶಂಕರನ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಮುಗ್ಧಳಾದೆ ನಿನ್ನ ಅವಯವದಿಂದ ಗಂಗೆಯು 
ದ್ರವರೂಪಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು. 


೧೨೨. ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಶದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದೂ ಜನಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಥಿಮ್ಮಿಬರಿಗೂ ಪ್ರಕ್ರಿಯಂತೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳು 
ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಳು. 


೧೨೩. ಆ ಗಂಗೆಗೆ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಪತಿ 
ಯಾಗುವನು. ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿರುವ ಆ ಗಂಗೆಗೆ ಲವಣಸಮುದ್ರನು 
ಪಶತಿಯಾಗುವನು. 


೧೨೪. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನೀನು ಹೇಗೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕಳೋ ಅಂತೆಯೇ 
ಗಂಗೆಯೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕಳಾಗುವಳು. ನೀನೂ, ಗಂಗೆಯೂ ಅಭಿನ್ನರು. ರ್ಯವಾ 
ಗಲೂ ನಿನಗೆ ಅವಳು ಮಗಳೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವೀಚಕಾರ ಚ ಸಸ್ಮಿಶಾ 
ಬಹಿರ್ಬಭೂವ ಸಾ ಕೃಷ್ಣಸಾದಾಂಗುಷ್ಕನಖಾಗ್ರತೆಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಸೆಂವೃತಾ ಶಾಂತಾ ತಸ್ಲೌ ತೇಷಾಂ ಚೆ ಮಧ್ಯ ತಃ | 
ಉವಾಸ ತೋಯಾಮುತ್ಥಾಯೆ ತದಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತಾ ॥ ೧೨೬ | 


ತತ್ತೋಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕಿಂಚಿತಾ ಪಿತೆಂ ಚೆ ಕಮಂಡಲ್‌ | 
ದ ೬ ಗೂ 
ಕಂಚಿದ್ದಧಾರ ಶಿರಸಿ. ಚಂದ್ರಾರ್ಥೇ ಚಂದ್ರಶೇಖರಃ H ೧೨೭ ॥ 


ಗಂಗಾಯೈ ರಾಧಿಕಾಮಂತ್ರಂ ಪ್ರದದೌ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ | 
ತತ್ಪೊ ೇತ್ರೆಂ ಕವಚಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಧ್ಯಾನಮೇವ ಚೆ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಸರ್ವಂ ತತ್ಸಾಮವೇದೋಕ್ತಂ ಪುರಶ್ಚರ್ಯಾಕ್ರಮಂ ತಥಾ | 
ಗಂಗಾ ತಾಮೇವ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವೈಕುಂತಂ ಪ್ರಯೆಯ್‌ೌ ಸತೀ ॥ ೧೨೯॥ 


೧೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ರಾಧೆಯು ಶಾಂತಳಾಗಲು 
ಆ ಗಂಗೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದನಖಾಗ್ರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 


೧೨೬. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಶಾಂತಳೂ, ಸಂಕುಚಿತಳೂ 
ಆಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಅದರ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವಿಯೊಬ್ಬಳು 
ಉದಯಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು. 


೧೨೭. ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಕಮಂಡಲುವಿನಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡನು. ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ತಳೆಯಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಾಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


೧೨೮-೧೨೯. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಗಂಗೆಗೆ ರಾಧಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದನು. ರಾಧೆಯ ಸ್ತೋತ್ರ, ಕವಚ, ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಿಗಳನ್ನೂ, 
ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದ ಅವುಗಳ ಪುರಶ್ಚರಣೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಗಂಗೆಯು ರಾಧೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 
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ಲಕ್ಷೀಃ ಸರಸ್ವತೀ ಗಂಗಾ ತುಳಸೀ ವಿಶ್ವಸಾವನೀ | 
ಏತಾ ನಾರಾಯೆಣಸ್ಯೈವ ಚೆತಸ್ರೋ ಯೋಷಿತೋ ಮುನೇ || ೧೩೦ ॥ 


ಅಥ ತಂ ಸಸ್ಮಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸೆಮುವಾಚೆ ಹ! 
ಸರ್ವಂ ಕಾಲಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಂ ದುರ್ಬೋಧ್ಯಮವಿಪಶ್ಲಿ ತಾಂ ॥ ೧೩೧ Il 


|| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಗೃಹಾಣ ಗೆಂಗಾಂಹೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹೇ ವಿಷ್ಣೋ ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಶ್ರುಣು ಕಾಲಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಯೆದತೀತಂ ನಿಶಾಮಯ ॥ ೧೩೨ ll 


ಯೂಯಂ ಚ ಯೆಆನ್ಯದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ಮನವಸ್ತಥಾ | 
ಸಿದ್ಧಾಸ್ತಪಸ್ವಿನಶ್ಚೈವ ಯೇ ಯೈೆಆತ್ರೈವ ಸಮಾಗತಾಃ ॥ ೧೩೩ Il 


ತೇ ತೇ ಜೀವಂತಿ ಗೋಲೋಕೇ ಕಾಲಚೆಕ್ರನಿವರ್ಜಿತೇ ! 
ಜಲಪ್ಲು ತೆಂ ಸರ್ವವಿಶ್ವಮಾಗತೆಂ ಪ್ರಾಕೃತೇ ಲಯೇ ॥ ೧೩೪ ॥ 


೧೩೦. ಎಲ್ಫೆ, ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ. ಸರಸ್ವತಿ, ಗಂಗೆ 
ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಪಾವನಿಯಾದ ತುಳೆಸಿ ಈ ನಾಲ್ವರೂ ನಾರಾಯಣನ ಪತ್ನಿಯರಾದರು. 


೧೩೧. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರು ತಿಳಿಯಲಾಗದ 
ಕಾಲನೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೩.೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೇ, ಈಗ ಗಂಗೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ನೀವಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ್ಜಿಕಿ ಏನಾಗಿದೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ. 


೧೩೩-೧೩೪. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಜೀವತೆಗಳು, ಮುನಿಮಾನವರು, ಸಿದ್ದರು 
ಮತ್ತು ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಕೂಡ ಕಾಲಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದ ಗೋಲೊೋ!ಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಜೀವಿಸಿರುವರು. ಈಗ ನಿಖಿಲ ವಿಶ್ವವೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಪ್ರಾಕೃತ 
ಪ್ರಲಯಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಯೇನ್ಯವಿಶ್ವಸ್ಥಾಸ್ತೇ ಲೀನಾ ಅಧುನಾ ಮಯಿ | 
ವೈಕುಂಠಂ ಚ ವಿನಾ ಸರ್ವಂ ಸಜಲಂ ಪಶ್ಯ ಪದ್ಮಜ | ೧೩೫ I 


ಗತ್ವಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕುರು ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಿಕಂ ಪರಂ! 
ಸೆಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆಂ ನಿರಚಯ ಪಶ್ಚಾದ್ಗಂಗಾ ಚೆ ಯಾಸ್ಯತಿ |! ೧೩೬ If 


ಏವಮನ್ಯೇಷು ನಿಶ್ವೇಷು ಸೃಷ್ಟಾ 


4 ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕಂ ಪುನಃ! 


ಕರೋಮ್ಯಹಂ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಸುರೈಃ ಸಹ ॥ ೧೩೭ ॥ 
ಮಚ್ಚೆ ಕ್ಷುಷೋರ್ನಿಮೇಷೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪತನಂ ಭವೇತ್‌ ! 
ಗತಾಃ ಕತಿನಿಧಾಸ್ತೇ ಚ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಚ ವೇಧಸಃ || ೧೩೮ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾನಾಥೋ ಜಗಾಮಾಂತೇಪುರಂ ಮುನೇ | 
ದೇವಾ ಗತ್ವಾ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚಕ್ರುರೇವಪ್ರಯುತ್ನ್ನತಃ ॥ ೧೩೯ ॥ 


೧೩೫. ಸಕಲವಿಶ್ಚಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ವೈಕುಂಠವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೂ ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋಗಿವೆ. 


೧೩೬. ಆದ್ದರಿಂದ, ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡು. ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಆದಮೇಲೆ ಗಂಗೆಯು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಬರುವಳು. 


೧೩೭. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇತರ ವಿಶ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವೆನು. ನೀನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗು. 


೧೩೮. ನನ್ನ ರೆಪ್ಸೆಹೊಡೆಯುವ ಕಾಲದೊಳಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನವಾಗುವುದರಿಂದ 
ಇದುವರೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮರು ಕಳೆದುಹೋದರೋ, ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟು ಜನ ಅವತರಿಸು 
ವರೋ ಹೇಳುವವರಾರು? 


೧೩೯. ರಾಧಾಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪುನ8 ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದರು. 


254 


ಲ, ಈ KN ಭಾ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಲೋಕೇ ಚ ಸ್ಥಿತಾ ಗಂಗಾ ವೈಕುಂಠೇ ಶಿವಲೋಕಕೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ತಥಾಃನ್ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಶತ್ರ ಪುರಾ ಸ್ಥಿತಾ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಸಾ ಗತಾ ಗೆಂಗಾ ಚಾಜ್ಞಯಾ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ನಿರ್ಗತಾ ವಿಷ್ಣುಸಾದಾಜ್ಜಾತ್ತೇನ ವಿಷ್ಣು ಪದೀ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೪೧ Il 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಸದಂ ಸಾರಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ | ೧೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸೆಂನಾದೇ ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನಂ ನಾನು 
ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೧೪೦. ಅನಂತರ ಗಂಗೆಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಾನಿದ್ದ ಗೋಲೋಕ, ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕ, ಶಿವಲೋಕ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅವತರಿ 
ಸಿಕೊಂಡಳು. 


೧೪೧. ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಕಡೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆ 
ಗಂಗೆಯು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದಾಬ್ಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದುದರಿಂದ *ವಿಷ್ಣುಪದೀ' ಎನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


೧೪೨. ಸುಖಕರವೂ, ಮೋಕ್ಷಕರವೂ, ಸರ್ವಸಾರವೂ, ಅತ್ಯುತ್ತಮವೂ ಆದ 
ಗಂಗೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿದೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾರದನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದ 
ರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಗೆಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾದ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


*ರಾರ್ವಾಲಾಣ- 
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ಬ್ರಹ್ಮವನ್ಠೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖ೦ಡ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು 
" ಕಲಿಯುಗದ ಐದುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಗಂಗೆಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದಳು' ಎಂದು ನಾರದರು ಕೇಳಲು « ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಪವಿಮುಕ್ತಳಾದ 
ಗಂಗೆಯು ಪುನಃ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದಳು' ಎಂದು 
ನಾರಾಯಣಖುಷಿಗಳು ಹೇಳಿದರ.. ಆಗ € ಗಂಗಾದೇವಿಯು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದೆ 
ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ಸ್ಫವಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಹ್ಮನ ಕಮಂಡಲುವಿನಲ್ಲೂ ಈಶಪ್ಪ ಶರನ 
ಜಟಾಭಾರದಲ್ಲೂ ಸೇರುವುದಕ್ಕೂ. ಹ ರಾಯಣ ನಿಗೆ ಪಿ ಪ್ರಿಯಳಾಗುವುದಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು' ನಾರದರು ಕೇಳಿದರು. ನಾರದರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಗಳು ಈ ರೀತಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತರು. «ಹಿಂದೆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ 
ಅವಖವಗಳಿಂದ ಗಂಗೆಯು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಳಾದಳು. ಅವಳ ರೂಸಲಾವಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮೆಚ್ಚಿದನು. ಗೆಂಗೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ 
ಳಾದಳು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹಿಂದಿನ ಚರ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿ, ವಿರಜಾ, ಶೋಭಾ, ಪ್ರಭಾ, ತಿ ಕ್ಷಮ್ಮೆ ಮುಂತಾದ 
ದೇವಿಯರ ಸಂಗಮದ ಫಲವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿ, ನೀನು ಗಂಗೆಯೊಡನೆ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಎಂದಳು. ರಾಧಾದೇವಿಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಗಂಗೆಯು ದ್ರ ವರೂಹಳಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ಲೈನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯಳಾದಳು. ಆಗ 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಶುಷ್ಟವಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಥನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ದ ಕು ಪ್ರ ಸನ್ನನಾಗಿ ಗಂಗೆಯು ರಾಧೆಯ ಭಯದಿಂದ 
ತನ್ನ ನಾದಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿಸಲು, ಬ್ರ ಹ್ಮನು ರಾಧಾಜೀವಿಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಗಂಗೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ರಸನ್ನಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
ಅಂತೆಯೇ ರಾಢಾಜೀವಿಯು ಶಾಂತಳಾಗಲು ಗಂಗೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದನಖ 
ಗಳಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಆಗ ದ್ರವರೂಸಳಾದ ಗಂಗು” ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಕಮಂಡಲುವಿನಲ್ಲಿ ನ ಈಶ್ವ ರನು ತನ್ನ "ಬಟಾಭಾರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಗಂಗೆಯು ಬ ್ರಹ್ಮಫಿಂದ ರಾಧಾಮಂತ್ರೊ (ಪ 
ಮ ಪಡೆದು, ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವೈಕುಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ತುಳಸಿ ಮತ್ತು ಸರೆಸ ಸತಿಯರಂತೆ ತಾನೂ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿ 
ದ್ದಳು. ಇತ್ತ ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಪ ಪ್ರಾ ಕೃ ಕಿಕಪ ಸ್ರಳಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರಲ್ಕು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೆ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನಂತರ ಗಂಗೆಯು ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಿಶ್ವವನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಳಾಗಿ " ವಿಷ್ಣುನದೀ' ಎಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದಳು. 
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— | ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





|| ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ || 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ ಗಂಗಾ ತುಲಸೀ ಲೋಕಪಾವನೀ। 
ಏತಾ ನಾರಾಯೆಣಸ್ಕೈವ ಚತಸ್ರಶ್ಚ ಪ್ರಿಯಾ ಇತಿ lol 


ಗಂಗಾ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಠಮಿದಮೇನ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ! 
ಕಥಂ ಸಾ ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಚ ಬಭೂವ ಬ್ರೂಹಿ ಕೇಶವ ॥೨॥ 


1! ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ || 


ಗಂಗಾ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಶಂ ತತ್ಪಶ್ಚಾಚ್ಚ ಗತೋ ವಿಧಿಃ! 
ಗೆತ್ಕೋವಾಚೆ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗೆದೀಶ್ವರೆಂ Hal 








ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರದ: ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸರಸ್ವಕಿ, ಗಂಗೆ, ಲೋಕಪಾವನಿಯಾದ ತುಲಸಿ 
ಈ ನಾಲ್ವರೂ ನಾರಾಯಣನ ಪತ್ಲಿಯರೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. 


೨. ಗಂಗೆಯು ವೈಕುಂಕಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅವಳು 
ನಾರಾಯಣನ ಪಶ್ಚಿಯಾದುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಈಗ ವಿವರಿಸು. 


೩. ನಾರಾಯಣಖುಷಿ :--ಗಂಗೆಯೂ, ಅವಳ ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಂದಿಸಿ ಇಂತು ನುಡಿದರು. 
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ತ್‌ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥| 


ರಾಧಾ ಕೃಷ್ಣಾಂಗೆಸಂಭೂತಾ ಯಾ ದೇನೀ ದ್ರವರೂಪಿಣೇ । 
ತದಧಿಷ್ಠಾ ತೈಜೇನೀಯಂ ರೂಪೇಣಾಪ್ರತಿಮಾ ಭುವಿ Hl eH 


ನವಯೌವನಸಂಪನ್ನಾ ಸುಶೀಲಾ ಸುಂದರೀ ವರಾ 
ಶುದ್ಧ ಸತ್ತೆಸ್ವ ರೂಪಾ ಚೆ ಕ್ರೋಧಾಹಂಕಾರವರ್ಜಿತಾ ils If 


ಯೆದಂಗಸೆಂಭವಾ ನಾನ್ಯಂ ವೃಣೋತೀಯೆಂ ಚೆ ತಂ ವಿನಾ! 
ತತ್ರಾಪಿ ಮಾನಿನೀ ರಾಧಾ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿನೀ ವರಾ Ia lt 


ಸಮುದ್ಯತಾ ಪಾತುಮಿಮಾಂ ಭೀತೇಯೆಂ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ನಿನೇಶ ಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ le 


ಸರ್ವಂ ವಿಶುಷ್ಯಂ ಗೋಲೋಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಹಮಗಮಂ ತೆದಾ | 
ಗೋಲೋಕಂ ಯತ್ರ ಕೃಷ್ಣಶ್ಲೆ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತೆಲಬ್ದಯೇ !೮॥ 


೪-೫. ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಅವಯವದಿಂದೆ ಉತ್ಸನ್ನಳಾದವಳೂ. 
ದ್ರವರೂಪಳೂ, ದ್ರವಾಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವತೆಯೂ ಆದ ಈ ಗಂಗೆಯು ಅಪ್ರ ತಿಮರೂಪ 
ವಕಿಯೂ, ನವ ಯೌವನಸಂಸನ್ನಳೂ, ಸುಶೀಲೆಯೂ ಮತ್ತು ಸುಂದರಿಯೂ, 
ಕ್ರೋಢಾಹಂಕಾರ ವಿವರ್ಜಿತಳೂೂ ಶುದ್ಧಸತ್ವಗುಣಸಂಪನ್ಮಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 

೬೨೭. ಕೃಷ್ಣನ ಅವಯ.ವದಿಂದೆ ಉತ್ಸನ್ನಳಾದ ಇವಳು, ಕ್ಸೈಷ್ನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರಾರನ್ನೂ ವರಿಸಲೊಲ್ಲಳು. ಆದರೆ ಮಾನವಕಿಯೂ, ಮಹಾತೇಚಸ್ವಿನಿಯೂ, 
ಆದ ರಾಧೆಯು ದ್ರವರೂಪಳಾದ ಈ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲು ಯೋಚಿಸಿದಾಗ 
ಇವಳು ಭೀತಳಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಳು. 

೮. ಆಗ ಗೋಲೋಕವೆಲ್ಲಾ ಒಣಗಿಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೃಷ್ಣನೆಲ್ಲಿ? 
ಗೋಲೋಕವೆಲ್ಲಿ? ಎಂಬ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೋದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸರ್ವಾಂತೆರಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಂ ನೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾಭಿಪ್ರಾಯಮೇವ ಚ | 
ಬಹಿಶ್ಚಕಾರ ಗೆಂಗಾ ಚೆ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಕ ನಖಾಗ್ರತಃ |॥೯॥ 


ದತ್ವಾಸ್ಕೈ ರಾಧಿಕಾಮಂತ್ರಂ ಪೂರಯಿತ್ವಾ ಚ ಗೋಲಕಂ।| 
ಸಂಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ರಾಧೇಶಂ ಗೃಹೀತ್ವಾತ್ರಾಗಮಂ ವಿಭೋ ll ೧೦॥ 


ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ವಿನಾಹೇನ ಗೃಹಾಣೇಮಾಂ ಸುರೇಶ್ವರೀಂ | 
ಸುರೇಶ್ವರೆಸ್ತಂ ರಸಿಕೋ ರಸಿಕಾಂ ರಸಭಾವನಃ ॥ ೧೧॥ 


ಪುಂರತ್ನ್ನಂ ಪುಂಸು ದೇವೇಷು ಸ್ರ್ರೀರತ್ನೆಂ ಸ್ತ್ರೀಷ್ಟ್ರಿಯೆಂ ಸತೀ | 


ವಿದಗ್ಭಾ ಯಾ ವಿದಗ್ಗೆ ೇೀನ ಸಂಗನೋ ಗುಣವಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ H ೧೨॥ 


ಉಪಸ್ಥಿ ತಾಂ ಚ ಯೆಃ ಕನ್ಯಾಂ ನ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಮದೇನ ಚೆ । 
ತಂ ವಿಹಾಯ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ರುಷ್ಪಾ ಯಾತಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೧೩ | 





He 


೯, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ನನ್ನ ಮನೋಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಪಾದೆದೆ ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ ಉಗುರುಸಂದಿನಿಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಹೊರೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೧೦. ಅನಂತರ ಗಂಗೆಗೆ ರಾಧಾಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು » ವಿಶ್ವ 
ಗೋಳಕವನ್ನೆಲ್ಲ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿಸಿ ರಾಧಾಸತಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಗಂಗೆಯೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ನಾನು ಬಂದೆನು. 

೧೧. ಸುರೇಶ್ವರನೂ, ರಸಿಕರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಆದನೀನು ಸುರೇಶ್ವರಿಯಾದ 
ಈ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೧೨. ಪುರುಷದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಗಂಗೆಯು 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠಳು. ವಿದೆಗ್ಲೆಯಾದೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ವಿದೆಗ್ವನಾದ ಪುರುಷನೊಡನೆ 
ಸಂಗಮಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲವೇ? 

೧೩. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ತನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತಳಾದ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೊರೆ ಹೋಗುವಳು. 
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ಯೋ ಭನೇತ್‌ ಪಂಡಿತಃ ಸೋಪಿ ಪ್ರ ಕೃತಿಂ ನಾನಮನ್ಯತೇ | 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಾಃ ಪುಂಸಃ ಕಾಮಿನ್ಯಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾಃ WH ೧೪ ॥ 


ತ್ವಮೇವ ಭಗವಾನಾದ್ಯೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪಕೃಶೇಃ ಪರಃ | 
ಅರ್ಧಾಂಗೋ ದ್ವಿಚುಜಃ ಕೃಷ್ಣೊಆಪ್ಯರ್ಧಾಂಗೇನ ಚತುರ್ಭಜಃ ಂ೫॥ 


ಕೃಷ್ಣ ವಾಮಾಂಗಸೆಂಭೂತಾ ಪರಮಾ ರಾಧಿಕಾ ಪುರಾ | 


ದಕ್ಷೆಣಾಂಗಾತ್ಸಯಂ ಸಾ ಚ ವಾಮಾಂಗಾತ್ಕಮಲಾ ಯಥಾ ೧೬ 


ತೇನ ತ್ವಾಂ ಸಾ ವೃಣೋತ್ಯೇವ ಯೆತಸ್ತ್ರೈದ್ದೇಹಸಂಭವಾ | 
ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೌ ವೈ ತಥೈಕಾಂಗೌ ಯಥಾಪ್ರಕೃತಿಪೂರುಷೌ ॥ ೧೭॥ 


೧೪. ಎಲ್ಲ ಪುರುಷರೂ ಪ್ರಾಕೃತಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರ ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಕಲೆಯಿಂದ ಹುಚ್ಚಿ ರುವುದರಿಂದಲೂ, ಪಂಡಿತೆನಾದವನು 


ಪ್ರಕೃತಿರೂಪ ಸಳಾದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೫... ಪರಮಪುರುಷನ ಅರ್ಧಾಂಗದಿಂದ ದಿ ್ರಿಭುಜನಾದ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣನೂ, 
ಉಳಿದ ಅರ್ಧಾಂಗದಿಂದೆ ಚತುರ್ಭುಜನಾದೆ ನೀನೂ ವ್ಯಕ್ತ ವಾದುದರಿಂದ ನಿರ್ಗು 
ಇನೂ, ಪ ಪ್ರಕೃತಿಗಿ ಗಿಂತ ಸರನೂ ಆದ ಭಗವಂತನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗದಿಂದ ರಾಧೆಯು ವ್ಯಕ್ತವಾದಂತೆ, ಅವನ 
ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನ್ನ ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೂ, ಗಂಗೆಯೂ 
ವ್ಯಕ್ತವಾದರು. 

೧೭. ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಂತೆ ಸ್ರಿ (ಪುರುಷರೂ ಏಕಾಂಗಿಗಳಾದುದರಿಂದಲೂ, 
ಗಂಗೆಯು ನಿನ್ನ ದೇಹಾರ್ಧದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ಳಾದುದರಿಂದಲೂ, ಆಕೆಯು ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ವರಿಸಿರುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತಾ 2 ಧೌತಾ ಚೆ ತಾಂ ಸಮರ್ಪ್ಫ್ಯ ಜಗಾಮ ಸಃ! 


ಗಾಂಧರ್ಮೇಣ ವಿನಾಹೇನ ತಾಂ ಜಗ್ರಾಹ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಶಯ್ಯಾಂ ರತಿಕರೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಚಂದನಚರ್ಚಿತಾಂ | 
ರೇಮೇ ರಮಾಪತಿಸ್ತ ತ್ರೆ ಗಂಗಯಾ ಸಹಿತೋ ಮುದಾ Hor! 


ಗಾಂ ಪೃಥ್ವೀಂ ಚೆ ಗತಾ ಯೆಸ್ಮಾತ್ಸೃಸ್ಥಾನಂ ಪೆನರಾಗತಾ | 


ನಿರ್ಗತಾ ವಿಷು ಷಾದಾಚ ಗಂಗಾ ವಿಷು ಪದೀ ಸ. ತಾ ! ೨೦ ॥ 
ಣಿ ಆ ಳಿ ಒಲ 


ಮೂರ್ಥ್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಾ ದೇವೀ ನವಸಂಗಮಮಾತ್ರತೆಃ | 
ರಸಿಕಾ ಸುಖಸಂಭೋಗಾದ್ರಸಿಕೇಶ್ವರಸಂಯುತಃ i ೨೧॥ 


೧೮. ಇಂತು ನುಡಿದು ಗಂಗೆಯನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಶ್ರೀಮನ್ಮಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ ಆಕೆಯನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


೧೯. ದಿವ್ಯಪುಷ್ಸಗಳಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯಗ ಧಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃ ತವಾಗಿ 
ರತಿಯೋಗ್ಯವಾದ, ಶಯ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಗಂಗೆಯೊಡನೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ರೆಮಿಸಿದನು. 


೨೦. "ಗಾಂ' ಎಂದರೆ ಭೂಮಿಗೆ "ಗ' ಎಂದರೆ ಇಳಿದುಬಂದು, ಪುನಃ 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದುದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ " ಗಂಗಾ' ಎಂದೂ, ವಿಷ್ಣುನಿನ ಪಾದ 
ಕಮಲದಿಂದೆ ಅವತರಿಸಿದುದರಿಂದೆ « ವಿಷ್ಣುಪದೀ ' ಎಂದೊ ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೨೧. ರೆಸಿಕಳಾದೆ ಆ ಗಂಗೆಯು ರೆಸಿಕರಾಜನಾದೆ ನಾರಾಯಣನೊಡನೆ 
ನವಸಂಗಮದ ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದೆ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತದ್ದ ಸಾ ದುಃಖಿತಾ ವಾಣೀ ಸಾಪತ್ನೈ 3೯ರ್ಷ್ಯಾ ವಿವರ್ಜಿತಾ | 
ನಿತ್ಯಮಿಸಾರ್ಷ್ಯತಿ ತಾಂ ವಾಣೀ ನ ಚೆ ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀಂ H ss I 


ಗಂಗಯಾ ಸಹಿತಸ್ಕೈವ ತಿಸ್ರೋ ಭಾರ್ಯಾ ರಮಾಪತೇಃ | 
ಸಾರ್ಧಂ ತುಲಸ್ಯಾ ಶಶ್ಚಾಚ್ಚ ಚತಸ್ರೋ ಹ್ಯಭವನ್ಮುನೇ ॥ ೨೩ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನೆಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾವಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 


೨೨, ಸಪತ್ತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ಅಸೂಯಾಪರಳಾದೆ ಸರಸ್ವತಿಯು ನಾರಾಯಣನು 
ಪುನಃ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನೆಂದು ಕಿಳಿದು ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚು ಪಟ್ಟಳು. ಆದರೆ 
ಗಂಗೆಯು ಮಾತ್ರ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಅಸೂಯೆಪಡಲಿಲ್ಲ. 


೨೩. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸರಸ್ವತಿ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯರ ಜೊತೆಗೆ 


ಗಂಗೆಯೂ ಸೇರಿ ಮೂವರು ಪಶ್ಚ್ರಿಯರಾವರು. ಮುಂಜಿ ತುಲಸೀದೇವಿಯನ್ನೂ 
ಮದುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಾರಾ ೫ಣನಿಗೆ ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ವರು ಪತ್ನಿಯರಾದರು. 


ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು 


——N ಭಾ ಸಾಹಾ 


ಗಂಗೆಯೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ « ಸರಸ್ವತಿಯ ಶಾಸನವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಈಗ ಪವಿತ್ರತಮಳಾಗಿರುವ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಅದರಂತೆಯೇ ನಾರಾಯಣನು ಗಂಗೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆಕೆಯೊಡಕೆ ಸುಖಸಂಕೋಷದಿಂದಿದ್ದನು. 


ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಗಲೂ ಅವರಿಬ್ಬರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸರಸ್ವತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಮತ್ತು ಗಂಗೆ ಈ ಮೂವರ ಜೊತೆಗೆ 
ತುಲಸೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 
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[ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 
೨_॥ ಓ; ॥. 
— ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1... 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





| ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥! 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ 11 


ನಾರಾಯೆಣಪ್ರಿಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ಕಥಂ ಸಾ ಚ ಬಭೂನ ಹೆ! 
ತುಲಸೀ ಕುತ್ರೆ ಸಂಭೂತಾ ಕಾವಾಸಾ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ 10೧॥ 


ಕಸ್ಯ ವಾ ಸಾ ಕುಲೇ ಜಾತಾ ಕಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ತಪಸ್ವಿನೀ | 
ಕೇನ ವಾ ತಪಸಾ ಸಾ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ ॥೨॥ 


ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಂ ನಿರೀಹಂಚ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಸ್ವರೂಪಕಂ | 
ನಾರಾಯಣಂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಿಸಾಶ್ಚರಂ ial 





ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ನಾರದ: ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದ ತುಲಸಿಯು ನಾರಾಯಣನ ಸತ್ನಿ 
ಯಾದುದು ಹೇಗೆ? ಅವಳು ಎಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದಳು? ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವಳು 
ಯಾರಾಗಿದ್ದಳು? 

೨. ಆಕೆಯು ಯಾರ ಕುಲದಲ್ಲಿ, ಯಾರ ಕನ್ಯೆಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ, ತಪಸ್ವಿನಿ 
ಯಾಗಿ, ತನ್ನ ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದಳು? 

೩-೪. ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪನೂ, ಇಚ್ಛಾರೆಹಿತೆನೂ, ಸಕಲಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ಷಿಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಸರ್ವಪೂಜಿತನೂ, ಸರ್ವೇಶನೂ, ಸರ್ವಕಾರಣನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, 


254 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಕಾರಣಂ | 
ಸರ್ವಾಧಾರಕ ಸರ್ವರೂಪಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಿಪಾಲಕಂ Hv 


ಕಥಮೇತಾದೃಶೀ ದೇವೀ ವೃಶ್ಷತ್ವಂ ಸಮವಾಪ ಹ! 
ಕಥಂ ಸಾಷ್ಯಸುರಗ್ರಸ್ತಾ ಸಂಬಭೂವ ತಪಸ್ವಿನೀ ॥೫॥ 


ಸಂದಿಗ್ಧಂ ಮೇ ಮನೋಲೋಲಂ ಪ್ರೇರಯೇನ್ಮಾಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಛೇತ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಸಂದೇಹೆಂ ಸರ್ವಸಂದೇಹೆಭಂಜನ ॥೬॥ 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಮನುಶ್ಚ ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣೇಃ ಪುಣ್ಯವಾನ್ಹೈಷ್ಣ ವಃ ಶುಚಿಃ | 


ಯಶಸ್ವೀ ಕೀರ್ತಿಮಾಂಶೆ 4ನೆ ವಿಷೊ €ರಂಶಸಮುದ ವಃ | ೭೩! 
೪ ಣ ಬ 


ತತ್ಪುತ್ರೋ ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿರ್ಧರ್ಮಿಷ್ಠ್ಕೋ ವೈಷ್ಣವಃ ಶುಚಿಃ | 
ತತ್ಪುತ್ರೋ ನಿಷು ಸಾವರ್ಣಿರ್ವೈಷ ವಶ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆಃ Holl 
೪ bo] 9೦ 


ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ಸರ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವಪರಿಪಾಲಕನೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ತುಲಸಿಯು ಪಡೆದುದೆಂತು? 


೫. ಇಂಥ ಸಜ್ಛಿವಕಿಯಾದ ದೇವಿಯು ವೃಕ್ಷರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುದು ಹೇಗೆ? 
ತೆಪಸ್ತಿನಿಯಾದ ಆಕೆಯು ರಾಕ್ಷಸಗ ಗ್ರಸ್ತಳಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 


ಹ ಸಂಶಯಗ್ರ ಸ್ತವಾಗಿ ಚಂಚಲವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇರಿಸುಕ್ತಿದೆ. ಎಲ್ಲರ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬಲ್ಲ 
ನೀನು ನನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಗ್‌ 


೭-೮. ನಾರಾಯಣ ಖುಸಿ: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶೋದ್ಭವನೂ, 
ಸರಮವೈಷ್ಣವನೂ, ಪುಣ್ಯವಂತನೂ. ಕೀರ್ತಿವಂತನೂ ಆದ ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿ ಎಂಬವನು 
ಇದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಕನೂ, ಪರಮ ವೈಷ್ಣವನೂ, ಆದ ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿ 
ಎಂಬುವನೂ, ಅವನಿಗೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ವೈಷ್ಣನನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುಸಾವರ್ಣಿ 
ಎಂಬುವನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಾದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಶೃತಿಖಂಡ 
ತತ್ಪುತ್ರೋ ದೇವಸಾವರ್ಣಿರ್ವಿಷ್ಟು ವ್ರತಸರಾಯೆಣಃ | 
29 
ತತ್ಪುತ್ರೋ ರಾಜಸಾವರ್ಣಿರ್ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಪರಾಯೆಣಃ Heh 


ವೃಷಧ್ವ ಜಶ್ಚೆ ತತ್ಪುತ್ರೋ ವೃಷಧ್ವ ಜಪರಾಯೆಣಃ | 
ಯೆಸ್ಕಾಶ್ರಮೇ ಸ್ವಯಂ ಶಂಭುರಾಸೀದ್ಹೈ ವಯುಗತ್ರಯೆಂ ॥ ೧೦॥ 


ಪುತ್ರಾದಪಿ ಸರಃ ಸ್ನೇಹೋ ನೃಸೇ ತಸ್ಮಿಂಚ್ಛಿವಸ್ಯ ಚೆ | 
ನ ಚ ನಾರಾಯೆಣಂ ಮೇನೇ ನ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ಪೂಜಾಂ ಚೆ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ದೂರೀಭೂತಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ । 
ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಪೂಜಾಂ ಮತ್ತೊ ಇತ್ಯಜನ್ನೈಪಃ | ೧೨॥ 





೯. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವ್ರತೆಸರಾಯಣನಾದ ದೇವಸಾವರ್ಣಿ ಎಂಬುವನು 
ವಿನ್ಣುಸಾವರ್ಣಿಗೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ ರಾಜಸಾವರ್ಣಿಯು ದೇವಸಾವರ್ಣಿಗೂ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದರು. 

೧೦. ಆ ರಾಜಸಾವರ್ಣಿಗೆ ವೃಷಧ್ವಜನೆಂಬುವನು ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ವೃಷಭಧ್ವಜನ (ಈಶ್ವರನ) ಸರಮಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನೆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ 
ಈಶ್ವರನೇ ಮೂರು ದೇವಯುಗಗಳ ಕಾಲ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. 


೧೧. ಶಿವನಿಗೆ ಆ ವೃಷಧ ಎಜನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗನಿಗಿಂತೆಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೇಮ 
ವಿದ್ದಿತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆ ರಾಜನು ನಾರಾಯಣನನ್ನಾಗಲೀ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸರಸ್ಪತಿಯರ 
ನ್ಹಾಗಲೀ ಪೂಜಿಸುವುದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟನು. 

೧೨. ಈಶ್ವರನ ಭಕ್ತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಮದಿಸಿಹೋದ ಆ ರಾಜನು ಎಲ್ಲ 
ದೇವರನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿ ಭಾದ್ರಸದ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಘೇ ಸರಸ್ವತೀಪೂಜಾಂ ದೂರೀಭೂತಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ಯಜ್ಞಂ ಚ ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾಂ ಚ ನಿನಿಂದೇ ನ ಚಕಾರ ಸಃ ॥ ೧೩ fi 


ನ ಕೋಪಟ ದೇವೋ ಭೂಪೇಂದ್ರಂ ಶಶಾಪ ಶಿವಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀರ್ಭವ ಭೂಸೇತಿ ಚಾಶಪತ್ತಂ ದಿವಾಕರಃ ॥ ೧೪॥ 


ಶೂಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಂ ಸೂರ್ಯೆಂ ಧೃತೆವಾಂಚ್ಛೆಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ। 
ಹಿತ್ರಾ ಸಾರ್ಧಂ ದಿನೇಶಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯೆಯಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶಿವಸ್ತ್ರಿ ಶೊಲಹಸ್ತಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಯಯೌ ಕ್ರುಢಾ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸೂರ್ಯಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ವೈಕುಂಠಂ ಚ ಯೆಯೌ ಭಿಯಾ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೩. ಅಂತೆಯೇ ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನೂ ನಿಸ್ಯಕರ್ನವಾದ ನಂಚಯಜ್ಞವನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಕೂಡೆ 
ದೂರಮಾಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೪. ಆದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹವಿದ್ದುದೆರಿಂದ ಉಾವ ದೇವರೂ 
ಅವನಿಗೆ ಶಾಪಕೊಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೆ, ನಿನ್ನ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯವೂ ನಾಶವಾಗಲಿ? ಎಂದು 


ಶಾಪವಿತ್ತ ನು. 


೧೫. ಆಗ ಶಂಕರನು ಶೂಲಾಯ:ಧವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಶಾಪ 
ಕೊಟ್ಟ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಹೊರಟನು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು 


ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಶ್ಯಪೆನೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 


೧೬. ಶ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯಾದ ಶಿವನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಬ್ರಹ್ಮೆನೂ ಶಿವನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಶೂಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತತ್ರಾಪಿ ಧೃತವಾಂಚ್ಛಂಕರೋ ರವಿಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ಕಶ್ಯಸಮಾರ್ಶಂಡಾಃ ಸಂತ್ರಸ್ತಾಃ ಶುಷ್ಕ ತಾಲುಕಾಃ 1 ೧೭೩॥ 


ನಾರಾಯೆಣಂ ಚ ಸರ್ವೇಶಂ ತೇ ಯೆ_ಯುಃ ಶರಣಂ ಭಿಯಾ ॥ 
ಮೂರ್ಧ್ತ್ಮಾ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೇ ಗತ್ವಾ ತುಷ್ಪುವುಶ್ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ 06 I 


ಸರ್ವೇ ನಿವೇದನಂ ಚಕ್ರುರ್ಭಿಯಸ್ಸೇ ಕಾರಣಂ ಹರೌ ॥ ೧೯॥ 


ನಾರಾಯೆಣಶ್ಚ ಕೃಪಯಾಭಯೆಂ ತೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುನೇ | 
ಸ್ಥಿರಾ ಭವತೆ ಹೇ ಭೀತಾ ಭಯಂ ಕ೦ ವೋ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ i ೨೦॥ 


ಸ್ಮರಂತಿ ಯೇ ಯೆತ್ರ ತತ್ರ ಮಾಂ ನಿಪತ್ತೌ ಭಯಾಶ್ವಿತಾಃ | 
ತಾಂಸ್ಕೃತ್ರಗತ್ವಾ ರಕ್ಲಾಮಿ ಚಕ್ರಹಸ್ತಸ್ತರಾನ್ಕಿತಃ il ೨೧ ॥ 


೧೭-೧೮. ಅಲ್ಲೂ ಕೂಡೆ ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯಾದ ಶಂಕರನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದನು. ಆಗ ಭಯಗೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕಶ್ಯಪ, ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯ 
ಈ ಮೂವರೂ ಒಣಗಿಹೋದ ಗಂಟಲಿನಿಂದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಹೊಗಳಲಾರದೆ ಶರಣುಹೋದರು. ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ನಮಸ್ವುರಿಸಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 


ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
೧೯. ಇವರತ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ಭಯದ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 
೨೦. ಎಲ್ಫೈ, ನಾರದೆಮುನಿಯೇ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ದಯಾಮಯನೂ ಆದ 


ನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ * ನಾನಿರುವಾಗ ನಿಮಗೇತರ ಭಯ? ನೀವು ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರಿ | 
ಎಂದು ಅಭಯದಾನಮಾಡಿದೆನು. 


೨೧. ವಿಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಯಗ್ರಸ್ಮರಾಗಿ ಯಾರು ಎಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದರೊ ಕೂಡ ನಾನು ಚಕ್ರಹೆಸ್ತನಾಗಿ ಆತುರದಿಂದ ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ 
ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವೆನು. 


268 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಿ೦ 


ಪಾತಾಹಂ ಜಗತಾಂ ದೇವಃ ಕರ್ತಾಹಂ ಸತತಂ ಸದಾ | 
ಸ್ರಷ್ಟಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪೇಣ ಸಂಹರ್ತಾ ಶಿವರೂಪತಃ Il ೨೨ | 


ಶಿವೋಹಂ ತಮಹಂ ಚಾಪಿ ಸೂರ್ಯೋಹಂ ತ್ರಿ ಗುಣಾತ್ಮ ಕಃ | 
ನಿಧಾಯ ನಾನಾರೂಪಂ ಚೆ ಕುರ್ಯಾಂ ಸ್ಪಷ್ಟ ದಿಕಾಕ್ರ ಯಾಃ | ೨೩1 


ಯೂಯೆಂ ಗಚ್ಛತೆ ಭದ್ರಂ ವೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭಯೆಂ ಕುತಃ | 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ವೋ ನಾಸ್ತಿ ಮದ್ವರಾಚ್ಛಂಕರಾದ್ಭು ಯಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಆಶುತೋಷಃ ಸ ಭಗವಾಂಚ್ಛೆಂಕರಶ್ಚ ಸತಾಂ ಗತಿಃ | 
ಭಕ್ತಾ ಧೀನಶ್ಚ ಭಕ್ಲೇಶೋ ಭಕ್ತಾತ್ಮಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥ ೨೫ Il 


ಸುದರ್ಶನಂ ಶಿವ ಶೆ 4ನ ಹಾರು ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಿ ಯೌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡೇಷು ನ ತಜ್ನ €ಹೇಬ್ರ ಹ್ಮನ್ನ ಓನಯೋಃ ಪರಃ |! ೨೬ | 





೨೨. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ಷಣಾಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ, ಶಿವರೂಪ 
ದಿಂದ ಸಂಹಾರಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೆ (ನೆ. 


೨೩. ನಾನೇ ಶಿವನು ಮತ್ತು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಕ್ರಿ ಕಿ.ಗುಣಾತ್ಮ ಮಕನಾದ ಸೂರ್ಯನೂ 
ನಾನೇ. ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ನಾನಾರೂಪಧಾರಿಯಾಗಿ, ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳೆನ್ನೂ 
ನಡೆಸುವೆನು. 

೨೪. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂತಿರುಗಿ, ನಿಮಗೆ ಕ್ಷೇಮವಾಗುವುದು ಭಯಪಡಬೇಡಿ. 
ನನ್ನ ವರದಂತೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಶಂಕರನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಭಯವೂ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು. 

೨೫. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನೂ, ಭಕ್ತೇಶನೂ, ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ 
ಶಂಕರನು ಭಕ್ತರ ಸೇವೆಯಿಂದ ಬಹಳ ಬೇಗ ಸಂತೊ ಷಸಡುವವನಾಗಿರುವನು. 


೨೬. ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವೂ, ಶಿವನೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತಮ 
ವಾದವರು. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಇವರಿಬ್ಬರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ತೇಜಸ್ವಿಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಬಂಡ 


ಶಕ್ತಃ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ಮಹಾದೇವಃ ಸೂರ್ಯಕೋಟಂ ಚ ಲೀಲಯಾ | 
ಕೋಟಿಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಣಾಮೇವಂ ಕಿಮಸಾಧ್ಯಂ ಚ ಶೂಲಿನಃ ॥ «೭ 


ಬಾಹ್ಯಜ್ಞಾನಂ ತೆನ್ನಕಿಂಚಿದ್ಧ್ಯಾ ಯತೋ ಮಾಂ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಮನ್ನಾಮ ಮದ್ದು ಣಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಂಚವಕ್ರ್ರೇಣ ಗೀಯತೇ ॥ ೨೮॥ 


ಅಹಮೇವಂ ಚಿಂತೆಯಾಮಿ ತತ್ಯಲ್ಯಾಣಂ ದಿವಾನಿಶಂ I 
ಯೇ ಯೆಥಾ ಮಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ತಾಂಸ್ತಥೈನ ಭಜಾಮ್ಯಹಂ ॥ se I 


ಶಿವಸ್ವರೂಪೋ ಭಗೆವಾಂಚ್ಛಿ ವಾಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವತಾ | 
ಶಿವೋ ಭವತಿ ಯೆಸ್ಮಾಚ್ಚ ಶಿವಂ ತೇನ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ Il ೩೦॥ 





೨೭. ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮಹಾದೇವನು ಕೋಟಿಸೂರ್ಯ 
ರನ್ನೂ, ಕೋಟಬ್ರಹ್ಮರನ್ನೂ, ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸೃಜಿಸಲು ಶಕ್ತನು. 
ಅವನಿಗಸಾಧ್ಯವಾದುದಾವುದು 9 


೨೮. ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಬಾಹ್ಯ 
ಪ್ರಪಂಚೆದೆ ಅರಿವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ದಿವ್ಯ ನಾಮವನ್ನೂ, ನನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ, 
ಅನನು ತನ್ನ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದೆಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವನು. 


೨೯. ನಾನೂ ಕೂಡ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಶಿವನಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುವಂತೆ ಹರೆಸು 
ಕ್ರಿದ್ದೀನೆ. ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಸೇವಿಸುವರೋ, 
ಅವರನ್ನು ನಾನು ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೊರೆಯುವೆನು. 


೩೦. ಆ ಭಗವಂತನು ಶಿವ (ಮಂಗಳ) ಸ್ವರೂಪನೂ, ಶಿವೆ (ಪಾರ್ವಕಿ) ಗೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಾ ತೃದೇವತೆಯೂ, ಸಕಲರಿಗೂ ಶಿವ (ಮಂಗಳ) ಕಾರಕನೂ ಆದುದರಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಪಂಡಿತರು ಶಿವನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಚಾಗಮಚ್ಛಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಶೊಲಹೆಸ್ತೋ ವೃಷಾರೂಢೋ ರಕ್‌ ಪಂಕಜಲೋಚನಃ Hl ೩೧॥ 


ಅವರುಹ್ಯ ವೃಷಾತ್ಮೂರ್ಣಂ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮ ಕಂಥರಃ। 
ನನಾಮ ಭಕ್ತಾ, ತೆಂ ಶಾಂತೆಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಂ ಪರಾತ್ಬರಂ 1 ೩೨॥ 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನೆಸ್ಸಂ ಚೆ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತೆಂ | 
ಕಿರೀಟಿನಂ ಕುಂಡಲಿನೆಂ ಚಕ್ರಿಣಂ ವನಮಾಲಿನಂ || aa | 


ನನೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಂ ಸುಂದರಂ ಚೆ ಚತುರ್ಭುಜಂ | 
ಚತುರ್ಭುಜೈಃ ಸೇವಿತಂ ಚೆ ಶ್ರೇತಚಾಮರವಾಯುನಾ | ೩೪ ॥ 


ಚಂದನೋಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಭೂಷಿತಂ ಪೀತವಾಸಸಾ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರದತ್ತತಾಂಬೂಲಂ ಭುಕ್ತ ನಂತೆಂ ಚ ನಾರದ ॥ ೩೫॥ 


೩೧. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ನನೂ, 
ಶೂಲಾಯುಧಧಾರಿಯೂ, ವೃಷಭಾರೂಢನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೩.೨. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವೃಷಭವಾಹನದಿಂದಿಳಿದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಶಾಂತಾಕಾರನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ, ಪರಾತ್ಸರನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೩೩-೩೪. ನವಮೇಘಶ್ಯಾಮನೂ, ಸುಂದರೆನೂ, ಚತುರ್ಭುಜನೂ ಆದ 
ನಾರಾಯಣನು ಕಿರೀಟಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ವನಮಾಲಾಲಂಕೃ ತನಾಗಿ, ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಭುಜರಾದ ಪಾರ್ಷದರಿಂದ ಶ್ವೇತಚಾಮರಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೩೫-೩೬. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದನೇ, ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚೆಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಏೀತಾಂಬರಧಾರಿಯಾಗಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ತಾಂಬೂಲ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ವಿದ್ಯಾಧರೀ ನೃತ್ಯಗೀತೆಂ ಶ್ರುಣ್ವಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ! 
ಈಶ್ವರಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಂ ॥ as ॥ 
ತಂ ನನಾಮ ಮಹಾದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ನನಾಮ ಸಃ! 
ನನಾಮ ಸೂರ್ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಸಂತ್ರಸ್ತ ಶ್ಚ ೦ದ್ರಶೇಖರೆಂ Il ೩೭ Il 


ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ಮಹಾಭಕ್ತ್ವಾ ತುಷ್ಟಾವ ಚೆ ನನಾಮ ಚ! 
ಶಿವಃ ಸಂಸ್ತೂಯೆ ಸರ್ವೇಶಂ ಸಮುವಾಸ ಸುಖಾಸನೇ 1 ೩೮॥ 


ಸುಖಾಸನೇ ಸುಖಾಸೀನಂ ವಿಶ್ರಾಂತಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ | 
ಶ್ವೇತಚಾಮರವಾತೇನ ಸೇವಿತಂ ವಿಷ್ಣು ಪಾರ್ಷದೈಃ ಗ೩೯॥ 


ಅಕ್ರೋಧಂ ಸತ್ವಸಂಸರ್ಗಾತ್ರ್ರಸನ್ನಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ। 
ಸ್ಲೂಯೆಮಾನೆಂ ಪಂಚವಕ್ರೈೈಃ ಪರಂ ನಾರಾಯೆಣಿಂ ವಿಭುಂ ॥೪೦॥ 





ವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ, ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ನೃತ್ಯಗೀತಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಂದಸ್ಮಿತ 
ನಾಗಿರುವ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹವಿಗ್ರಹನೂ ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಶಂಕರನು 
ವಂದಿಸಿದನು. 

೩೭. ನಾರಾಯ-ಣರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿದನಂತರ ಮಹಾದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆಗ ಭೀತನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದೆನು. 

೩೮. ಕಶ್ಯಪ ಪ್ರಜಾಸಕಿಯೂ ಕೂಡ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಶಿವನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನಂತರ 
ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 

೩೯-೪೧. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾರ್ಷದರು ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ವೇತಚಾಮರದ ಗಾಳಿ 
ಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ, ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಲಿರುವ 
ಸತ್ಟೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಕ್ರೋಧರಹಿತನೂ, ಸ್ಮಿತವದನನೂ, ಪ್ರಸನ್ನನೂ ಆದ ಶಿವನು 
ತನ್ನ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ವಿಭುವಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುಕ್ತಿದ್ದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಮುವಾಚ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಸುರಸಂಸದಿ | 
ಸೀಯೂಷತುಲ್ಯಂ ಮಧುರಂ ವಚನಂ ಸುಮನೋಹರಂ i vo ll 


|| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 1 


ಅತ್ಯಂತಮುಪಹಾಸ್ಯಂ ಚೆ ಶಿವಪ್ರಶ್ನಂ ಶಿನೇ ಶಿನಂ | 
ಲೌಕಿಕಂ ವೈದಿಕಂ ಚೈನ ತ್ವಾಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತೆಥಾಪಿ ಶಂ |! ೪೨ ॥ 


ತಪಸಾಂ ಫಲದಾತಾರಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | 
ಸಂಪತ್ಪಶ್ನಂ ತಪಃಪ್ರಶ್ನಮಯೋಗ್ಯಂ ತ್ವಾಂ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರತೇ ! ೪೩1 


ಜ್ಞಾನಾಧಿದೇವೇ ಸರ್ವಜ್ಞೇ ಜ್ಞಾನಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಕಂ ವೃಥಾ! 
ನಿರಾಪದಿ ವಿಪತ್ರೈಶ್ನಮುಲಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇ ಹರೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ತ್ವಾಮೇವ ವಾಗ್ಧನಂ ಪ್ರಶ್ನಮಲಂ ಸ್ವಾಶ್ರಯೆಮಾಗವೇ | 
ಆಗೆತೋಸಿ ಕಥಂ ವೇಗಾದಿತ್ಯುವಾಚ ರಮಾಪತಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸನ್ನಾಂತರಂಗನಾದ ನಾರಾಯಣನು ದೇವತೆಗಳ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವೂ ಅಮೃ್ಭ ತೋಪಮವೂ ಆದ ಮಧುರವಚನಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೪೨. ಶ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌ :-- ಎಲ್ಫೆ ಶಿವನೇ, ಸಕಲರಿಗೂ ಶಿವಂಕರನಾದ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಬಹುದು. ಹಾಗಾದರೂ 
ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ವೈದಿಕ ಕ್ರಮದಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೪೩. ತೆಸಃಫಲದಾತ್ಸವೂ, ಸರ್ವಸಂಪತೃ್ರದಾತೃವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಪ 
ತ್ರಕ್ನೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ತಸಃಪ್ರಶ್ಶೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಕೇಳುವುದನುಚಿತವಾಗುವುದು. 

೪೪. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಜ್ಞಾನಾಧಿದೇವತೆಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾನದ 


ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವುದೂ ವ್ಯರ್ಥ. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾಗಿ ಮೃತ್ಯುರಹಿತ 
ನಾದ ನಿನಗೆ ವಿನತ್ತೊದಗಿರುವುದೇ ಎಂದು ಕೇಳುವುದೂ ಅನುಚಿತ. 


೪೫. ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಶ್ರಯನಾದ ನಿನಗೆ ವಾಕ್ಟಾತುರ್ಯವಿಲ್ಲವೇ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದೂ ಅನ್ಯಾಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ವೇಗದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಕೇಳುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


I! ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 


ವೃಷಧ್ವಜಂ ಚ ಮದ್ಭಕ್ತಂ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಿಯಂ | 
ಸೂರ್ಯಃ ಶಶಾಪ ಇತಿ ಮೇ ಹೇತುರಾಗೆಮಕೋಪಯೋಃ Il ೪೬ ॥ 


ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯಶೋಕೇನ ಸೂರ್ಯಂ ಹಂತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ | 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರಪನ್ನಶ್ಚಸಸೂರ್ಯಶ್ಚ ವಿಧಿಸ್ತ್ಯಯಿ ॥ ೪೭॥ 


ತ್ವಾಂ ಯೇ ಶರಣಮಾಪನ್ನಾ ಧ್ಯಾನೇನ ವಚಸಾಪಿ ವಾ! 
ನಿರಾಪದಸ್ತೇ ನಿಶ್ಶಂಕಾ ಜರಾಮೃತ್ಯುಶ್ಚ ತೈರ್ಜಿತಃ ॥ ೪೮ I 


ಸಾಕ್ಸ್ರಾದ್ಯೇ ಶರಣಾಪನ್ನಾ ಸ್ತತ್ಛಲಂ ಕಂ ವದಾಮಿ ಭೋಃ | 
ಹರಿಸ್ಕೃತಿಶ್ಹಾಭೆಯದಾ ಸರ್ವಮಂಗಲದಾ ಸದಾ | ೪೯ I 


೪೬. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ :-- ನನ್ನ ಪರಮಭಕ್ತನೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಸಿಂತ 
ಪ್ರಿಯತಮನೂ ಆದ ವೃಷಧ್ವಜನೆಂಬುವನನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ಶೆಪಿಸಿದುದೇ ನಾನು 


ಕೋಪಗೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣ. 


೪೭. ಪುತ್ರಸದೃಶನಾದ ವೃಷಧ್ವಜನಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯಭರಿತನಾದ ನಾನ: 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ದಂಡಿಸಲು ಹೋದಾಗ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಟ ನು. 


೪೮. ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರಾಗಲೀ, ಸ್ತುಕಿಸಿದರಾಗಲೀ, ಶರಣಾಗತರೆಲ್ಲರೂ 
ನಿರಾಸದರೂ, ನಿರ್ಭಯರೂ, ಮೈ ತ್ಯುಂಜಯರೂ ಆಗುವರು. 


೪೯. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಶರಣುಹೊಂದಿದವರ ಸತ್ಛಲ 
ವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳೋಣ. ಹರಿಸ್ಮರಣೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಭಯವನ್ನೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳವೆನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಂ ಮೇ ಭಕ್ತಸ್ಯ ಭವಿತಾ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಜಗತ್ತೆ ತ್ರಭೋ। 

ಶ್ರೀಹತೆಸ್ಕಾಸ್ಯ ನೂಢಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಶಾಷೇನ ಹೇತುನಾ ॥ ೫೦॥ 
|! ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 1 

ಕಾಲೋತಿಯಾ ತೋ ದೈವೇನ ಯುಗಾನಾಮೇಕನಿಂಶತಿಃ । 

ವೈಕುಂಠೇ ಘಟಕಾರ್ಥೇನ ಶೀಘ್ರಂ ಯಾಹಿ ನೃಷಾಲಯೆಂ li mo fi 


ವೃಷಧ್ವಜೋ ಮೃತಃ ಕಾಲಾದ್ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಾತ್ಸುದಾರುಣಾತ್‌ | 
ಹಂಸಧ್ಮಜಶ್ಚ ತತ್ಸುತ್ರೋ ಮೃತಃ ಸೋಪಿ ಶ್ರಿಯಾಹತಃ Wl ೫೨॥ 


ತತ್ಪುತ್ರೌ ಚ ಮಹಾಭಾಗೌ ಧರ್ಮಧ್ಮಜಕುಶಧ್ವಜೌ I 
ಹತಶ್ರಿಯಾ ಸೂರ್ಯಿಶಾಪಾತ್ತಾ ವೈ ಪರಮವೈಷ್ಣನೌ ॥ ೫೩ !! 


ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟ್‌ ಶ್ರಿಯಾಭೃಷ್ಟ್‌ ಕಮಲಾತಾಪಸಾವುಭೌ | 
ತಯೋಶ್ಚ ಭಾರ್ಯಯೋರ್ತಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕಲಯಾ ಚೆ ಜನಿಷ್ಯತಿ ೫೪ ॥ 


೫೦. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಏನೂ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಫೈ ಜಗದೊಡೆಯನೇ, ಸೂರ್ಯ ಶಾಪದಿಂದ ಮೂಢನೂ, ದರಿದ್ರನೂ ಆದ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಮುಂಜೀನುಗತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 


೫೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌ :-- ಎಲ್ಫೈ ಶಂಕರನೇ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಅರ್ಧ ಘಳಿಗೆ ಕಳೆಯುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೈನಯೋಗದಿಂದ 
ಇಸ್ಸತ್ತೊ ಇಂದು ಯುಗಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿವೆ. 


೫೨. ಅಕಿ ದಾರುಣವೂ, ನಿವಾರಿಸಲಸಾಧ್ಯವೂ ಆದ ಕಾಲಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ 
ವೃಷಧ ಜನು ಈಗಾಗಲೇ ಮೃ ತನಾದನು. ಅವನ ಪುತ್ರನಾದ ಹಂಸಧ್ವಜ 
ಕೂಡ ಸಂದ್ರ ಹಿತನಾಗಿದ್ದು ಮೃ ತೆನಾದನು. 


೫೩. ಇವನ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಾದ ಧರ್ಮಧ್ವಜ, ಕುಶಧ್ವ ಜರೆಂಬುವರೂ 
ಕೂಡ ಪರಮ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದರೂ ಸೂರ್ಯ ಶಾಪದಿಂದ ಸಂಪದ್ರ ನತರಾವರು. 

೫೪. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟರೂ, ಸಂಪದ್ಭ ಷ್ಟ್ಯರೊ ಆಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಪವೆಸಗುಕ್ತಿರ:ವರು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಪಶ್ಚಿಯರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು -ನ್ನದೊಂದು 
ಕಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತ್‌ ತದಾ ತೌ ಚೆ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠೌ ಭವಿಷ್ಯತಃ । 


ಮೃತಸ್ತೇ ಸೇನಕಃ ಶಂಭೋ ಗಚ್ಛ ಯೂಯಂಚ ಗಚ್ಛತ I ೫೫ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಕಃ ಸಭಾತೋಭ್ಯಂತರಂ ಗೆತಃ | 

ದೇವಾ ಜಗುಶ್ಚ ಸಂಹೃಷ್ಟಾಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಪರಮಂ ಮುದಾ I me I 
ಶಿವಶ್ಚ ತಪಸೇ ಶೀಘ್ರಂ ಪರಿಪೂರ್ಣತನೋ ಯೆಯಾ 1 ೫೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ತುಲಸ್ಕುಪಾಖ್ಯಾನೆಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


೫೫. ಆಗ ಆ ರಾಜರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತರಾಗುವರು. ಎಲ್ಫೈ ಶಂಭುವೇ, 
ನಿನ್ನ ಸೇವಕನಾದ ವೃಷಧ್ವಜನು ಮೃತನಾದನು. ಈಗ ನೀನು ಹೋಗು. 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೇ. ನೀವೂ ಹಿಂತಿರುಗಿರಿ. 


೫೬. ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡಗೂಡಿ ಸಭೆಯಿಂದೆ 
ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತುಷ್ಟಮನಸ್ವರಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಮ ) ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


೫೭. ಸರಿಪೂರ್ಣಸ್ನರೂಪನಾದ ಶಿವನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಭಕ್ತನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ತಸನವೆಸಗಲು ಹೋದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೆ 
ರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ತುಲಸ್ಕುಪಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾದ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


DE 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಃಪುರಾಣಂ 


ಹಧಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಅರ ತೂ... 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬ ಮನುವಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವೃಷಧ್ವಜ 
ನೆಂಬುವನು ಈಶ್ವರನ ಪರಮಭಕ್ತನಾಗಿ ನಾರಾಯಣ. ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸರಸ್ವತಿ ಮುಂತಾದ 
ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಇವನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿದ ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಇವನ ಸಂಸತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವಂತೆ 
ಶಾಪವಿತ್ತನು. ತನ್ನ ಭಕ್ತನು ಸೂರ್ಯನ ಶಾಸಕ್ಟೊಳಗಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದ ಪರಶಿವನು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಹೊರಬಾಗಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಶ್ಯಪ 
ನೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ಮರೆಸೊಕ್ಕನು. ಶಿವನು ಶ್ರಿ ಶೂಲಧಾರಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು, ಬ್ರಹ್ಮ; ು ಅವರೊಡನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕನು. ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಂಬಿಡದಿರಲು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಿ ಅವನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದರು. 


ಆಗ ನಾರಾಯಣನು ತಾನೇ ಕ್ರಿಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮಕನಾದುದರಿಂದ, ವೃಷಧ್ವಜನು 
ಶಿವನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸೂರ್ಯನ ಶಾಸಕ್ಕೊಳಗಾದ 
ನೆಂದೂ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಜೇದವನ್ನೆಣಿಸುವುದು ಮಹಾಪಾಪಕರನೆಂದೂ 
ಜೋಧಿಸಿದನು. ನಾರಾಯಣನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಶಿವನೂ 
ಕ್ಷಮಿಸಿ ವೃಷಧ್ವಜನ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವೇನೆಂದು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ವೃಷಧ್ವಜನ್ಕೂ ಅವನ ಪ್ರತ್ರನಾದ ಹಂಸಧ್ವಜನೂ ಮೃತನಾಗಿ 
ಹಂಸಧ್ವಜನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಧರ್ಮಧ್ವಜ, ಕುಶಧ್ವಜರು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಸಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವಳೆಂದು ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿ, 
ತಿವನನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬೀಳ್ಳೊಟ್ಟ ನು. 


1 ಓಂ I 


lb ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 





ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





| ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ !! 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ತೌ ಚ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಚೋಗ್ರೇಣ ತಪಸಾ ಮುನೇ ।| 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ವರಮಿಷ್ಟಂಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪತುರಭೀಪ್ಸಿತಂ Hol 


ನುಹಾಲಕ್ಸ್ಸ್ಮ್ಯಾ ವರೇಣೈನ ತೌ ಪೃಥ್ವೀಶೌ ಬಭೂನತುಃ | 
ಧನವಂತೌ ಪುತ್ರನಂತೌ ಧರ್ಮಥೃಜಕುಶಧ್ವಜೌ Wot 


ಕುಶಥ್ಯಜಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಚೆ ದೇವೀ ಮಾಲಾನತೀ ಸತೀ! 
ಸಾ ಸುಹಾನ ಚೆ ಕಾಲೇನ ಕಮಲಾಂಶಾಂ ಸುತಾಂ ಸತೀಂ lal 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರಾಯಣ:-ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಯಷಿಯೇ, ಆ ಧರ್ಮಧ್ವಜ-ಕುಶಧ್ವಜ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಕಪಿಯ ಉಗ್ರತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಶಿ ಗೊಳಿಸಿ, ತಮತಮಗೆ 
ಇನ್ನ ವಾದೆ ವರವನ್ನು ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಡಿದರು. 
ಸೈ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವರದಿಂದ ಆ ಧರ್ಮಧ್ವಜ ಕುಶಥ್ವಜರಿಬ್ಬರೂ 
ಪುನಃ ರಾಜ್ಯಾಧಿಸತಿಗಳಾಗಿ ಹೆಣವಂತರೂ, ಸತ್ಪುತ್ರಯುತರೂ ಆದರು. 


೩. ಹೀಗಿರಲು je ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಕುಶಧ್ವಜನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ 
ANNES ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಸುಲಕ್ಷಣ 
ಂಸೆನ್ನೆಯಾದ ಪುತ್ರಿ ಯೊಬ್ಬ ಳನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಚ ಭೂತಲಸಂಬದ್ಧಾ ಜ್ಜ್ಮ್ಞಾನಯುಕ್ತಾ ಬಭೂವ ಹ | 
ಕೃತ್ವಾ ನೇದಧ್ವನಿಂ ಸ್ಪಷ್ಟಮುತ್ತೆಸೌ ಸೂತಿಕಾಗೃಹೇ il ೪ ll 
“ಐ ಲ 


ನೇದಧ್ವನಿಂ ಸಾ ಚಕಾರ ಜಾತಮಾತ್ರೇಣ ಕನ್ಯಕಾ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತಾಂ ತೇ ವೇದವತೀಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ ॥೫॥ 


ಜಾತಮಾತ್ರೇಣ ಸುಸ್ಮಾತಾ ಜಗಾಮ ತಪಸೇ ವನಂ! 
ಸರ್ವೈರ್ಸಿಷಿದ್ದಾ ಯತ್ನೇನ ನಾರಾಯಣ ಪರಾಯಣಾ Hs ll 


ಏಕಮನ್ವಂತರಂ ಚೈವ ಪುಷ್ಕರೇ ಚೆ ತಪಸ್ವಿನೀ | 
ಅತ್ಯುಗ್ರಾಂ ವೈ ತಪಸ್ಯಾಂ ತು ಲೀಲಯಾ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಾ Ha 


ತಥಾಪಿ ಪುಷ್ಪಾ ನ ಕೃಶಾ ನನಯೌವನಸಂಯೆತಾ | 
ಶುಶ್ರಾನ ಖೇ ಚ ಸಹಸಾ ಸಾ ವಾಚಮಶರೀರಿಣೀಂ ॥೮॥ 


೪. ಆ ಕನೈ ಯೂ ಕೂಡ ಭೂತಲಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಯುತಳಾಗಿ, 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವೇದಮಂತ್ರ ನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಸೂತಿಕಾಗೃಹದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ವಳು. 


೫. ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಹುಟ್ಟಿದಾಗಲೇ ವೇದೋಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣದಿಂದ 


ವಳನ್ನು “ ವೇದವಶೀ ” ಎಂದು ಬಲ್ಲವರು ಕರೆದರು. 


(ಫಿ 


೬. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಬಾಲೆಯ ಹುಟ್ಟಿದಾಗಲೇ ಶುದ್ಧ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಯಾರು 
ಎಷ್ಟು ತಡೆದರೂ ಬಿಡದೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುತಳಾಗಿ ತಪವೆಸಗಲು 
ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೭. ಆ ವೇದವತಿಯು ಒಂದು ಮನ್ವಂತರಕಾಲ ಸ್ರಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತನಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತ, ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆದಳು. 


yeu 


೮. ಹಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವಳು ನವಯೌವನ ಸಂಪನ್ಮಳೂ, ದೇಪೆಪುಷಿ 


ಯುತೆಳೂ, ಆಗಿದ್ದಳೇ ಹೊರತು ಕೃಶಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ಅವಳಿಗೆ ಇಂತು ನುಡಿಯಿತು. 


27 
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ped ಮಾ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಜನ್ಮಾಂತರೇ ತೇ ಭರ್ತಾ ಚೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿರ್ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಪತಿಂ ಲಪ್ಸ್ಯಸಿ ಸುಂದರಿ Hel 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಸಾ ರುಷ್ಟಾ ಚಕಾರ ಚ ಪುನಸ್ತಪಃ 
ಅತೀವ ನಿರ್ಜನಸ್ಥಾನೇ ಸರ್ವತೇ ಗಂಧಮಾದನೇ | ೧೦॥ 


ತತ್ರೈವಂ ಸುಚಿರಂ ತಪ್ಪಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸಮುವಾಸ ಸಾ| 
ದದರ್ಶ ಪುರತಸ್ತತ್ರ ರಾವಣಂ ದುರ್ನಿವಾರಣಂ il an ll 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾತಿಧಿಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಪಾದ್ಯಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ 8೮! 
ಸುಸ್ವಾದುಫಲಮೂಲಂ ಚ ಜಲಂ ಚಾಪಿ ಸುಶೀತಲಂ ll ೧೨॥ 


ತಚ್ಚೆ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಪಾಪಿಷ್ಠ ಶ್ವಾವಾಶ್ಸೀತ್ರತ್ಥ ತ ಮಾಪತಃ! 
ಚಕಾರ ಪ್ರ ತಮಿ ತಾಂ ಶಾ ೦ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಚೇತಿ ಚ | ೧೩ ॥ 


೯. ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಪೂಜಿಸಿ ಮೆಚ್ಚಿಸಲಾಗದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ನೀನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯುವೆ. 


೧೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸಂತುಷ್ವಳಾದ ಆ ವೇದವಶಿಯು ಗಂಧ 
ಮಾದನ ಪರ್ವತದ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದಳು. 


೧೧. ಅಲ್ಲಿಯೇ, ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ವೇದ 
ವಕಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಮಷ್ಟನಾದ ರಾವಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆಕೆಯ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತನು. 


೧೨. ಆಗ ಆಕೆಯು, ಬಂದ ಅತಿಥಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಫ್ರೈಪಾದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಸತ್ತರಿಸಿ, ಸುಪಕ್ಕ ವಾದ ಫಲಮೂಲಗಳ ಶೀತಲೋದಕವನ್ನೂ 


ತ್ತ? 


ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 


ಈ 


೧೩. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಭುಜಿಸಿ ಆ ಪಾಪಿಯಾದ ರಾವಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ, 
ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನೀನಾರು? ಏಕೆ ತಪವೆಸಗುವೆ? ಮುಂತಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಂಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವರಾರೋಹಾಂ ಸೀನೋನ್ನ ತಪಯೋದಧರಾಂ | 
ಶರತ್ಬದ್ಮನಿಭಾಸ್ಯಾಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸುದತೀಂ ಸತೀಂ h ೧೪ ॥ 


ಮೂರ್ಥಾಮವಾಪ ಕೃಪಣಃ ಕಾನುಬಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಃ | 
ತಾಂ ಕೆರೇಣ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ಸಂಭೋಗೆಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಃ ೧೫ ॥ 


ಸಾ ಸತೀ ಕೋಪದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಸ್ತಂಭಿತಂ ತೆಂ ಚಕಾರ ಹೆ! 
ಸ ಜಡೋ ಹಸ್ತಪಾದೈಶ್ಚ ಕಿಂಚಿದ್ದಕ್ತುಂ ನ ಚೆ ಕ್ಷಮಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತುಷ್ಟಾವ ಮನಸಾ ದೇವೀಂ ಪದ್ಮಾಂಶಾಂ ಪದ್ಮಲೋಚನಾಂ | 
ಸಾ ತತ್ಸ ವೇನ ಸಂತುಷ್ವಾ ಪ್ರಾಕೃತಂ ತಂ ಮುಮೋಚ ಹ | ೧೭ ll 


೧೪-೧೫. ಪೀನೋನ್ನ 3ಸ್ತನದ್ವಯದಿಂದಲೂ, ಶರಶ್ಚಂದ್ರ ನಂತಿರುವ ಸುಂದರೆ 
ವದನದಿಂದಲೂ, ಕೂಡಿ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದೆ ಮನೋಹರವಾದ ದಂತಪಂಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಪಾಪಿಯಾದ ಆ ರಾವಣನು 
ಮನ್ಮಥಬಾಣಪೀಡಿತನಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡುದಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಹಡಿದೆಳೆದು ಸಂಭೋಗಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೧೬. ಆಗ ಪಶಿವ್ರತೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೊಮ್ಮೆ, ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಚಲಿಸದಂತೆ ಮಾಡಿದೆಳು. ಅವನು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಆಡಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ಬಾಯಿನಿಂದ ಒಂದು ಮಾತು ಹೊರಡದಂತಾಯಿತು. 


೧೭... ಆಗ ದುಃಖಿತನಾದ ರಾವಣನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ, ಪದ್ಮಾಂಶ 
ಸಂಭೂತಳೂ, ಪದ್ಮಲೋಚನಳೂ ಆದ ವೇದವಶೀದೇವಿಯನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಆ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ತೈಪ್ತಳಾದ ಆಕೆಯು ಪಾಹಿಯಾದ ಅವನನ್ನು 


ಚಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಕಳುಹಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಶಶಾಪ ಚ ಮದರ್ಥೆ ತ್ವಂ ವಿನಶ್ಯಸಿ ಸಬಾಂಧವಃ | 


ಸ್ಪೈಷ್ಟಾಹಂ ಚೆ ತ್ವಯಾ ಕಾಮಾದ್ವಿಸೃ ಜಾಮ್ಯವಲೋಕಯೆ Il ೧೮ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಚೆ ಯೋಗೇನ ದೇಹತ್ಯಾಗಂ ಚಕಾರ ಹ! 
ಗಂಗಾಯಾಂತಾಂಚ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವಗೃಹಂ ರಾವಣೋ ಯೆಯೌ ॥ ೧೯॥ 


ಅಹೋ ಕಿಮದ್ಭುತಂ ದೃಷ್ಟಂ ಕಿಂ ಕೃತಂ ವಾ ಮಯಾಧುನಾ | 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿಲಲಾಪ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೦ li 


ಸಾ ಚೆ ಕಾಲಾಂತರೇ ಸಾಧ್ವೀ ಬಭೂವ ಜನಕಾತ್ಮಜಾ | 
ಸೀತಾದೇವೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಯೆದರ್ಥೇ ರಾವಣೋ ಹತಃ ॥ ೨೧॥ 


ಮಹಾತಪಸ್ವಿನೀ ಸಾ ಚ ತಪಸಾ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಃ | 
ಲೇಭೇ ರಾಮಂ ಚೆ ಭರ್ತಾರಂ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ಹರಿಂ ॥ ೨೨॥ 


೧೮-೧೯. . « ನನಗಾಗಿ ನೀನು ಬಂಧುಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಮೃತಿಹೊಂದುವೆ ? 
ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತುದಲ್ಲದೆ, " ಕಾಮಿಯಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಶರೀರಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ ಅಶುಚಿ 
ಗೊಳಿಸಿದುದೆರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವೆನು' ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದಳು. ರಾವಣನು ಆಕೆಯ 
ಮೃತಶರೀರವನ್ನು ಗಂಗೆಯೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೨೦. ಮನೆಗೆ ಬಂದವನೇ " ಅಯ್ಯೋ, ಏನನರ್ಥವಾಯಿತು. ಅತ್ಯದ್ಧುತ 
ವಾದ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಮಾಡಿದುದೇನು? ಅದರ ಪರಿಣಾಮವೇನು?' 
ಎಂದು ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಗೋಳಾಡಿದನು. 


೨೧. ಇತ್ತ, ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಆ ಮೇದವತಿಯು ಬನ್ಮಾಂತರೆ 
ಹೊಂದಿ, ಜನಕರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾದಳು. ಸೀತಾದೇವಿ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದೆ 
ಆಕೆಯ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ರಾವಣನು ಬಂಧುಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಮೃತಿಹೊಂದಿದನು. 


೨೨. ಮಹಾತಪಸ್ವಿನಿಯಾದ ಆಕೆಯು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ತಪೋಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಹರಿಯ ಪರಿಪೂರ್ಣಾವತಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ ಸಡೆದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಸಸಾರಾಧ್ಯ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಚೆ ಜಗತ್ಬತಿಂ | 
ಸಾ ರಮಾ ಸುಚಿರಂ ರೇನೇ ರಾಮೇಣ ಸಹ ಸುಂದರೀ || ೨೩! 


ಜಾತಿಸ್ಮರಾ ಸ್ಮಸ್ಮರತಿ ತಪಸಶ್ಚ ಕ್ರಮಂ ಪುರಾ। 


ಸುಖೇನ ತಜ್ಜಹೌ ಸರ್ವಂ ದುಃಖಂ ಚಾಪಿ ಸುಖಂ ಲಭೇತ್‌ li ೨೪ Il 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಿಭವಂ ಚಕಾರ ಸುಚಿರಂ ಸತೀ! 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಕುಮಾರಂತೆಮತೀವ ನವಯೌವನಂ | ೨೫ | 


ಗುಣಿನಂ ರಸಿಕಂ ಶಾಂತಂ ಕಾಂತನೇಷಮನುತ್ತಮಂ! 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಮನೋಜ್ಞ ಂ ರುಚಿರಂ ತಥಾ ಲೇಭೇ ಯೆಶೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೨೬! 


೨೩. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ, ವರಿಸಿದ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ತನ್ನ ಪತಿದೇವನನ್ನು 
(ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು) ಕೂಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಅವತಾರಳಾದ ಆಕೆಯು ಬಹುಕಾಲ 
ರಮಿಸಿದಳು. 


೨೪. ಜಾಕಿಸ್ಮರಳಾದ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ತಪಸ್ಸಿನ ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಈ ಜನ್ಮದ ಸುಖದಿಂದ ಮರೆತು ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೨೫. ಅತಿಮನೊ:ಹರನೂ, ನವಯೌವನಸಂಸನ್ನನೂ, ಆದ ಪಕಿದೇವನನ್ನು 
ಕೂಡಿ ಆಕೆಯು ಅನೇಕ ರೀಕಿಯಾದ ಶೃಂಗಾರರಸಾನುಭವವನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲ 
ಸಡೆದಳು. 


೨೬. ಗುಣವಂತನೂ, ರಸಿಕಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸುಂದರವೇಷ ಭೂಷಿತನೂ, 
ಶಾಂ್‌ನೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮನೋಹರನೂ ಆದ ಪಶಿಯೊಡಗೂಡಿ ಚಿರಕಾಲ 


ಸುಖವಾಗಿದ ಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಣ 


ಸಿತುರ್ವಚಃ ಪಾಲನಾರ್ಥಂ ಸತ್ಯಸಂಧೋ ರಘೂತ್ತಮಃ | 


ಜಗಾಮ ಕಾನನಂ ಪಶ್ಚಾತ್ಯಾಲೇನ ಚ ಬಲೀಯೆಸಾ Hl ೨೭ li 

ತಸ್ಥೌ ಸಮುದ್ರನಿಕಟೇ ಸೀತಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಚ । 

ದದರ್ಶ ತತ್ರ ವಹ್ನಿಂ ಚ ವಿಪ್ರರೂಪಧರಂ ಹರಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 

ತಂ ರಾಮಂ ದುಃಖಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಚ ದುಃಖೀ ಬಭೂವ ಹೆ। 

ಉನಾಚ *ಿಂಚಿತ್ಸತ್ಯೇಷ್ಟಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಪರಾಯೆಣಃ ॥ ೨೯ 
|| ವಹ್ನಿರುವಾಚ || 


ಭಗವಂಚ್ಫೂ ಯೆತಾಂ ವಾಕ್ಯಂ ಕಾಲೇನ ಯದುಪಸ್ಥಿತಂ I 
ಸೀತಾಹೆರಣಕಾಲೊಆ ಯೆಂ ತವೈವ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ lH ೩೦! 


ದೈವಂ ಚ ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಂ ವೈ ನ ಚೆ ದೈವಾತ್ಸರಂ ಬಲಂ | 
ಮತ್ರೆಸೂಂ ಮಯಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಚ್ಛಾಯಾಂ ರಕ್ಸ್ಪಾಂತಿಕೇೇಧುನಾ ॥ ೩೧! 


೨೭. ಹೀಗಿರಲು ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ. ಸತ್ಯಪ್ರಕಿಜ್ಞನೂ ಆದ 
ರಾಮನು. ತನ್ನ ತಂದೆಯ ವಚನ ಸರಿಸಾಲನೆಗಾಗಿ ಕಾಲಚ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿ ಸಿಲುಕಿ, ಕಾಡಿಸೆ 


೨೮. ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡಗೂಡಿ, ಸಮುದ್ರದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದಾಗ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿಸ್‌ರೂಪಧರನಾದ ಅಗ್ನಿ ದೇವನನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨೯. ಸತ್ಯನ ರಾಯಣನಾದ ಆ ಅಗ್ದಿದೇವನು ದುಃಖಿತನಾದ ರಾಮನನ ನ್ನು 
ನೋಡಿ. ತಾನೂ 'ಮಖಿತನಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೩೦. ಅಗ್ನಿ ದೇವ :--ಎಲೈ, ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನೇ. ನಿನ್ನ ಧರ್ಮ 
ಸನ್ನಿಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಪಾಪಿಯನದ ರಾವಣನು, ಅಪಹರಿಸುವ ದಾರುಣ 
ವಾದ ಕಾಲವು ಈಗ ಬಂದೊದಗಿದೆ. 

೩೧. ಯಾರಿಗಾದರೂ ವಿಧಿಯು ಮಾರಲಳವಲ್ಲ. ವಿಧಿಗಿಂತ ಅಧಿಕರಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ಸ್ಟಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪಡೆದ ಸೀತೆಯನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿ. 
ಈಗ ಛಾಯಾಸೀಕೆ ಸನ್ನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕರೆದುಕೋ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸೀತಾಂ ತುಭ್ಯಂ ಚ ಪರೀಕ್ಷಾಸಮಯೇ ಪುನಃ | 
ದೇವೈಃ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತೋಹಂ ಚೆ ನ ಚ ನಿಪ್ರೋ ಹುತಾಶನಃ Il ೩೨॥ 


ರಾಮಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನ ಪ್ರಕಾಶ್ಯ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ | 
ಸ್ವಚ್ಛೆಂದಂ ಸ್ವೀಚಕಾರಾಸೌ ಹೃದಯೇನ ನಿದೂಯತಾ || aa ॥ 


ವಹ್ನಿ ರೋಗೇನ ಸೀತಾವನ್ಮಾಯಾಸೀತಾಂ ಚಕಾರ ಹ! 
ತತ್ತುಲ್ಯಗುಣರೂಷಾಂ ತಾಂ ದದೌ ರಾಮಾಯ ನಾರದ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸೀತಾಂ ಗೈಹೀತ್ವಾ ಸೆ ಯೆಯೌ ಗೋಪ್ಯಂ ವಕ್ತುಂ ನಿಷೇಧ್ಯ ಚ! 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ನೈವ ಬುಬುಧೇ ಗೋಪ್ಯಮನ್ಯಸ್ಯ ಕಾ ಕಥಾ ॥ ೩೫॥ 


೩೨. ಮುಂದೆ ಪರೀಕ್ಸಾಕಾಲವೊದಗಿದಾಗ ಸೀತೆಯ ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸ ಸುವೆನು. ನಾನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ನಿ ದೇವ ವನೇ ನಾನು. 


೩೩. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ರಾಮನು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸದೆ ವ್ಯಥಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ, ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಗ್ವಿ ದೇವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, 
ಛಾಯಾಸೀಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟದಿಂದಲೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಲೊಪ್ಪಿ ದನು. (ಧೀರೋದ ತ 
ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.) 


೩೪. ಆಗ ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಜವಾದ ಸೀತಾದೇವಿ 
ಯೆಂತೆಯೇ ಗುಣರೂಸಯುತಳಾದೆ ಛಾಯಾಸೀತೆಯನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 


೩೫. ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಛಾಯಾಸೀತೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಆ ಗುಟ್ಟ ನ್ಸು 
ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದಂತೆ ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಆ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಲ 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿದವರಿಗೆ ಕಿಳಿಯುವುದೆಂತು? 


ಣನೇ ಶಿಳಿಯ 


ಸ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖ೦ಡ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಮೋ ದದರ್ಶ ಕನಕಂ ಮೃಗಂ | 
ಸೀತಾ ತಂ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ತದರ್ಥೇ ಯೆತ್ನಪೂರ್ವಕಂ | ೩೬ ॥ 


ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ರಾಮೋ ಜಾನಕ್ಕಾ ರಕ್ಷಣೇ ವನೇ! 
ಸ್ವಯಂ ಜಗಾಮ ಹಂತುಂ ತೆಂ ವಿವ್ಯಧೇ ಸಾಯಕೇನ ಚೆ ae Wl 


ಲಕ್ಷ್ಮಣೇತಿ ಚೆ ಶಬ್ದಂ ವೈ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಯಾಮೃಗಸ್ತದಾ! 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕತ್ಯಾಜ ಸಹಸಾ ಪುರೋ ದೃಷ್ಟಾ ಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಮೃಗರೊಪಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ದಿವ್ಯರೂಪಂ ವಿಧಾಯೆ ಚ! 
ರತ್ಸನಿರ್ನಿತಯಾನೇನೆ ವೈಕುಂಠಂ ಸ ಜಗಾಮ ಹ hal 


೩೬. ಅನಂತರ ಕೆಲವು ದಿವಸದ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುವರ್ಣಮೃಗ 
ವೊಂದನ್ನು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. ಸೀತೆಯು ಆ ಮೃಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ತರಬೇಕೆಂದು ರಾಮನನ್ನು ಬೇಡಿದಳು. 


೩೭. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಆ ವನದ 


ಲಿರಿಸಿ, ತಾನು ಮೃಗವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಿಡಿಯಲು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ, 
ಕೊನೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಬಾಣದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೊಂದನು. 


೩೮. ಆ ಮಾಯಾಮೃಗವು “ಹೋ! ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ, 
ತನ್ನ ಮುಂದಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮರೂಪಿಯಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟಿತು. 
೩೯. ಹರಿಸ್ಮರಣಿಯ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮೃಗರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ದಿವ್ಯರೂಪ 
ಢಾರಿಯಾಗಿ, ರತ್ತ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮನ ನೆರ್ತ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 


ವೈಕುಂಠಸ್ಯ ಮಹಾದ್ವಾರೇ ಕಿಂಕರೋ ದ್ವಾರಪಾಲಯೋಃ | 
ಜಯವಿಜಯೆಯೋಶ್ಚೈನ ಬಲವಾಂಶ್ಚ ಜಯಾಭಿದಃ i ೪೦॥ 


ಶಾಪೇನೆ ಸನಕಾದೀನಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ರಾಕ್ಷಸೀಂ ತನುಂ | 
ಪುನರ್ಜಗಾಮ ತದ್ದ್ಯಾರೆಮಾವೌ ಸದ್ದಾರಪಾಲಯೋಃ 1 ೪೧॥ 


ಅಥ ಶಬ್ದಂ ಚೆ ಸಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇತಿ ಚ ವಿಕ್ಲನಂ | 
ಸೀತಾ ತಂ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ರಾಮಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೪೨॥ 


ಗತೇ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇ ರಾಮಂ ರಾವಣೋ ಮರ್ನಿವಾರಣಃ | 
ಸೀತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಯೆಯೌ ಲಂಕಾಮೇವ ಸ್ವಲೀಲಯಾ ॥ va ॥ 


ನಿಷಸಾದ ಚೆ ರಾಮಶ್ಚ ವನೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ | 
ತೂರ್ಣಂ ಚೆ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಗತ್ವಾ ಸೀತಾಂ ನೈನ ದದರ್ಶ ಸಃ | ೪೪ ॥ 


೪೦-೪೧. ವೈಕುಂಠದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ದ್ಹಾರಪಾಲಕರಾಗಿದ್ದ ಜಯ, 
ನಿಜಯಶೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಕನಾದ ಜಯನೆಂಬುವನು, ಸನಕಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ರಾಕ್ಷಸಶರೀರಥಾರಿಯಾಗಿ, ಮಾಯಾಮೃಗ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ, ರಾಮಬಾಣದಿಂದ ಮೃತಿಹೊಂದಿ. ಶಾಸವಿಮೋಚನೆ ಸಡೆದು. 
ಪುನಃ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಾದನು. 


೪೨. ಈ ಕಡೆ «ಹೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ!' ಎಂದು ಕೂಗಿದ ಮೃಗದ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭಯಚಕಿತಳಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯು, ರಾಮನ ಸನಿೂಸಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಹೇಳಿ ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


೪೩. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸೀತೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ರಾಮನೆಡೆಗೆ ಹೋದುದನ್ನು 
ಕಿಳ೪ದೆ, ರಾವಣನು ಕಪಟಸನ್ಯಾಸಿಯ ರೂಸದಿಂದ ಬಂದು, ಸೀಕೆಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಲಂಕೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೪೪. ಇತ್ತ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ದುಃಖಿತನಾಗಿ, ಬಹಳ ಬೇಗ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. 
pf 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಮೂರ್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸುಚಿರಂ ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ಪುನಃ ! 
ಪುನರ್ಬಭ್ರಾಮ ಗಹನೇ ತದನ್ವೇಷಣಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತದ್ವಾರ್ತಾಂ ಗೃಧ್ರದ್ವಾರಾನದೀತಟೇ | 
ಸಹಾಯೆಂ ವಾನೆರಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಾಬಧ್ದಾತ್ಸಾಗರಂ ಹರಿಃ ॥ ೪೬ | 


ಲಂಕಾಂ ಗತ್ವಾ ರಘುಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚಾವಧೀತ್ಸಾಯಕೇನ ಚೆ! 
ಸಬಾಂಧನಂ ರಾವಣಂ ಚೆ ಸೀತಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪದುಃಖಿತಾಂ | ೪೭ ॥! 


ತಾಂಚೆ ನಹ್ನಿಸರೀಕ್ಸಾಂ ವೈ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸತ್ತರಂ! 
ಹುತಾಶನೆಸ್ತತ್ರಕಾಲೇ ವಾಸ್ತವೀಂ ಜಾನಕೀಂ ದದೌ | ೪೮ ॥ 


ಛಾಯಾ ಚೋವಾಚ ವಸ್ನಿಂ ಚ ರಾಮಂ ಚೆ ವಿನೆಯಾಸ್ವಿತಾ! 
ಕರಿಷ್ಯಾಮಾತಿ ಕಿಮಹಂ ತೆದುಷಾಯಂ ವದಸ್ವ ಮೇ lH ve fH 


೪೫. ಬಹಳ ಕಾಲ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು, ಚೇತನಹೊಂದಿದೆ ಮೇಲೆ, ಮತ್ತಿ 
ಮತ್ತೆ ಗೋಳಾಡುತ್ತ, ಆಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು, ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ 
ಅವನು ಅಲೆದನು. 

೪೬. ಅನಂತರ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಜಟಾಯುವಿನ ಮುಖಾಂತರ, ಸೀತಾ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು, ವಾನರರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು, ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಸೇತುಬಂಧನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೪೭. ರಘುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಮನು ಲ:ಕೆಗೆ ಹೋಗಿ, ರಾವಣನನ್ನೂ, ಅವನ 
ಬಂಧುಮಿತ್ರರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ, ದುಃಖಿತೆಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


Ww 


ಅಲ. ಆಕೆಯ ಪಾಶಿವ್ರ ತ್ಯಪ್ರಕಟನೆಗಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ಇಳಿಸಿ, ಮೆಚ್ಚಿದ ಅಗಿ ದೇವನಿಂದ, ವಾಸ್ತವಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಡೆದನು. 


೪೯, ಆಗಆ ಛಾಯಾಸೀಕೆಯು ತಾನೇನು ಮಾದಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿ ಜೇವನನ್ನೂ ಕೇಳಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ವಹ್ನಿ ರುವಾಚ || 
ಗಚ್ಛೆ ತಪಸೇ ದೇವಿ ಪುಷ್ಕರಂ ಚ ಸುಪುಣ್ಯದಂ | 


ತ್ವಂ 
ಕೃತ್ವಾ ತಪಸ್ಯಾಂ ತತ್ರೈವ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭವಿಷ್ಯಸಿ Il ೫೦॥ 


ಸಾ ಚೆ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತೇಸೇ ಪುಷ್ಕರೇ ತಪಃ! 
ದಿವ್ಯಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷವರ್ಷಂ ಚ ಸ್ಪರ್ಗೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಬಭೂವ ಹ il ೫೧॥ 


ಸಾಚ ಕಾಲೇನ ತಪಸಾ ಯೆಜ್ಜಕುಂಡಸಮುದ್ಭವಾ | 


ಕಾಮಿನೀ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚ ದ್ರೌಪದೀ ದ್ರುಷದಾತ್ಮಜಾ | ೫೨ | 
ಕೃತೇ ಯುಗೇ ವೇದವತೀ ಕುಶಧ್ವ ಜಸುತಾ ಶುಭಾ | 
ತ್ರೇತಾಯಾಂ ರಾಮಪತ್ನೀೀ ಚೆ ಸೀತೇತಿ ಜನಕಾತ್ಮಜಾ | ೫೩ | 


ಕೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಪವೆಸಗು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ, ನೀನು 


ಸ್ಪ ರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯಾಗುವೆ. 


೫೦. ಅಗ್ವಿ ದೇವ :--ಎಲೌ, ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಪುಣ್ಯಕರನಾದ ಪುಷ್ಪರ 
ಕೆ 
ee 


೫೧. ಅಗ್ನಿದೇವನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಛಾಯಾಸೀತೆಯು ಪುಷ್ಕರ 
ಕೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಮೂರುಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತನಸ್ಸುನಾಡಿ, ಸ್ಪರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯಾದಳು. 


೫೨. ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, ಆಕೆಯೇ ತಪಃಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಜ್ಞ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ದ್ರುಸದೆರಾಜನ ಮೆಗಳಾಗಿ, ದ್ರೌಸೆದಿಯೆನಿಸಿ, ಸಾಂಡವರ 
ಸಕ್ಕಿಯಾದಳು. 


೫೩. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಕುಶಧ್ವಜನೆ ಮಗಳಾಗಿ ವೇದವಶಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಜಸಿಸಿದ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನಕಪ್ಪತ್ರಿಯಾಗಿ ಸೀತೆಯೆಸಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನ ಪತ್ಲಿಯಾದಳು. 
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ತಚ್ಛಾಯಾ ದ್ರೌಪದೀದೇವೀ ದ್ವಾಪರೇ ದ್ರುಷದಾತ್ಮಜಾ। 


ತ್ರಿಹಾಯೆಣೀತಿ ಸಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವಿದ್ಯಮಾನಾ ಯುಗತ್ರಯೇ ॥ ೫೪ ॥ 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ |! 

ಪ್ರಿಯಾಃ ಪಂಚ ಕಥಂ ತಸ್ಯಾ ಬಭೂವುರ್ಮುನಿಪುಂಗನ | 

ಇತಿ ಮೇ ಚಿತ್ತ ಸಂದೇಹಂ ದೂರೀಕುರು ಮಹಾಪ್ರಭೋ ೫೫ | 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಲಂಕಾಯಾಂ ವಸ್ತುತೆಃ ಸೀತಾ ರಾಮಂ ಸೆಂಪ್ರಾಪ ನಾರದ | 
ರೂಪಯೌವನಸಂಪನ್ಮಾ ಛಾಯಾ ಸಾ ಬಹುವಿಹ್ವಲಾ ॥ ೫೬ | 


ರಾಮಾಗ್ನೊ ಕೀರಾಜ್ಞಯಾ ತಪ್ಪಾ ಯಯಾಚೇ ಶಂಕರಂ ವರಂ! 
ಕಾಮಾತುರಾ ಪತಿನ್ಯಗ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೀ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೫೭ ॥ 


೫೪... ಛಾಯಾರೂಪವನ್ನು ಸಡೆದ ಆ ಸೀತೆಯೇ, ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ 
ದ್ರುಪದರಾಜನ ಮಗಳಾಗಿ ದ್ರೌಸದಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಮೂರು ಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿದುದರಿಂದ « ತ್ರಿಹಾಯಣೀ ' ಎಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದಳು. 


೫೫. ನಾರದ :— ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ. ಆ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಐವರು 
ಸತಿಗಳಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಇದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂದೇಹವನ್ನು 


ಪರಿಹರಿಸು. 


೫೬-೫೭. ನಾರಾಯಣ:--ಎಲೈ, ನಾರದನೇ, ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವಳಾದ 
ಸೀತೆಯು ರಾಮನನ್ನು ಸೇರಿದೆ ಮೇಲೆ ರೂಪಯೌವನ ಸಂಪನ್ನಳಾದ ಛಾಯಾ 
ಸೀತೆಯು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ, ಕಾಮಾತುರಳೂ, ಸಕಿಸರಾಯಣಳೂ ಆಗಿ, ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಸತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದಳು. 
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ಪತಿಂ ದೇಹಿ ಪತಿಂ ದೇಹಿ ಪತಿಂ ದೇಹಿ ತ್ರಿರೋಚನ | 
ಪತಿಂ ದೇಹಿ ಪತಿಂ ದೇಹಿ ಪಂಚನಾರಂ ಪತಿವ್ರತಾ (| ೫೮ ॥ 


ಶಿವಸ್ತತಾ ಶ್ಟಾರ್ಥನಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸಿ ತೋ ರಸಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರಿಯೇ. ತವ ಪ್ರಿಯಾಃ ಪಂಚ ಚನಾ ವರಂ ದದೌ Il ೫೯॥ 


ತೇನಾಸೀತ್ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚ ಪಂಚಾನಾಂ ಕಾಮಿನೀ ಪ್ರಿಯಾ! 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಸ್ತುತೆಂ ವಸ್ತುತಃ ಶ್ರುಣು il ೬೦/ 


ಅಥ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಲಂಕಾಯಾಂ ಸೀತಾಂ ರಾಮೋ ಮನೋಹರಾಂ। 
ನಿಭೀಷಣಾಯ ತಾಂ ಲಂಕಾಂ ದಶ್ವಾಯೋಧ್ಯಾಂ ಯೆಯೌ ಪುನಃ | ೬೦ ॥ 


ಏಕಾದಶಸಹಸ್ರಾಬ್ಜಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಚ ಭಾರತೇ। 


ಜಗಾಮ ಸರ್ನೈರ್ಲೊಕೈಶ್ಚ ಸಾರ್ಧಂ ವೈಕುಂಠಮೇನ ಚ ll ೬೨॥ 


೫೮-೫೯. *ಎಲ್ಪೆ ಉಮಾಸತಿಯೇ, ನನಗೆ ಸತಿದೇವನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು' 
ಎಂದು ಆತ.ರದಲ್ಲಿ ಐದುಬಾರಿ ಕೇಳಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ, ರಸಿಕಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಶಂಕರನು 
ಅವಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ "ಕಿನಗೆ ಐವರು ಸತಿಗಳಾಗುವರೆಂದು' ವರವಸ್ನಿತ್ರನು. 


೬೦. ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಪಂಚಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸತ್ಷಿಯಾದಳು. ಈ ರೀತಿ 
ಗಿ ಛಾಯಾಸೀಶೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನ ಕಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ವಾಸ್ತವ 
(ತೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅರುಹುವೆನು, ಕೇಳು. 


೬೧, ಇತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಗ್ನಿ ದೇವನಿಂದ ವಾಸ್ತವಸೀಶೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು 


೬5. ಶ್‌ನ್ಮೊಂದುಸಾವಿರವರ್ಷ ಭರತೆಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ. ತನ 
ಸವ್‌ ಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ, ಶ್ರಿ ತಿ. ರಾಮನು ವೆ ಕಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ಕಮಲಾಂಶಾ ವೇದವತೀ ಕಮಲಾಯೊಂ ವಿವೇಶ ಸಾ 
ಕಥಿತೆಂ ಪ್ರಣ್ಯಮಾಖ್ಯಾನಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಪಾಪನಾಶನಂ 1 ೬೩॥ 


ಸತತಂ ಮೂರ್ತಿಮಂತಶ್ಚ ವೇದಾಶ್ಚ ತ್ವಾ ರೆ ಏನ ಚೆ 
ಸಂತಿ ಯಸ್ಯಾಶ್ಚ ಜಿಹಾ ಗ್ರೇ ಸಾ ಚ ವೇದನತೀ ಸ್ಮ ತೌ Hav ॥ 


ಕುಶಧ್ವಜಸುತಾಖ್ಯಾನಮುಕ್ತಂ ಸಂಸ್ಲೇಷತಸ್ತವ | 
ಧರ್ಮದಧ್ವಜಸುತಾಖ್ಯಾನಂ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ॥ ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ಬಜ ಚ ತುಲಸ್ಕು ಖೀ ವೇದವತೀ 
ಪ್ರಸ್ತಾವೇ ಚತುರ್ದಶೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


೬೩. ಇತ್ತ ಕಮಲಾಂಶ ಸಂಭೂತಳಾದ ವೇದವಶಿಯು ಕಮಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಐಕ್ಯವಾದಳು. ಪ್ರಣ್ಯಕರವೂ, ಫಾಷನಾಶಕವೂ, ಆದ ಪುಣ್ಯಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿ:ತು. 

೬೪. ಚತುರ್ನೇದಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂರ್ತಿವತ್ತಾಗಿ, ಆಕೆಯ ನಾಲಗೆಯ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು “ ವೇದವತೀ” ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. 


೬೫. ಕುಶಧ್ವ: ಜಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ವೇದವಕಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಕಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ತ ಧರ್ಮದ ಜನ ಪುತ್ರಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಅವಧರಿಸು. 
ಬ್ರಹ್ಮವೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರ ಪ ಕೃ ಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ 
ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ * ನೇದವತೀಪ್ರಸ್ಥಾನ' ರೂಪವಾದ 

ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು : ಮುಗದುದು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ಶೌ... 
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ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಧರ್ಮಧ್ವಜ ಕುಶಧ್ವಜರಿಬ್ಬರೂ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವರದಂತೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. ಕುಶಧ್ವಜನ ಧರ್ಮಪತಶ್ಪಿ ಯಲ್ಲಿ ಕನ್ಯೈಯೊಬ್ಬಳು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಅಂಶದಿಂದೆ ಅವತರಿಸಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನೇದೋಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತ 
ವೇದವಶಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಡೆದು, ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು ತಸವೆಸಗಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದಳು. ಹೀಗಿರುವಾಗ "ನಾರಾಯಣನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪತಿಯಾಗುವ' 
ನೆಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಆಕೆಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ಆಕೆಯು ಇನ್ನೂ 
ಉಗ್ರವಾದ ತಪನೆಸಗುತ್ತಿರಲು-ದುಸ್ವನಾದ ರಾವಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆಕೆಯಿಂದೆ 
ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಮನೋಹರರೂಪಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ, 
ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ಬಲಾತ್ಕಾರಪಡಿಸಿ, ಅದರ ಫಲವಾಗಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಗಾಗಿಯೇ ಬಂಧು 
ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಶಾಸಪಡೆದನು. ವೇದವತಿಯು ಕೂಡ ಆ ಪಾಪಿಯು 
ಮುಟ್ಟಿದ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಪುಕ್ರಿ ಯಾಗಿ 
ಜನಿಸಿ, "ಜಾನಕೇ' ಎನಿಸಿಕೊಂಡು ನಾರಾಯಣನ ಪೂರ್ಣಾವತಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಿತ್ಸವಾಕ್ಯಪರಿಸಾಲನೆಗಾಗಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ವಿಪ್ರರೂಪಿಯಾದ ಅಗ್ವಿ ದೇವನಿಗೆ ನಿಜವಾದ 
ಸೀತೆಯನ್ನರ್ನಿಸಿ, ಛಾಯಾಸೀತೆಯನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ, ಮಾರೀ 
ಚನು ಮೃಗದ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು. ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ 
ಒಯ್ದನು. ಅವನು ಶ್ರೀರಾಮಬಾಣಕತನಾಗಿ "ಹೋ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ!' ಎಂದು 
ಕೂಗಿದಾಗ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಅತ್ತ ತೆರಳಲು, ರಾವಣನು ಕಪಟಸನ್ಯಾಸಿವೇಷದಿಂದ 
£೫: ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಜಟಾಯುವಿನಿಂದ 
ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು, ವಾನರರ ಸಹಾ:ನದಿಂದ ಸೇತುಬಂಧನ ಮಾಡಿ, 
ಲಂಕೆಗೆ ತೆರಳಿ, ರಾವಣನನ್ನು ಬಂಧುಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಸಂಹರಿಸಿ, ನಿಜವಾದ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆದನು. ಆ ಛಾಯಾಸೀಶೆಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ದೇವನ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ಮಾತಿನಂತೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತ, ಕಾಮಾತುರಳಾಗಿ ಐದು 
ಬಾರಿ "ಪತಿಂಡೇಹಿ' ಎಂದು ಬೇಡಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ, ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, 
ದ್ರುಪದರಾಜನಿಗೆ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ, "ದ್ರೌಪದಿ' ಎನಿಸಿ, ಪಂಚಪಾಂಡವರಿಗೆ ಪತ್ನಿ 
ಯಾದಳು. ಇತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮನು ವಾಸ್ತವ ಸೀಕೆಯೊಡನೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ತೆರಳಿ, 
ಹನ್ನೊಂದುಸಾವಿರ ವರುಷ ರಾಜ್ಯವಾಳಿಕೊಂಡಿದ್ದು ನಂತರ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಕಮಲಾಂಶಸಂಭೂತಳಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಕಮಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯ 
ಳಾದಳು. 
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i Le Hf 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |! 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


|! ಪಂಚದಕೋಧ್ಯಾಯಃ ॥| 





|| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ || 


ಧರ್ಮುಧ್ಮಜಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಚೆ ಮಾಧವೀತಿ ಚ ವಿಶ್ರುತಾ! 
ನೃಸೇಣ ಸಾರ್ಧಂ ಸಾ ರಾಗಾದ್ರೇಮೇ ವೈ ಗಂಧಮಾದನೇ ॥೧॥ 


ಶಯ್ಯಾಂ ರತಿಕರೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಚಂದನಚರ್ಚಿತಾ। 
ಚಂದನೋಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಪುಷ್ಪಚಂದನವಾಯುನಾ ॥೨॥ 


ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ್ನಮುತಿಚಾರ್ವಂಗೀ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ | 
ಕಾಮುಕೀ ರಸಿಕಶ್ರೇಷ್ಠಾ ರಸಿಕೇಶೇನ ಸಂಗತಾ lal 


ಹದಿನೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ:--ಮಾಧವೀ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ಧರ್ಮಥ್ವಜನ 
ಪತ್ಷಿಯೂ ಕೂಡೆ ರಾಜನಾದ ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಬಹುಕಾಲ ಗಂಧಮಾದನ 
ಸರ್ವತಣಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೨-೩. ಪ್ರೀಯರಿಗೆಲ್ಲ ರತ್ನಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸುಂದರಾಂಗಿಯೂ, ಆದ ಅವಳು 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದೆ 
ಅಲಂಕೃ ತಳಾಗಿ, ಪುಷ್ಪ ಚಂದನಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿ ರತಿಸುಖಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಸಿಕೊಂಡು ರಸಿಕಶ್ರೀಷ್ಕನಾದ ಪತಿಯೊಡಗೂಡಿ, ಅತಿ ಕಾಮುಕ 
ಳಾಗಿ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 


ಸುರತಾದ್ವಿ ರತಿರ್ನಾಸೀತ್ತಯೋಃ ಸುರತವಿಜ್ಜಯೋಃ ! 
ಗತಂ ವರ್ಷಶತಂ ದೈವಂ ನ ಜಾನೀತಾಂ ದಿವಾನಿಶಾಂ Hv i 


ತತೋ ರಜಸ್ವ ಲಾಂಪಾ ್ರಾಸ್ಯ ಸುರತಾದ್ವಿ ರರಾಮ ಸಃ | 
ಕಾಮುಕೀ ಸುಂದರೀ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಚತ ೈಫ್ತಿಂ ಜಗಾಮ ಸಾ !೫॥ 


ದಧಾರ ಗರ್ಭಂ ಸಾ ಸದ್ಯೋ ದೇವಾಬ್ದಶತಕೆಂ ಸತೀ! 
ಶ್ರೀಗರ್ಭಾ ಶ್ರೀಯುತಾ ಸಾ ಚೆ ಸಂಬಭೂವ ದಿನೇ ದಿನೇ Hal 


ಶುಭಕ್ಷಣೇ ಶುಭದಿನೇ ಶುಭಂಶೋಗೇನ ಸೆಂಯೆಖತೇ | 
ಶುಭಲಗ್ನೇ ಶುಭಾಂಶೇ ಚೆ ಶುಭಸ್ವಾಮಿಗೃಹಾನ್ವಿತೇ ೪೭॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೀ ಪೂರ್ಣೆಮಾಯಾಂ ಚ ಸಿಶವಾರೇ ಚ ಪದ್ಮಜೇ ! 
ಸುಹಾನ ಸಾಚೆ ಪದ್ಮಾಂಶಾಂ ಪದ್ಮಿನೀಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ Hoh 


೪. ಸಂಭೋಗಸುಖಿಗಳಾದೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ, ದಿವ್ಯನೂರು ವರ್ಷಗಳ: 
ಕಳೆದರೂ, ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳ ಗಣನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸುರತಸುಖಾನುಭವವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. 


೫. ಅನಂತರ ಮಾಧನಿಯು ರಜಸ್ವಲೆ ನಾದುದನ್ನ ರಿತು ಧರ್ಮಧ ಜನ: 
ಸಂಭೋಗಸುಖವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಆ 1 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೬. ೦ಜಸ್ವಲೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಖುತುಸ್ಹಾತಳಾಗಿ ದಿವ್ಯನೂರು ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಗರ್ಭಶ್ರೀಯಿಂದ ಕಾಂತಿಯುತ 
ಳಾಗುಕ್ಕಿದ ಳು 


೭-೮. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕಾರ್ತಿಕಸೂರ್ಣಿಮಾ eee ಶುಭ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ, ಗ್ರಹಪಂಚಕಗಳು ಉಚ್ಚ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು, ಶ ನಿಭಯುತರಾಗಿದ್ದ 
ಶುಭಲಗ್ಗ ದೆಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾಂಶಸಂಭೂತಳೂ, ಮನೋಹರಳೂ ಆದೆ "ಪದ್ಮಿಸಿ' ಎಂಬುವ 
ಳನ್ನು ಆಕೆಯು ಪ್ರಸುವಿಸಿ ಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾಷಪದ್ಮ ಯುಗೇ ಚೈವ ಪದ್ಮರಾಗವಿರಾಜಿತಾಂ | 
ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸರ್ವಾವಯವಸುಂದರೀಂ ॥೯॥ 


ರಾಜಲಸ್ಷ್ಮೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮಯುಕ್ತಾಂ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಧಿದೇವತಾಂ | 
ಶರಶ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಾಂ ಶರತ್ಪಂಕಜಲೋಚನಾಂ ॥ ೧೦॥ 


ಪಕ್ತಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಠೀೀಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತೀಂ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಗೃಹೆಂ! 
ಹಸ್ತಪಾದತಲಾರೆಕ್ಟಾಂ ನಿನ್ನಾನಾಭಿಂ ಮನೋರಮಾಂ  ೧೧॥ 


ತದಧಸ್ತ್ರಿ ನಲೀಯುಕ್ತಾ 0 ವೃತ್ತವಲ್ಲು ನಿತಂಬಿನೀಂ | 
ಶೀತೇ ಸುಖೋಷ್ಣ ಸರ್ವಾಂಗೀಂ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಚ ಸುಖಶೀತಲಾಂ ॥ ೧೨॥ 


ಶ್ಯಾಮಾಂ ಸುಕೇಶೀಂ ರುಚಿರಾಂ ನ್ಯಗ್ರೋಧಪರಿಮಂಡಲಾಂ 1 
ಶ್ರೇತಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಾಂ ಸುಂದರೀಷ್ಟೇಕಸುಂದರೀಂ | ೧೩॥ 


೯. ಆಕೆಯ ತಾವರೆ ಯಂತಿರುವ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಲ್ಲೂ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನನು 
ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸರ್ವಾವಯವಗಳಿಂದಲೂ ಸುಂದರಳಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಯು ರಾಜ 
ರಾಜೇಶ್ವರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೦-೧೧. ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದಿವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತಿಗೆ 
ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಶರೆಚ್ಚಂದ್ರನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಮುಖದಿಂದಲೂ, 
ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲವಾಗಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ವವಾಗಿರುವ 
ಬಿಂಬಫಲದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕೆಳತುಬಯಿಂದಲೂ, ತಾವರೆಯ ಎಸಳಿನಂತೆ ಕೋಮಲ 
ವಾದ ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಭೀರೆನಾಭಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮನೋಹರ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೨-೧೩. ಶ್ರಿವಳಿಯಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ನಾಭಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಿಂದಲೂ, 
ದುಂಡಾಗಿ ದಪ್ಪನಾಗಿರುವ ನಿತಂಬದ್ವಯದಿಂದಲೂ, ಶೀತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖೋಷ್ಣ ವೂ, 
ಉಷ್ಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖಶೀತಲವೂ ಆದ ಅವಯವಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಂದರವಾದ ಕೇಶ 
ಪಾಶಗಳಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರಳಾದ ಆ ಯುವಶಿಯು ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ 
ಮೈಬಣ್ಣದಿಂದ, ಸಮಸ್ತ ಸುಂದರಿಯರನ್ನೂ ಮಾರಿದ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ನರಾ ನಾರ್ಯಶ್ಚ ತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ತುಲನಾಂ ದಾತುಮಕ್ಷಮಾಃ | 
ತೇನ ನಾಮ್ನಾ ಚ ತುಲಸೀಂ ತಾಂ ವದಂತಿ ಪುರಾನಿದಃ ೧೪ ॥ 


ಸಾ ಚ ಭೂಮಿಷ್ಮಮಾತ್ರೇಣ ಯೋಗ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಯಥಾ | 
ಸರ್ನೈರ್ನಿಷಿದ್ಧಾ ತಪಸೇ ಜಗಾಮ ಬದರೀವನಂ ॥ os 


ತತ್ರ ದೈವಾಬ್ಜಲಕ್ಷಂ ಚ ಚಕಾರ ಪರಮಂ ತೆಪಃ | 
ಮಮ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ವಾಮಾ ಭವಿತೇಶಿ ವಿನಿಶ್ಚಿತಾ I ೧೬ || 


ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಪಂಚತಪಾಃ ಶೀತೇ.ತೋಯಸ್ಥಾ ಸಾ ಚ ಸುಂದರೀ! 
ಪ್ರಕಾಶಸ್ಥಾ ವೃಷ್ಟಿಧಾರಾಂ ಸಹಂತೀ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ | ೧೭ ॥ 


ವಿಂಶತ್ಸ ಹಸ್ರ ವರ್ಷಂ ಚ ಫಲತೋಂಯಾಶನಾ ಚ ಸಾ! 
ತ್ರಿಂಶಚ್ಛೆ ತಸಹಸ್ರಾಬ್ಜಂ ಪತ್ರಾಹಾರಾ ತಪಸ್ವಿನೀ Il ೧೮ ॥ 


೧೪. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೂ, ಆಕೆಗೆ ತುಲನೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಲಾರದೆ- ತುಲಸೀ' (ಹೋಲಿಕೆಯಿಲ್ಲದವಳು ಅಥವಾ ನಿರುಪಮಳು) 
ಎಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಆಕೆಗಿಟ್ಟರು. 


೧೫. ಆಕೆಯು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಹುಚ್ಚಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ರೀಯಂತೆ ಯಾರು ಯಾರು ನಿಷೇಧಿಸಿದರೂ ಕೇಂದ ಬದರಿಕಾಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ತೆರಳಿದಳು. 


೧೬. ಅಲ್ಲದೆ ದಿವ್ಯಲಕ್ಷವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ದಾರುಣವಾದ ತಸವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ. 
« ನನಗೆ ನಾರಾಯಣನೇ ಪತಿಯಾಗುವನೆಂ'ದು ನಿಷ್ಟರ್ಷೆಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


೧೭-೧೯. ಆ ಸುಂದರಿಯು ಗ್ರೀಷ್ಮಯತುನಿನಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ಸಿಯ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿಶಿರ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ವರ್ಷಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಮಳೆ 
ಗರೆಯುತ್ತಿರುವ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರವರ್ನ ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳನ್ನೂ, ಮೂರುಲಕ್ಷವರ್ಷ ಒಣಗಿದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚೆತ್ವಾರಿಂಶತ್ಸಹೆಸ್ರಾಬ್ದಂ ವಾಯ್ವೊಾಹಾರಾ ಕೃಶೋದರೀ | 
ತತೋ ದಶಸಹೆಸ್ರಾಬ್ದಂ ನಿರಾಹಾರಾ ಬಭೂವ ಸಾ ॥ ೧೯! 


ನಿರ್ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಂ ಚೈಕಪಾದಸ್ಥಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ | 
ಸಮಾಯೆಯೌ ವರಂ ದಾತುಂ ಪರಂ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಂ ॥ 20 


ಚೆತುರ್ಮುಖಂ ಚೆ ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಣಂಸೀದ್ಧ ಂಸವಾಹನಂ | 
ತಾಮುವಾಚ ಜಗತ್ವರ್ತಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗೆತಾಮಹಿ ॥ ೨೧ Il 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ || 


ನರಂ ವೃಣುಷ್ಟ ತುಲಸಿ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತೆಂ | 
ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಚೆ ಮುಕ್ತಿಂ ವಾಪ್ಯಜರಾಮರತಾನುಫಿ ॥ ೨೨ ॥ 





ಎಲೆಯೆನ್ನೂ, ನಲವತ್ತು ಸಾವಿರೆವರ್ಷ ವಾಯುವನ್ನೂ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸಿ 
ಕೃಶಾಂಗಳಾಗಿ, ಅನಂತರ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಆಹಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆಯೇ 
ತನಸ್ಸು ಮಾಡಿದಳು. 


೨೦. ಒಂಟಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಾಸಿಕಾಗ್ರ ದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ದಯಾಮಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ವರವನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸಲು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೨೧. ಹಂಸವಾಹನನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯು 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು. ಜಗತ್‌ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದನು. 

೨೨. ಬ್ರಹ್ಮದೇವ: ಎಲೌ ತುಲಸೀದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ! ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಜರಾಮರಣ 
ರಾಹಿತ್ಯವನ್ಮಾ ಗಲೀ ನೀನು ಬೇಡಿಕೋ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಜ 
| ತುಲಸ್ಕುವಾಚ 1 


ಶ್ರುಣು ತಾತ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಯನ್ಮೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತೆಂ | 
ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯಾಹಿ ಪುರತಃ ಕಾ ಲಜ್ಜಾ ಮಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೨a !! 


ಅಹಂ ಚ ತುಲಸೀ ಗೋಪೀ ಗೋಲೋಕೇಹಂ ಸ್ಥಿತಾ ಪುರಾ | 
ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಾ ಕಿಂಕರೀ ಚ ತದಂಶಾ ತತ್ಸಖೀಪ್ರಿಯಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಗೋವಿಂದೇನ ಸಹಾಸಕ್ತಾಮತೃಪ್ತಾಂ ಮಾಂ ಚ ಮೂರ್ಛಿತಾಂ। 
ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಸಮಾಗತ್ಯ ಚಾಪಶ್ಯದ್ರಾಸಮಂಡಲೇ ll ೨೫ ॥ 


ಗೋವಿಂದಂ ಭರ್ತ್ವ ಯಾಮಾಸ ಮಾಂ ಶಶಾಪ ರುಷಾನ್ವಿತಾ! 
ಯಾಹಿ ತ್ವಂ ಮಾನವೀಂ ಯೋನಿಮಿತ್ಕೇವಂ ಚ ಪಿತಾಮಹ 1 ೨೬॥ 


೨೩. ತುಲಸೀದೇವಿ :--ಎಳ್ಳೈ ಫಿತಾಮುಹನೇ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ 
ಮನೋಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಅರುಹಲು ನಾನೇಕೆ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಸೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೨೪. ನಾನು " ತುಲಸಿ' ಎಂಬ ಗೋಸಿಬೇವಿಯು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿದ್ದೆನು ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಳೂ, ಕೃಷ್ಣನ ಸೇವಕೆಯೂ ಆಗಿ. ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನೊಡ 
ನಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. 

೨೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಳಾಗಿ ಅವನ ಸಹವಾಸದಿಂದ 
ತೈಷ್ತೆಳಾಗದೆ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧಾದೇನಿಯು 
ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಳು. 

೨೬. ಕೂಡಲೆ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಕುಪಿತ 
ಳಾಗಿ ಮನುಜಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ನನಗೆ ಶಾಪ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ 


ೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಮುವಾಚ ಸೆ ಗೋವಿಂದೋ ಮದಂಶೆಂ ತ್ವಂ ಚತುರ್ಭಜಂ | 


ಲಭಿಷ್ಯಸಿ ತಪಸ್ತಸ್ತ್ವ್ವಾ ಭಾರತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವರಾತ್‌ I ೨೭॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವೇಶೋಪ್ಯಂತರ್ಧಾನಮವಾಪ ಸಃ | 
ದೇವ್ಯಾ ಭಿಯಾ ತನುಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಲಬ್ದಂ ಜನ್ನ ಮಯಾ ಭುವಿ 1 ೨೮॥ 
ಹು ಛು & 
ಅಹಂ ನಾರಾಯೆಣಂ ಕಾಂತೆಂ ಶಾಂತಂ ಸುಂದರನಿಗ್ರಹೆಂ | 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಲಬ್ಧುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವರಮೇವಂ ಚ ದೇಹಿ ಮೇ Il ೩೯॥ 
ನಿ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 
ಸುದಾಮಾ ನಾಮ ಗೋಪಶ್ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ಂಗಸಮುದ್ಭವಃ | 
ತದಂಶಶ್ಚಾತಿತೇಜಸ್ವೀ ಚಾಲಭಜ್ಜ ನ್ಮ ಭಾರತೇ Il ೩೦॥ 


ಸಾಂಪ್ರತಶೆಂ ರಾಧಿಕಾಶಾಸಾದ್ದ ನುವಂಶೆಸೆಮುದ್ಭ ವಃ | 
ಶಂಖಜೊಡ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಸ್ತೈಲೋಕ್ಕೇ ನ ಚೆ ತತ್ಸರಃ ॥ ೩೧॥ 


೨೭. ಅನಂತರ ಗೋವಿಂದನು ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿರು 
ವಾಗೆ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಚತುರ್ಭುಜನೇ ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರದಿಂದ 
ಪಕಿಯಾಗುವನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೮. ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಲು ರಾಧಾಡೇವಿಯೆ 
ಭಯದಿಂದ ನಾನು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆಕ್ಕಿ ದೆನು. 


೨೯. ಆದ್ದರಿಂದ, ನಾನು ಸುಂದರಾಂಗನೂ, ಮನೋಹರನೂ, ಶಾಂತ 
ಸ್ವರೂಸನೂ ಆದೆ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಲು ಬಯ:ಸುವೆನು. 
ನೀನು ಈ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


೩೦. ಬ್ರಹ್ಮಾ: ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲ್ಞಾವಯವಸಂಭೂತೆನಾದ ಸುದಾಮನೆಂಬ ಗೋಪನು 


ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ, ಅತಿತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೩೧. ರಾಧಾಶಾಪದಿಂದ ಈಗ ಅವನು ದನುವಂಶದೆಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನಿಸಿರುವನು. ತ್ರೈಲೋಕ್ಕನಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಎಣೆ(ಸಮ)ಯಾದವರು 
ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


301 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಗೋಲೋಕೇ ತ್ವಾಂ ಪುರಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾನೋನ್ಶ ಮಢಿತಮಾನಸಃ | 
ವಿಲಂಘಿತುಂನ ಶಕ್ನೊ ತಿ ರಾಧಿಕಾಯಾಃ ಪ ಪ್ರಭಾನತಃ as 


ಸ ಚೆ ಜಾತಿಸ್ಮರಸ್ತಷ್ಟ್ವಾ ತ್ವಾಂ ಲಲಾಭ ವರೇಣ ಚೆ । 
ಜಾತಿಸ್ಮರಾ ತು ತ್ವನುಪಿ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಸುಂದರಿ ॥ ೩೩॥ 


ಅಧುನಾ ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಚ ಭವ ಭಾವಿನಿ ಶೋಭನೇ | 
ಪಶ್ಚಾನ್ನಾರಾಯಣಂ ಕಾಂತಂ ಶಾಂತಮೇನ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ | ೩೪! 


ಶಾಪಾನ್ನಾರಾಯಣಸ್ಯೆ 4ನೆ ಕಲಯಾ ದೈನ ಯೋಗೆತಃ | 
ಪ್ರಾಪ್ಟೋಷಿ ವೃಸ್ಷರೂಪಂ ತಂ ತ್ವಂ ಪೂತಾ ವಿಶ್ವಪಾವನೀ il ೩೫! 


ಪ್ರಧಾನಾ ಸರ್ವಸಪುಷ್ಟಾಣಾಂ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಭವೇತ್‌ | 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪೂಜಾ ಚ ವಿಫಲಾ ಭವೇತ್‌ 1೩೬! 


೩೨. ಹಿಂದೆ ಅವನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮೋದ್ದೀಪಿತ 
ನಾದರೂ, ರಾಧೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅತಿಕ್ರ ಮಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೩೩. ಜಾಕಿಸ್ಮರನಾದ ಅವನು ಈಗ ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದಲು 
ವರಸಡೆದಿರುವತು. ಎಲ್‌, ಸುಂದರಾಗಿಯೇ, ಜಾಕಿಸ್ಮರಳಾದ ನೀನು ಸಕಲವನ್ನೂ 
ತಿಳದಿರುತ್ತೀಯೆ. 


೩೪. ಆಮದರಿಂದ ಎಲೌ ಕೋಭನಾಂಗಿಯೇ, ಈಗ ನೀನು ಆ ಶಂಖ 
ಚೂಡನಿಗೆ ಸತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದು, ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಾಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ 
ಕಾಂತನನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದುವೆ. 


೩೫. ನಾರಾಯಣನ ಶಾಪದಂತೆ ನಿನ್ನದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ನೀನು ವೃಕ್ಷ 
ಸ್ವರೂಸಳಾಗಿ ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಕಿಸಾವನಳೆಸಿಸುವೆ. 


೩೬. ಸಮಸ್ತ ಪತ್ರ ಪುಷ್ಪ ಗಳಿಗೂ ಪ ಸ್ರಧಾನಳಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪಾ ್ರಾಣಕ್ಕೈಂತಲೂ 
ಸ್ರಿಯಳಾಗುವೆ. ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯೆಲ್ಲವೂ. ವಿಫಲವಾಗುವುದು. 


ನಿದ್ದಿ ಹ 
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ವೆ ಸಾ ಪ್ರ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃಂದಾವನೇ ವೃಕ್ಷರೂಪಾ ನಾಮ್ನಾ ವೃಂದಾವನೀತಿ ಚ | 
ತ್ವತ್ಸ ತ್ರೈ ಸೋಪಿಕಾ ಗೋಪಾಃ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾಧವಂ ॥೩೭॥ 


ವೃಕ್ಪಾಧಿದೇನೀ ರೊಪೇಣ ಸಾರ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸೆಂತೆತೆಂ! 


ವಿಹರಿಷ್ಯಸಿ ಗೋಪೇನ ಸ್ವಚ್ಛಂದಂ ಮದ್ವರೇಣ ಜೆ ! ೩೮॥ 

ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ | 

ಪ್ರಣನಾಮ ಚ ಧಾತಾರಂ ತಂ ಚೆ ಕಿಂಚಿದುವಾಚ ಹೆ 1 ೩೯ |! 
|| ತುಲಸ್ಕುವಾಚೆ |! 


ಯೆಥಾ ಮೇ ದ್ವಿಭಾಜೇ ಕೃಷ್ಣೇ ವಾಂಛಾ ಚೆ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರೇ! 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಹೇ ತಾತ ನ ತಥಾ ಚ ಚತುರ್ಭುಜೇ H ೪೦॥ 


೩೭. ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷರೂಪಳಾಗಿ « ವೃಂದಾವನೀ ' ಎಫಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನೆ. 
ನಿನ್ನ ಪತ್ರದಿಂದ ಗೋಪಗೋವಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 


೩೮. ವೃಕ್ಸಾಧಿದೇವತೆಯಾದ ನೀನು ಗೋವನೇಷಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನೊಡನೆ ಅನವರತ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ವರದಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಸುಖವನ್ನು 
ಪಡೆಯುಕತ್ತೀಯೆ. 


ರ೯. ಇಂತು ನುಡಿದ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಅಮೃತವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಯು 
ಸಂತೆಸಗೊಂಡು ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ನಗುತ್ತಾ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಾಸ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಮಾತನ್ನಾಡಿದಳು. 


೪೦. ತುಳಸಿ ಎಲೌ ಫಿತಾಮಹನೇ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನೂ, ದ್ವಿಭುಜನೂ ಆದ 
ಶ್ರಿ:ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನವೊಲಿಯುವಂಕೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಚತುರ್ಭುಇನಲ್ಲಿ 
ಒಲಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
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pS ಡೆ ರ ದ್‌ೆ po 
ಬ್ರತ್ಮವ್ಯೈವರ್ತ ವತಿಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಅತೃಪ್ತಾಹಂ ಚೆ ಗೋವಿಂದೇ ದೈವಾಚ್ಛ ಎಂ೦ಗಾರಭಂಗೆತಃ | 


ಗೋವಿಂದಸ್ಕೈೈ ನಚನಾತ್ಟ್ರಾರ್ಥಯಾಮಿ ಚತುರ್ಭುಜಂ ॥ ೪೧॥ 

ತ್ವತ್ವೃಸಾದೇನ ಗೋವಿಂದಂ ಪುನರೇವ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 

ಧ್ರುನಮೇವಂ ಲಭಿಷ್ಯಾಮಿ ರಾಧಾಭೀತಿಂ ಪ್ರಮೋಚಯೆ 1 ೪೨॥ 
[| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ || 


ಗೃಹಾಣ ರಾಧಿಕಾಮಂತ್ರಂ ದದೇ ವೈ ಷೋಡಶಾಕ್ಷರಂ | 
ತೆಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಾಣತುಲ್ಯಾ ತ್ವಂ ಮದ್ವರೇಣ ಭವಿಷ್ಯಸಿ Il ೪೩ ॥ 


ಶೃಂಗಾರಂ ಯುನಯೋರ್ಗೊೋಪ್ಯಮಾಜ್ವ್ವಾಸ್ಯತಿ ಚ ರಾಧಿಕಾ! 
ರಾಧಾಸಮಾ ತ್ವಂ ಸುಭಗಾ ಗೋವಿಂದಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತ್ಯೇನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ದತ್ತಾ ಚ ದೇವ್ಯೈ ತತ್ಸೋಡಶಾಕ್ಷರಂ | 
ಮಂತ್ರಂ ತಸ್ಯೈ ಜಗದ್ಧಾತಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಕನಚೆಂ ವರಂ | ೪೫ I 


೪೧. ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಶೃಂಗಾರರಸಾನುಭವಕ್ಕೆ ಭಂಗಬಂದು, ನಾನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳ ಲಾರಜೆ ಅನನ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಚತುರ್ಭುಜನನ್ನು 
ಬೇಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೪೨. ಆ ಚತುರ್ಭುಜನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭನಾದ. 
ದ್ವಿಭುಜನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲೆ ನು. ಆದರೆ ನೀನು ರಾಧಾದೇವಿಯ 
ಭಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ದೂರಮಾಡು. 

೪೩. ಬ್ರಹ್ಮಾ:-- ಹದಿನಾರು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಧಿಕಾ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಉಸದೇಶಿಸುವೆನು. ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಅನಂತರ ಅದರ ಜಪದಿಂದಲೂ, ನನ್ನ 
ನರದಿಂದಲೂ ನೀನು ರಾಧೆಗೆ ಪ್ರಾಣಸಮಳಾಗುವೆ. 


ಅಭ, ರಾಧೆಯು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಗೋಪ್ಯವಾದ ಶೃಂಗಾರವನ್ನರಿಯುವಳು. 
ಅನಂತರ ನೀನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ರಾಧಾಸಮಾನಳಾಗುವೆ. 


೨೫-೪೬. ಇಂತು ನುಡಿದು-ಆ ತುಲಸೀದೇವಿಗೆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಹಷೋಡಶಾಕ್ಷರ 
ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಸ್ತೋತ್ರಕವಚಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತ ಪೂಜಾವಿಢಾನವನ್ನೂ. ಮಂತ್ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಂ ಪೂಜಾನಿಧಾನಂ ಚೆ ಪುರಶ್ಚರ್ಯಾವಿಧಿಕ್ರಮಂ | 
ಪರಂ ಶುಭಾಶಿಸಂ ಕೃತ್ತಾ ಸೋಸ್ರರ್ಧಾನಮವಾಹಪ ಹ ॥ ೪೬ ॥ 


ಸಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮೋಪದೇಶೇನ ಪುಣ್ಯೇ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮೇ ! 
ಜಜಾಪ ಪರಮಂ ಮಂತ್ರಂ ಯದಿಷ್ಟಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಃ il ೪೭ ll 


ದಿವ್ಯಂ ದ್ವಾದಶವರ್ಷಂ ಚ ಪೂಜಾಂ ಚೈವ ಚಕಾರ ಸಾ! 
ಬಭೂನ ಸಿದ್ಧಾ ಸಾ ದೇನೀ ತೆತ್ರ ತ್ಯಾದೇಶಮಾಪ ಚೆ Il ೪s 1 


ಸಿದ್ದೇ ತಪಸಿ ಮಂತ್ರೇ ಚ ವರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೆಥೇಪ್ಸಿತೆಂ । 
ಬುಭುಜೇ ಚೆ ಮಹಾಭಾಗಂ ಯದ್ವಿಶ್ಚೇಷು ಸುದುರ್ಲಭಂ h ve I 


ಪ್ರಸನ್ನ ಮಾನಸಾ ದೇವೀ ತತ್ಯಾಜ ತಪಸಃ ಕ್ಷಮಂ 
ಸಿದ್ಧೆ € ಫಲೇ ನರಾಣಾಂ ಚೆ ದುಃಖಂ ಚೆ ಸುಖಮುತ್ತಮಂ Il ೫೦॥ 


ಪುರಶ್ವರಣೆಯನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮದೀವನು 
ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದನು. 

೪೭. ಅವಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಬದೆಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸರ್ವ 
ಜನ್ಮಾಭೀಷ್ಮವಾದ ಪರಮ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಲಲ. ದಿವ್ಯವಾದ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಭೀಷ್ಟ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ರಾಧಾವೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದಳು. 

೪. ತಪಸು ಮತು ಮಂತ್ರವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಲು ತನಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವೂ. 
ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 

೫೦. ಅನಂತರ ಸ್ಪಸನ್ನವ.ನಸ್ಕಳಾದ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ತಪ 
ವನ್ನು ಮರೆತಳು. ನರರಿಗೆ ಫಲನ್ರ ಕೈಗೂಡಿದ ಮೇಲೆ ದುಃ 
ಸುಖವಾಗಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸೃಕೃಕಿಖಂಡ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ ಚ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಶಯೆನಂ ಚ ಚಕಾರ ಸಾ! 
ತಲ್ಪೇ ಮನೋರಮೇ ತೆತ್ರ ಪುಷ್ಪಚಂದನಚರ್ಚಿಶೇ ll ೫೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ತುಲಸ್ಕುಪಾಖ್ಯಾನೇ ತುಲಸೀವರೆ 
ಪ್ರದಾನಂ ನಾಮ ಸಂಚದಶೊೋಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


೫೧. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅನ್ನ ಪಾನಾದಿಗಳಿಂದೆ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ, ಪುಷ್ಪಗಂಧಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸಿತವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದೆ ದಿವ್ಯತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪವೆಡಿಸಿದೆಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ-ನಾರೆದಸಂವಾದ 
ರೂನವಾದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ತುಲಸ್ಕುಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತುಲಸಿಗೆ 
ವರಪ್ರ ದಾನರೂಪವಾದ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಚಿ ಎ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವತಃ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹದಿನ್ಗೆದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಧರ್ಮಧ್ವಜನ ಸತಿಯಾದ ಮಾಧವಿಯು ಸ್ರನಃ ರಾಜ್ಯಸುಖವನ್ನು 
ಪಡೆದ ಸತಿದೇವನೊಡನೆ ಬಹಳಕಾಲ ರತಿಸುಖಾನುಭವಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಪದ್ಮಾಂಶ 
ಸಂಭೂತಳಾದ ಪದ್ಮಿಥಿ ಎಂಬುವಳಿಗೆ ಜನ್ಮವಿತ್ತಳು ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲ್ಲವರು ಆಕೆಗೆ “ ತುಲಸೀ” ಎಂದು ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ತುಲಸೀದೇವಿಯು ಶಿಶುವಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು ತೆಪನೆಸಗಿದಳು. ಅನ್ನಾ ಹಾರಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಉಗ್ರ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯ ದೃಢಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ, 
ನಿನಗೆ ಜೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡೆನ್ನಲು, ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನೂ, ತನಗೊದಗಿದ ರಾಧಾಶಾಪವನ್ನೂ, ಬಿನ್ನನಿಸಿ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೆ ೬ 
ಪತಿಯಾಗಿ ಸಡೆಯಲು ಬಯೆಸಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಕ್ಮನು, “ ಸುದಾಮನೆಂಬ ಗೊಲ್ಲನು 
ಕೃಷ್ಣಾಂಶದಿಂದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ. ನಿನಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅವನನ್ನು ವರಿಸು. ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ನಿನ್ನದೊಂದಂಶ 
ದಿಂದ ತುಳಸೀ ವೃಕ್ಷಸ್ವರೂನಳಾಗಿ ಸಕಲಪತ್ರ ಪುಸ್ಪಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೆನಿಸುವೆ.” ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು ತುಲಸಿಯು ಮತ್ತೆ ದ್ವಿಭುಜನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಬಹುವಾಗಿ ಒಲಿಯುವುದರಿಂದ ನೀನು ನನಗೆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಭಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸು 
ಎಂದು ಬೇಡಲು, ಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಧಾಮಂತ್ರವನ್ನುಪದೇಶಿಸಿ, ಪುರಶ್ವರಣೆಯ ಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ತಿಳುಹಿ ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದನು. 

ತುಳಸಿಯೊ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಸಿ ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ ಸಡೆದು 
ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಸುಖವಾಗಿದ್ದೆಳು. 
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lus ಯಾ 
ಎಡ|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
| ಸೋಡಶೋದ್ಯಾಯೆಃ |! 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥। 


ತುಲಸೀ ಪರಿತುಷ್ಟ್ರಾ ಸಾ ಚಾಸ್ವಾಪ್ಸೀವ್ಧ ಎಸ್ಟಮಾನಸಾ | 
ನವಯೌವನಸಂಪನ್ನಾ ಪ್ರಶಂಸಂತೀ ವರಾಂಗನಾ 1 ೧ 


ಚಿಕ್ಷೇಪ ಸಂಚಬಾಣಶ್ಚ ಪಂಚಬಾಣಾಂಶ್ಚ ತಾಂ ಪ್ರತಿ | 
ಸುಷ್ಪಾಯುಫೇನ ಸಾ ವಗ್ಗಾ ಪುಷ್ಪಚಂದನಚರ್ಚಿತಾ ॥೨/ 


ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಕಂಪಿತಾ ರಕ್ತಲೋಚನಾ | 
ಕ್ಷಣಂ ಸಾ ಶುಷ್ಕೃತಾಂ ಪ್ರಾಪ ಕ್ಷಣಂ ಮೂರ್ಛಾಮವಾಪ ಹ Hal 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 


೧. ನಾರಾಯಣ: ನೆವಯೌನನಸಂಸನ್ನೆಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳೂ 
ಆದ ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಮನಸ್ವಳಾಗಿ ರಾಢಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತ 
ಪುಷ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದಳು. 


೨-೩. ಆಗ ಮನ್ಮಥನು ಆಕೆಯನ್ನೇ ಗುರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಂಚ 
ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಪುಷ್ಪ ಚಂದನೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾದ ತುಳಸೀ 
ದೇವಿಯು ಮನ್ಮಥನ ಪುಸ್ಪಬಾಣಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾಗಿ, ನಡುಗ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಅಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪಾಗಿ, ಶರಿ ರವು ಶುಸ್ವವಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ನೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದಳು. 
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ಕ್ಷಣಮುದ್ವಿಗ್ನತಾಂ ಪ್ರಾಪ ಕ್ಷಣಂ ತೆಂದ್ರಾಂ ಸುಖಾನಹಾಂ | 


ಕ್ಷಣಿಂ ಸಾ ದಹನಂ ಪ್ರಾಸ ಕ್ಷಣಂ ಪ್ರಾಪ ಪ್ರಮತ್ತತಾಂ ॥೪॥ 
ಕ್ಷಣಂ ಸಾ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ ಕ್ಷಣಂ ಪ್ರಾಪ ವಿಷಣ್ಣ ತಾಂ | 
ಉತ್ತಿಷ್ಮಂತೀ ಕ್ಸಣಂ ತಲ್ಪಾದ್ಧಚ್ಛಂತೀ ನಿಕಟಿಂ ಕ್ಷಣಂ ls ll 


ಭ್ರಮಂತೀ ಕ್ಷಣಿಮುದ್ವೇಗಾದ್ವಿನಸಂತೀ ಕ್ಷಣಂ ಪುನಃ | 
ಕ್ಷಣಮೇನ ಸಮುದ್ವೇಗಾದಸ್ವಾಪ್ಪೀತ್ಸುನರೇನ ಸಾ Wall 


ಪುಷ್ಪಚಂದನತಲ್ಪಂ ಚ ತೆದ್ಭಭೂನಾತಿಕಂಟಕಂ | 
ವಿಷಮಾಹಾರಕಂ ಸ್ವಾದು ದಿವ್ಯರೂಪಂ ಫಲಂ ಜಲಂ ell 





೪. ಆಕೆಗೆ ಮನ್ಮಥನ ದಶಾವಸ್ಥೆ ಗಳೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಉದ್ವಿಗ್ಗಳಾಗಿ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಚಂಚಲತೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುಖಕರವಾದ ತಂದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಶರೀರವೆಲ್ಲ ಕಾಮಜ್ವರದಿಂದ 
ನೀಡಿತನಾಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆಕೆಯು ಹುಚ್ಚಳಂತೆ ವರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೫. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿರಹದುಃಖದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ತನ್ನ ಕಲ್ಪಿತಮನೋವಲ್ಲಭ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೬. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಚಿಂ ತೆಯಿಂದ ಉದ್ವಿಗ್ನಳಾಗಿ ಅಲಿಂದಿಲಿಗೆ ಅಲೆದಾಡದುತ್ತಿದ ಳು. 
೧೧ [a] ಇ ಎ 


ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ದೊರಹೋಗಿ ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮತ್ತೆ ಉದ್ರಿಗ್ನ 
ಮನಸ್ವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೭. ಚೆಂದನಚರ್ಚಿತವಾದ ಆ ಪುಷ್ಪಶಯನವೂ ಆಕೆಗೆ ಕಂಟಕಪ್ರಾಯ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ದಿವ್ಯಾಮೃತದಂತೆ ಮಧುರವಾದ ಹಣ್ಣುಹಂಪಲುಗಳ. ಅವಳಿಗೆ 
ವಿಷವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದವು. 
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ನಿಲಯಶ್ಚ ನಿರಾಕಾರಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಂ ಹುತಾಶನಃ | 
ಸಿಂದೂರಪತ್ರಕಂ ಚೈವ ವ್ರಣತುಲ್ಯಂ ಚೆ ದುಃಖಿದಂ Holl 


ಕ್ಷಣಂ ದದರ್ಶ ತಂದ್ರಾಯಾಂ ಸುವೇಷಂ ಪುರುಷಂ ಸತೀ | 
ಸುಂದರಂ ಚ ಯುವಾನಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತೆಂ ರಸಿಕೇಶ್ವರಂ 1೯॥ 


ಚಂದನೋಕ್ಷಿತೆಸರ್ವಾಂಗಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಸಿತಂ | 
ಆಗಚ್ಛ ಂತಂ ಮಾಲ್ಯವಂತೆಂ ಸಶ್ಯಂತಂ ತೆನ್ನೆಖಾಂಬುಜಂ WH ೧0 | 


ಕಥಯಂತಂ ರತಿಕಥಾಂ ಚುಂಬಂತಮಧರಂ ಮುಹುಃ 1 
ಶಯಾನಂ ಪುಷ್ಪತೆಲ್ಸೇ ಚ ಸಮಾಶ್ಲಿ ಸ್ಯಂತಮಂಗಕಂ ॥ ೧೧॥ 


ಆ. ಆಕೆಗೆ ವಾಸಗ್ಗ ಹವು ನಿರಾಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರವು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ತಾಸಕರವಾಗಿಯೂ, ತೋರಿತು. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಕುಂಕುಮದ ಬೊಟ್ಟೂ, 
ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ಮಕರಿಕಾದಿ ಸತ್ರಗಳೂ ಅವಳಿಗೆ ಹುಣ್ಣು ಎದ್ದಂತೆ 
ತೋರಿದವು. 


೯. ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಅರ್ಧನಿದ್ರೆ ಬಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವುಂಬಾಗಿ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದೆ 
ಲಂಕೃತನಾದ ಸುಂದರಪುರುಷನ ದರ್ಶನವಾಗುಕ್ತಿತ್ತು. ಆ ಪುರುಷನು ನವ 
ಯುವಕನೂ, ಮನೋಹರನೂ, ಸ್ಮಿತವದನನೂ, ಆಗಿ ರಸಿಕಶಿಖಾಮಣಿಯಂತೆ 
ತೋರುಕ್ತಿದ್ದನು. 


೧೦. ಸ್ವಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ರಸಿಕನು ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನ 
ವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ರತ್ಕಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿ ಕ:ಠದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುವಂತೆ 
ಭಾಸವಾಗುವುದ:. 


೧೧. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಪುರುಷನು ತಾನು ಪವಡಿಸಿದ್ದ ಪುಪ್ಪಶಯನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪವಡಿಸಿ, ತನ್ನನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಚುಂಬಿಸುತ್ತ ರಕಿ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ು 
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ಪುನರೇವ ತು ಗಚ್ಛೆಂತಮಾಗೆಚ್ಛಂತಂ ವಸಂತಕಂ। 


ಕಾಂತ ಕೈ ಯಾಸಿ ಪ್ರಾಣೇಶ ತಿಸ್ಮೇತ್ಯೇವಮುವನಾಚ ಸಾ H ೧೨॥ 
ಪುನಃ ಸ್ವಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಲಲಾಪ ಪುನಃ ಪುನಃ ! 

ಏವಂ ಶೆಪೋವನೇ ಸಾ ಚೆ ತೆಸ್ಲಾ ತತ್ರೈವ ನಾರದ ॥ ೧೩॥ 
ಶಂಖಚೊಡೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಜೈಗೀಷವ್ಯಾನ್ಮನೋರಮಂ | 

ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮಂತ್ರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಂ ತು ಪುಷ್ಕರೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪಠನ್ಸದಾ ತು ಕವಚಂ ಸರ್ವಮಂಗೆಲಮಂಗಲಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾಚ್ಚೆ ನರಂ ಪ್ರಾಷ್ಯ ಯತ್ತನ್ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಆಜ್ದಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೋಸಿ ಬದರೀಂ ವೈ ಸಮಾಯೆಯಾ | 
ಆಗಚ್ಛಂತೆಂ ಶಂಖಚೂಡಮಸಪಶ್ಯತ್ತುಲಸೀ ಮುನೇ i ೧೬ ॥ 
ನವಯೌವನಸಂಪನ್ನಂ ಕಾಮದೇವಸಮಪ್ರಭಂ ॥ ೧೭॥ 


೧೨. ಒಮ್ಮೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಗೋಚರನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ತುಳಸಿಯು « ಎಲ್ಛೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನುಳಿದು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೈ,' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೩. ಮತ್ತೆ ಚೇತನವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಮನೋವಲ್ಲಭನು ತನ್ನ ಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಂತು ಆ ತುಳಸೀದೇವಿಯು 
ಆ ತಸೋವನದಲ್ಲಿ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಕಾಲಕಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೪. ಇತ್ತೆ ಮಹಾಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶಂಖಚೂಡನೂ ಸಕ ಮನೋಹರ 
ಳಾದ ತುಳಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲೋಸುಗ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಂತ್ರೋಪ 
ದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜಪಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದನು. 


೧೫-೧೭. ಸರ್ವಮಂಗಳರೂಸವಾದ ಕನಚವನ್ನು ಸಿ 
ಈಶ್ವರನಿಂದ ತನ್ನ ಮನೋಭೀಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕ ತೆರಳಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ನವಯೌವನಸಂಸಪ್ಟನೂ 
ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಸುಂದರನೂ ಆದ ಶಂಖಚೂಡನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಾಂದ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೇ ಬರುತ್ತಿರುಪುದನ್ನೆ ತುಳಸಿಯು ನೋಡಿದಳು. 
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ಶ್ರೇತಚೆಂಸಕನರ್ಣಾಭಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿತಂ | 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚೆಂದ್ರಾಸ್ಯಂ ಶೆರತ್ರಂಕಜಲೋಚೆನಂ H ೧೮ 1 


ಮಹಾರತ್ನಗುಣಾಕ್ಸಿ ಪ್ರವಿಮಾನಸ್ಥಂ ಮನೋಹರಂ | 
ರತ್ನೆ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಮಾ ಢ್ಯಗಂಡಸ್ಮ ಲವಿರಾಜಿತಂ Hor 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರ ಸೂನಾಢ್ಯಮಾಲ್ಯವಂತೆಂ ಚ ಸುಸ್ಮಿತೆಂ | 
ಕಸ್ಕೂರೀಕುಂಕುಮಯುತಂ ಸುಗಂಧಿ ತಿಲಕೋಜ್ವಲಂ H sol 


ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸನ್ನಿಧಾನೇ ತಂ ಮುಖಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ನಾಸಸಾ | 
ಸಸ್ಮಿತಾ ತಂ ನಿರೀಕ್ಷಂತೀ ಸಕಟಾಕ್ಸಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಬಭೂವ ಸಾ ನಮ್ರಮುಖೀ ನನಸಂಗಮಲಜ್ಜಿತಾ | 
ಕಾಮುಕೀ ಕಾಮಬಾಣೇನೆ ಪೀಡಿತಾ ಪುಲಕಾನ್ನಿತಾ ॥ ೨೨ 


೧೮-೨೦. ಬಿಳಿಯ ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ ಮೈ ಬಣ್ಣದಿಂದೆಲೂ, ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾ 
ಚೆಂದ್ರನಂಕಿರುವ ಮುಖದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು, ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತನಾಗಿ, ವಬ್ರವೈಡೊರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿರುವ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ರತ್ನ ಕುಂಡಲದ್ವಯದಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಕಪೋಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಕಂಠದಿಂದಲೂ, 
ಮನೋಹರನಾದ ಆ ಶಂಖಚೊಡನು ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತ 
ವಾದ ತಿಲಕವನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿದ್ದನು. 


೨೧೨೨೨. ತುಳಸೀದೇವಿಯು ತನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾದ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು 
ತನ್ನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಡು, ನವಸಂಗಮದಿಂದ ಲಜ್ಡಾನ್ವಿತಳಾಗಿ, ಸೆರಗಿನಿಂದ 
ತನ್ನ ನಗುಮುಖವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 
ಕಾಮಬಾಣದಿಂಡ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾಗಿ, ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತು 


ವಿ Hc 
ಕೂಂಡಳೆ. 
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ಆಧ್ಮಾಯೆ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫಿಬಂತೀ ತನ್ಮುಖಾಂಭೋಜಂ ಲೋಚನಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಸಂತತಂ | 
ದದರ್ಶೆ ಶಂಖಚೊಡಶ್ಚ ಕನ್ಯಾಮೇಕಾಂ ತಪೋವನೇ || ೨೩ I 


ಪುಷ್ಪಚೆಂದನತಲ್ಪಸ್ಥಾಂ ವಸಂತೀಂ ವಾಸಸಾವೃತಾಂ | 


ಸ್‌ ಶ್ರ ಸ 
ಪಶ್ಯಂತೀಂ ತನ್ಮುಖಂ ಶಶ್ವತ್ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ | ೨೪ ॥ 


ಸುಪೀನಕಠಿನಕ್ರೋಣೀಂ ಹೀನೋನ್ನ ತಸಯೋಧರಾಂ | 
ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟದಂತಪಂಕ್ತಿಂ ಸುಬಿಭ್ರತೀಂ Hl ೨೫ !! 


ಪಕ್ಷಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಠೀಂ ಚೆ ಸುನಾಸಾಂ ಸುಂದರೀಂ ವರಾಂ। 
ತಪ್ಪ ಕಾಂಚನನರ್ಣಾಭಾಂ ಶರಚ್ಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾಂ ll ೨೬ I 


ಸ್ವತೇಜಸಾ ಸರಿವೃತಾಂ ಸುಖದೃಶ್ಯಾಂ ಮನೋರಮಾಂ | 
ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಮಧಶ್ಚಂದನಬಿಂದುನಾ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಶುಳಸೀದೇವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತೆಪೋವನದಲ್ಲಿ ಏಕಾಂಗಿನಿ 
ಯಾಗಿರುವುದನ್ನೂ, ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ ತಾವರೆಯಂತಿರುವ ಮುಖದ 
ಸೌಂದರ್ಯರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಶಂಖಚೂಡನು ನೋಡಿದನು. 


೨೪-೨೬. ಆ ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಪುಷ್ಪಚಂದನಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ 
ಶಯನದಲ್ಲಿ, ತೆಳುವಾದ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಪವಡಿಸಿ ಸ್ಮಿತವದನಳಾಗಿ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ 
ಶಂಖಚೂಡನ ಮುಖವನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಸನೀನೋನ್ನತಸ್ತನಗಳನ್ನೂ. 
ಕಠಿನವೂ. ವರ್ತುಳವೂ ಆದೆ ನಿತಂಬಬಿಂಬವನ್ನೂ, ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲನ್ನು ಧಿಕ್ಚರಿಸುವ 
ದಂತಪಂಕ್ತೆಯನ್ನೂ , ಪಕ್ಷವಾದ ಬಿಂಬಫಲದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕೆಳದುಬಿಯನ್ನೂ. 
ಸಂಪಿಗೆಯ ಎಸಳಿನಂತಿರುವ ಮೂಗನ್ನೂ, ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆಯೂ, 
ಶರ ಸ್ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ, ಇರುವ ದೇಹಕಾಂಶಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಶಂಖ 
ಚೂಡನು ಮೋಹಗೊಂಡನು. 


೨೭. ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿನಿಯೂ, ಮನೋಹರೆಯೂ ಆದ ಆ ತುಳನಿಯನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಕೋಡಿದರೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದನ 
ಪುತ್ತು ಕಸ್ತೂರಿ ಬೊಟ್ಟಗಳ: ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


did 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸಿಂದೂರಬಿಂದುನಾ ಶೆಶ್ವತ್ಟೀಮಂತಾಧಃ ಸ್ಥ ಲೋಜ್ಜಲಾಂ | 
ನಿಮ್ಮ ನಾಭಿಗಭೀರಾಂ ಚೆ ತದಧಸ್ತ್ರಿನಲೀಯುತಾಂ 1 ೨೮ 


ಕರಪದ್ಮತೆಲಾರಕ್ತಾಂ ನಖಚಂದ್ರೈರ್ವಿಭೂಷಿತಾಂ | 
ಸ್ಥ ಲಪದ್ಮಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟಂ ಪಾದಪದ್ಮಂ ಚೆ ಬಿಭ್ರತೀಂ 1 ೨೯॥ 


ಆರಕ್ರನರ್ಣಂ ಲಲಿತಮಲಕ್ತಕಸಮಪ್ರಭಂ | 
ಸ್ಥ ಲಪಜ್ಮೆ ಶ್ತ ಜಲಜೈಃ ಪದ್ಮರಾಗವಿರಾಜಿತಾಂ 1 ac 


ಶರದಿಂದುವಿನಿಂದ್ಯೈ ಕನಖೇಂದ್ವೋಫಘವಿರಾಜಿತಾಂ | 
ಅನೂಲ್ಯರತ್ನ ಸಂಮಿಶ್ರ ಯಾವಕೇನೆ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಂ ॥ ೩೧ ॥ 


ಮಣೀಂದ್ರಮುಖ್ಯಖಚಿತ ಕೃಣಿನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಾಂ fl as ll 


೨೮. ಬೈತಲೆಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರದ ಜೊಟ್ಟುಗಳು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅತಿಗಂಭೀರವಾದ ನಾಭಿಯೂ, ಅದರ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ತ್ರಿವಳಿಗಳೂ 
ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೨೯. ಆಕೆಯ ಅಂಗೈಗಳು ಕೆಂದಾವರೆಯಂಶೆಯೊ, ಉಗುರುಗಳು ಅರ್ಧ 
ಚಂದ್ರನಂ ತೆಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದೆವು. ಕೋಮಲವಾದೆ ಆಕೆಯ ಪಾದದ್ವಯವು 
ನೆಲದಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾರಿದ್ದಿತು. 


೩೦. ಕಾಲಿನ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು ರಂಜಿಸಿಕೊಂಡು, ಪದ್ಮರಾಗ 
ರತ್ತಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳಾಗಿ ನೆಲದಾವರೆ ಮತ್ತು ಜಲದಾವರೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಮುಡಿ 
ದಿದ್ದಳು. 


೩೧-೩೨. ಆಕೆಯ ಉಗುರುಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುತವಾಗಿದ್ದೆವು. ಅವುಗಳಿಗೆ ರತ್ನೆದೆಂತೆ ಮಿರುಗುವ ಅರಗಿನರೆಸವನ್ನು 
ರಂಜಿಸಿಕೊ:ಡಿದ್ದಳು. ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಮಣಿನೂಪುರಗಳು ರುಣರುಣಧ್ಯ್ವನಿಗೈೆಯ್ಯು 
ದ್ದವು. 


ಓಡ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಧತೀಂ ಕಬರೀಭಾರಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯುತಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ವಸೆಂಕ್ಸಿ ಸ.ಮಕರಾಕತಿರೂಸಹಿಣಾ 1 ೩೩॥ 
(ಗಿ ಎಪಿ ೨ು 


ಚಿತ್ರಕುಂಡಲಯುಗ್ಮಶ್ರೀಸುಷುಮಾಪರಿಶೋಭಿತಾಂ | 
ರತ್ತೇಂದ್ರಮುಕ್ತಾಹಾರಶ್ರೀ ಸ್ತನಮಧ್ಯಸ್ಥಲೋಜ್ವಲಾಂ 1 av Il 


ರತ್ನ ಕಂಕಣಕೇಯೂರ ಶಂಖಭೂಷಣಿ ಭೂಷಿತಾಂ | 
ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯೆಕೈರ್ದಿವ್ಯೈ ರಂಗುಲ್ಯಾವಲಿಭಿರ್ಯುತಾಂ ॥ as ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ಲಲಿತಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಸುದತೀಂ ಸತೀಂ | 
ಉನಾಸ ತತ್ಸನಾಸೇ ಚೆ ಮಧುರಂ ತಾಮುವಾಚ ಸಃ | ೩೬ | 


| ಶಂಖಚೂಡ ಉನಾಚ ।| 


ಕಾ ತ್ವಂ ಕಸ್ಯ ಚ ಕನ್ಯಾಸಿ ಧನ್ಮೇ ಮಾನ್ಯೇ ಸುಯೋಷಿತಾಂ | 
ಕ್ವಾ ತ್ವಂ ಕಾಮನಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣದಾಯಿನಿ ॥ ೩೭! 


೩೩-೩೬.  ಮೊಸಳೆಯಂತಿರುವ ಜಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಜೀಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಮುಡಿದು, ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಪಾಭರಣಗಳೆನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಳಪಾದ ಕುಂಡಲ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಮುತ್ತು ಮತ್ತು ರತ್ತ ಹಾರಗಳಿಂದ ಆಕೆಯ ಸ್ವನಸ್ರದೇಶನು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಬಳೆ ಮತ್ತು ಬಾಹುಪುರಿಗಳನ್ನೂ ಶಂಖಾ 
ಭರಣಗಳನ್ನೂ ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ದೆಂತಕಾ' ತಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ 
ಮನೋಹೆರಳಾದ ಆಕೆಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೊಡನು ಕುಳಿತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಸವಿನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. 


೩೭. ಶಂಖಚೂಡ:- -ಧನ್ಯಳೂ, ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ ಮಂಗ 
ಳಾಂಗಿಯೇ ನೀನಾರು? ಯಾರ ಮಗಳು? ಶೋಭನಾಂಗಿಯಾದ ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮಂಗಳಪ್ರದಳಾಗಿರುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಸ್ನರ್ಗಭೋಗಾದಿಸರಿತಿ ವಿಹಾರೇ ಹಾರರೂಪಿಣಿ | 
ಸಂಸಾರದಾರಸಾರೇ ಚ ಮಾಯಾಧಾರೇ ಮುನೋಹಕೇ Hh ag 


ಜಗದ್ದಿಲಕ್ಸ್ಹಣೇ ಕ್ಲಾಮೇ ಮುನೀನಾಂ ಮೋಹಕಾರಿಣೆ | 
ಮೌನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕ೦ಕರಂ ಮಾಂ ಸಂಭಾಷಾಂ ಕುರು ಸುಂದರಿ u ar ll 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಕಾಮಾ ನಾಮಲೋಚೆನಾ | 
ಸಸ್ಮಿತಾ ನಮ್ರವದನಾ ಸಕಾಮಂ ತಮುವಾಚ ಸಾ H ೪0 ॥ 


| ತುಲಸ್ಕುವಾಚ || 


ಧರ್ಮಧ್ವಜಸುತಾಹಂ ಚ ತಪಸ್ಯಾಯಾಂ ತಪೋವನೇ! 
ತೆಪಸ್ವಿನೀಹ ತಿಸ್ಮಾನಿ ಕಸ್ಕೃೃಂ ಗಚ್ಛ ಯೆಥಾಸುಖಂ H ೪೧ 1 


೩೮-೩೯. ನೀನು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವೆಂಬ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಮನಬಂದಂತೆ ವಿಹರಿಸುವ 
ಪುಷ್ಪ ಹಾರಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುನೆ. ಮಾಯೆಗೆ ಆಧಾರಸ್ವರೂಪವೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 
ಸಾರರೂಪವೂ ಆದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಲಿಸಿ, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಮೋಹೋತ್ಪಾದಕಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ಎಲೌ ಲತಾಂಗಿಯೇ. 
ನೀನು ಮೌನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನಿನ್ನ ಸೇವಕನಾಗಬಯಸುವ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ 
ನಾಡಿಸು. 


೪೦. ಶೆಂಖಚೂಡನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಮಪೀಡಿತಳಾದ 
ಆ ಸುಂದರಿಯು ಸ್ಮಿತವದನಳೂ, ನಮ್ರಮುಖಿಯೂ ಆಗಿ ಕಾಮುಕನಾದೆ ಶಂಖ 
ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದಳು. 


ಚೂಡನನ್ನು 


೪೧. ತುಳಸಿ :--ಎಲ್ಛೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ, ಧರ್ಮಧ್ವಜನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ನಾನು 
ಈ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನ ತಸಸ್ಸಿಗೆ 
ವಿಫ್ಟ ಮಾಡದೆ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಕಡೆ ತೆರಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
*ಾಮಿನೀಂ ಕುಲಜಾತಾಂ ಚ ರಹಸ್ಯೇಕಾಕಿನೀಂ ಸತೀಂ | 
ನ ಪೃಚ್ಛತಿ ಕುಲೇ ಜಾತ ಏನಮೇನ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ  ೪೨॥ 


ಲಂಪಟೋಸಸೆತ್ಯುಲೇ ಜಾತೋ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥನರ್ಜಿತಃ | 
ಯೇನಾಶ್ರುತಃ ಶ್ರುತೇರರ್ಫಃ ಸ ಕಾಮಾಚ್ಛತಿ ಕಾಮಿನೀಂ ॥ ೪೩॥ 


ಅಪಾತಮಧುರಾಮಂತೇ ಚಾಂತಕಾಂ ಪುರುಷಸ್ಯ ತಾಂ | 
ನಿಷಕುಂಭಾಕಾರರೂಪಾಮಮೃತಾಸ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಂತತಂ | ೪೪ ॥ 


ಹೃದಯೇ ಕ್ಸು ರಧಾರಾಭಾಂ ಶಶ್ವನ್ಮಧುರಭಾಷಿಣೀಂ | 
ಸ್ವಕಾರ್ಯೆಪರಿನಿಪ್ಪತ್ತಿತತ್ಸೆರಾಂ ಸತತಂ ಸದಾ 11 ೪೫ 1 


ಕಾರ್ಯಾರ್ಥೇ ಸ್ವಾಮಿನಶಗಾಮನ್ಯಥೈವಾವಶಾಂ ಸದಾ! 
ಸ್ವಾಂತರ್ಮಲಿನೆರೂಪಾಂ ಚೆ ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಶಕ್ಸಣಾಂ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೨ ಸತ್ತುಲಪ್ರಸೂತಳಾದ ಕಾಮಿನಿಯು ನಿರ್ಜನಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಏಕಾಂಗಿನಿ 
ಯಾಗಿ ಸಂಧಿಸಿದರೆ, ಸತ್ಯುಲಪ್ರ ಸೂತನು ಆಕೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಬಾರದೆಂದು 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೪೩. ಅಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಕಿಳಿಯಜಿ ೩ ಸ್ರ SR ಅನ್ಯಸ್ರ್ರಿ ಯರನ್ನು ಬಯಸುವನು. 


೪೪-೪೭. ಹೊರಗಿನ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಮನೋಹರಳೂ, ಕೊನೆಗೆ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ಅಂತಕಸ್ವರೂಸಳೂ, ಬಾಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತದಂತೆ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾದ 
ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ವಿಷದ ಗಡಿಗೆಯಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ದೇಹವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವಳೂ, ಮಧುರಭಾಷಿಣಿಯಾದರೂ ಕತ್ತಿಯ ಅಲುಗಿನಂತೆ ಕ್ರೂರವಾದ 
ಹೃದಯವುಳ್ಳವಳೂ. ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿ 
ನಿರತಳೂ, ಕೆಲಸ ಒದಗಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಪತಿಯ ಅಧೀನಳಾಗಿರುವಂತೆ ನಟಸಿ 
ಉಳಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಅವಕೇಹ:ಳೂ, ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನತೆ 
ಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದ್ಯರಿಸದ್ವರ್ಗಗಳಿಂದ ಮಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಶ್ರುತೌ ಪುರಾಣೇ ಯಾಸಾಂ ಚೆ ಚೆರಿತ್ರಮನಿರೂಪಿತಂ | 
ತಾಸು ಕೋ ವಿಶ್ವಸೇತ್ರಾಜ್ಞೋ ಹೈಪ್ರಾಜ್ಞ ಇವ ಸರ್ವದಾ 1೪೭! 


ತಾಸಾಂ ಕೋ ವಾ ರಿಪುರ್ಮಿತ್ರಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೀಂ ನವಂ ನವಂ! 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುವೇಷಂ ಪುರುಷಮಿಚ್ಛೆ ಂತೀಂ ಹೃದಯೇ ಸದಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಬಾಹ್ಯೇ ಸ್ವಾತ್ಮಸತೀತ್ವಂ ಚೆ ತ ಜ್ಞಾ ಪಯಂತೀಂ ಪ ಸ್ರಯೆತ್ನ ತಃ | 
ಶಶ್ವತ್ಯಾಮಾಂ ಚೆ ರಾಮಾಂ ಚ ರಾಜ್‌ ಮನೋಹರಾಂ ಳಿ 


ಬಾಹ್ಯೇ ಛಲಾಚ್ಛಾ ದಯಂತೀಂ ಸ್ವಾಂತರ್ಮೈೈಥುನಲಾಲಸಾಂ। 
ಸಂಶಂಗ ಚ ರಹಸಿ ಬಾಹ್ಯೇ*ತೀವಸುಲಜ್ಜಿ ತಾಂ ॥ ೫೦ ! 


ಮಾನಿನೀಂ ಮೈಥುನಾಭಾವೇ ಕೋಪಿನೀಂ ಕಲಹಾಂಕುರಾಂ | 
ಸಂಭೀತಾಂ ಭೂರಿಸಂಭೋಗಾತ್ಸ್ಟಲ್ಪಮೈಥುನದುಃಖಿತಾಂ ॥ xo lt 


ನಳೂ, ವೇದಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸದಿರುವ ನಡತೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದೆ ಹೆಂಗಸನ್ನು 
ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಯಾವ ಮನುಜನು ತಾನೇ ಅಜ್ಜ ಜ್ಞನಂತೆ ನಂಬಿಯಾನು? 


೪೮. ದುಷ್ಟರಾದೆ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಶತ್ರುಮಿತ್ರರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಸುವೇಷಭೂಷಿತ 
ನಾದ ಪುರುಷ ನನ್ನು ನೋಡಿ IN ಬಯಸುವುದೇ ಅವರ ಲಕ್ಷಣ. 


೪೯-೫೦. ಹೊರಗೆ ಮಾತ್ರ ಸತಿವ್ರತೆಯೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಾ ಕಾಮಾಧಾರಳಾದ ತಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮ 
ಪೂರಿತಳಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಪರಪುರುಷಸಂಗಮಲಾಲಸೆಯನ್ನು ಕಪಟದಿಂದೆ 
ಮರೆಮಾಡುತ್ತಾ ಲಜ್ಜಾಶೀಲಳಂತೆ ದುಷ್ಪಸ್ತ್ರೀಯು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಾಂತನನ್ನು 
ನುಂಗುವಳು. 


೫೧-೫೩. ಪ್ರಿಯಾಗುವಷ್ಟು ಸಂಭೋಗಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ನಾನವಕಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದ. ಸೆ ಸ ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಕಲಕ್‌ವಾಡುವವಳಾಗಿಯೂ. 
ಅತಿಸಂಭೋಗದಿಂದ ಭೀರುವಾಗಿಯ್ಯೂ ಅಲ್ಪಸಂಭೋಗದಿಂದ ದುಃಖಿತಳಾಗಿಯೂ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಮೃಷ್ಟಾನ್ನಂ ಶೀತತೋಯೆಮಾಕಾಂಕ್ಷಂತೀಂ ಚೆ ಮಾನಸೇ! 
ಸುಂದರೆಂ ರಸಿಕಂ ಕಾಂಶಂ ಯುವಾನಂ ಗುಣಿನಂ ಸದಾ | ೫೨ ॥ 


ಸುತಾತ್ಸ ರಮತಿಸ್ಸೇಹಂ ಕುರ್ವಂತೀಂ ರತಿಕರ್ತೈರಿ | 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಂ ಪ್ರಿಯೆತೆಮಂ ಸಂಭೋಗಕುಶಲಂ ಪ್ರಿಯೆಂ ॥ ೫೩॥ 
ಪಶ್ಯಂತೀಂ ರಿಪುತುಲ್ಯಂ ಚ ವೃದ್ಧಂ ವಾ ಮೈಥುನಾಕ್ಸಮಂ | 

ಕಲಹಂ ಕುರ್ವತೀಂ ಶಶ್ವತ್ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಸುಕೋಪನಾಂ li ೫೪ || 
ಚರ್ಚಯಾ ಭಕ್ಷ್ಟಯಂತೀಂ ತಂ ಕೀನಾಶ ಇನ ಗೋರಜಃ | 
ದುಸ್ಸಾಹಸಸ್ತರೂಪಾಂ ಚ ಸರ್ವದೋಷಾಶ್ರಯಾಂ ಸದಾ ॥ ೫೫ ॥ 
ಶಶ್ತತ್ಯಪಬಿರೂಪಾಂ ಚ ಸರ್ನಜೋಷಾಶ್ರಯೊಾಂ ಸದಾ! 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದೀನಾಂ ದುಸ್ತ್ಯಜ್ಯಾಂ ಮೋಹರೂಪಿಣೀಂ Il ೫೬ | 
ತಪೋಮಾರ್ಗಾರ್ಗಲಾಂ ಶಶ್ವನ್ಮುಕ್ತಿದ್ಹಾರಕಪಾಟಕಾಂ ॥ me 


ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೂ, ತಣ್ಣೀರನ್ನೂ (ತಣ್ಣಗಿರುವ 
ನೀರನ್ನೂ) ಬಯಸುತ್ತ ಸುಂದರೆನೂ, ರೆಸಿಕನೂ, ಗುಣವಂತನೂ ಆದ ಯುವಕ 
ನನ್ನು ರತಿಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಗನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀಕಿಸುತ್ತಾ ಸಂಭೋಗಕುಶಲನಾದ 
ಪ್ರಿಯನನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ಶಿಳಿಯುವಳು. 


೫೪. ಸಂಭೋಗಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾದ ಮುದುಕನನ್ನು ಶತ್ರುವಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಅವನೊಡನೆ ಪದೇ ಪದೇ ಕಲಹವಾಡುವಳು. 


೫೫. ಚರ್ಚೆಯಿಂದಲೇ ಗಂಡಸನ್ನು ಕೀನಾಶವೆಂಬ ಕ್ರಿಮಿಯು ಗೋರಜ 
ವನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕಿಂದುಬಿಡುತ್ತ, ಸರ್ವದಾ ಕೆಟ್ಟ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಳಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದೋಷಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಳಾಗಿರುವಳು. 


೫೬. ಯಾವಾಗಲೂ ಕಸಟಿರೂಪಳಾದುದೆರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಮೋಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಳು. 


೫೭. ದುಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯು ತಪೋಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಗಳಿಯಂತೆಯೂ, ಮೋಕ್ಷ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲಿನಂತೆಯೂ ಇರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಲಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಯ೦ಡ 
ಹರೇರ್ಭಕ್ತಿವ್ಯವಹಿತಾಂ ಸರ್ವಮಾಯಾಕರಂಡಿಕಾಂ! 
ಸಂಸಾರಕಾರಾಗಾರೇ ಚ ಶಶ್ವನ್ನಿಗಡರೂಸಪಿಣೇಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಇಂದ್ರ ಜಾಲಸ್ವರೂಪಾಂ ಚೆ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಸ್ವರೂಪಿಣೇಂ | 
ಬಿಭ್ರತೀಂ ಬಾಹ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯೆಮಧ್ಯಾಂಗಮತಿಕುತ್ತಿತೆಂ ॥೫೯॥ 


ನಾನಾ ವಿಣ್ಮೂತ್ರಪೂಯಾನಾಮಾಧಾರಂ ಮಲಸೆಂಯುತೆಂ! 
ದುರ್ಗೆಂಧಿದೋಷಸಂಯುಕ್ತಂ ರಕ್ತಾಕ್ತಂ ಚಾಪ್ಯಸಂಸ್ಕೃತೆಂ ॥ ೬೦॥ 


ಮಾಯಾರೂಪಂ ಮಾಯಿನಾಂ ಚ ವಿಧಿನಾ ನಿರ್ಮಿತಂ ಪುರಾ | 
ನಿಷರೂಪಾಂ ಮುಮುಕ್ಪ್ಸೂಣಾಮದೃಶ್ಯಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವದಾ "aol 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತುಲಸೀ ತಂ ಚೆ ವಿರರಾಮ ಚ ನಾರದ | 
ಸಸ್ಮಿತಃ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ಪ್ರವಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ 1 ೬೨॥ 





೫೮. ಶರಿಭಕ್ತಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ 
ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವ ಮಾಯಾಕರಂಡಿಕಾಸ್ವರೂಸಳೂ (ಭರಣಿ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ), ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾರಾಗ್ಗಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸುವ ನಿಗಳ (ಸಂಕೋಲೆ) 
ಸ್ವರೂಪಳೂ ಆಗಿರುನಳು. | 


೫೯. ಇಂದ್ರಜಾಲಸ್ವರೂಪಳೂ, ಮಿಥ್ಯಾವಾದಮಾಡುವವಳೂ, ಬಾಹ್ಯ 
ಸೌಂದರ್ಯವಿದ್ದರೂ ಅಂತತಃ ಕುತ್ಪಿತಸ್ತ್ರರೂಸಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 

೬0-೬೧. ಮಲಮೂತ್ರಗಳಿಗೂ, ಶೇವುರಕ್ತಗಳಿಗೂ ಆಕರವಾದ ಗುಹ್ಯ 
ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಅಸಕ್ಯಳೂ, ದುರ್ವಾಸನಾದಿ ದೊ ಷಗಳಿಂದ ಅಸಂಸ್ಕೃ ತಳೂ, 
ಮಾಯಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮಾಯಾರೂಪಳೂ ಆದ ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮೋಕ್ಷಕಾಮಿಗಳಿಗೆ 
ವಿಷರೂಷಳಾಗಿರುವಂತೆ ವಿಧಿಯು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. ಇಂಥ ಹೆಂಗಸಿನ ನಿಜ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 


೬೨, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಶಂಖ 
ಚೂಡನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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|| ಶಂಖಚೊಡ ಉವಾಚ ॥! 


ತ್ವಯಾ ಯೆತ್ಕಥಿತಂ ದೇನಿ ನಚ ಸರ್ವಮಲೀಕಕಂ | 
ಕಿಂಚಿತ್ಸತ್ಯಮಲೀಕಂ ಚ ಕಿಂಚಿನ್ಮತ್ತೋ ನಿಶಾಮಯ |! ೬೩ |! 


ನಿರ್ಮಿತಂ ದ್ವಿವಿಧಂ ಧಾತ್ರಾ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ಸರ್ವಮೋಹನಂ | 
ಕೃ ತ್ಯಾ ರೂಹಂ ವಾಸ ಸ್ಪವಂ ಜೆ ಪ್ರಶಸ್ಯ ೦ ಚಾಪ್ರಶಂಸಿತಂ || ೬೪ | 


ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ವತೀ ದರ್ಗಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ರಾಧಿಕಾದಿಕಂ! 
ಸೃಷ್ಟಿಸೂತ್ರಸ್ವರೂಪಂ ಚಾಪ್ಯಾದ್ಯಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ತು ನಿರ್ಮಿತಂ H ೬೫ | 


ಏತಾಸಾಮಂಶರೂಪಂ ಯೆತ್ಸಿ ೀರೂಹಂ ವಾಸವಂ ಸ್ಥ ತಂ! 
ಮು ವಿ ೬೨ 

ತತ್ರ ಶಂಸ್ಕಂ ಯಶೋರೂಪಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಕಾರೆಣಂ || ೬೬ | 

೬೩. ಶಂಖಚೂಡ :-ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ. ನೀನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 
ಕೆಲವು ಭಾಗ ಸತ್ಯವೂ, ಕೆಲವು ಅಸತ್ಯವೂ ಅಹುದು. ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. 

೬೪... ಸರ್ವಮೋಹಕವಾದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ನು ಎರಡು ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವರೂಪವು ೫ಡಿ ಪ್ರಶಂಸಿತವಾಗಿಯೂ, 


ಆ ೫ 


[os 


ಕ.ತಕರೂಪವು ಅಪ್ರಶಂಸಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


ಲ 


ಟು 


೬೫. ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸೂತ್ರ ಸ್ವರೂಪರೂ, ವಾಸ್ತವರೂಪರೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ, 


ಸರಸ ತಿ. ದುರ್ಗಾ, ಸಾವಿತ್ರೀ ಮತ್ತೆ ರಾಧಿಕಾ ಎಂಬ ಸಂಚಪ್ರಕೃಕಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 


ಫದ ಮೊದಲು ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೬೬. ಇವರ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ವಾಸ್ತವಸ್ವರೂಪರು. 
ಕೇರ್ತಿಸ್ತರೂಪರೂ, ಸಮಸ್ತ್ರಮಂಗಳಕ್ಕೂ ಕಾರಣರೂ ಆದ ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹರು. 
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ಶತರೂಪಾ ದೇವಹೂತಿಸ್ಸ್ಪಧಾ ಸ್ವಾಹಾ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾ | 
ಛಾಯಾವತೀ ರೋಹಿಣೀ ಚ ವರುಣಾನೀ ಶಚೀ ತಥಾ las !! 


ಕುಬೇರವಾಯುಪತ್ಲೀೀ ಸಾಪ್ಯದಿತಿಶ್ತ ದಿತಿಸ್ತಥಾ | 
ಲೋಪಾಮುದ್ರಾನಸೂಯಾ ಚ ಕೈಟಿಭೀ ತುಲಸೀ ತಥಾ ॥ ೬೮ ॥ 


ಅಹಲ್ಯಾರುಂಧತೀ ಮೇನಾ ತಾರಾ ಮಂದೋದರೀ ಪರಾ । 
ದಮಯಂತೀ ವೇದವತೀ ಗಂಗಾ ಚ ಯಮುನಾ ತಥಾ I ೬೯! 


ಪುಷ್ಟಿಸ್ತುಷ್ಟಿ ಸ್ಮೃತಕಿರ್ಮೇಧಾ ಕಾಲಿ*$ಾ ಚೆ ವಸುಂಧರಾ | 


ಷಷ್ಮೀ ಮಂಗಲ ಚಂಡೀ ಚ ಮೂರ್ತಿರ್ವೈ ಧರ್ಮಕಾನಮಿನೀ ॥ ೭೦ ॥ 
ಸ್ವಸ್ತಿಃ ಶ್ರದ್ಧಾ ಚ ಕಾಂತಿಶ್ಚ ತುಪ್ಪಿಃ ಶಾಂತಿಸ್ತ್ರಥಾ ಪರಾ | 
ನಿದ್ರಾ ತಂದ್ರಾ ಕ್ಲುತ್ಸಿಷಾಸಾ ಸಂಧ್ಯಾರಾತ್ರಿರ್ದಿನಾನಿ ಚ ॥ aol 
ಸಂಪತ್ತಿವೃತ್ತಿಕೀರ್ತ್ಯಶ್ಚ ಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯಾ ಶೋಭಾ ಪ್ರಭಾಂಶಕಂ | 


ಯತ್ಛ್ರೀರೂಪಂ ಚೆ ಸಂಭೂತಮುತ್ತಮಂ ತಮ್ಯುಗೇ ಯುಗೇ | ೭೨॥ 


೬೭-೬೮. ಶತರೂಪಾ, ದೇವತೂತಿ, ಸ್ವಧಾ, ಸ್ವಾಹಾ, ದಕ್ಷಿಣಾ, ಛಾಯಾ 
ನಕೀ, ರೋಹಿಣೀ, ವರುಣಾನೀ, ಶಚೀ, ಮನೋರಮೆ, ನಾಯೆವೀ, ದಿತಿ, ಅದಿತಿ, 
ರೋಪಾಮುದ್ರಿ, ಅನಸೂಯೆ, ಕೈಟಿಭೀ ಮತ್ತು ತುಳಸಿ. ಈ ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ 
ವಾಸ್ತವಸ್ವರೂಸರು. 


೬೯-೭೨. ಅಂತೆಯೇ ಅಹಲ್ಯೆ, ಅರುಂಧತಿ, ಮೇನೆ, ತಾರೆ, ಮಂಡೋದರೀ, 
ದಮಯಂತಿ. ವೇದವತಿ, ಗಂಗೆ, ಯೆಮುಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿ. ತುಪ್ಪಿ. ಸ್ಮೃತಿ, ಮೇಧಾ, 
ಕಾಲಿಕಾ. ವಸುಂಧರಾ, ಷಷ್ಠಿ, ಮಂಗಳಚಂಡಿ, ಧರ್ಮಷತ್ಲಿಯಾದ ಮೂರರ 
ಸ್ವನ್ನಿ- ಶ್ರದ್ಧೆ, ಕಾಂತಿ, ತುಷ್ಪಿ, ಶಾಂತಿ, ನಿದ್ರಾ, ತೆಂದ್ರಾ, ಸುತ್‌, ಸಿಪಾಸಾ, 
ಸಂಧ್ಯಾ, ರಾತ್ರಿ, ದಿನ, ಸಂಪತ್ತಿ, ವೃತಿ, ಕೀರ್ತಿ, ಕ್ರಿಯಾ, ಶೋಭಾ, ಪ್ರಭಾ 
ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರೂ ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಪಡೆಯುವ ಉತ್ತಮಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ವಾಸ್ತವಸ್ವರೂಪರು. 
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ಕೃತ್ಯಾಸ್ವರೂಪಂ ತದ್ಯತ್ತು ಸ್ಪರ್ವೇಶ್ಯಾದಿಕನೇವ ಚ! 
ತದಪ್ರಶಂಸ್ಕಂ ವಿಶ್ವೇಷು ಪುಂಶ್ರ ಲೀರೂಪಮೇವ ಚ Il ೭೩ | 


ಸತ್ವಪ್ರಧಾನಂ ಯದ್ರೂಪಂ ತಚ್ಚ ಶುದ್ಧಂ ಸ್ನಭಾವತಃ | 
೭ ಛು ಉ 
ತದುತ್ತಮಂ ಚ ವಿಶ್ವೇಷು ಸಾಧ್ವೀರೂಪಂ ಪ್ರಶಂಸಿತಂ ॥ ೭೪ | 


ತದ್ವಾಸ್ತವಂ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ರಜೋರೂಪಂ ತಮೋರೂಪಂ ಕೃತ್ಯಾಸು ದ್ವಿನಿಧಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೭೫ ॥ 


ಸ್ಥಾನಾಭಾವಾತ್ಮ್ಪ ಣಾಭಾವಾನ್ಮಧ್ಯವೃತ್ತೇರಭಾವತಃ | 
ದೇಹಕ್ಸೇಶೇನ ರೋಗೇಣ ಸತ್ಸಂಸರ್ಗೇಣ ಸುಂದರೀ W ೭೬॥ 


ಬಹುಗೋಷ್ಠಾ ವೃ ತೇನೈ ವ ರಿಪುರಾಜಭಯೇನ ಚ 
ರಜೋರೂಪಸ್ಯ ಸಾಧ್ವ್ವೀತ್ಠ ೫ ೬೫ (1 ೭೭॥ 


೭೩. ದೇವವೇಶೈಯರೆಲ್ಲರೂ ಕೃತಕಸ್ವರೂಪರು. ಪುಂಶ್ಚಲಿ (ಸೂಳೆ)ಯ 
ರಾದ ಅವರನ್ನು ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ರೂಪವು ಸತ್ವಪ್ರ ಧಾನವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರು 
ವುದು. ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಾಧ್ವಿ 'ತಿರೋಮಣಿಯರ ರೂಪವು ಉತ್ತ ತ ಮುವೆನಿಸಿ 
ಕೊಳು ವುದು. 


೭೫%. ಸತ್ವ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸ್ರಿ ರೂಪವು ವಾಸ್ತವವೆಂದೂ, ರಜೋಗುಣ 
ತಮೋಗುಣ ಪ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀರೂನನು ಕ್ಷ ೈತ್ಯಾಸ್ಟ ರೂಪದ ಎರಡು ಭೇದವೆಂದೂ 
ಬಲ್ಲವರು ಣೇಳಾವರು. 


೭೬-೭೭ ದುರ್ಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತನೆಗೆ ಕ್ಷಣವೂ ಅವಕಾಶಸಿಕ್ಕದಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಶರೀರಕ್ಲೇಶದಿಂದಲೂ ರೋಗದಿಂದಲೂ, ಸತ್ಸಹವಾಸದಿಂದಲೂ, 
ಸತ್ಪುರುಷರ ಗೋಷ್ಠಿಯ: ಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಶತ್ರುರಾಜರ ಭಯದಿಂದಲೂ, 
ಬಾಪ್ರಕ್ಕ ತಿಯ ೩ ಸ್ರ ಯೂ ಸಾಧ್ವಿಯಾಗುವಳು. 
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ಇದಂ ಮಧ್ಯಮರೂಪಂ ಚ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 


ತೆನೋರೂಪಂ ದುರ್ನಿನಾರ್ಯಮಧಮಂ ತದ್ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ I! ೭೮ ll 

ನಪ ೈಚ್ಛ ಕಿ ಕುಲೇ ಜಾತಃ ಪಂಡಿತಶ್ಚ ಪರಸ್ತ್ರಿ ಯಂ । 

ನಿರ್ಜನ ದುರ್ಜನೇ ವಾಸಿ ರಹಸ್ಯೆ ವ ತ ತಾಂ ಸ್ಟ್ರಿ ಯಂ Il ೭೯ 

ಆಗಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ಸ ಮಾಪಮಾಜ್ಞ ಯಾ ಬ್ರಹೆ ಮಹೋಧುನಾ | 

ಗಾಂಧರ್ಜೇಣ “ವನಾಹೇನ ತ್ವಾಂ ೦ ಗ್ರಹೀಷ್ಟಾಯಿ ಶೋಭನೇ Il ೮೦ ॥ 

ಅಹಮೇನ ಶಂಖಚೂಡೋ ದೇನವಿದ್ರಾನಕರಕಃ | 

ದನುವಂಶೋದ್ಭ್ಧವೋ ವಿಶ್ವೇ ಸುದಾಮಾಹಂ ಹರೇಃ ಪುರೇ ॥ ೮೧ ॥ 

ಅಹೆಮಷ್ಟಸು ಗೋಪೇಷು ಗೋಗೋಪೀಪಾರ್ಶದೇಷು ಚ! 

ಅಧುನಾ ದಾನನೇಂದ್ರೊಆಹೆಂ ರಾಧಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಶಾಪತೆಃ ॥ ೮೨ ॥ 
೭೮. ಇದನ್ನು ಪಂಡಿತರು ಮಧ್ಯಮತರಗತಿಯ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವೆನ್ನು ವರು. 

ತಮಃಸ್ವರೂಪದ ಸ್ತ್ರಿ ಯರು ದುರ್ಥಿವಾರ್ಯರೂ. ಅಧಮರೂ ಎಂದು ಪಂಡಿತರ: 


೬೭. ಸತ್ತುಲಪ್ರ ಸೂತನಾದ ಪಂಡಿತನು ಸರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವ 


To 


ದಿಲ್ಲ ಜಸು ಸಸ ದುರ್ಜನ ಸರಿವೃತಸ್ಥಳದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸಜ್ಜನನ, 


FA 


೮೦. ಅದು. ಇರಲಿ, ಈಗ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಆಚ್ಚೆಯಂತೆ ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್‌, ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ, ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾತದಿಂದ ನಾನು ಸಿನ ನ್ನು 
ಸ್ಪೀಕರಿಸುವೆನು. 

೮೧. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಭಯವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಬಲ್ಲ ನಾನೇ ದನ.ವಂಶದಕ್ಕೆ 
ಶು ಫಿ ಕ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ)ವನ.. ಹಿಂದೆ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುದಾಮನೆಂಬ ಗೋಸ ಎಲಿ 

ಗಿದ್ದವನು ನಾನೇ. 

೮೨. ಅಷ್ಟಗೋಸರು ಗೋವುಗಳು, ಗೋಪಿಯರು ಮತ್ತ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾನೇ ರಾಧಾಶಾಸದಿಂದ ದಾನವ (ರಾಕ್ಷಸ) ನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಜಂ 


ಜಾತಿಸ್ಮರೋಃಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಕೃಷ್ಣ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾನಶಃ | 
ಜಾತಿಸ್ಮರಾ ತ್ವಂ ತುಲಸೀ ಸಂಸಕ್ತಾ ಹರಿಣಾ ಪುರಾ || ೮೩ Il 


ತೃಮೇವ ರಾಧಿಕಾಶಾಪಾಜ್ಞಾ ಶಾಸಿ ಭಾರತೇ ಭುವಿ | 
ತ್ವಾಂ ಸಂಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛ ಕೋಃಹಂ ನಾಲಂ ರಾಧಾಭಯಾತ್ರತಃ | ೮೪ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಪುಮಾನ್ವಿರರಾಮ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಸಸ್ಮಿತಾ ತುಲಸೀ ಹೃಷ್ಟಾ ಪ್ರನಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥ ೮೫ ॥ 


|| ತುಲಸ್ಕುವಾಚ || 


ಏನಂವಿಧೋ ಬುಧೋ ವಿಶ್ವೇ ಬುಧೇಷು ಚ ಪ್ರಶಂಸಿಶಃ | 
ಕಾಂತಮೇವಂ ವಿಧಂ ಕಾಂತಾ ಶಶ್ಚದಿಚ್ಛತಿ ಕಾಮತಃ ॥ ೮೬ Il 


೮೩. ನಾನೀಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ, ಜಾಶಿಸ್ಮರನಾಗಿ ನೀನಾರೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ (ನೆ. ಎಲೌ ತುಳಸಿಯೇ, ನೀನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೊಡನೆ 
ಸಂಸಕ್ತಳಾಗಿದ್ದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಜಾಕಿಸ್ಮರಳಾದ ನೀನೂ ಬಲ್ಲೆಯಲ್ಲವೇ? 


೮೪. ನೀನೂ ಕುಪಿತಳಾದೆ ರಾಧೆಯ ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಚ್ಚರುವೆ. ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಿಸಲು ಬಯಸಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ಆದ್ದೆರಿಂದ 
ರಾಧಾದೇವಿಯ ಭಯೆವನ್ನು ಬಿಡು. 


೮೫. ಇಂತು ನುಡಿದು ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು, ಸ್ಮಿತವದನ 
ಳಾದ ತುಳಸಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೮೬. ತುಲಸೀ :--ಎಲೈ ಶಂಖಚೂಡನೇ, ನಿನ್ನೆಂ ಕಿರುವ ಪಂಡಿತನೇ ಸಕಲ 
ಪಂಡಿತರಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹನಾಗುವನು. ಉತ್ತಮಸ್ತೀಯೂ ಕೂಡ ನೀನು 
ಹೇಳಿದಂಥ ಸತಿಯನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಯೆಸುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ತ್ವ ಯಾಹಮಧುನಾ ಸತ್ಯಂ ವಿಚಾರೇಣ ಪರಾಜಿತಾ | 
ಸನಿಂದಿತೆಶ್ಲಾ ಷ್ಯೈಶುಚಿರ್ಯೆಃ ಪುಮಾಂಶ್ಚ ಸ್ತ್ರಿ ಯಾಜಿತಃ | ೮೩ ॥ 


ನಿಂದಂತಿ ಪಿತೆರೋ ದೇವಾ ಬಾಂಧವಾಃ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಜಿತೆಂ ಜನೆಂ॥ 
ಸ್ತ್ರ ಜಿತಂ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಪಿತಾ ಭಾ ಭ್ರಾತಾ ೩ ನಿಂದತಿ 1 ೮೮ | 


ಶುದ್ಧ್ಯೇದ್ವಿಪ್ರೋ ದಶಾಹೇನ ಜಾತಕೇ ಮೃತಕೇ ತಥಾ | 
ಭೂಮಿಪೋ ದ್ವಾದಶಾಹೇನ ವೈಶ್ಯಃ ಪಂಚದಶಾಹತಃ lee 


ಶೂದ್ರೋ ಮಾಸೇನ ವೇದೇಷು ಮಾತೃವದ್ವರ್ಣಸಂಕರಃ | 
ಅಶುಚಿಃ ಸ್ತ್ರೀಜಿತಃ ಶುಧ್ಯೇಜ್ವೆ ತಾದಾಹನಕಾಲತಃ 1 ೯೧॥ 


ಆ೭. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆದು ಈಗ ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಸೋತೆನು. ಹಸ] ಶ್ರೀಗೆ 41 ಅವನು ಈ ನಿಂದಿತನೂ, 
ಅಶುಚಿಯೂ ಆಗುವನು. 


೮೮. ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಸೋತ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನಿತ್ಸಗಳೂ, ದೇವಶೆಗಳೂ, 
ಬಾಂಧವರೂ ನಿಂದಿಸುವರು. ತಂದೆಯೂ ಸಹೋದರರೂ, ಮಾತು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಸ್ತ್ರೀಜಿತನನ್ನು ಕಿಂದಿಸ. ವರು. 


ರ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹತ್ತು ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಜಾತಾಶೌಚ ಮೃತಾ 
ಶೌಚಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧಿಹೊಂದುವನು. ಕ್ಷಕ್ರಿ ಯನು ಹನ್ನೆರಡು ದಿವಸಗಳಲ್ಲೂ, ವೈಶ್ಯನು 
ಸದಿನ್ಸೈದು ದಿವಸಗಳಲ್ಲೂ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುವನು. 

೯೦. ಶೂದ್ರನು ಒಂದು ಕಿಂಗಳಾದನಂಶರ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುವನು (ವೇದೇಷು 


ಮಾತೃ ವದ್ವ ರ್ಣಸಂಕರಃ) ಆದರೆ ೩ ಶ್ರಿ ಜಿತನಾದ ಅಶುಚಿಪುರುಸನು ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ದಹನಹೊಂದಿದಾಗಲೇ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ನ ಗೈಹ್ಹ ಂತೀಚ್ಛೆ ಯಾ ತಸ್ಯ ಪಿತರಃ ಪಿಂಡತರ್ಪಣಂ | 
ನ ಗೈಹ್ನೆ ಂತೀಚ್ಛೆ ಯಾ ದೇವಾಸ್ತಸ್ಯ ಪುಷ್ಪ ಜಲಾದಿಕಂ ॥ ೯೧॥ 


ಕಂ ತೆಸ್ಕ ಜ್ಞಾನತಸಸಾ ಜಸಹೋಮುಪ್ರಪೂಜನೈಃ | 
ಕಂ ವಿದ್ಯಯಾ ವಾ ಯಶಸಾ ಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ಯಸ್ಯ ಮುನೋಹೃತೆಂ ॥ «೨ | 


ಹಸನ ನಾರ್ಥಂ ಮಯಾ ತ್ವಂ ಚ ಪರೀಕ್ಷಿತ | 
ಕೃತ ಪರೀಕ್ಷಾ, ೦ ಕಾಂತಸ್ಥೆ ವೃ ಕೋತಿ ಕಾಮಿನೀ ವರಂ il ೯೩ 


ವರಾಯ ಗುಣಹೀನಾಯ ವೃದ್ಧಾ ಯಾಜ್ಞಾನಿನೇ ತಥಾ | 
ದರಿದ್ರಾಯ ಚ ಮೂರ್ಯಾಯ ರೋಗಿಣೇ ಕುತ್ಸಿತಾಯೆ ಚೆ ॥ ೯೪ ॥ 


ಅತ್ಯಂತಕೋಪಯುಕ್ತಾಯೆ ಚಾತ್ಯಂತ ದುರ್ಮುಖಾಯಿ ಚೆ | 
ಪೆಂಗುಲಾಯಾಂಗಹೀನಾಯ ಚಾಂಧಾಯ ಬಧಿರಾಯ ಚ Il ೯೫1 





೯೧. ಸ್ತ್ರೀಜಿತನು ಕೊಡುವ ಪಿಂಡವನ್ನೂ, ಕಿಲೋದಕವನ್ನೂ ಪ ಪಿತೃಗಳು 
ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ... ಅವನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಪುಷ್ಪಫಲೋದಕ 
ಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಸ್ವಿಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೯೨. ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಅಧೀನನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಎಷ್ಟು ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದ್ದ 
ರೇನು? ಎಷ್ಟು ಜಸತೆಸಹೋಮಸೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದರೇನು? ಎಷ್ಟು 
ವಿದ್ಯಾವಂತನಾಗಿ ಕೇರ್ತಿಗಳಿಸಿ ದ್ವರೇನು? ಎಲ್ಲವೂ » ವ್ಯರ್ಥವೇ. 


೯೩. ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕಿಳಿಯಲೋಸುಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆನು. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಳೆ, ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ಕಾಂತನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 


೯೪೯೬. ಗುಣಹೀನನೂ, ಮುದುಕನೂ, ಅಜ್ಞಾನಿಯೂ, ದರಿದ್ರನೂ, 
ಮೂರ್ಬ್ಯನೂ, ರೋಗಿಯೂ, ದುರಾಚಾರಿಯೂ, ಬಹಳ ಕೋಪಿಷ್ಯನೂ. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಗಂಟುಮುಖವುಳ,ವನೂ, ಆದ ಪುರುಷನಿಗೂ ಅಂತೆಯೇ ಕುಂಟನಿಗೂ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಜಡಾಯ ಚೈವ ಮೂಕಾಯೆ ಕ್ಲೀಬತುಲ್ಯಾಯೆ ಪಾಪಿನೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇತ್ಪ್ಸೋ ಆಪಿ ಯಃ ಸ್ವಕನ್ಯಾಂ ದದಾತಿ ಚ |! ೯೬ | 


ಶಾಂತಾಯ ಗುಣಿನೇ ಚೈನ ಯೂನೇ ಚ ನಿದುಷೇಪಿ ಚ ! 
ವೈಷ್ಣವಾಯ ಸುತಾಂ ದತ್ವಾ ದಶವಾಜಿಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1೯೭! 


ಯಃ ಕನ್ಯಾಪಾಲನಂ ಕೃತ್ವಾ ಕರೋತಿ ವಿಕ್ರಯೆಂ ಯದಿ | 
ನಿಷದಾ ಧನಲೋಭೇನ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ Il ೯೮ ॥ 


ಕನ್ಯಾಮೂತ್ರಪುರೀಷಂ ಚ ತತ್ರ ಭೆಕ್ಷತಿ ಸಾತಕ! 
ಕೃಮಿಭಿರ್ದಂಶಿತಃ ಕಾಕೈರ್ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ lee h 


ತದಂತೇ ನ್ಯಾಧಯೋನೌ ಚ ಲಭತೇ ಜನ್ಮ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ವಿಕ್ರೀಣಾತಿ ಮಾಂಸಭಾರಂ ವಹತ್ಯೇವ ದಿವಾನಿಶಂ ೧೦೦ ॥ 


ಅಂಗಹೀನನಿಗೂ, ಕುರುಡನಿಗೂ, ತಿವುಡನಿಗೂ, ಜಡನಿಗೂ, ಮೂಕೆನಿಗೂ, ನಪುಂಸಕ 
ನಿಗೂ, ಪಾಪಿಗೂ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ತೆಂಜಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮನಾದ 
ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೯೭. ಶಾಂತನೂ, ಗುಣವಂತೆನೂ, ಯುವಕನೂ, ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ಕನೂ ಆದ ಮನುಜನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ದಶಾಶ್ತ್ರಮೇಧಯಾಗ 


ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೯೫. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದುಡ್ಡಿನ ಆಸೆಗಾಗಿ ತಾನು 
ಕಾಪಾಡಿದ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾರುವನೋ ಅವನು ಕುಂಭೀಸಾಕ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವನು. 

೯೯, ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಸಾಪಿಯೆ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗಳ ಮಲಮೂತ್ರ ಗಳನ್ನೇ ಕಿಂದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಕಾಗೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ಷಮಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವನು. 

೧೦೦. ಅನಂತರ ಬೇಡರ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಸದೆದು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಹೆಗಲೂರಾತ್ರಿ ತಂದು ಮಾರುತ್ತಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ತುಲಸೀ ವಿರರಾಮ ತಪೋವನೇ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆಯೋರಂತಿಕಮಾಯೆಯೌಾ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ಮೂರ್ಧ್ನಾ ನನಾಮ ತುಲಸೀ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ನಾರದ | 
ಉವಾಸ ತತ್ರ ದೇವೇಶಶ್ಹ್ಟೋವಾಚ ಚ ತಯೋರ್ಹಿತಂ ॥ ೧೦೨ ॥ 


*ಂ ಕರೋಷಿ ಶಂಖಚೂಡ ಸಂವಾದಮನಯಾ ಸಹ! 


ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ವಿವಾಹೇನ ತ್ವನುಸ್ಯಾ ಗ್ರಹಣಂ ಕುರು ॥ ೧೦೩ ॥ 


ತ್ವಂ ಚೆ ಪುರುಷರತ್ನ್ನಂ ಚ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಂ ಸ್ತ್ರೀಷ್ಟಿಯಂ ಸತೀ | 
ನಿದಗ್ಧಾಯಾ ನಿದಗ್ಧೇನ ಸಂಗಮೋ ಗುಣವಾನ್ಸವೇತ್‌ | ೧೦೪ ॥ 





೧೦೧. ಇಂತು ಆ ತೆಪೋವನದಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಯು ಶಂಖಚೂಡನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಮಾಶಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೧೦೨. ಎಲೈ, ನಾರದನೇ, ಕೂಡಲೇ ತುಳಸಿ ಮತ್ತು ಶಂಖಚೂಡರು 
ತಲೆಬಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠ್ಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಅವರಿಗೆ ಹಿತನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೧೦೩. ಎಲ್ಫೈ, ಶಂಖಚೂಡನೇ, ಈ ತುಳಸೀದೇವಿಯೊಡನೆ ನೀನು ಮಾಡುವ 
ವಾಗ್ರಾದವೇನು? ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹಕ್ರಮದಿಂದ ನೀನು ಇವಳ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡು. 

೧೦೪. ನೀನು ಪುರುಷರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಈ ತುಳಸೀದೇವಿಯೂ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದವಳು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾದರೆ ವಿದಗ್ಗಳಾದೆ 


ಸ್ನೀಯು ವಿದೆಗ್ಧ ಫಪುರುಷನೊಡನೆ ಸೇರಿದಂತಾಗಿ ಗುಣಯುತವಾಗುವುದು. 
ಜ್‌ 


329 


ವ್ರ ಹ್ಮವೈ ವರ್ಕ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ನಿರ್ವಿರೋಧಸುಖಂ ರಾರ್ಜ ಕೋವಾ ತ್ಯಜತಿ ದುರ್ಲಭಂ! 
ಯೋಃವಿರೋಧಸುಖತ್ಯಾಗೀ ಸ ಪಶುರ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ತಿಮುಪೇಕ್ಷಸಿ ತ್ವಂ ಕಾಂತಮಿಾದೃಶಂ ಗುಣಿನಂ ಸತೀ। 
ದೇವಾನಾಮಸುರಾನಾಂ ಚೆ ದಾನವಾನಾಂ ವಿಮರ್ದನಂ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಯಥಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶೆ ಯಥಾ ಕೃಷ್ಣೇ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ | 
ಯಥಾ ಮಯಿ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ಭವಾನೀ ಚೆ ಭನೇ ಯಥಾ | ೧೦೭ ॥ 


ಯೆಥಾ ಧರಾ ನರಾಹೇ ಚೆ ಯೆಥಾ ಮೇನಾ ಹಿಮಾಲಯ! 
ಯೆಥಾತ್ರಾನನಸೂಯಾ ಚ ದಮಯಂತೀ ನಲೇ ಯಥಾ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ರೋಹಿಣೇ ಚೆ ಯೆಥಾ ಚಂದ್ರೇ ಯೆಥಾ ಕಾಮೇ ರತಿಃ ಸತೀ! 
ಯಥಾ ದಿತಿಃ ಕಶ್ಯಸೇ ಚ ವಶಿಷ್ಠೇ8ರುಂಧತೀ ಯಥಾ Il ೧೦೯ ॥ 


೧೦೫. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ದುರ್ಲಭವೂ, ವಿರೋಧರಹಿತವೂ ಆದ ಸುಖವನ್ನು 
ಯಾರು ತಾನೇ ತ್ಯ ಸಿಯಾರು? ವಿರೋಧರಹಿತವಾದ ಇಂಫ ಸುಖವನ್ನು ಬಿಡು 
ನನನು ಸಶುಸಮಾನನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೧೦೬. ಎಲ್ಕೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾದ ತುಳೆಸೀದೆ ವಿಯೇ, ದೇವದಾನವರನ್ನೂ, 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲು ಶಕ್ತನೂ ಗುಣವಂತನೂ ಆದ ಇಂಥ ಪತಿಯನ್ನು 


೧೦೭-೧೦೯. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಧಾದೇನಿಯು 
ಶ್ರೀಕೃತ್ಣನಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾವಿಶ್ರೀದೇವಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಈಶ್ವರ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ಭೂದೀವಿಯು ಆದಿವರಾಹನಲ್ಲಿಯೂ, ಮೇನೆಯು ಹಿಮವಂತನಲ್ಲಿಯೂ. 
ಅನಸೂಯೆಯು ಅಕ್ರಿ ಮರ್ಷಿಯಲ್ಲಿಯೂ. ದಮಯಂತಿಯು ನಳನಲ್ಲಿಯೂ. 
ರೋಹಿಣಿಯು ಚೆಂದ್ರನಲ್ಲಿಯೂ, ಅದಿತಿಯು ಕಶ್ಯಪನಲ್ಲಿಯೂ, ಅರುಂಧಕಿಯು 
ವಸಿಷ್ಕನಲ್ಲಿಯೊ ಪ್ರೀಕಿಯಿಟ್ಟಿರುವಂತೆ ನೀನೂ ಶಂಖಚೂಡನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿ:ಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾಹಲ್ಯಾ ಗೌತಮೇ ಚ ದೇವಹೂತಿಶ್ಚ ಕರ್ದನೇ। 
ಯೆಥಾ ಬೃಹಸ್ಪತೌ ತಾರಾ ಶತರೂಪಾ ಮನೌ ಯಥಾ ॥ ೧೧೦ | 


ಯಥಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ ಯಜ್ಞೇ ಯಥಾ ಸ್ವಾಹಾ ಹುತಾಶನೇ | 
ಯಥಾ ಶಚೀ ಮಹೇಂದ್ರೇ ಚ ಯಥಾಸುಷ್ಟಿರ್ಗಣೇಶ್ವರೇ ॥ ೧೧೧ I 


ದೇನಸೇನಾ ಯಥಾ ಸ್ಕಂದೇ ಧರ್ಮೇಮೂರ್ತಿರ್ಯಥಾ ಸತೀ! 
ಸೌಭಾಗ್ಯಾಸು ಪ್ರಿಯಾತ್ವಂ ಚೆ ಶಂಖಚೂಡೇ ತಥಾ ಭವ ॥ ೧೧೨ 


ಅನೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಸುಚಿರಂ ಸುಂದರೇಣ ಚ ಸುಂದರೀ | 
ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ನಿಹಾರಂ ಚ ಯಥೇಚ್ಛಂ ಕುರು ಸಂತತಂ | ೧೧೩ ॥ 


ಪಶ್ಚಾತ್ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಗೋವಿಂದಂ ಗೋಲೋಕೇ ಪುನರೇವ ಚ | 


ಚತುರ್ಭುಜಂ ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಶಂಖಚೂಡೇ ಮೃತೇ ಸತಿ ॥ ೧೧೪ ॥ 


೧೧೦-೧೧. ಅಹಲ್ಯೆಯು ಗೌತಮನಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಹೂತಿಯು ಕರ್ದಮ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ತಾರಾದೇವಿಯು ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ, ಶತರೂಪೆಯು 
ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿಯು ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿ ದೇವನಲ್ಲಿಯೂ, ಶಚೀದೇವಿಯು ಮಹೇಂದ್ರ ನಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪುಷ್ಟಿ ದೇವಿಯು ಗಣಪಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಸೇನೆಯು ಷಣ್ಮುಖನಲ್ಲಿಯೂ, ಸಕಿ 
ಯಾದ ಮೂರ್ತಿದೇವಿಯು ಧರ್ಮಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವತಿಯರಾಗಿರುವಂತೆ ನೀನೂ ಶಂಖಚೂಡನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಟ್ಟು ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗು. 


೧೧೩. ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ಸುಂದರನಾದ ಶಂಖಚೂಡನೊಡಕೆ 
ಅನೇಕ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿನಗಿಷ್ಟಬಂದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದಂತೆ ವಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. 

೧೪. ಶಂಖಚೂಡನು ಮೃತನಾದನಂತರ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದ 


ನನ್ನೊ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜನನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಸುಖವಾಗಿರುವೆ. 
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ಮು 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇವಮಾಶಿಸಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪ್ರಯೆಯೌ ವಿಧಿಃ | 
ಗಾಂಧರ್ನೇಣ ನಿವಾಹೇನ ಜಗೃಹೇ ತಾಂ ಚೆ ದಾನವಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗೇ ದುಂದುಭಿವಾದ್ಯಂ ಚೆ ಪುಷ್ಪ ವೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂವ ಹ! 

ಸರೇನೆ ರಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ನಾಸಗೇಹೆ ಮನೋಹರೇ il ೧೧೬ I 


ಮೂರ್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ತುಲಸೀ ನವಸಂಗೆಮಸಂಗತಾ | 
ನಿಮಗ್ಗಾ ನಿರ್ಜನೇ ಸಾಧ್ವೀ ಸಂಭೋಗ ಸುಖಸಾಗರೇ ॥ ೧೧೭ ॥ 


ಚತುಃಷಷ್ಟಿ ಕಲಾಮಾನಂ ಚತುಃಷಸ್ಟಿನಿಧಂ ಸುಖಂ | 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಯೆನ್ನಿ ರುಕ್ತಂ ರಸಿಕಾನಾಂ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಅ:ಗಪ್ರತ್ಕಂಗ ಸಂಶ್ಲೇಷಪೂರ್ವಕಂ ಸ್ತ್ರೀಮನೋಹರಂ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸುಖಶೃಂಗಾರಂ ಚಕಾರ ರಸಿಕೇಶ್ವರಃ Hl oo 


೧೧೫. ಇಂತು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ದನು. ಇತ್ತ ದಾನವನಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ಗಾಂಧರ್ವನಿಧಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಸ್ಪೀಕರಿಸಿದನು. 

೧೧೬. ಆಗ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿಯ ಧ್ವನಿಯಾಯಿತು. ಹೊಮಳೆಯ, 
ಸುರಿಯಿತು. ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಮನೋಹರವಾದೆ ವಾಸಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ಆ ತುಳಸೀ 
ದೇವಿಯೊಡನೆ ವಿಹೆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ ನು. 

೧೧೭. ನಿರ್ಜನಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ನವಸಂಗತಳಾದ ಆ ಸಾಧ್ವೀ 
ಮಣಿಯ: ಸಂಭೋಗಸುಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಳು. 

೧೧೮-೧೧೯. ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ರಸಿಕರಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ಅರವತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು ಕಲಾಸರಿಮಿತವಾದ ಸುಖಗಳನ್ನೂ, ಅಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಾಲಿಂಗನಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಸುಖನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಸಿಕಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತೀವರಮ್ಯದೇಶೇ ಚ ಸರ್ವಜಂತುನಿವರ್ಜಿತೇ। 
ಪುಷ್ಪಚಂದನತಲ್ಪೇ ಚ ಪುಷ್ಪಚಂದನವಾಯುನಾ ll ೧೨೦॥ 


ಪುಷ್ಬೋದ್ಯಾನೇ ನದೀತೀರೆ ಪುಷ್ಟ ಚಂದನಚರ್ಚಿತೇ | 
ಗೃಹೀತ್ರಾ ರಸಿಕಾಂ ರಾಮಾಂ ಪುಷ್ಪಚಂದನಚರ್ಚಿತಾಂ | ೧೨೧ Il 


ಭೂಷಿತಾಂ ಭೂಷಣೈಃ ಸರ್ವೈರತೀನ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ಸುರತೇವಿರತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ತೆಯೋಃ ಸುರತವಿಜ್ಜಯೋಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಜಹಾರ ಮಾನಸಂಭರ್ತುರ್ಲೀಲಯಾ ತುಲಸೀ ಸತೀ | 
ಚೇತೆನಾಂ ರಸಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಜಹಾರ ರಸಭಾನನಿತ್‌ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ವಕ್ಷಸಶ್ಚಂದನಂ ಬಾಹ್ಹೋಸ್ತಿಲಕಂ ನಿಜಹಾರ ಸಾ! 
ಸಚ ಜಗ್ರಾಹ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಸಿಂಧೂರ ಬಿಂದುಪತ್ರಕಂ ॥ ೧೨೪ ॥ 


೧೨೦-೧೨೧. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತವಾಗಿ ಏಕಾಂತವಾಗಿರುವ 
ರಮ್ಯ ಪ್ರವೇಶದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪ ಚಂದನಗಳಂದ ರಚಿತವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸುವಾಸಿತವಾಬ 
ವಾಯುವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ನದೀತೀರದ ಪುಷ್ಸೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ, ಪುಷ್ಪಚಂದನಗಳಿಂದ 
ಲಿಪ್ತವಾದ ಅವಯವವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪುಷ್ಪಚಂದನಚರ್ಚಿತಳೂ, `ಮನೋಹರಳೂ 
ಆದ ಆ ತುಳಸಿಯನ್ನು ಸಂಗಮಿಸಿ ಸುಖಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನ್ನು. 


೧೨೨. ಸರ್ವಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾದ ಆ ಸುರೆತರಸಿಕರಿಬ್ಬರೂ 
ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತರಾಗದೇ ಅನುಸ್ಯೂತವಾಗಿ ಸುಖಾನುಭವಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೨೩. ಸತಿಯಾದ ತುಳಸಿಯು ಪಶಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ 
ಆಕರ್ಷಿಸಿದಳು. ಸಿಕೇಶ್ವರನಾದ ಶಂಖಚೂಡನೂ ಕೂಡ ರಸಾನುಭನೆಮಾಡಿಸಿ 
ಆಕೆಯ ಚೇತನವನ್ನು ಅಸಕರಿಸಿದನು. 

೧೨೪. ರಶಿಸುಖಾನುಭವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಳು ತನ್ನ ಪಶಿಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದ 
ಚಂದನವನ ಬಾಹುಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಿಲಕವನ್ನೂ ಅಳಿಸಿದಳು. ಅವನೂಕೂಡ ಅವಳ 


333 


ಬ್ರಕ್ಮ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ ತೆದ್ವಕ್ಷಸಿ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ನಖರೇಖಾಂ ದದೌ ಮುದಾ! 
ಸಾ ವದೌ ತದ್ವಾಮಪಾರ್ಶೇೇ ಕರಭೂಷಣಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೨೫ I 


ರಾಜಾ ತದೋಷ್ಮಪುಟಕೇ ದದೌ ದಶನದಂಶನಂ | 
ತೆದ್ದಂಡಯುಗಲೇ ಸಾ ಚ ಪ್ರದದೌ ತಚ್ಚೆ ತುರ್ಗುಣಿಂ Hl ೧೨೬ || 


ಸುರತೇರ್ವಿರತೌ ತೌ ಚ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಸುವೇಶಂ ಚಕ್ರತುಸ್ತತ್ರ ಯತ್ನನ್ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತೆಂ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಕುಂಕುಮಾಕ್ತಚಂದನೇನ ಸಾ ತಸ್ಮೈ ತಿಲಕಂ ದದೌ | 
ಸರ್ವಾಂಗೇ ಸುಂದರೇ ರಮ್ಯೇ ಚಕಾರ ಚಾನುಲೇಪನಂ | ೧೨೮ ॥ 


ಸುವಾಸಿತಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ವಜ್ಲಿಶುದ್ಧೇ ಚ ವಾಸನೀ 
ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಕುಸುಮಂ ಮಾಲ್ಯಂ ಚೈವ ಸುಶೋಭನಂ ॥ ೧೨೯ | 


೧೨೫. ಇವನು ಅವಳ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಖಕ್ಷತಮಾಡಿದನು. ಅವಳೂ ಅವನ 
ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಗರುಗಳಿಂದ ಕ್ಷತಮಾಡಿದಳು. 


೧೨೬. ಶಂಖಚೂಡನು ಅವಳ ಚಿಗುರಿನಂತಿರುವ ಕೆಳದುಟಿಯಲ್ಲಿ ದಂತಕ್ಷ 
ಮಾಡಲು. ಅವನ ಎರಡು ಕೆನ್ನೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳೂ ಅದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ದಂತಕ್ಷ: 
ಮಾಡಿದಳು. 


೧೨೭. ಸುರತಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಎದ್ದು, ತಮತಮಗೆ ಆಭೀಷ್ಟ 
ನಾದ ಸುಂದರವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೧೨೮. ಚೆಂದನಗಂಧಕ್ಕ ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಬೆರಸಿ ಅವಳು ಅವನಿಗೆ ತಿಲಕ 
ವಿಟ್ಟಳು. ಅಲ್ಲದೆ ರಮ್ಯವಾದ ಅವನ ಅವಯವಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪನ 
ಮಾಡಿದಳು. 

೧೨೯-೧೩೧. ಲವಂಗಸತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತ. ಅಗ್ತಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸುಂದರವಾದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಮೂಲ್ಯರಕ್ಕನಿರ್ಮಾಣಮಂಗುಲೀಯಕಮುತ್ತಮಂ॥। 
ಸುಂದರಂ ಚ ಮಃಕೆವರಂ ತ್ರಿಷುಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ದಾಸೀ ತವಾಹಮಿತ್ಯೇವಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ನನಾಮ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಗುಣಶಾಲಿನಂ ॥ ೧೩೧ ॥ 


ಸಸ್ಮಿತಾ ತನ್ಮು ಖಾಂಭೋಜಂ ಲೋಚನಾಭ್ಯಾಂ ಪಪೌ ಪುನಃ । 
ನಿಮೇಷರಹಿತಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಸಕಟಾಕ್ಷಂ ಚ ಸುಂದರಂ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಸಚ ತಾಂಚ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ಚಕಾರ ವಕ್ಷಸಿ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಸಸ್ಮಿತಂ ವಾಸಸಾಚ್ಛ ನ್ನಂ ದದರ್ಶ ಮುಖಪಂಕಜಂ Il ೧೩೩ ॥ 


ಚುಚುಂಬ ಕಠಿನೇ ಗಂಡಬಿಂಬೋಹ್ಕೇ ಪುನರೇವ ಚ | 
ದದೌ ತಸ್ಕೈ ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮಂ ವರುಣಾದಾಹೃತಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ತದಾಹೃತಂ ರತ್ನಮಾಲಾಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಾಂ Il ೧೩೪ ॥ 





ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವ, ಉಂಗುರವನ್ನು ಬೆರಳಿಗೆ ಧರಿಸಿ ಕ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಸುಂದರಮಣಿಯಿಂದೆ ಅಲಂಕೃತನಾದ ಪತಿದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು "ನಾನು ನಿನ್ನ 
ದಾಸಿ, ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗೆ ಸರ್ವದಾ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 

೧೩೨. ಸ್ಮಿತಮುಖಳಾಗಿ ರೆಪ್ಸೆಹೊಡೆಯದಿರುವ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಂದರ 
ವಾದ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದಲೂ ಅವನ ಮುಖದಾವರೆಯ ಸವಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಸವಿದಳು. 

೧೩೩. ಆ ಶಂಖಚೂಡನೂ ಕೂಡ ಆಕೆಯನ್ನು ಎಳೆದು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಪ್ರ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸ್ಮಿತವದನನಾಗಿ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಆಕೆಯ 
ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೧೩೪. ಮೆತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆಕೆಯ ಕಠಿನವಾದ ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲೂ, ಬಿಂಬಫಲ 
ದೇತಿರುವ ಓಸ್ಮಪುಟಗಳಲ್ಲೂ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು, ವರುಣದೇವಥಿಂದ ತಂದಂಥ ಎರಡು 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡ 


ದದೌ ಮಂಜರೀಯುಗ್ಮಂ ಚ ಸ್ವಾಹಾಯಾಶ್ಚ ಹೃತಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ಕೇಯೂರಯುಗ್ಮಂ ಛಾಯಾಯಾ ರೋಹಿಣ್ಯಾಶ್ಚೈನ ಕುಂಡಲಂ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಅಂಗುಲೀಯಕರತ್ನಾನಿ ರತ್ಯಾಶ್ಚ ವರಭೊಷಣಂ | 
ಶಂಖಂ ಸುರುಚಿರಂ ಚಿತ್ರಂ ಯೆದ್ದತ್ತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೧೩೬ I 


ವಿಚಿತ್ರನೀಠಕಶ್ರೇಣೀಂ ಶಯ್ಯಾಂ ಚಾಪಿ ಸುದುರ್ಲಭಾಂ | 
ಭೂಷಣಾನಿ ಚ ದತ್ವಾ ಚ ಪರೀಹಾರಂ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ನಿರ್ಮಾಯ ಕಬರೀಭಾರಂ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಮಾಲ್ಯಸಂಯುತೆಂ | 
ಸುಚಿತ್ರಂ ಪತ್ರಕಂ ಗೆಂಡೇ ಜಯೆಲೇಖಸಮಂ ತಥಾ ॥ ೧೩೮ ! 


ಚೆಂದ್ರಲೇಖಾತ್ರಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಚಂದನೇನ ಸುಗಂಧಿನಾ | 
ಪರಿತಃ ಪರಿಶಶ್ಚಿತ್ರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಕುಂಕುಮಬಿಂದುಭಿಃ ॥ ೧೩೯ !! 


೩೫. ಸ್ವಾ ಹಾದೇವಿಯಿಂದ ತಂದ ಎರಡ. ಮಣಿನೂಪುರಗಳನ್ನೂ, ಛಾಯಾ 
ದ ಜಡೆ ಎರಡು ಬಾಹುಪುರಿಗಳನ್ನೂ, ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯಿಂದ ತಂದ 
ಶ್ವರ ೯ಕುಂಡಲದ್ವ ಯೆವನ್ನೂ ಆಕೆಗೆ ಒಲಿದು ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೩೬. ರೆಕಿದೇವಿಯಿಂದ ತಂದ ರತ್ನ ದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನೂ, ಉತ್ತಮ 
ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಕೊಟ್ಟ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರವೂ ವ.ನೋ ಹರ ರವೂ ಆದ 
ರಂಖಾಭರಣಗಳನ್ನೂ "ತುಳಸಿ ಗೆ ಮನ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಟ್ಟ ಕ 


೧೩೭. ಅಂತೆಯೇ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಫೀಠಗಳ ಸಾಲನ್ನೂ, ಬಹುಮನೋಹರವಾದ 
ರಯ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಅನೇಕ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೊ ಲಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೧೩೮-೧೪೧. ಆಕೆಯ ಕೇಶಪಾಶಗಳಲ್ಲಿ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಪುಷ್ಟುಗಳೆನ್ನ ಮು 
ಸ, ಕನ್ನೊ ಲಸ ಆದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ, ಚಿತ್ರವಿಚಿಕ್ರವಾಗಿಯೂ ಮಕರಿಕಾದಿ 
ಡಾ 


ಪತಗ ಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಮ ುನೃಥವಿಜಯದ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ್ಗ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸುಗಂಧವಾದ ಚಂದ 
ದಿಂದ ಮೂರು ಚಂದ್ರ ಕೇಖೆಗಳನ್ನೂ, ಸುತ್ತಲೂ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕುಂಕುವುದ 


ಈ 


ಐ 


ಇ 


336 


ಅಧ್ಕಾಯೆ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್ವಲತ್ರ್ರದೀಪಾಕಾರಂ ಚಿ ಸಿಂದೂರ ತಿಲಕಂ ದದೌ! 
ತತ್ಸಾದಪದ್ಮಯೆಗಲೇ ಸ್ಥ ಲಪದ್ಮವಿನಿಂದಿತೇ I! ೧೪೦ I 


ಚಿತ್ರಾಲಕ್ತಕರಾಗೆಂ ಚೆ ನಖರೇಷು ದದೌ ಮುದಾ | 
ಸ್ವನಕ್ಷಸಿ ಮುಹುರ್ನ್ಯಸ್ತಂ ಸರಾಗೆಂ ಚರಣಾಂಬುಜಂ ॥ ೧೪೧ | 


ಹೇ ದೇವಿ ತನ ದಾಸೋಹಮಿತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಯಾನೇನ ತಾಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ ॥ ೧೪೨1 


ತೆಪೋನನಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ರಾಜಸ್ಥಾನಾಂತರಂ ಯಯಾ | 
ಮಲಯೇ ದೇವನಿಲಯೇ ಶೈಲೇ ಶೈಲೇ ವನೇ ವನೇ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ಸ್ಥಾ ನೇ ಸ್ಥಾನೇತಿರಮ್ಯೇ ಚ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನೇತಿನಿರ್ಜನೇ | 
ಕಂದರೇ ಕಂದರೇ ಸಿಂಧುತೀಕೇ ಚ ಸುಂದರೇ ನನೇ Wl ೧೪೪ ॥ 


ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉರಿಯುವ ದೀಪದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಚಂದ್ರದೆ 
ಕಿಲಕವಸ್ನಿಟ್ಟು, ನೆಲದಾವರೆಯನ್ನು ಅಣಕಿಸುವ ಆಕೆಯ ಪಾದಪದ್ಮಗಳ ಉಗುರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಾದ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ, ಆ ಕೆಂಪಾದ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೇವಕನು ಎಂದು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಆಕೆಯನ್ನು ವಕ್ಷಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವಂತೆಯೇ ರತ್ನ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ತಪೋವನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾಜಾಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

೧೪೩-೧೪೬. ದೇವನಿವಾಸಭೂತವಾದೆ ಮಲಯದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ತನಗಿಷ್ಟಬಂದ 
ಬೆಟ್ಟ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲೂ, ಅತಿಮನೋಹರವಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ, ನಿರ್ಜನವಾದ ಪುಷ್ಟೋ 
ದ್ಯಾನದಲ್ಲೂ, ಸರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲೂ ನದೀತೀರದ ಸುಂದರ ಲತಾಗೃ ಹಗಳಲ್ಲೂ, 
ತಣ್ಣೆಲರು ತೀಡುವ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಮರಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದೀತೀರೇ ನೀರವಾತಮನೋಹರೇ | 
ಪುಲಿನೇ ಪುಲಿನೇ ದಿವ್ಮೇ ನದ್ಯಾಂ ನದ್ಯಾಂ ನದೇ ನದೇ | ೧೪೫ ॥ 


ಮಧೌ ಮಧುಕರಾಣಾಂ ಚ ಮಧುರಧ್ವನಿನಾದಿತೇ | 
ವಿನಿಸ್ಕಂದೇ ಸುಪನನೇ ನಂದನೇ ಗಂಧಮಾದನೇ ೧೪೬ Hl 


ದೇವೋದ್ಯಾನೇ ದೇವವನೇ ಚಿತ್ರೇ ಚಂದನೆಕಾನನೇ! 
ಚಂಪಕಾನಾಂ ಕೇತಕೀನಾಂ ಮಾಧವೀನಾಂ ಚ ಮಾಧವೇ Hl ೧೪೭ H 


ಕುಂದಾನಾಂ ಮಾಲತೀನಾಂ ಚ ಕುಮುದಾಂಭೋಜಕಾನನೇ | 
ಕಲ್ಪವೃಸ್ತೇ ಕಲ್ಪವೃಸ್ನೇ ಹಾರಿಜಾತೆ ವನೇ ವನೇ 1 ೧೪೮ 0 


ನಿರ್ಜನೇ ಕಾಂಚನೀಸ್ಫಾನೇ ಧನ್ಯೇ ಕಾಂಚನಪರ್ವತೇ। 


ಕಾಂಚೀವನೇ ಕಂಚ ನಕೇ ಕಂಚುಳೇ ಕಾಂಚನಾಕರೇ ೧೪೯ I 
ಪುಷ್ಪಚಂದನತಲ್ಲೇ ಚ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲರುತೇ ಶ್ರುತೇ | 
ಪುಷ್ಪಚಂದನೆಸಂಯುಕ್ತಃ ಪುಷ್ಪಚಂದನನಾಯುನಾ 1 ೧೫೦ ॥ 


ರಾಶಿಗಳಲ್ಲೂ, ನದನದಿಗಳ ಸುಂದರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೂ, ಮಂಬಿಗಳ ಇಂಚರದಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾದ ವಸಂತಯಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಗಿರಿ ನದೀಪ್ರವಾಹವೂ. ಮಂದಮಾರುತನುೂ 
ಇರುವ ನಂದನವನದಲ್ಲೂ, ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲೂ ಕಾಮುಕನಾದ ಆ ಶಂಖ 
ಚೂಡನು ತುಳಸೀದೇವಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದನು. 


೧೪೭-೧೫೧. ದೇವತೆಗಳ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲೂ, ಚಿತ್ರವಾದ ಚಂದನವನದಲ್ಲೂ, 
ಸಂಹಿಗೆ. ತಾಳೆ, ಜಾಜಿ, ಮೊಲ್ಲೆ (ಮಾಧವೀ), ಶ್ವೇತರಕ್ತತಾವರೆ ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿರುವ ಕಾನನದಲ್ಲೂ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲೂ, ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಟುದ ವನದಲ್ಲೂ, 
ಕಾಂಚನಪರ್ವತದ (ಮೇರು) ನಿರ್ಜನ ಕಾಂಚನಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲೂ ಸುವರ್ಣಕ್ಕೆ ಆಕರ 
ವಾದೆ ಕಾಂಚೀವನದಲ್ಲೂ, ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಯ ಧ್ವನಿಯಿಂದೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ 
ಪುಷ್ಪಚಂದನಶಯನದಲ್ಲೂ. ಪ್ರಷ್ಟಚಂದನಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಷ್ಟಚಂದನ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಮುಕ್ಕಾ ಕಾಮುಕಃ ಕಾಮಾತ್ಸ ಕೇಮೆ ರಾಮುಯಾ ಸಹ | 
ನ ತೃಪ್ರೋ ದಾನನೇಂದ್ರಶ್ಚ ತೃಪ್ತಿಂ ನೈವ ಜಗಾಮ ಸಾ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ಹವಿಷಾ ಕೃಷ್ಣನರ್ತ್ಮೇವ ವವೃಧೇ ಮದನಸ್ತಯೋಃ ! 
ತಯಾ ಸಹ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ದಾನವಸ್ತತಃ ॥ ೧೫೨ | 


ರೆಮ್ಯಂ ಕ್ರೀಡಾಲಯೆಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಜಹಾರ ಪುನಸ್ತತಃ | 
ಏವಂ ಸಂಬುಭುಜೇ ರಾಜ್ಯಂ ಶಂಖಚೊಡಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | ೧೫೩ Il 


ಏಕೆಮನ್ವಂತರಂ ಪೂರ್ಣಂ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೋ ಬಲೀ | 
ದೇವಾನಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚ ದಾನವಾನಾಂ ಚ ಸಂತತಂ ॥ ೧೫೪ I 


ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಕಿನ್ನರಾಣಾಂ ರಾಶ್ಷಸಾನಾಂ ಚ ಶಾಸ್ತಿದಃ | 
ಹೈತಾಧಿಕಾರಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಚೆರಂತಿ ಭಿಕ್ಷುಕಾ ಯಥಾ |! ೧೫೫ |! 


ವಾಯುವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ಕಾಮುಕನಾದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಆ ಕಾಮುಕಿಯೊಡನೆ 


ಮನಬಂದಂತೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿಯೂ ತೃಪ್ತನಾಗಲಿಲ. 


೧೫೨-೧೫೩. ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುವಂತೆ. ರಕಿಸುಖ 


ದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರ ರತ್ಯ ಭಿಲಾಷೆಯು ಹೆಚ್ಚಿತೇ ಹೊರತು ಕಮ್ಮಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ 
ಆ ದಾನವೇಂದ್ರನು ಆಕೆಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮನೋಹರವಾದ 


ಶ್ರೀಡಾಮಂದಿರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅವಳೊಡನೆ ಕ್ರೇಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇಂತು 


ಸೃತಾಪಶಾಲಿಯಾದೆ ಶಂಖಚೂಡನು ರಾಜ್ಯಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


( 


೧೫೪-೧೫೫. ಸಕಲ ರಾಜರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಆದ ಶಂಖ 


ಯೂಡನು ದೇವದಾನವರಿಗೂ, ಯಕ್ಷರಕ್ಷಕೆನ್ಸರರಿಗೂ, ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ, ಶಿಕ್ಷಕನೆನಿಸಿ 
ಒಂದು ಮನ್ವಂತರಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಕೂಡ 


ಅಧಿಕಾರವಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಭಿಕ್ಷುಕರಂತೆ ಆಲೆಯಬೇಕಾಯಿತು. 
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ಪೂಜಾಹೋಮಾದಿಕಂ ತೇಷಾಂ ಜಹಾರ ವಿಷಯಂ ಬಲಾತ್‌ | 
ಆಶ್ರಯೆಂ ಚಾಧಿಕಾರಂ ಚ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಭೂಷಣಾದಿಕಂ ॥ ೧೫೬ I 


ನಿರುದ್ಯಮಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಚಿತ್ರಪುತ್ನಲಿಕಾ ಯಥಾ | 
ತೇ ಚ ಸರ್ವೆ ವಿಷಣ್ಣಾಕ್ಚ ಪ್ರಜಗ್ಮುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಭಾಂ ॥ ೧೫೭ !! 


ವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಕಥೆಯಾಮಾಸೂ ರುರುದುಶ್ಚ ಭೃಶಂ ಮುಹುಃ | 
ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸುಕ್ಕೇಃ ಸಾರ್ಧಂ ಜಗಾಮ ಶಂಕರಾಲಯೆಂ ॥| ೧೫೮ I 


ಸರ್ವಂ ಸೆಂಕಥಯಾಮಾಸ ವಿಧಾತಾ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿವಶ್ಚ ತೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ವೈಕುಂಠಂ ಚ ಜಗಾಮು ಹ ॥ ೧೫೯ I 


ಸುದುರ್ಲಭಂ ಪರಂಧಾಮ ಜರಾಮೃತ್ಯುಹರಂ ಪರಂ! 
ಸಂಪ್ರಾಪ ಚ ವರಂ ದ್ವಾರೆಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಹರೇರೆಹೋ || ೧೬೦ I 


೧೫೬. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ ಪೂಜಾಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಅವರ ಆಶ್ರಯ 
ಅಧಿಕಾರ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ. ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ, ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ 
ಶಂಖಚೂಡನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡನು. 


೧೫೭. ದೇವತೆಗಳು ಏನೂ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲಸೆ ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿತವಾದ ಬೊಂಬೆ 
ಯೆಂತಿದ್ದರು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಹೋದರು. 


೧೫೮. ತಾವು ಬಂದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಕ್ಲೈಲಾಸಸರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಈಶ್ವರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ಕುರಿತು, ತಾವು ಬಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು ಆ ಶಿವನು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೬೦. ಮುಪ್ಪುಮರಣಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಮೋಕ್ತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ವೈಕುಂಠದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದದರ್ಶ ದ್ವಾರಪಾಲಾಂಶ್ಚ ರತ್ಸಸಿಂಹಾಸನಸಿ ತಾನ್‌ | 
ಛು 
ಶೋಭಿತಾನ್‌ ಪೀತವಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾನ್‌ ॥ ೧೬೧ || 


ವನೆಮಾಲಾಸ್ವಿತಾನ್ಸರ್ಮಾನ್‌ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರವಿಗ್ರಹಾನ್‌ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಧರಾಂಶ್ಟೆ 4ನ ಚತುರ್ಭುಜಾನ್‌ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ಸಸ್ಮಿತಾನ” ಪದ್ಮವಕ್ಕ್ರಾಂಶ್ಚ ಪದ್ಮನೇತ್ರಾನ್ಮನೋಹರಾನ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾನ್ಕಥಯಾಮಾಸ ನೃತ್ತಾಂತೆಂ ಗಮನಾರ್ಥಕಂ ॥ ೧೬೩ ॥ 


ತೇನುಜಾ ೦ ಚ ದದುಸಸೆ a ಪ್ರವಿವೇಶ ತದಾಜ್ಞಯಾ | 
Nn ಎ ಬ್ರ «ಆಗಿ 
ಏವಂ ಚೆ ಷೋಡಶದ್ವಾರಾಸ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ ॥ ೧೬೪ ॥ 


ದೈನೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತಾನತೀತ್ಯ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹರೇಃ ಸಭಾಂ | 
ದೇವರ್ಷಿಭಿಃ ಪರಿವೃತಾಂ ಪಾರ್ಷದೈಶ್ಚ ಚತುರ್ಭುಜೈಃ ll ೧೬೫ ॥ 


೧೬೧-೧೬೨. ಸೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ರತ್ತಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ವನ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ. ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಲ್ಲೂ ಶೆಂಖಚೆಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಗಳೆನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರವಿಗ್ರಹರಾದ ವೈಕುಂಠದ 
ದ್ವಾರಪಾಲಕರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ನೋಡಿದರು. 


ಈ 


೧೬೩. ತಾವರೆಯಂತಿರುವ ಮುಖದಿಂದಲ್ಕೂ ನೇತ್ರದ್ವಯದಿಂದಲೂ, 
ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾವು ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕಿಳಿಸಿದನು. 


೧೬೪-೧೬೫. ಅವರ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ದೇವತೆಗಳೂಡನೆ 
ವಾಟ ಹೋಗಿ, ಕೌಸ್ತುಭಾಭರಣಭೂಷಿತರೂ, ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪರೂ ಆದ 
ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಚತುರ್ಭುಜರಾದ ಪಾರ್ಷದರಿಂದಲೂ ಪರಿವೃ ತವಾದ 
ಹೆರಿಯ ಸಭೆಗೆ ಬಂದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ನಾರಾಯೆಣಸ್ವರೂಪೈಶ್ಚ ಸರ್ವೈಃ ಕೌಸ್ತುಭಭೂಷಿತೈಃ | 
ಪೂರ್ಣೇಂದುಮಂಡಲಾಕಾರಾಂ ಚತುರಸ್ರಾಂ ಮನೋಹರಾಂ 1 ೧೬೬ ! 


ಮಣೀಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣಾಂ ಹೀರಾಸಾರಸುಶೋಭಿತಾಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸ ಖಚಿತಾಂ ರಚಿತಾಂ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾ ಹರೇಃ H ೧೬೭ ॥ 


ಮಾಣಿಕ್ಯಮಾಲಾಜಾಲಾಢ್ಯಾಂ ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿವಿಭೂಷಿತಾಂ | 
ಮಂಡಿತಾಂ ಮಂಡಲಾಕಾರೈ ರತ್ನದರ್ಪಣಕೋಟಿಭಿಃ Hl ೧೬೮ !! 


ವಿಚಿತ್ರೈಶ್ಚಿತ್ರ ಕೇಖಾಭಿರ್ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಿತಾಂ | 
ಪದ್ಮರಾಗೇಂದ್ರ ರಚಿತ ರಚಿತಾಂ ಪ ಪದ್ಮಕೃತ್ರಿಮೈೆಃ Hol 


ಸೋಪಾನಶತಕೈರ್ಯುಕ್ತಾಂ ಸ್ಕಮಂತೆಕವಿನಿರ್ಮಿತೈಃ | 
ಪಟ್ಟಿ ಸೂತ್ರಗ್ರಂಥಿಯುತೈಶ್ವಾ ರುಚಂದನಪಲ್ಲವೈಃ ॥ ೧೭೦ 0 


ಇಂದ ನೀಲಮಣಿಸ್ತಂಭೆ ಎರ್ವೇಷ್ಟಿತಾಂ ಸುಮನೋರಮಾಂ | 
ಸದ್ರತ್ನೆ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸಮಸ್ವಿತಾಂ ॥ ೧೭೧ ॥ 


೧೬೬-೧೭೦. ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ಮನೋಹರವೂ, ಚತು 
ರಸ್ರಾಕಾರವೂ, ಉತ್ತಮಮಣಿಗಳಿಂದ ಖಚಿತವೂ, ವಜ ಜ್ರವೈಡೂರ್ಯಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃ ತವ್ರೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ನಿರ್ಮಿತೆವೂ, ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಸ ದ ಹಾರೆ 
ದಿಂದ ನ ಶೋಭಿತವೂ ಆದ ಆ ಡು ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ರತ್ನ ಡೆ ಕೋಟ 
ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದ ಅಲ ಕೃತವಾಗಿ ನಾನಾ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರಿ ತವಾಗಿ, ಪದ ರಾಗ 
ರತ್ನದಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಕೃತ್ರಿಮಪದ್ಮಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿ ಸೃಮಂತಕಮಣಿ 
ಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೂರಾರು ಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಗ್ರಂಥಿಸಹಿತವಾದ ಪಟ್ಟ 
ಸೂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರನಾದ ಚಂದನಸಲ್ಲವ (ಚಿಗುರು) ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೧೭೧-೧೭೪. ಇಂದ್ರ ನೀಲಮಣಿಯೆ ಕಂಭಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯೆಲ್ಬಟ್ಟಿ, 


ಸದೆತೆ ರಚಿತವಾದ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಕಸ್ತೂರಿಕುಂಕುಮ 
J ಸಂ 
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ಪಾರಿಜಾತೆಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ಪಿರಾಜಿತಾಂ I 
ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಣಮಾಕ್ತೆ ಶ್ಚ ಸುಗಂಧಿಚೆಂದನೆದ್ರನೈಃ ॥ ೧೭೨ ॥ 


ಸುಸಂಸ್ಕೃತಾನ್ಹು ಸರ್ವತ್ರೆ ವಾಸಿತಾಂ ಗಂಧವಾಯಿುನಾ | 
ನಿದ್ಯಾಧರೀ ಸಮೂಹಾನಾಂ ಸಂಗೀತೈಶ್ಚ ಮನೋಹರಾಂ | ೧೭೩ Il 


ಸಹಸ್ರಯೋಜನಾಯಾಮಾಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಾಂ ಚ ಕಿಂಕರೈಃ | 
ದದರ್ಶ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಂಕರೈಶ್ಚ ಸುರೈಃ ಸಹ ॥ ೧೭೪ ॥ 


ವಸಂತೆಂ ತೆನ್ಮಧ್ಯದೇಶೇ ಯಥೇಂದುಂ ತಾರಕಾವೃತೆಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಚಿತ್ರೆಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿ ತೆಂ bh ೧೭೫ ॥ 


ಕಿರೀಟಿನಂ ಕುಂಡಲಿನಂ ನನಮೂಲಾವಿಭೂಸಿತಂ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಧಾರಿಣಂ ಚ ಚತುರ್ಭುಜಂ | ೧೭೬ ॥ 


ಕೇಸರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಚಂದನೆದ್ರನದಿಂದಲೂ ಸುವಾಸಿತವಾದ, ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಟೈಗಳ 
ನೂಲಾಜಾಲಸರಿವೃ ತವಾಗಿ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಸುಗಂಧಿಯಾದ ವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃ ತವಾಗಿ, ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರ ಕರ್ಣಾನಂದಕರವಾದ ಸಂಗೀತದಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಸಹೆಸ್ತಯೋಜನ ದೀರ್ಥವಾಗಿ, ಸೇವಕರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು ಇತರ 


ವೀವತೆಗಳೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನೋಡಿದನು. 


೧೭೫. ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆ ಸಭಾಸದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವ ಸಿಂಕಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 

೧೭೬-೧೮೦. ಕಿರೀಟಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ, ವನಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ, ವಿಭೂಸಿತ 


ನಾಗಿ, ಚತುರ್ಭುಜಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಂಕಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ 
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ನವೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಂ ಸುಂದರಂ ಸುಮನೋಹರೆಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರೆತ್ನೆ ನಿರ್ಮಾಣಸರ್ವಾಭರಣಭೂಸಿತೆಂ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ಚೆಂದನೋಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಬಿಭ್ರಂತಂ ಕೇಲಿಪಂಕಜಂ | 
ಪುರತೋ ನೃತ್ಯಗೀತಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತಂ ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಮುದಾ ೪ ೧೩೮॥ 


ಶಾಂತೆಂ ಸರಸ್ವತೀಕಾಂತಂ ಲಕ್ಷಿ ನಧೃತೆಪದಾಂಬುಜಂ | 
ಭಕ್ತಪ್ರದತ್ತತಾಂಬೂಲಂ ಭುಕ್ತವಂತೆಂ ಸುವಾಸಿತೆಂ H oer Hl 


ಗಂಗೆಯಾ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೇವಿತಂ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕೈಃ | 
ಸರ್ವೈಶ್ತ ಸ್ತೂಯಮಾನಂ ಚ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರೈಃ ॥ ೧೮೦ ಗ 


ಏವಂ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ವಿಭುಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ ಸ್ವೀ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತುಷ್ಟುವುಸ್ತದಾ Hl ೧೮೧ H 


ಧರಿಸಿ, ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸಕಲಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ, 
ಸರ್ವಾವಯವಗಳಿಗೂ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸಾರ್ಥವಾಗಿ 
ತಾವರೆಯ ಹೂವೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಇರುವ ನನಘನಶಾಮ್ಯನೂ, ಸುಂದರೆನೂ, 
ಮನೋಹರನೂ, ಶಾಂತನೂ, ಸರಸ್ವತೀಕಾಂತನೂ, ಲಕ್ಷಿ: ದೇವಿಯಿಂದ ಒತ್ತಲ್ಪಡು 
ತ್ತಿರುವ ಪಾದಪದ್ಮವುಳ್ಳ ವನೂ, ಭಕ್ತನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲ 
ವನ್ಮು ಸೇವಿಸುವವನೂ, ಪರಮಭಕ್ತಿಯುತಳಾದ ಗಂಗೆಯ ಶ್ವೇತಚಾಮರಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು (ನಾರಾಯಣ) 
ಸಕಲರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಹೊಗಳುಕ್ತಿರುವುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು 
ಕಂಡರು. 


೧೮೧-೧೮೨. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದಿವ್ಯಾಕಾರಥರನಾಗಿ, ಪರಿಪೂರ್ಣತಮ 
ನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಡಿವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಸಂತೋ 
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ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗಾಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾಃ ಸಗದ್ಗದಾಃ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮಯಾ ಭಕ್ತಾ ಭೀತಾ ನಮ್ರಾತ್ಮೆಕಂಧರಾಃ ॥ ೧೮೨ ॥ 


ಪುಟಾಂಜಲಿಯುತೋ ಭೂತ್ವಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಮಪಿ | 
ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ವಿನಯೇನ ಹರೇಃ ಪುರಃ ॥ ೧೮೩ ॥ 


ಹರಿಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಭಾವವಿತ್‌ | 
ಪ್ರಹಸ್ಕೋವಾಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ರಹಸ್ಯಂ ಚ ಮನೋಹರಂ ॥ ೧೮೪ ॥ 


|| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ಪದ್ಮಜ! 
ಮದ್ಭಕ್ತಸ್ಯ ಚ ಗೋಪಸ್ಯ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿನಃ ಪುರಾ ॥ ೧೮೫ Il 


ಷದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರರಾಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 


ಗದ್ಗದಕಂಠರಾಗಿ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಯಭೀತರಾಗಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ತುತಿಸ 


ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಶ್ರ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟ್ರಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಂದೆ ತಾವು ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ 


ಕೊಂಡನು. 


೧೮೪. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವರ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಿಳಿಯತಕ್ಕವನೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹಸ್ಯವಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೧೮೫. ಶ್ರೀಭಗವಂತ :--ಎಲ್ಛೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇನನೇ, ನನ್ನ ಸರಮಭಕ್ತನೂ, 
ಮಹಾಶೇಜಸ್ತಿಯೂ ಆದ ಗೋಪನು ಶಂಖಚೂಡನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವ ವೃ ತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ತಿಳಿದೇ ಇರುವೆನು. 
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ಸುರಾಃ ಶ್ರುಣುತ ತತ್ಸರ್ವಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
ಗೋಲೋಕಸ್ಕ್ಯೈವ ಚರಿತೆಂ ಪಾಪಫ್ನುಂ ಪುಣ್ಯಕಾರಣಂ ॥ ೧೮೬ | 


ಸುದಾಮಾ ನಾಮ ಗೋಪಶ್ಚ ಪಾರ್ಷದಪ್ರನರೋ ಮಮ 
ಸೆ ಪ್ರಾಪ ದಾನವೀಂ ಯೋನಿಂ ರಾಧಾಶಾಸಾತ್ಸುದಾರುಣಾಶ್‌ ll ೧೮೭ ॥ 


ತತ್ರೈ ಕದಾಃಹಮಗಮಂ ಸ್ವಾಲಯಾದ್ರಾಸಮಂಡಲಂ ] 
ವಿಹಾಯ ಮಾನಿನೀಂ ರಾಧಾಂ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ಪರಾಂ ೧೮೮! 


ಸಾಮಾಂ ವಿರಜಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವಿಜ್ಞಾಯೆ ಕಿಂಕರೀಮುಖಾಶ್‌ | 
ಸಶ್ಚಾತ್ಯು,_ಧಾಸಾ ಜಗಾಮ ಮಾಂ ದದರ್ಶ ಚ ತತ್ರ ಚ ॥ ೧೮೯ ! 


ವಿರಜಾಂ ಚ ನದೀರೂಪಾಂ ಮಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚೆ ತಿಕೋಹಿತೆಂ | 
ಪುನರ್ಜಗಾಮ ಸಾ ರುಷ್ಟಾ ಸ್ವಾಲಯಂ ಸಖಭಿಃ ಸಹ ॥ ೧೯೦ | 


೧೮೬. ದೇವತೆಗಳೇ, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಚರಿತ್ರೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಪಾಪನಾಶಕವೂ, ಪ್ರೆಣ್ಯದಾಯ ಕವೂ ಆದ ಈ ಪುರಾತನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ನೀವೇಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. 

೧೮೭. ನನ್ನ ಪಾರ್ಷದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸುದಾಮನೆಂಬ ಗೋಪನು ರಾಧಾ 
ಜೀವಿಯ ಅತಿ ದಾರುಣವಾದ ಶಾಪನಿಂದೆ ದಾನವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದನು. 


೧೮೮. ಒಮ್ಮೆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯ 
ಮಳೂ, ಮಾನವಕಿಯೂ ಆದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬನೇ ನನ್ನ ಮಂದಿರದಿಂದ 
ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೧೮೮. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿರಜಾವೇವಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ರಾಧೆಯು 
ದೊತಿಯ ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬಹಳ ಕೋಸಗೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಬಂದಳು. 

೧೯೦. ಕೂಡಲೇ ವಿರಜೆಯು ನದಿ ರೂಸಳಾದುದನ್ನೂ, ನಾನು ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದುದನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಕುಪಿತಳಾ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹಿಂಕಿರುಗಿದೆಳು. 
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ತಾ Fd 
ಅಧ್ಮಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಂದಿರೇ ದೇವೀ ಸುದಾಮಸಹಿತೆಂ ಪುರಾ! 
ಭೃಶಂ ಮಾಂ ಭರ್ತ್ಸ್ವ ಯಾಮಾಸ ಮೌನೀಭೂತಂ ಚೆ ಸುಸ್ಥಿರಂ ॥ ೧೯೧ 1 


ತಚ್ಛುತ್ವಾ ಚೆ ಸುಮಹಾಂಶ್ಚ ಸುದಾಮಾ ತಾಂ ಚುಕೋಪ ಹೆ! 
ಸಚ ತಾಂ ಭರ್ತ್ಸಯಾಮಾಸ ಕೋಪೇನ ಮಮ ಸನ್ನಿಧೌ ll ೧೯೨ | 


ತಚ್ಛು ತ್ರಾ ಸಾ ಕೋಪಯುಕಾ ರಕ ಪಂಕೆಜಲೋಚನಾ | 
ಹಾಯಿ ಆಯು 
ಬಹಿಷ್ಕರ್ತುಂ ಚೆಕಾರಾಜ್ಞಾಂ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಮಮ ಸಂಸದಿ | ೧೯೩ ॥ 


ಸಖೀಲಕ್ಷಂ ಸಮುತ್ತಸ್ಲೌ ದುರ್ವಾರಂ ತೇಜಸೋಜ್ವಲಂ | 
ಬಹಿಶ್ಚಕಾರ ತಂ ತೊರ್ಣಂ ಜಲ್ಪಂತಂ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ll ೧೯೪ I 


ಸಾಚೆ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮಾರುಷ್ಟಾ ಶಶಾಪ ತಂ! 
ಯಾಹಿ ರೇ ದಾನನೀಂ ಯೋನಿಮಿತ್ಕೇವಂ ದಾರುಣಂ ವಚಃ (|! ೧೯೫ | 


೧೯೧. ಅನಂತರ ಸುದಾಮನೊಡನೆ ಮೌನದಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ ರಾಧೆಯು 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ದಿಟ್ಟತನದಿಂದ ಬೈದು ನನ್ನನ್ನು ಬೆದರಿಸಿದಳು. 

೧೯೨. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಸ್ಮನಾದ ಸುದಾಮನು ಸಹಿಸಲಾಗದೆ ರಾಧೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೋಸಗೊಂಡು ನನ್ನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳನ್ನು ಬೈದನು. 


೧೯೩. ಆ ಬೈಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಧೆಯು ತಾವರೆಯಂತಿರುವ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಸಭೆಯು ಸುದಾಮನಿಂದ ಹಾಳಾಗುವು 
ಬಿಂದು ಭೀತಳಾಗಿ, ಅವನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಸಖಿಯರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದಳು. 


೧೯೪. ಅವಳ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಲಕ್ಷಸಖಿಯರು ಕೂಡಲೇ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು, ತನ್ನ ತೇಜೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಎದುರಿಸಲಸಾಧ್ಯನಾಗಿ, ಮನ 
ಬಂದಂತೆ ಹರಟುತ್ತಿರುವ ಸುದಾಮನನ್ನು ಹೊರದೂಡಿದರು. 

೧೯೫. ರಾಧೆಯೂ ಕೂಡ ಅನನ ಅತಿಪ್ರ ಸಂಗತನಕ್ಕೆ ಕುಪಿತಳಾಗಿ ದಾನವ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಕ್ರೂರ ರಾಪವಿತ್ತಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಂ ಗೆಚ್ಛಂತಂ ಶಪಂತೆಂ ಚ ರುದಂತಂ ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ | 
ವಾರಯಾಮಾಸ ಸಾ ತುಷ್ಟಾ ರುದಂತೀ ಕೃಪಯಾ ಪುನಃ ॥ ೧೯೬ ॥ 


ಹೇ ವತ್ಸ ತಿಷ್ಠ ಮಾ ಗೆಚ್ಛ ಕ್ವ ಯಾಸೀಕಿ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಚೆ ತತ್ಸಶ್ಹಾಜ್ಹ ಗಾಮ ಸಾಚ ವಿಸ್ಮಿತಾ I ೧೯೭ | 


ಗೋಪ್ಯಶ್ಲ ರುರುದುಃ ಸರ್ವಾ ಗೋಪಾಶ್ಚೇತಿ ಸುದು8ಖತಾಃ | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ರಾಧಿಕಾ ಚಾಪಿ ತತ್ಪಶ್ಹಾಜ್ಬೋಧಿತಾ ಮಯಾ ll ೧೯೮ I 


ಆಯಾಸ್ಯತಿ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೇನ ಕೃತ್ವಾ ಶಾಸಸ್ಯ ಪಾಲನಂ | 
ಸುದಾಮ ಮಿಹಾಗಚ್ಛೇತ್ಯುವಾಚ ಸಾ ನಿವಾರಿತಾ i oe [i 


ಗೋಲೋಕಸ್ಯ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೇನ ಚೈಕಮನ್ವಂತೆರಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಜಗತಾಂ ಧಾತರಿತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೦೦ | 


೧೯೬. ಕೂಡಲೇ ಸುದಾಮನು ನನಗೆ ನಸ ರಾಧೆಯನ್ನು ಶಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ರಾಧೆಯು ಶಾಂತ 
ಮನಸ್ಸಳಾಗಿ. ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಡವೆಂದು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ತಡೆದಳು. 


೧೯೭. ಆದರೂ ಅವನು ಮೌನವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಚ ವತ್ಸ. 
ಸುದಾಮನೇ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಬೇಡ, ಬೇಡ. ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ನಿಸ್ಕಿತಳಾದ ರಾಥೆಯೂ ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೊರಟಳು. 


೧೯೮. ಈ ಅನರ್ಥವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ವೈಸೆಗೊಂಡರು. ಮಃಖಿತಳಾದೆ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಸಮಾಧಾನ 


೧೯೯. « ಸುದಾಮನು ಶಾಸವಚನವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಕೆ ಕ್ಲಿಸ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವನು, ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು,” ಎಂದು ರಾಧೆಗೆ ಹೇಳಿಜಿನು. 


೨೦೦... ಗೋಲೋಕದ ಅರೆಕ್ಷಣವು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮನ್ರಂತರ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ನಾನಾಡಿದ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಏವ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ಪುನಸ್ತತ್ರೈನ ಯಾಸ್ಯತಿ | 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠ್ಕೋ ಯೋಗೀಶಃ ಸರ್ವಮಾಯಾನಿಶಾರದಃ | ೨೦೧ ॥ 


ಮಮ ಶೂಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛತೆ ಭಾರತೆಂ | 
ಶಿವಃ ಕರೋತು ಸಂಹಾರಂ ಮಮ ಶೂಲೇನ ರಕ್ಷಸಃ I ೨೦೨ || 


ಮಮೈವ ಕವಚಂ ಕಂಠೇ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಂ | 
ಬಿಭರ್ತಿ ದಾನವಃ ಶಶ್ಚತ್ಸಂಸಾರನಿಜಯಾ ತತಃ ॥ ೨೦೩ ॥ 


ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಸಿತೇ ಕಂಠೇ ನ ಕೋಪಿ ಹಿಂಸಿತುಂ ಸಮಃ! 
ತದ್ಯಾಂಚಾಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿಪ್ರರೂಪೋಹಮೇವ ಚೆ ॥ ೨೦೪ ॥ 


ಸತೀತೃಭಂಗಸ್ತತ್ಸೆ ತ್ನಾ ಯತ್ರ ಕಾಲೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತತ್ರೈವ ಕಾಲೇ ತನ್ಮೃತ್ಯುರಿತಿ ದತ್ತೋ ವರಸ್ತ್ಯಯಾ || ೨೦೫ ॥ 


೨೦೧. ಆದುದರಿಂದೆ "ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಯೋಗಿಶ್ರೀಷ್ಠ ನೂ, ಮಹಾ 
ಬಲಿಷ್ಠ ನೂ, ಸಕಲ ಮಾಯ: ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಶಂಖಚೂಡನು ಪುನಃ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೇ ಹಂಕಿರುಗುವನು. 

೨೦೨. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಭಾರತಕ್ಲೆ ಹೋಗಿ. ಶಿವನು ನನ್ನ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲಿ. 

೨೦೩. ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಸರ್ವಮಂಗಳಕರವಾದ ನನ್ನ ಕವಚವನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಖೆಶೀಲ 
ನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. 


೨೦೪. ಆ ಕವಚವು ಅವನ ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಯಾರೂ 
ಂಸಿಸಲಾರರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಆ ಕವಚವನ್ನು 


8° 
2 


೨೦೫ ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ಪತ್ನಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವು ಯಾವಾಗ ಭಂಗಗೊಳ್ಳು, 
ವ್ರುಥೋ, ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಕಾಲವೆಂದು ನೀನೇ ಶಾಪಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತತ್ಸತ್ನ್ಯಾಶ್ಹೋದರೇ ವೀರ್ಯಮರ್ಪಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶಿಶ್ಚಿ ತೆಂ | 
೪೨ ೪೨ 


ತತ್ಕೃಣೇನೈನ ತೆನ್ಮೃ ತ್ಯುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ನೆ ಸಂಶಯೆಃ ೨೦೬ | 
ಪಶ್ಚಾತ್ಸಾ ದೇಹಮುತ್ಸೃ ಜ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಾ ಮಮ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥೋ ದದೌ ಶೂಲಂ ಹೆರಾಯ ಚ ॥ ೨೦೭ !! 


ಶೂಲಂ ದತ್ವಾ ಯಯ್‌ೌ ಶೀಘ್ರಂ ಹರಿರಭ್ಯಂತರಂ ಮುದಾ | 
ಭಾರತಂ ಚೆ ಯೆಯುರೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೨೦೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ತುಲಸ್ಕುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಷೋಡಕೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


೨೦೬. ಆದಕಾರಣ ಅವನ ಪತ್ತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಅವಳ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸುವೆನು. ಆ ಕೂಡಲೇ ಅವನಿಗೆ ಮರಣ 
ಸಂಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


3೦೭... ಅನಂತರ ಅವನ ಪಶ್ಲಿಯು ದೇಹತ್ಯಾಗವಾಡಿ ನನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗುವಳು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜಗದೊಡೆಯನಾದೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಶಿವನಿಗೆ 
ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೨೦೮. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನಾಲಯ:ಕ್ವೆ ತೆರಳಿದನು. ಇತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾರತಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತೆರಳಿದರು. 


ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಪ್ರಕ್ಕ ತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ತುಲಸಿ 
ಉಪಾಖ್ಣಾನವೆಂಬ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎಎಪಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹದಿನಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 





ರಾಧಾಮಂತ್ರೋಸದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ ತುಳಸಿಯು ಅದನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಪುಷ್ಪ 
ಶಯನದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದಳು. ಆಗ ಮನ್ಮಥನ ಪಂಚಬಾಣಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ವಿರಹ 
ತಾಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಳು. ಕಾಂತವಿರಹಿತಳಾದ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಹಿತವಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಅಹಿತವಾದುವು. ರಾಧೆಯ ಶಾಸಕ್ಟೊಳಗಾದ ಶಂಖಚೂಡನೂ 
ಕೂಡ ದಾನವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ತುಳಸಿಯನ್ನು ವರಿಸಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸಿ, ಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ, ತುಳಸಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನ ಸುಂದರ 
ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ತುಳಸಿಯು ಮೋಹಗೊಂಡರೂ, ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿದಳು. 
ಆಕೆಯ ನಿರುಪಮ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಾತುರನಾದ ಶಂಖಚೂಡನು 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸರೆಸಸಲ್ಲಾಸಗಳಿಗೆ ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ತುಳಸಿಯು, ಉತ್ತಮ 
ಪುರುಷನು ಏಕಾಕಿನಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವುದುಚಿತವಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಪರಪುರುಷನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕುಲಟಿಯರೆಂದೂ, ಸ್ತ್ರೀಯ ಬಾಹ್ಯ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಪುರುಷನು ಎಂದಿಗೂ ಮರಳಾಗಬಾರದೆಂದೂ ಹೇಳಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಶಂಖಚೂಡನು, " ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ ಮತ್ತು ಕೃತ್ಯಾಸ್ತರೂಪಿಣಿಯರೆಂದು ಎರಡು 
ಬಗೆಯುಂಟು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪಂಚವಿಧ ದೇವಿಯರೂ, ಪ್ರಕೃಕಿಯ ಅಂಶದಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿದವರೂ ವಾಸ್ತವ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯರು. ದೇವವೇಶ್ಯಿಯರೂ, ಕುಲಟಿಯರೂ. 
ಕೃತ್ಯಾಸ್ವರೂಪಿಣಿಯರು. ಇದನ್ನರಿತ ಮಾನವನು ವಾಸ್ತವರೂಪಿಣಿಯರನ್ನು 
ವರಿಸುವನು' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಶಂಖೆಖೂಡನ ಮಾತಿಗೆ ಸೋತ ತುಳಸಿಯು, 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಜಿತನಾದ ಸ್ರರುಷನೆ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಳು. ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವರಿಬ್ಬರ ಪೂರ್ವವೃ ತ್ತಾಂತವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿ, ಇಬ್ಬರೂ ಗಾಂಧರ್ವಕ್ರಮದಿಂದ ವಿವಾಹಿತರಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಶಾಪಾವಸಾನ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಬೇಕೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಶಂಖಚೂಡನು ತುಳಸಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಮಾಡಿ ಅವಳೂಡನೆ 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾನಿಹಾರಿಂರಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ, ಜೀವದಾನವರಾಕ್ಷಸರನ್ನೈಲ್ಲ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ರಾಜ್ಯ 
ನಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಅಧಿಕಾರಚ್ಯುತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ 
ಮರೆಹೋಗಲು, "ನಾನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಶಂಖಚೂಡನ ವೈಷ್ಣವ 
ಕವಚವನ್ನು ಬೇಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಲ್ಲದೆ ಅವನಪತ್ಲಿಯ ವಾಶಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು 
ಭಂಗಗೊಳಿಸುವೆನು. ಅನಂತರ ಶಿವನು ಶೂಲಾಂನುಧದಿಂದ ಆನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು 
ಸ:ಲಭವಾಗುವುದು.' ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬೀಳ್ಳೊಟ್ಟನು. 
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ನ್ನ 
—ll ಓಂ ॥. 





| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ 


ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





ಸಪ್ತದಶೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ || 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿವಂ ಸಂನಿಯೋಜ್ಯ ಸಂಹಾರೇ ದಾನವಸ್ಯ ಚ! 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ತೂರ್ಣಂ ಯಥಾ ಸ್ಥಾನಂ ಮಹಾಮುನೇ ಗಂಗ 


ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದೀತೀರೇ ವಟಿಮೂಲೇ ಮನೋಹರೇ | 
ತತ್ರ ತಸೌ ಮಹಾದೇವೋ ದೇವನಿಸ್ತಾರಹೇತವೇ ॥೨॥ 
ಛಿ fod) 


ಸೂತಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುಸ್ಪದಂತಂ ಗಂಧರ್ವೇಶ್ವರಮಿಪ್ಸಿತಂ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಶಂಖಚೂಡಾಂತಿಕಂ ಮುದಾ hal 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿ :--ದಾನವನಾದ ಶಂಖಚೂಡನ ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ 
ಶಿವನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ನಿವಾಸ: ನಕ್ಕೆ 
ಹಿಂಕಿರುಗಿದನು. 


೨. ಇತ್ತ ಮಹಾದೀವನು ಚೆಂಬೆ ಬ್ರಭಾಗಾನದೀಶೀರದ ವಟವೃಕ್ಷ ಫದ ಕೆಳಗೆ 
ನಿಂತು ದೇವತೆಗಳ ಕಷ್ಟ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಚೌತಿಸುತ್ತಿ ದನು. 


೩. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ತ 
ಆದ ಪ್ರುಷ ಸೈ ದಂತನನ್ನು ಶಂಖಚೂಡನ 
i ಹೇಳಲು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


ನೆ ಪಾತ ತ್ರನೂ, ಗಂಧರ್ವಶ್ರೆ (ಷ್ಠ ನೂ 


ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿ 
ಸಮಾಪ ಪಕ್ಕೆ ಹೆ ಗಿ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ನದ ವಾಗಿರೆ 
ಇ ಆ 


ಆಧಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಚೇಶ್ವರಾಜ್ಞಯಾ ಶೀಘ್ರಂ ಯಯೌ ತನ್ನಗರಂ ವರಂ | 
ಮಹೇಂದ್ರನಗರೋತ್ಯ ೃಸ್ಟಂ ಕುಬೇರಭವನಾಧಿಕಂ ॥೪॥ 


ಸಂಚಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ತದ್ವಿಗುಣಂ ಮುನೇ! 
ಸ್ಫಟಿಕಾಕಾರಮಣಿಭಿಸ್ಸಮಂತಾತ್ಸರಿವೇಷ್ಟಿತೆಂ | 
ಸಪ್ತಭಿಃ ಪೆರಿಖಾಭಿಶ್ಲೆ ದುರ್ಗಮಾಭಿಃ ಸಮಸ್ವಿತಂ 1 ೫॥ 


ಜ್ವಲದಗ್ನಿ ನಿಭೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಶೋಭಿತಂ ರತ್ನ ಕೋಟಭಿಃ ! 
ಯುಕ್ತಂ ಚ ವೀಥಿಶತಕೈರ್ಮಣಿನೇದಿಸಮನ್ನಿತೈಃ la |! 


ಪರಿತೋ ವಣಿಜಾಂ ಸಂಘೈರ್ನಾನಾವಸ್ತುವಿರಾಜಿತೈಃ! 
ಸಿಂದೂರಾಕಾರಮಣಿಭಿರ್ನಿರ್ಮಿತೈಶ್ಚ ವಿಚಿತ್ರಿತೈಃ Hah 


೪. ಆ ಪುಷ್ಟದಂತನು ಈಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಶಂಖಚೂಡೆನ ನಿವಾಸ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅದು ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಗೂ, ಕುಬೇರನ ಅಲಕಾನಗರಿಗೂ 
ನಿಗಿಲಾದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಶೋಭಿಸುಕ್ತಿತ್ತು. 


೫-೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಆ ನಗರಿಯು ಐದು ಯೋಜನ ವಿಸ್ಮೀರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ, ಹತ್ತು ಯೋಜನ ದೀರ್ಫವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದೆದಲ್ಲದೆ ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ಪಟಕ 
ಮಣಿಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಪಟ್ಟಣದ ಸುತ್ತಲೂ ದಾಟಲಾಗದ ಏಳು 
ಕಂದಕಗಳಿದ್ದವು. ಅಗ್ಲಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಜಗಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ನಗರದ ರಾಜಬೀದಿಗಳು 


(6 


೭. ವರ್ತಕರು ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಸಣ್ಯವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂಗಡಿಬಿ:ದಿಗಳೆಲ್ಲ ಸಿಂಧೂರವರ್ಣದ ಮಣಿಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಚಿತ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದ ಫು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಭೂಷಿತಂ ಭೂಷಿತೈರ್ದಿವ್ಯೈರಾಶ್ರಮೈಃ ಶತಕೋಬಭಿಃ ! 
ಗತ್ವಾ ದದರ್ಶ ತನ್ಮಥೈೇ ಶಂಖ ಚೊಡಾಲಯೆಂ ವರಂ lll 


ಅತೀವ ವಲಯಾಕಾರಂ ಯಥಾ ಪೂರ್ಣೇಂದುಮಂಡಲಂ | 
ಜ್ವಲದಗ್ನಿ ಶಿಖಾಭಿಶ್ಚ ಪರಿಖಾಭಿಶ್ಚತಸೃಭಿಃ lel 


ಸುದುರ್ಗಮಂ ಚೆ ಶತ್ರೂಣಾಮನ್ಯೇಷಾಂ ಸುಗಮಂ ಸುಖಂ | 
ಅತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ಗಗನಸ್ಸರ್ಶಮಣಿಪ್ರಾಚೀರನೇಷ್ಟಿತಂ 1 ೧೦॥ 


ರಾಜಿತಂ ದ್ವಾದಶದ್ವಾರೈರ್ವ್ಯಾ ರಪಾಲಸಮಸ್ವಿತೈಃ [ 
ರತ್ನ ಕೃತ್ರಿಮಪದ್ಮಾಢ್ಯೆ a ರತ್ನದರ್ಪಬಭೂಸಿತ್ಯಃ ॥ ೧೧ fi 


ಮಣೀಂದ್ರಸಾರಬಖಚಿತೈಃ ಶೋಭಿತಂ ಲಕ್ಷಮಂಡದಿರೈಃ | 
ಶೋಭಿತಂ ರತ್ನ ಸೋಷಾನೈ ರತ್ನಸ್ತಂಭವಿರಾಜಿತೈಃ ॥ ೧೨॥ 


ಲೆ. ದಿವ್ಯವಾದ ನೂರಾರು ಮಂದಿರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವೆರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮಧ್ಯೆ 
ಮನೋಕ್‌ರವಾಗಿರುವ ಆ ಶಂಖಚೂಡನ ದಿವ್ಯಮಂದಿರವನ್ನು ಪುಸ್ಪದಂತನು 
ನೋಡಿದನು. 


೯-೧೨. ಆ ನಗರವು ಚಂದ್ರನ ಪೂರ್ಣಬಿಂಬದಂತೆ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿಯೂ 
ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆ ಮತ್ತು ನಾಲು ಕಂದಕಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿಯೂ, ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ 
ದುರ್ಗಮವೂ ಇತರರಿಗೆ ಸುಗಮವೂ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದುದರಿಂದ ಗಗನಸ್ಪರ್ಶಿಯೂ 
ಆದ ಮಣಿಗೋಪುರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿಯೂ, ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿರುವ ದ್ವಾದಶ 
ದ್ವಾರೆಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿತವಾಗಿಯೂ, ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ರತ್ನ ಕಮಲ ಮತ್ತು ರತ್ತ್ನಗನ್ನಡಿ 
ಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತಮಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷಮಂದಿರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿಯೂ, ರತ್ವಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲೂ. 
ರತ್ತಸ್ತಂಭಗಳಿಂದಲೂ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ನಚಿತ್ರಕಪಾಟಾದ್ಯೈಃ ಸದ್ರತ್ನ ಕಲಶಾಸ್ಟಿತೈಃ | 
ರತ್ನೇಂದ್ರಚಿತ್ರರಾಜೀಭಿಃ ಸುದೀಪ್ತಾಭಿರ್ವಿರಾಜಿತ್ರೆ Il ೧೩ ॥ 


ಪರಿತೋ ರೆಕ್ಷಿತೆಂ ಶಶ್ವದ್ದಾನೆವೈಃ ಶತಕೋಟಬಟಭಿಃ | 
ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಧಾರಿಭಿಃ ಶೊರೈರ್ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸುಂದರೈಶ್ಚ ಸುವೇಷೈಶ್ಚ ನಾನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತೈಃ | 
ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ರ್ವಾ ಪುಷ್ಪದಂಶೋಷಿ ವರದ್ವಾರಂ ದದರ್ಶ ಸಃ ೧೫ ll 


ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ಪುರುಷಂ ಶೂಲಹೆಸ್ತಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಂ 
ಕಿಸ್ಮಂತಂ ಪಿಂಗಲಾಕ್ಷಂ ಚೆ ತಾಮ್ರವರ್ಣಂ ಭಯೆಂಕರಂ ॥ ೧೬ |! 


ಕಥೆಯಾಮಾಸ ವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಜಗಾಮ ತೆದನುಜ್ಞಯಾ | 
ಅತಿಕ್ರಮ್ಯ ನವದ್ವಾರಂ ಜಗಾಮಾಭ್ಯಂತರೆಂ ಪುರಂ | ೧೭ ॥ 


೧೩. ರೆತ್ನೆಖಚಿತವಾದ ಬಾಗಿಲಿನ ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ರತ್ನ ಕಲಶಗಳನ್ರ್ಟಿ ಟ್ಟಿ ದ್ದರು. ಮಿರುಗುಟ್ಟುವ,ರತ್ತ ಗಳಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಮಂದಿರವು 
ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೧೪. ಆ ಮಂದಿರದ ಸುತ್ತಲೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳೂ, ದಿವ್ನಸ್ಸಧಾರಿಗಳೂ 
ಎಂ ಅ 


ಆದೆ ನೂರುಕೋಟದಾನವರು ನಿರಂತರವಾದ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುಕ್ತಿದ್ದರು. 
೧೫. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸುಂದರರೂ ಸುವೇಷಭೂಷಿತರೂ ಮನೋಹರರೂ 


ಆಗಿದ್ದರು. ಪುಸ್ಪದಂತನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 


೧೬-೧೭. ಅಲ್ಲಿ ಅಕಿಕೆಂಪಾದ ದೇಹಕಾಂಕಿಯಿಂದಲೂ, ಹೊಂಬಣ್ಣವಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿರುವ ಶೊೂಲಾಯುಧದಿಂದಲೂ, ಭಖಯಂಕರವಾಗಿರುವ 
ದ್ವಾರಪಾಲಕನಿಗೆ ಪುಸ್ಪದಂತನು ತಾನು ಬಂದಿರುವ ಉದ್ದಿಶ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು: 
ಕೂಡಲೇ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ಸ್ಮಿತಮುಖನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಯೆನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಪ್ರಷ್ಟದಂತನು ನವದ್ವಾರಗಳನ್ನು ದಾಟ ಮಂದಿರದ ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
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ವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ನ ಕೈಶ್ಲಿದ್ವಾರಿಕೋ ದೊತೋ ದೂತರೂಪೇಣ ತಸ್ಯ ಚೆ ॥ 
ಗೆತ್ವಾ ಸೋಭ್ಯಂಶರಂ ದ್ವಾರಂ ದ್ವಾರಪಾಲಮುವಾಚ ಹೆ ॥ ೧ರ H 


ರಣಸ್ಯ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಂ ನಿಜ್ಞಾಪಯಿತುಮಾಶ್ವರೆಂ | 
ಸ ಚ ತಂ ಕಥಯಿತ್ವಾ ಚೆ ದೂತಂ ಗಂತುಮುವಾಚ ಹ Hoel 


ಸ ಗತ್ವಾ ಶಂಖಚೂಡಂ ತಂ ದದರ್ಶ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಸಭಾಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥ ೦ ಸ್ವರ್ಣಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿ ತಂ 1 ೨೦ 


ಮಣೀಂದ್ರಖಚಿತಂ ಚಿತ್ರಂ ರತ್ನದಂಡಸಮಸ್ವಿತಂ | 
ರತ್ನಕೃತ್ರಿಮಸುಷ್ಟೈೈಶ್ತ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಶೋಭಿತಂ ಸದಾ ॥ ೨೧ ॥ 


fe ಹಸ್ತನಿಧೃತಂ ಸ್ವರ್ಣಛತ್ರಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಸೇನಿತಂ ಷಾರ್ಷದಗಣೈರ್ವ್ಯಜನೈಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕ್ಕೆ $ ॥ ೨೨ i 


೧೮. ಪುಷ್ಪದಂತನು ದೂತನ ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಯಾವ ದ್ವಾರರಕ್ಷ 
ಕರೂ ಅವನನ್ನು. ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಒಳಬಾಗಿಲಿನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಅವನು ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಿಗೆ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 


೧೯. ಎಲ್ಫೆ ದ್ದಾ ್ರರರಕ್ಷಕನೇ, ಈಶ್ವರನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಶಂಖಚೂಡನಿಗೆ ತಿಳಿಸು' ಎನಲು ದ್ವಾರರಕ್ಷಕನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಶಂಖಚೊಡನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಅವನ ಅಪ ನೃಣೆ ಣೆಯಂತೆ ಪುಷ್ಪ ದಂತನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕೆಕೆದೊಯ್ಸ ನು. 


೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪದಂತನು ಸಭಾಮಂಟಪದೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಸ್ಪರ್ಣಸಿಂಹಾಸನ 
ವನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿರುವ ಮನೋಹರ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 


೨೧. ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಆ ಸಭಾಮಂಟಪವು ರತ್ನದಂಡಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನ 
ಸ್ತಂಭಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೃತ್ರಿಮಪುಷ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಶೋಭಿತ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

೨೨. ಭೃತ್ಯನೊಬ್ಬನು ಮನೋಹರವಾದ ಸುವರ್ಣಛತ್ರವೊಂದನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಪಾರ್ಷದರು ರಾಜನಿಗೆ ಕ್ವೇತಚಾಮರಗಳನ್ನೂ, ಬೀಸಣಿಗೆಗಳನ್ನೂ 
ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. 
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ಅಧ್ಕಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುವೇಷಂ ಸುಂದರಂ ರಮ್ಯಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿತೆಂ | 
ಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಂ ಸೂಕ್ಷ ಒಸೆಸ್ತ್ರಂ ಚ ದಧತೆಂ ಮುನೇ ॥ ೨೩॥ 


ದಾನವೇಂದ್ರೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಸುವೇಷಂ ಚೆ ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ | 
ಶತಕೋಟಿಭಿರನ್ಯೈಶ್ಚ ಭ್ರಮದ್ಳಿಶ್ಶಸ್ತ್ರ ಧಾರಿಭಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಏವಂ ಭೂತಂ ಚೆ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುಷ್ಪ ದಂತಃ ಸವಿಸ್ಮಿ ತಃ I 
ಉವಾಚ ರಣವೃತ್ತಾಂತಂ ಯದುಕ್ತಂ ಶೆಂಕರೇಣ ಚೆ | ೨೫ ॥ 


|! ಪುಷ್ಪದಂತ ಉವಾಚೆ ॥| 


ರಾಜೇಂದ್ರ ಶಿನದೂತೋಹಂ ಪುಷ್ಪದಂತೋಭಿಧಃ ಪ್ರಭೋ | 
ಯದುಕ್ತಂ ಶಂಕರೇಣೈವ ತದ್ಭ )ನೀಮಿ ನಿಶಾಮಯ 1 ೨೬ | 


ರಾಜ್ಯಂ ದೇಹಿ ಚ ದೇವಾನಾಮಧಿಕಾರಂ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ದೇವಾಶ್ಚೆ ಶರಣಾಪನ್ನಾ ದೇವೇಶೇ ಶ್ರೀಹೆರೌ ಸರೇ ೨೭ ॥ 


೨೨೩.೨೪, ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆ ದಿವ್ಯ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಪಮಾಲೆ ನ್ನು ಧರಿಸಿ, ನವುರಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ನಾ 
ಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕ್ಕ ತನಾಗಿದ್ದೆನು. ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಮೂರು ಕೋಟಿ ದಾನವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಸುತ್ತುವರಿದಿದ್ದರು. ನೂರು ಕೋಟ ಸೇವಕರು ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲು ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೫ ಈ ರೀತಿ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪುಷ್ಪದೆಂತನು ತಾನು ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳುಹಿದನು 


೨೬. ಪುಷ್ಪದಂತ :--ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೆಂದ್ರನೇ, ನಾನು ಈಶ್ವರನ ದೂತನು. 
ನನ್ನನ್ನು ಪುಷ್ಪದಂತನೆನ್ನು ವರು. ಶಂಕರನು ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವ ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೨೭. ಜೀವತೆಗಳ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಅವರವರ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಕೊಡು. ರಾಜ್ಯಜ್ಯುತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ದತ್ತ್ವಾ ತ್ರಿಶೂಲಂ ಹೆರಿಣಾ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತಃ ಶಿವಃ | 
ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದೀತೀರೆ ವಟಿಮೂಲೇ ತ್ರಿಲೋಚನಃ ೨೮ ॥ 


ನಿಷಯಂ ದೇಹಿ ತೇಷಾಂ ಚೆ ಯುದ್ಧಂ ನಾಕುರು ನಿಶ್ಚಿತಂ | 


ಗತ್ವಾ ವಕ್ಸ್ರ್ಯಾಮಿ 80 ಶಂಭುಂ ತದ್ಭನಾನ್ವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ Il ೨೯॥ 


ದೂತಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಖಚೂಡಃ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಚ ! 
ಪ್ರಭಾತೇ ಹ್ಯಾಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ವಂ ಚ ಗಚ್ಛೇತ್ಯುವಾಚ ಹ h ao ff 


ಸ ಗತ್ವೋವಾಚೆ ತೂರ್ಣಂ ತೆಂ ವಟಿಮೂಲಸ್ಥ ವಿತಾಶ್ವರಂ | 
ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ವಚನಂ ತದೀಯಂ ಯತ್ನರಿಚ್ಛೆದಂ fl a0 


೨೮. ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿನ್ನ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಶಂಕರನು ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯ ತೀರದ ಆಲದಮರದ 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಈಗ ಬಿಡಾರಮಾಡಿರುವನು. 


೨೯. ದೇವತೆಗಳ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅವರಿಗೇ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವೆಯಾ? ಅಥವಾ 
ಶಂಕರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗುವೆಯಾ? ಈಗ ನಾನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ 
ಏನು ಹೇಳಲಿ? ತಿಳಿಸು? 


೩೦. ದೊತನಾಡಿದೆ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಖಚೂಡನು ಮಂದಹಾಸ 
ದಿಂದ " ಈಗ ನೀನು ಹಿಂತಿರುಗು, ನಾನು ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರುವೆನು” 


ಎಂದನು. 


೩೧. ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆ ಪುಷ್ಪದಂತನು ಹಿಂತಿರುಗಿ, ವಟವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿಡಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಶಂಕರನಿಗೆ ಶಂಖಚೂಡನ ನಗರದ ಮನೋಹರತಿ 
ಯನ್ನೂ ಅವನು ಹೇಳಿ ಕೆಳುಹಿಸಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಸ್ಕಂದ ಆಜಗಾಮ ಶಿವಾಂತಿಕಂ | 
ನೀರಭದ್ರಶ್ಹ ನಂದೀ ಚ ಮಹಾಕಾಲಃ ಸುಭದ್ರಕಃ ॥ ೩೨1 


ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಶ್ಹ್ಚ ಬಾಣಶ್ಚ ಪಿಂಗಲಾಸ್ಷೋ ನಿಕಂಪನೆಃ | 
ನಿರೂಪೋ ವಿಕೃತಿಶ್ಚೈವ ಮಣಿಭದ್ರಶ್ಚ ಬಾಷ್ಯಲಃ ll ೩೩ ॥ 


ಕಪಿಲಾಸೋ ದೀರ್ಥದಂಷ್ಟೋ ವಿಕಟಸ್ತಾಮ್ರಲೋಚನಃ | 
ಕಾಲಕಂಠೋ ಬಲೀಭದ್ರಃ ಕಾಲಜಿಹ್ವಃ ಕುಟೀಚರಃ ll ೩೪ !! 


ಬಲೋನ್ಮತ್ತೋ ರಣಶ್ಲಾಘೀ ದುರ್ಜಯೋ ದುರ್ಗಮಸ್ತಥ! 
ಅಷ್ಟೌ ಚ ಭೈರವಾ ರೌದ್ರಾ ರುದ್ರಾಶ್ಚೆ 4ಕಾದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ Il as ॥ 


ವಸವೋ ವಾಸವಾದ್ಯಾಶ್ಲ ಆದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಹುತಾಶನಶ್ಚ ಚಂದ್ರಶೆ ನಿಶ್ರಕರ್ಮಾಶ್ಚಿನೌ ಚ ತೌ I ೩೬॥ 
೪ ೪೦ ವೆ ವ 


ಕುಬೇರಶ್ಲೆ ಯಮಶ್ಞೆ 4ನ ಜಯೆಂತೋ ನಲಕೂಬರಃ 1 
ವಾಯುಶ್ಹ ವರುಣಶ್ಚೈವ ಬುಧೋನೈ ಮಂಗಲಸ್ತಥಾ ॥ ೩೭॥/ 


೩೨. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಶಂಕರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, 
ನಂದಿ, ಮಹಾಕಾಲ, ಸುಭದ್ರ ಮುಂತಾದ ವೀರರೆಲ್ಲ ಬಂದರು. 


೩೩-೩೬. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ. ಬಾಣ, ಪಿಂಗಲಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ವಿಕಂಪನರೂ, 
ವಿರೂಪ, ವಿಕೃತಿ, ಮಣಿಭದ್ರ ಮತ್ತು ಬಾಷ್ಟಲರೂ, ಕಪಿಲಾಕ್ಷದೀರ್ಫದಂಷ್ಟ್ರರೂ, 
ವಿಕಟತಾಮ್ರಲೋಚನರೂ, ಕಾಲಕಂಠಬಲೀಭದ್ರರೂ, ಕಾಲಜಿಹ್ವಕುಹೀಚರರೂ, 
ಬಲೋನ್ಮ ತ್ತ ರಣಶ್ಲಾಘಿಗಳೂ, ದುರ್ಜಯದುರ್ಗಮರೂ, ರೌದ್ರಾಕಾರವುಳ್ಳ ಅಷ್ಟ 
ಭೈರವರೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ, ಚಂದ್ರ, ಅಗಿ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಅಶ್ವಿನೀ 
ಕುಮಾರರೂ, ಶಿವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೩೭-೩೮. ಕುಬೇರ, ಯಮ, ಜಖಯಂತೆ, ನಲಕೂಬರ, ವಾಯು, ವರುಣ, 
ಬುಧ, ಮಂಗಲ, ಧರ್ಮ, ಶನಿ, ಈಶಾನ, ಉಗ್ರದಂಷ್ಟ್ರೆ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 
ಧರ್ಮಶ್ಚ ಶನಿರೀಶಾನಃ ಕಾಮದೇವಶ್ಚ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ | 
ಉಗ್ರದಂಷ್ಟ್ರಾ ಚೋಗ್ರಚಂಡಾಕೋಟ್ಟರೀಕೈಟಭೀ ತಥಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ಸ್ವಯಂ ಶತಭುಜಾದೇನೀ ಭದ್ರಕಾಲೀ ಭಯಂಕರೀ | 
ರತ್ಲೇಂದ್ರರಾಜಖಚಿ ತೆನಿಮಾನೋಪರಿಸಂಸ್ಲಿತಾ Hag 


ರಕ್ಷವಸ್ತ್ರ ಸರೀಧಾನಾ ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಾ | 
ನೃತ್ಯಂತೀ ಚ ಹೆಸಂತೀ ಚ ಗಾಯೆಂತೀ ಸುಸ್ವರಂ ಮುದಾ 1 ೪೦ ॥ 


ಅಭಯಂ ದದತೀ ಭಕ್ತಮಭಯಾ ಸಾ ಭಯಂ ರಿಪುಂ | 
ಬಿಭ್ರತೀ ವಿಕಟಾಂ ಜಿಹ್ವಾಂ ಸುಲೋಲಾಂ ಯೋಜನಾಯತಾಂ 1೪೧॥ 


ಖರ್ಪರಂ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ಗಂಭೀರಂ ಯೋಜನಾಯತಂ | 


ತ್ರಿಶೂಲಂ ಗಗನಸ್ಪರ್ಶಿ ಶಕ್ತಿಂ ಚ ಯೋಜನಾಯೆತಾಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಸರಾ 


ಭದ್ರ 


ಯಾದ ಮನ್ಮಥನೂ, ಉಗ್ರ ಚಂಡಾ, ಕೊಟ್ಟರೀ, ಕೈಟಭೀ, ಶತಭುಜಾ. 
ಳಿ, ಭಯಂಕರಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


ಕ್ರ 
ಕಾ, 

೩೯. ಭುಜಶತಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರಳಾಗಿದ್ದ ಭದ್ರಕಾಳೀದೇವಿಯು ರತ್ನ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 


೪೦. ಕೆಂಪುವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕೆಂಪಾದ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು, 
ಚಂದನಗಂಧವನ್ನು ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಕೆಯು ಸ್ಮಿತವದನ 
ಬಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಸುಸ್ವರದಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದಳು. 


೪೧-೪೩. ಒಂದು ಯೋಜನದೀರ್ಥವೂ, ಅಕಿಚಂಚಲವೂ ಆದ ನಾಲಿಗೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಅಕಿಭಯಂಕರವೂ, ನರ್ತುಳಾಕಾರವ್ರೂ ಯೋಜನದೀರ್ಥವೂ ಆದ 
ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಭಯಂಕರಳಾಗಿದ್ದ ಆ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವಂಶಿರುವ ಕ್ರಿಶೂಲವನ್ನೂ, ಯೋಜನದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಶಕ್ಟ್ಯಾಯುಧವನ್ನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಂಖಂ ಹೆಕ್ರಂ ಗದಾಂ ಪದ್ಮಂ ಶರಾಂಶ್ಚಾಪಂ ಭೆಯೆಂಕರೆಂ | 
ಮುದ್ಧ ರಂ ಮುಶಲಂ ವಜ್ರಂ ಖಡ್ಗಂ ಫೆಲಕಮುಜ್ವಲಂ || a I 


ವೈಷ್ಣ ವಾಸ್ತ್ರಂ ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರಮಾಗ್ಸೇಯಂ ನಾಗಪಾಶಕಂ | 
ನಾರಾಯೆಣಾಸ್ತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ಗಾಂಧರ್ವಂ ಗಾರುಡಂ ತಥಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ಪಾರ್ಜನ್ಯಂ ವೈ ಸಾಶುಪತಂ ಜೃಂಭಣಾಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಪಾರ್ವತಂ | 


ಮಾಹೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರಂ ವಾಯವ್ಯಂ ದಂಡಂ ಸಂಮೋಹನಂ ತಥಾ! 
ನಾನಾವಿಧಾನ್ಯಾಯುಧಾನಿ ದಿನ್ಯಾಸ್ತ್ರಕತಕಂ ಪರಂ Il ೪೫ ॥ 


ಆಗತ್ಯ ತತ್ರ ತಸ್ಥೌ ಸಾ ಯೋಗಿನೀನಾಂ ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ | 
ಸಾರ್ಧಂ ವೈ ಡಾಕಿನೀನಾಂ ಚ ವಿಕಟಾನಾಂ ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಧರಿಸಿ, ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಮುದ್ದೆ ರ, ಮುಸಲ 
ವಜ್ರ, ಖಡ್ಗ ಮತ್ತು ಫಲಕಗಳನ್ನೂ ಹಲವು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. 


೪೪-೪೬. ಅಲ್ಲದೆ ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತ್ರವಾರುಣಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಆಗ್ಕೇಯಾಸ್ಟ್ರ 
ನಾಗಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಪಾಶಾಸ್ತ್ರ, ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ , 
ಗಾಂಧರ್ವಾಸ್ತ್ರ, 
ಕಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಪರ್ವತಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಮಹೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರ, ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು 
ಸಮ್ಮೋಹನಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ನೋಡಲು ಭಯಂಕರಳಾಗಿದ್ದರೂ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಅಭಯದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಮೂರು 
ಕೋಟ ಯೊ.ಗಿನಿಯರೊಡನೆಯೂ, ವಿಕಟರಾದ ಮೂರುಕೋಟ ಡಾಕಿನಿಯರೊಡ 
ನೆಯೂ ಬಂದು ಶಿವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿ ನಿಂತಳು. 


ಇ ತು ಸ್‌ x ಇ ಡಿ 4 
ಗಾರುಡಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಪರ್ಜನ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ. ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರ, ಜೃಂಭ 


361 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಭೂತಪ್ರೇತೆಪಿಶಾಚಾಶ್ಚ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಾಃ | 
ವೇತಾಲಾಶ್ಚೈವ ಯಕ್ಸಾಶ್ಚ ರಾಶಸಾಶ್ಚೈವ ಕಿನ್ನರಾಃ 1 92 


ತಾಭಿಶ್ಲೈವ ಸಹ ಸ್ವಂದಃ ನತ್ವಾ ವೈ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ | 
ಪಿತುಃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಸಭಾಯಾಂ ಚೆ ಸಮುವಾಸ ಭವಾಜ್ಞಯಾ h ೪೮॥ 


ಅಥ ದೂತೇ ಗತೇ ತತ್ರ ಶಂಖಚೂಡಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ ॥ 
ಉವಾಚ ತುಲಸೀಂ ವಾರ್ತಾಂ ಗತ್ವಾಭ್ಯಂತರಮೇವ ಚೆ 1೪೯॥ 


ರಟವಾರ್ತಾಂ ಚೆ ಸಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠಶೋಷ್ಠ ತಾಲುಕಾ [ 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಸಾಧ್ವೀ ಹೃದಯೇನ ವಿಮೂಯೆತೆ ॥ ೫೦ ॥ 


|| ತುಲಸ್ಕುವಾಚೆ || 


ಹೇ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಹೇ ಬಂಧೋ ತಿಷ್ಕ ಮೇ ವಕ್ಷಸಿ ಕ್ಷಣಂ | 
ಹೇ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇನ ರಕ್ಷ ಮೇ ಜೀವನಂ ಕ್ಷಣಂ ॥ mol 


೪೭-೪೮. ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಗಳೊಡನೆಯೂ, ಕೂಷ್ಮಾಂಡಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸ 
ಕೊಡನೆಯೂ, ವೇತಾಲ, ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸ ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರರೊಡನೆಯೂ ಬಂದ 
ಷಣಸ್ಮಖನು ಸರಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 

೪೯, ಇತ್ತ ಪುಪ್ಪದಂತನು ಹೊರಟು ಹೋದಮೇಲೆ ಪ್ರ ತಾನಶಾಲಿಯಾದೆ 
ಶಂಖಚೂಡನು ಮಂದಿರದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತುಳಸಿಗೆ ಯುದ್ಧಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದನು. 

೫೦. ಪತಿಯು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವನೆಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ 


ತುಳಸಿಯು ಒಣಗಿದೆ ಕಂಠತಾಲುಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕೊರಗುತ್ತ, 
ಪಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಮಧುರೆನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದಳು. 


೫೧. ತುಳಸಿ:--ಎಲೈ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪದಕವೇ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃ 
ದೇವನೇ, ಕ್ಷಣಕಾಲ ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದು ನನ್ನ ಜೀವವನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹನೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭುಂಕ್ಷ್ವ ಜನ್ಮ ಸುಭೋಗ್ಯಂ ತದ್ಯದ್ವೈ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತಂ | 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಕ್ಷಣಂ ಕಿಂಚಿಲ್ಲೋಚೆನಾಭ್ಯಾಂ ಪಿಪಾಸಿತಾ ॥ #೨ 


ಆಂಜೋಲಯೆಂತಿ ಪ್ರಾಣಾ ಮೇ ಮನೋದಗ್ಗೆ ಚೆ ಸಂತತಂ 
ದುಸ್ಸಪ್ನೆಂ ಚ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಚಾದೆ (ನ 40% ನಿಶಿ || ೫೩ ॥ 


ತುಲಸೀವಚಿನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ ನೃಷೇಶ್ವರಃ | 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಹಿತಂ ಸತ್ಯಂ ಯೆಥೋಚಿತಂ | ೫೪ ॥ 


|| ಶಂಖಚೊಡ ಉವಾಚ || 


ಕಾಲೇನ ಯೋಜಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಭೋಗನಿಬಂಧನೇ | 
ಶುಭಂ ಹರ್ಷಂ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭಯಂ ಶೋಕಮಮಂಗಲಂ 1 ೫೫॥ 


೫೨. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಲಿ ನಿನಗೆ ಅಭಿಲಸಿತೆವಾದ ಇಹ ಸ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸು. ನಾನೂ ಪಿಪಾಸಿತವಾದ ನನ್ನ ನಯನಾಂಜಲಿಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮುಖದಾವರೆಯ ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುನೆನು. 


೫೩. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಚಂಚಲವಾಗಿವೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕುದಿಯುತ್ತಿದೆ. 
ಇದೇತಕ್ಕೋ ನಾನರಿಯೆ. ಇಂದು ಮುಂಜಾವದಲ್ಲಿ ನಾನು ದುಃಸ್ತನ್ನ ವೊಂದನ್ನು 
ಕಂಡೆನು. 

೫೪. ತುಳಸಿಯಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಶಂಖಚೂಡನು 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ನೀಗಿಕೊಂಡು, ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿತವೂ ಸತ್ಯವೂ 
ಆದ ಕೆಲವು ಮಧುರವಚನಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 

೫೫. ಶಂಖಚೂಡ:-- ಮನುಜನಿಗೆ ಕರ್ಮಬಂಧನವೂ, ಕರ್ಮಫಲಪ್ರಾ 
ಸ್ರಿಯೂ, ಸುಖದುಃಖಗಳೂ, ಶುಭಾಶುಭಗಳೂ, ಭಯಶೋಕಗಳೂ, ಹರ್ಷಾಮರ್ಷ 
ಗಳೊ ಕಾಲನಿಯೆಮದೆಂತೆ ಸಂಭವಿಸುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡ 


ಕಾಲೇ ಭವಂತಿ ವೃಕ್ಷಾಶ್ಚ ಶಾಖಾವಂತಶ್ಚ ಕಾಲತಃ I 
ಕ್ರಮೇಣ ಪುಷ್ಪ ವಂತಶ್ಚ ಫಲವಂತಶ್ಚ ಕಾಲತಃ ॥ ೫೬ (1 


ತೇಷಾಂ ಫಲಾನಿ ಪಕ್ಕಾನಿ ಪ್ರಭವಂತ್ಯೇವ ಕಾಲತಃ | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಫಲಿನಃ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಕಾಲಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಚೆ ॥ se Il 


ಭವಂತಿ ಕಾಲೇ ಭೂತಾನಿ ಕಾಲೇ ಕಾಲಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಚ ! 
ಕಾಲೇ ಭನಂತಿ ವಿಶ್ವಾನಿ ಕಾಲೇ ನಶ್ಯಂತಿ ಸುಂದರಿ ॥ ೫೮ ॥ 


ಸ್ರಷ್ಟಾ ಚ ಕಾಲೇ ಸೃಜತಿ ಪಾತಾ ಪಾತಿ ಚೆ ಕಾಲತಃ | 
ಸಂಹರ್ತಾ ಸಂಹರೇತ್ಕಾಲೇ ಸಂಚೆರಂತಿ ಕ್ರಮೇಣ ತೇ Il ೫೯ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದೀನಾಮಿತಾಶ್ಚರಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ | 
ಸೃಷ್ಟಾ ಪಾತಾ ಚ ಸಂಹರ್ತಾಸ ಕೃತ್ನಾಂಶೇನ ಸರ್ವದಾ | ೬೦ ॥ 


೫೬. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿದ ಬೀಜವು ಕಾಲನಿಯಮದಂಕೆ ಮೊಳೆತು, 
ಕೊಂಬೆಗಳು ಮೂಡಿ, ಮರವಾಗಿ ಫಲಪುಷ್ಪಭರಿತವಾಗುವುದು. 


೫೭. ಅಂತೆಯೇ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಆ ಫಲಗಳು ಸಕ್ತ್ವವಾಗ.ವುವು. 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಲಿತವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಾಲನಿಯಮದೆಂಕೆ ಒಣಗಿಹೋಗುವುವು. 


೫೮. ಜೀವಿಗಳು ಕಾಲಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಅದರ ನಿಯಮದಂತೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ನಿನಾಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ನಿಖಿಲವಿಶ್ಚವೂ ಕಾಲಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 

೫೯. ಕಾಲನಿಯಮಕ್ಕೆ ಬದ ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವನು. 
ನಿಷ್ಣುವು ಪರಿಪಾಲಿಸುವನು. ರುದ್ರನು ಸಂಹರಿಸುವನು. ಕಾಲಫನಿಯೆಮದಂತೆ 
ಅವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. 

೬೦. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವರಿಷ್ಕನೂ, ಪ್ರಕೃ 
ಕಿಯ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕದವನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲರ 
ಕ್‌ ನ್‌ 0. ಣೆ ಹ ಇಚ್‌ 0. 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು, ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತಿಲಯಾದಿ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೆ ಆದಿ 
ಕಾರಣನಾಗಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾ ಯಗ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಲೇ ಸ ಏನ ಪ್ರಕೃತಿಂ ನಿರ್ಮಾಯ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಪ್ರಭುಃ ! 
ನಿರ್ಮಾಯ ಪ್ರಾಕೃತಾನ್ಸರ್ನಾನ್ಹಿಶ್ಚಸ್ಥಾ ಂಶ್ಲೆ ಚರಾಚರ್ರಾ 1 ೬೧॥ 


ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಪರ್ಯಂತಂರ ಸರ್ವಂ ಕೃತ್ರಿಮನೇವ ಚೆ | 
ಪ್ರವದಂತಿ ಚ ಕಾಲೇನ ನಶ್ಯತ್ಯಪಿಹಿ ನೆಶ್ವರಂ ॥ ೬೨ ॥ 


ಭಜ ಸತ್ಯಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ರಾಧೇಶಂ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಸೆರಂ | 
ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಸರ್ವಾತ್ಮಾನೆಂ ತೆಮಾಶ್ವರೆಂ Hl ೬4 


ಜಲಂ ಜಲೇನ ಸೈ ಜತಿ ಜಲಂ ಪಾತಿ ಜಲೇನ ಯಃ | 
ಹರೇಜ್ಜಲಂ ಜಲೇನೈವ ತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಭಜಸಂತತಂ ॥ ೬೪॥ 


ಯೆಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ವಾತಿ ವಾತಃ ಶೀಘ್ರಗಾವಿತಾ ಚ ಸಂತತಂ! 
ಯೆಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಚೆ ತಪನಸ್ತಪಯತ್ಯೇವ ಯಥಾಕ್ಷಣಂ Il ೬೫ || 





ಅಲ್‌ ೬ 
ಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿ, ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಾಕೃತವಿಶ್ವವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಕಾಲ 


ಬಂದಾಗ ನಾಶಗೊಳಿಸುವನು. 


೬೧. ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಾತ್ರಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ 


೬೨. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಗರಿಯ ವರೆಗಿರುವ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ 
ಕೃಕ್ರಿಮ ಮತ್ತು ನಶ್ಚರವಾದರೂ ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅದು ಗೋಚರವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೬೩. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ತುಳಸಿಯೇ, ರಾಧಾಸಕಿಯೂ, ಸುರೇಶ್ವರನೂ, 
ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ, ಸತ್ಯೃಸ್ವರೂಪನೂ, ಅನಾದ್ಯನೆಂತನೂ, ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನೂ ಆದೆ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿಸು. 

೬೪. ಯಾರು ನೀರಿನಿಂದಲೇ ನೀರನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ, ನೀರಿನಿಂದಲೇ ನೀರನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿ, ನೀರಿನಿಂದಲೇ ನೀರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವನೋ ಅಂಥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಭಜಿಸು. 

೬೫-೬೬. ಯಾರ ಅನುಜ್ಞೆಯಂತೆ ವಾಯುವು ಸರ್ವದಾ ಸಂಚಾರಶೀಲನೂ 
ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಯೂ ಆಗಿರುವನೋ, ಯಾರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಎಡಬಿಡದೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 
ಯಥಾಕ್ಷಣಂ ವರ್ಷತೀಂದ್ರೋ ಮ ಿತ್ಯುತ್ತೆ ರತಿ ಜಂತುಷು | 
ಯೆಥಾಕ್ಷಣಂ ದಹತ್ಯಗ್ನಿಶ್ಚ ಂದ್ರೋ ಭ್ರೈಮತಿ ಭೀತವಶ್‌ | ೬೬ ll 


ಮೃ ತ್ಯೋರ್ಮೂಲಂ ಕಾಲಮೂಲಂ ಯಮಸ್ಕ ಚ ಯೆಮಂ ಪರಂ | 
ಸ ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ಸ್ಪಷ್ಟು ರಪಿ ಚೆ ಪಾತು ಪಾಲಕಮೇವ ಚೆ | ೬೭ ll 


ಸಂಹರ್ಶಾರಂ ಚ ಸಂಹರ್ತುಸ್ತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ | 
ಕೋ ಬಂಧುಶ್ಚೈವ ಕೇಷಾಂ ವಾ ಸರ್ವಬಂದುಂ ಭಜ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೬೮॥ 


ಅಹಂ ಕೋವಾತ್ವಂ ಚೆ ಕಾನಾ ವಿಧಿನಾ ಯೋಜಿತಃ ಪುರಾ | 
ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕರ್ಮಣಾ ಚ ಪುನಸ್ತೇನ ನಿಯೋಜಿತಃ Hal 


ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಬೆಳಗುವನೋ, ಇಂದ್ರನು ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಮಳೆ 

ಗರೆಯುವನೋ, ಅಗ್ನಿದೇವನು ದಹನಮಾಡುವನೋ, ಚಂದ್ರನು ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 

ಮಾಡುವನೋ, ಮೃ ತ್ಯುದೇವತೆಯು ಸಕಲಜೀವಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುವಳೋ 
ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಜಿಸು 


೬೭-೬೮. ಕಾಲಕಾಲನೂ, ಮೃ ) ತ್ಯುಂಜಯನೊ, ಜಗತ್ತಿನ ಸೃ ಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿ ಕಿ 
ಲಯೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾದೆ ಬ ಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವ ರರ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ಸಟ ಮೂಲ 
ಕಾರಣನೂ, ಆದ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನುಳಿದು ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೂ ಬಂಧುಗಳಿಲ್ಲ. ಆದ 
ಕಾರಣ ಸಕಲರ ಬಂಧುವಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಜಿಸು. 


೬೯. ನೀನಾರು? ನಾನಾರು? ಆದರೂ ವಿಧಿನಿಯಮದಂತೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಕರ್ಮವು ಸಮೆದ ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಯೋಗವು 
ಸಿದ್ದವಾದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅಜ್ಞಾನೀ ಕಾತರಃ ಶೋಕೇ ವಿಪತ್ತಾ ಚನ ಪಂಡಿತಃ! 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭ್ರಮತ್ಯೇವ ಚಕ್ರನೇಮಿಕ್ರಮೇಣ ಚೆ ! ೭೦॥ 


ನಾರಾಯೆಣಂ ತೆಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಕಾಂತೆಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ತಪಃ ಕೃತಂ ಯೆದರ್ಥೇ ಚ ಪುರಾ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮೇ | ೭೧॥ 


ಮಯಾ ತ್ವಂ ತಪಸಾ ಲಬ್ಧಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ನರೇಣ ಹಿ | 


ಹರೇರರ್ಥೇ ತನ ತಪೋ ಹರಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಕಾಮಿನೀ Wl ೭೨ 


ವೃಂದಾವನೇ ಚೆ ಗೋವಿಂದಂ ಗೋಲೋಕೇ ತ್ವಂ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ | 


ಅಹಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತಲ್ಲೋಕಂ ತನುಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ದಾನವೀಂ al 


೭೦. ಕಷ್ಕನಿಷ್ಕೂರಗಳು ಒದಗಿದಾದ ಅಜ್ಞನು ದುಃಖಿತೆನಾಗುವನೇ 
ಹೊರತು ಪಂಡಿತನು ದುಃಖಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಖದುಃಖಗಳು ಚಕ್ರಧಾರೆಯಂತೆ 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಳಸಿ ಬರುವುವು. 


೭೧. ಆದಕಾರಣ ಯಾರನ್ನು ಹೊಂದೆಲೋಸುಗ ನೀನು ಹಿಂದೆ ಬದರಿಕಾ 
ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದೆಯೋ, ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ನಿನ್ನ ಸಕಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೭೨. ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರೆದಂತೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆಜಿನು. ನೀನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನ್ಲೇ ಹೊಂದುವೆ. 


೭೩. ಗೋಲೋಕದ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿರುವ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ನೀನು 
ಭಜಿಸು. ನಾನು ಈ ದಾನವದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತತ್ರ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಮಾಂ ತ್ವಂ ಚೆ ತ್ವಾಂ ಚೆ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಾವಿತ ಸಂತತಂ | 
ಅಗಮಂ ರಾಧಿಕಾಶಾಪಾದ್ಭಾ ರತಂ ಚ ಸುದುರ್ಲಭಂ Hl av ll 


ಸುನರ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತತ್ರೈವ ಕಃ ಶೋಕೋ ಮೇ ಶ್ರುಣು ಪ್ರಿಯೇ | 
ತ್ವಂ ಹಿ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ದಿನ್ಯರೂಪಂ ವಿಧಾಯೆ ಚ Has ॥ 


ತತ್ಯಾಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಹರಿಂ ಮಾ ಕಾಂತೇ ಕಾತೆರಾ ಭನ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ದಿನಾಂತೇ ಚೆ ತೆಯಾಸಾರ್ಧಂ ಮನೋಹರೇ ॥ ೭೩೬! 


ಸುಷ್ವಾಪೆ ಶೋಭನೇ ತಲ್ಲೇ ಪುಷ್ಪ ಚಂದನಚರ್ಚಿತೇ। 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಿಭನೇ ಚಚಾರ ರತ್ನಮಂದಿರೇ eel 


ರತ್ನಪ್ರದೀಪಸಂಯುಕ್ತೇ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಂದರೀಂ | 
ನಿನಾಯೆ ರಜನೀಂ ರಾಜಾ ಕ್ರೀಡಾಕೌತುಕಮಂಗಲೈಃ Il 26 ॥ 


೭೪. ಅಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸರ್ವದಾ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ದರ್ಶನಸುಖವನ್ನು ಸಡೆಯು 
ಕ್ರಿರಬಹುದು. ನಾನು ರಾಧೆಯ ಶಾಸದಿಂದ ಸುದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ 
ಬರಬೇಕಾಯಿತು. 


೭೫-೭೭. ನಾನು ಸುನಃ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂಕಿರುಗುವುದರಿಂದ ದುಃಖಪಡ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ನೀನೂ ಸಹ ಈ ಪ್ರಾಕೃತದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯರೂನಧಾರಿಣಿ 
ಯಾಗಿ ಕಾಲನಿಯಮದಂತೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ವ್ಯಥೆಸಡ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಶಂಖಚೂಡನು ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತಲೂ 
ತುಳಸಿದೇನಿಯೊಡನೆ ಪ್ರಷ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಸವಡಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ರತ್ತ ಮಂದಿರದ 
ನಿವಿಧವೈಭವವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


೭೮. ರತ್ನಪ್ರದೀನಗಳಿಂದ ದೀಪ್ತವಾದ ಶಯನಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯಾದ 
ತುಳಸಿಯೊಡಗೂಡಿ ನಾನಾವಿಧ ರತಿಕ್ರೀಡೆಗಳಿಂದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದನು. 
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ಅಧ್ಕಾಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣಾ ಸಕ್ಸಸಿ ಕಾಂತಾಂ ತಾಂ ರುದಂತೀಮತಿದುಃಖಿತಾಂ | 
ಕ್ಕಕೋದರೀಂ ನಿರಾಹಾರಾಂ ನಿಮಗ್ನಾಂ ಶೋಕಸಾಗರೇ 1೭೯॥ 


ಪುನಸ್ತಾಂ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೇನ ಬೋಧವಿತ್‌ । 
ಪುರಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಯದ್ದತ್ತೆ ೦ ಭಾಂಡೀರೇ ತತ್ವಮುತ್ತಮಂ ॥ eo ll 


ಸಚ ತಸ್ಯೈ ದದೌ ತಚ್ಚ ಸರ್ವಶೋಕಹರಂ ಪರಂ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾ ದೇವೀ ಪ ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಕ್ಷಣಾ ॥ ೮೧ ॥ 


ಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಹರ್ಷೇಣ ಸರ್ವಂ ಮತ್ವಾತಿನಶ್ವರಂ | 
ತೌ ದಂಪತೀ ಚೆ ಕ್ರೀಡಾರ್ಕೌ ನಿಮಗ್ಗೌ ಸುಖಸಾಗರೇ Il ೮೨ ll 


ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೌ ಮೂರ್ಛಿತೌ ನಿರ್ಜನೇ ಮುನೇ! 
ಅಂಗೆಪ್ರತ್ಯಂಗಸಂಯುಕ್ಕಾ ಸುಪ್ರೀತಾ ತೌ ಸುರತೋತ್ಸುಕ್‌ ॥ ೮೩॥ 


೭೯-೮೦. ನಿರಾಹಾರಳೂ, ಕೃ ಶೋದರಿಯೂ, ಶೋಕಸಾಗರನಿಮಗ್ಗಳೂ 
ಆದ ಆ ಕಾಂತಾಮಣಿಯನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷ ಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಆಕೆಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಿದನು. ಹಿಂದೆ ಗೋಲೋಕದ ಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನಗೆ ಉನದೇಶಿಸಿದ 
ಶೋಕನಾಶಕವಾದ ಉತ್ತ ಮತತ್ವಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬೋಧಿಸಿದನು. 


೮೧. ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಡೆದ ತುಳಸಿಯು ಪ್ರಸನ್ನೆಮುಖಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಕಲವೂ ನಶ್ಚ ರವೆಂದು ತಿಳಿದು ಪತಿಯೊಡನೆ ನಿಷ್ಟಾಮಳಾಗಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದಳು. ಇಂತು ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ರಶಿಕ್ರಿ (ಡೆಯ ಸುಖದಲ್ಲಿ 


ನಿಮಗ್ಗ ರಾದರು. 


೮೨-೮೩. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ನಿರ್ಜನವಾದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡ 
ತುಳಸಿಯರು ರಕಿಸುಖಾಶಿರೇಕದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರರಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು 
ಗಾಢಾಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ಗ ರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಏಕಾಂಗೌ ಚೆ ತಥಾ ತೌ ದ್ವೌ ಚಾರ್ಧನಾರೀಶ್ವರೌ ಯಥಾ | 


ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಂ ಚ ತುಲಸೀ ಮೇನೇ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಂ ಪರಂ ॥ ೮೪ ॥ 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ಚ ತಾಂ ಮೇನೇ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೇಶ್ವರೀಂ | 
ತೌ ಸ್ಥಿತೌ ಸುಖಸುಸ್ತೌ ಚ ತೆಂತ್ರಿತೌ ಸುಂದರ್‌ ಸಮೌ ॥ ೮೫ h 


ಸುವೇಷೌ ಸುಖಸಂಭೋಗಾದಚೇಷ್ಟೌ ಸುಮನೋಹರ್‌ೌ । 
ಕ್ಷಣಂ ಸಚೇತೆನೌ ತೌ ಚ ಕಥೆಯಂತೌ ರಸಾಶ್ರಯಾಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಭುಕ್ತನಂತೌ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಪ್ರದತ್ತಂ ಚ ಪರಸ್ಸರಂ Hee ॥ 


ಪರಸ್ಪರಂ ಸೇವಿತೌ ಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶ್ವೇತಚಾಮಕರೈಃ ! 
ಕ್ಷಣಂ ಶಯಾನೌ ಸಾನಂದೌ ವಸಂತೌ ಚ ಕ್ಷಣಂ ಪುನಃ h ೮೮ ॥ 


೪. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರರಂತೆ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತುಳಸಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಪ್ರಾಣಾಧಿಕನೆಂದು ತಿಳಿದಳು. 


೮೫. ಶಂಖಚೂಡನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯಾದ ತುಳಸಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಣಾ 
ಧಿಕಳೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಆ ಸುಂದರದಂಪಕಿಗಳು ಸುಖಸುಪ್ತರಾಗಿ ಬಹಳಕಾಲ 
ಬಾಹ್ಯಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಇದ್ದರು. 


೮೬-೮೮. ಸುವೇಭೂಷಿತರಾದ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಅಜೇತನರಾಗಿದ್ದು, ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ರತಿರಸಾನು 
ಗುಣವಾದ ಸಂಲಾಸಮಾಡಲುಸಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ತಾಂಬೂಲ 
ವನ್ನು ವಿನಿಮಯಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶ್ವೇತಚಾಮರದ ಮಂದಮಾರುತವನ್ನು ಸೇವಿ 
ಸುತ್ತ, ಆನಂದಪರವಶರಾಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೂ, ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಲಗಿ 


ಕೊಂಡೂ ಕ್ರೀಡಿಸಿದರು. 
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ಹ್ನೆಣಂ ಫೇಲಿನಿಯುಳ್ತಾ ಚ ರೆಸಭಾವಸಮನ್ಸಿತೌ | 
ಸುಶೆತಾದ್ವಿ ರತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ತೌ ತದ್ವಿಷಯಪಂಡಿತೌ Il ೮೯॥ 


ಸತತೆಂ: ಜಯೆಯುಕ್ತಾ ದ್ವೌ ಕ್ಷಣಂ ನೈವ ಪರಾಜಿತೌ | «0 I 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾಡೇ ತುಲಸ್ಕುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ತುಲಸೀಶಂಖಚೂಡಸಂಭೋಗೋ ನಾಮ 
ಸಪ್ತದಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


೮೯. ರಸಭಾವಾನುಗುಣವಾಗಿ ರತಿಕೇಳಿಯೆಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಆ ವಿಲಾಸ 
ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಸುರತಸುಖದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೯೦. ರತಿಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸುತ್ತ, ಯಾರೊಬ್ಬರೂ 
ಸೋಲದೆ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡತುಳಸಿ 
ದೇವಿಯರ ಸಂಭೋಗವರ್ಣನಾತ್ಮಕವಾದ ಹದಿನೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಶಂಖಚೂಡನೆನ್ನೆ ಸಂಹಾರಮಾಡಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ 
ಪರಶಿವನು ಚೆಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯತೀರದ ವಟವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಬಿಡಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಪುಷ್ಪದಂತನೆಂಬ ದೂತನೊಡನೆ ಶಂಖಚೂಡನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. ಪುಷ್ಪ 
ದೆಂತನು ಶಂಖಚೂಡನ ಅರಮನೆಯ ದ್ವಾದಶದ್ವಾರಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಸಭಾಮಂಟ 
ಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತನಾಗಿ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಕಂಡು ತಾನು ತಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಇತ್ತ ಶಂಖಚೂಡನು ಈಶ್ವರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿ 
ತನ್ನ ಸತ್ತಿಯಾದ ತುಳಸಿದೇವಿಗೆ ಕಿಳಿಸಿ, ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರನಂಚನೆಲ್ಲ ನಶ್ವರವಾದುದೆಂದೂ, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಅನಾದ್ಯನಂತನೆಂದೂ ಬೋಧಿಸಿ, ತಾವು ಶಾಸಗ್ರಸ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಲಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ವರಿಸಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತೆಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹು 
ದೆಂದು ಕಿಳಿಸಿ ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಅವಳೊಡನೆ ವಿಧವಿಧವಾದ ರಕಿಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನಾಡಿ 
ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದನು. 
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| ಓಂ॥ 
|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





|| ಅಷ್ಟ್ರಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ |! 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ರಾಜಾ ಕೃಷ್ಣ ಪರಾಯೆಣಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮುಹೂರ್ತೇ ಚೋತ್ಥಾ ಯ ಪುಷ್ಪ ತೆಲ್ಪಾನ್ಮನೋಹರಾತ್‌ Hol 


ರಾತ್ರಿವಾಸಃ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಂಗಲವಾರಿಣಾ । 


ಧೌತೇ ಚ ವಾಸಸೀ ಧೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ತಿಲಕಮುಜ್ಜಲಂ ils 


ಚಕಾರಾಹ್ನಿ ಕಮಾವಶ್ಯಮುಭೀಷ್ಟಗುರುವಂದನಂ | 
ದಧ್ಯಾಜ್ಯಂ ಮಧುಲಾಜಾಂಶ್ಚ ಸಾಆಪಶ್ಯದ್ವಸ್ತು ಮಂಗಲಂ Hal 


ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 

೧-೩. ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿ :--ಪರಮವೈಷ್ಣ ವೆನಾದೆ ಶಂಖಚೂಡನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ್ಪ 
ಶಯನದಿಂದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಮೂಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ತ ರಾತ್ರಿ ಯುಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಳೆದು, 
ಮಂಗಳಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರದ್ವಯವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ್ವಲ 
ವಾದ ತಿಲಕವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ನಿತ್ಯನಿಧಿಯನ್ನೂ ಇಷ್ಟದೇವತಾವಂದನೆ 
ಯನ್ನೊ ಮಾಡಿ, ಮೊಸರು ತುಪ್ಪ ಜೇನು ಅರಳು ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. 
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ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮಣಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವಸ್ತ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚ ಕಾಂಚನಂ | 


ರತ್ತ 
pl 
್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಥಾ ನಿತ್ಯಂ ಚ ನಾರದ ॥೪॥ 


ಬ್ರಾ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಂ ಯತ್ಚಿಂಚಿನ್ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರೆಕಂ | 
ದದೌ ವಿಪ್ರಾಯ ಗುರವೇ ಯಾತ್ರಾಮಂಗಲಹೇತವೇ 1೫॥ 


ಗಜರೆತ್ನೆಂ ಚಾಶ್ವರತ್ನಂ ಧೇನುರತ್ನಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದದೌ ಸರ್ವಂ ದರಿದ್ರಾಯ ನಿಪ್ರಾರ್ಥಂ ಮಂಗೆಲಾಯ ಚೆ 1 ೬॥ 


ಕೋಶಾಗಾರಸಹಸ್ರಂ ಚ ನಗರಾಣಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ | 
ಗ್ರಾಮಾಣಾಂ ಶತಕೋಟಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ ಎ೭ 


ಪುತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರಂ ಸುಚೆಂದ್ರಂ ದಾನವೇಷು ಚ | 
ಪುತ್ರೇ ಸಮರ್ಪ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಂ ಚ ರಾಜ್ಯಂ ವೈ ಸರ್ವಸಂಪದಂ ॥೮॥ 





೪, ಅನಂತರ ಉತ್ತಮವಾದ ಧನಕನಕವಸ್ತ್ರವಾಹೆನಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಮುತ್ತು 
ಮಾಣಿಕ್ಯವಜ್ರವೈಡೂರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೫. ಅಲ್ಲದೆ ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆಯ ಮಂಗಳಕ್ಕಾಗಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನೂ, ನವರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೬. ಉತ್ತಮವಾದ ಅನೆಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಹಾಲುಕರೆಯುವ ಗೋವನ್ನೂ, 
ದರಿದ್ರನಾದ ನಿಪ್ರ ನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೭. ಸಾವಿರಾರು ಬೊಕ್ತಸಗಳನ್ನೂ, ಮೂರುಲಕ್ಷನಗರಗಳನ್ನೂ, ಮೂರು 
ಕೋಟಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೮೨೯. ದಾನವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸುಚಂದ್ರೆನೆಂಬ ತನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನು ರಾಜ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಪತ್ಲಿಯನ್ನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ, ಅನುಚರರನ್ನೂ. ರಾಜ್ಯದ 
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ಪ್ರಜಾನುಚರಸಂಘಂ ಚ ಕೋಶೌಘಂ ವಾಹನಾದಿಕಂ | 
ಸ್ವಯೆಂ ಸನ್ನಾಹಯುಕ್ತಶ್ಚ ಧನುಷ್ಟಾಣಿರ್ಬಭೂವ ಹ 1೯ 


ಭೈತ್ಯದ್ವಾರಾ ಕ್ರಮೇಣೈವ ಸ ಚಕ್ರೇ ಸೈನ್ಯಸಂಚೆಯೆಂ | 
ಅಶ್ವಾನಾಂ ಚೆ ತ್ರಿಲಕ್ಷೇಣ ಪಂಚಲಕ್ಷೇಣ ಹಸ್ತಿನಾಂ ॥ ೧೦॥ 


ರೆಥಾನಾಮಯುತೇನೈನ ಧಾನುಷ್ಯಾಣಾಂ ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ | 
ತ್ರಿಕೋಟಭಿಶ್ಚರ್ಮಿಣಾಂ ಚೆ ಶೂಲಿನಾಂ ಚೆ ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ ॥ ೧೧॥ 


ಕೃತಾ ಸೇನಾ] ಪರಿವಿಂತಾ ದಾನನೇಂದ್ರೇಣ ನಾರದ | 
ಯಸ್ಯಾಂ ಸೇನಾಪತಿಶ್ಚೈನ ಯುದ್ಧ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರದಃ ॥ ೧೨॥ 


ಮಹಾರಥಃ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ರಥಿನಾಂ ಪ್ರವರೋ ರಣೇ | 
ತ್ರಿಲಕ್ಸಾಕ್ಸ್‌ಹಿಣೀ ಸೇನಾಪತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ನರಾಧಿಪಃ ॥ oa ॥ 


ತ್ರಿಂಶದಕ್ಪ್ಸೌಹಿಣೀನಾದ್ಯಭಾಂಡೌಘಂ ಚೆ ಚೆಕಾರ.ಸಃ | 
ಬಹಿರ್ಬಭೂನ ಶಿಬಿರಾನ್ಮನಸಾ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸಕಲಸಂಪತ್ತೆನ್ನೂ, ಕೋಶವಾಹನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಅವನ ರಕ್ಷಣೆಗೊಳಸಡಿಸಿ. ತಾನು 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯುದ್ಧ ಸನ್ನ ದೃನಾದನು. 


೧೦-೧೨. ಮೂರು ಲಕ್ಷಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಐದುಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರಥಗಳಿಂದಲೂ, ಮೂರುಕೋಟ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮೂರು 
ಕೋಟ ವರ್ಮಧಾರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮೂಸುಕೋಟ ಶೂಲಧಾರಿಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಮಿತ 
ವಾದ ಸೇನೆಯನ್ನು ಸೇವಕರ ಮೂಲಕ ಸಿದ್ಧಿ ನಡಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಶಸ್ತ್ರವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


೧೩-೧೪. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಒಬ್ಬನೇ ಕಾದಾಡಿದರೆ 
ಅವನನ್ನು ಮಹಾರಧಿಕನೆನ್ನುನರು. ಅಂಥ ಮಹಾರಥಿಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಮೂರುಲಕ್ಷ 
ಅಕ್‌ ಹಿಜೇಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇನಾಥಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಮೂವತ್ತು ಅಕ್ಸ್‌ಹಿಣೀ ವಾದ್ಯ 
ಭಾಂಡೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿ, ಶಂಖಚೂಡನು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ, ಯುದ್ಧಶಿಬಿರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 
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ರತ್ತೇಂದ್ರಸಾರಬಚಿತಂ ವಿಮಾನಂ ಹ್ಯಾರುರೋಹ ಸಃ | 
ಗುರುವರ್ಗಾನ್ಬು ರಸ್ಕೃತ್ಯ ಪ್ರಯೆಯಾ ಶಂಕರಾಂತಿಕಂ ॥ ೧೫ !! 


ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದೀತೀರೇ ಯೆತ್ರಾಕ್ಷಯವಟಃ ಶುಭಃ ! 
ಸಿದ್ದಾ ಶ್ರಮಂ ಚೆ ಸಿದ್ದಾನಾಂ ಸಿದ್ದಿ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಚ ನಾಮತಃ ॥ ೧೬ ॥ 
೦ಎ ೦ ೦ 


ಕಪಿಲಸ್ಯ ತಪಸ್ಥಾನಂ ಪುಣ್ಯ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಚೆ ಭಾರತೇ । 
ಸಶ್ಲಿಮೋದಧಿಪೂರ್ಮೇ ಚೆ ಮಲಯೆಸ್ಯ ಚೆ ಪಶ್ಚಿಮೇ Hl ೧೭ | 


ಶ್ರೀಶೈಲೋತ್ತರಭಾಗೇ ಚೆ ಗೆಂಧಮಾದನದಕ್ಷಿಣೇ। 
ಪಂಚಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ಶತಗುಣಾ ತಥಾ | 
ಶಾಶ್ವತೀ ಜಲಪೂರ್ಣಾ ಚೆ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದೀ ಶುಭಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ಲನಣೋದಸ್ರಿಯಾ ಭಾರ್ಯಾ ಶೆಶ್ವತ್ಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುತಾ | 
ಶುದ್ಧಸ್ಫಟಿಕಸಂಕಾಶಾ ಭಾರತೇ ಚ ಸುಪುಣ್ಯದಾ Il of Il 


೧೫. ಗುರುಹಿರಿಯರನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೇಷ್ಕರತ್ತದಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಈಶ್ವರನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೬. ಸಪುಷ್ಟಭದ್ರಾನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಯವಟವೃಕ್ಷದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ 
ಪುರುಷರೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರ ಮವೊಂದಿದೆ. 

೧೭-೧೮. ಆ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಮಹರ್ಷಿಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಅದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಲೇತ್ರವೆನಿಸಿದೆ. ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮಲಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಧಮಾದ 
ನಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯು ಐದುಯೋಜನ ವಿಸ್ತ್ರೀ 
ರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಅದರ ನೂರರಷ್ಟು ದೀರ್ಫವಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವದಾ ಜಲಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 

೧೯. ಲವಣಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯಪಪ್ಲಿಯಾದ ಆ ಪುಷ್ಪೆಭದ್ರಾನದಿಯು 
ಸಕಲಸೌಭಾಗ್ಯಯುತವೂ, ಶುದ್ಧಸ್ಫಟಕದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವೂ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರ 
ದವೂ ಆಗಿದೆ. 
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ಶರಾವತೀ ಮಿಶ್ರಿತಾ ಚ ನಿರ್ಗತಾ ಸಾ ಹಿಮಾಲಯಾತ್‌ | 
ಗೋಮಂತೆಂ ನಾಮತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಪಶ್ಚಿನೋದಧೌ i ೨0 ll 


ತತ್ರ ಗೆಶ್ವಾ ಶಂಖಚೂಡೋ ಲುಲೋಕೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ | 
ನಟಿಮೂಲೇ ಸಮಾಸೀನಂ ಸೂರ್ಯೆಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭಂ ॥ ೨೧॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಯೋಗಾಸನೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮುದ್ರಾಯುಕ್ತಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಂ I 
ಶುದ್ಧ ಸ್ಫಟಿಕಸಂಕಾಶಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | ೨೨ ॥ 


ತ್ರಿಶೂಲಪಟ್ಟಿ ಶಧರಂ ವ್ಯಾಘ್ರಚರ್ಮಾಬರಂ ವರಂ! 
ತೆಪ್ಪ ಕಾಂಚನವರ್ಣಾಭಂ ಜಬಾಜಾಲಂ ಚ ಬಿಭ್ರತಂ ll ೨೩॥ 


ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಪಂಚೆವಕ್ರ್ರಂ ಚೆ ನಾಗಯೆಜ್ಞೋಪನೀತಿನಂ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೆಂ ಕಾಲಮೃತ್ಯುಂ ವಿಶ್ವಮೃತ್ಯುಕರಂ ಪರಂ 1 ೨೪ ॥ 


೨೦. ಆ ನದಿಯು ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಶರಾವತೀನದಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ, 
ಗೋಮಂತಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಎಡೆಕ್ಟೆಬಿಟ್ಟು ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರುವುದು. 


೨೧. ಶಂಖಚೂಡನು ಆನದಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅದರೆ ತೀರದ 
ವಟವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಬಿಡಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೋಟಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರ ಭನಾದ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೨೨.೨೩. ಯೋಗಾಸನಾಸೀನನಾಗಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಭಯಮುದ್ರೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ, ಶುದ್ಧಸ್ಫಓಕಮಣಿಯಂತೆ 
ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ವ್ಯಾಪ್ರೆ ಚರ್ಮಾಂಬರನೂ, ತ್ರಿ ಶೂಲಪಟ್ಟಿಶಧರನೂ, ಜಟಾಶೇಖರನೂ 
ತೆಸ್ತಕಾಂಚನದಂತೆ ಗೌರವರ್ಣನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೨೪-೨೨೫. ಪಂಚಮುಖನೂ, ತ್ರಿಣೇತ್ರನೂ, ನಾಗಯಜ್ಜೋಪವೀತಿಯೂ,ಶಾಂ 
ತನೂ, ಗೌರೀಕಾಂತೆನೂ, ಮನೋಹರನೂ, ಕಾಲಕಾಲನೂ, ಮೃತ್ಯುಂ ಜಯನೂ, 
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ಭಕ್ತಮೃತ್ಯುಹರಂ ಶಾಂತಂ ಗೌರೀಕಾಂತಂ ಮನೋರಮಂ | 
ತೆಸಸಾಂ ಫಲದಾತಾರಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ i ೨೫ ॥ 


ಆಶುತೋಷಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಳಾರಕಂ | 
ನಿಶ್ವನಾಥಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ನಿಶ್ವ್ಚಬೀಜಂ ಚೆ ವಿಶ್ವಜಂ Il ೨೬ !| 


ನಿಶ್ವಂಭರಂ ನಿಶ್ವವರಂ ವಿಶ್ವಸಂಹಾರತರೆಣಂ | 
ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ನರಳಾರ್ಣವಕಾರಣಂ !೨೭॥ 


ಜ್ಞಾನಪ್ರದಂ ಜ್ಞಾನಬೀಜಂ ಜಾನಾನೆಂದಂ ಸನಾತನೆಂ | 
ಗ ಇಇಿಗಿ ಗ 
ಅವರುಹ್ಯ ವಿಮಾನಾಚ್ಚೆ ಸಂದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ದಾನವೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸರ್ವೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಃ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಃ! 
ನಾನುತೋ ಭದ್ರಕಾಲೀಂ ಚೆ ಸ್ಕಂದಂ ತತ್ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಂ Ht ೨೯॥ 


ಹಾ ಅ ಭಾ ನಾಂ ವಾನಂ ಸಾತಾರಾ ರಾ ರಾರಾ ನಾಂ ಅಹಾ ರಾ 


ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಮೃ ತ್ಯುಸ್ತರೂಪನೂ, ಭಕ್ತರ ಮೃತ್ಯುಪರಿಹಾರಕನೂ, ತಪಃಫಲದಾತೆನೂ. 
ಸರ್ರೆಸಂಸತ್ರೆದಾತೆನೂ ಆದ ಪರಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೨೬-೨೭. ಆಶುತೋಷನೂ, ಪ್ರಸನ್ನವದೆನನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹದಾಯಕನೂ, 
ನಿಶ್ಚಕಾರಣನೂ, ವಿಶ್ವನಾಥನೂ, ವಿಶ್ವರೂಪನೂ, ವಿಶ್ವಂಭರನೂ, ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಕನೂ 
ಕಾರಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರಣನೂ, ನರಕಾರ್ಣವತಾರಣನೂ ಆದ ಕ್ರಿಸುರಾಂತಕನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


೨೮-೨೯. ಅನಾದಿಯೂ, ಜ್ಞಾನಬೀಜನೂ, ಜ್ಞಾನಕಾರಣನೂ, ಜ್ಞಾನಾ 
ನಂದಮಯನೂ ಆದ ಆ ಸರ್ಮೇಶನನ್ನೂ ಅವನ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಕಾಳಿ 
ಯನ್ನೂ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇನಾನಿಯಾದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನೂ ನೋಡಿ ದಾನವೋತ್ತಮ 
ನಾದ ಶಂಖಚೊಡನು ವಿಮಾನದಿಂದಿಳಿದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವಂದಿಸಿದನು. 
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ಆಶಿಸೆಂ ಚ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಕಾಲೀ ಸ್ಥಂದಶ್ಚ ಶಂಕರಃ | 


ಉತ್ತಿಸ್ತುರ್ದಾನವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವೇ ನಂದೀಶ್ವರಾದಯೆಃ ॥ a0 li 
ಪರಸ್ಸರಂ ಚ ಸಂಭಾಷಾಂ ತೇ ಚಕ್ರುಸ್ತತ್ರ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 

ರಾಜಾ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಸಂಭಾಷಾಮುವಾಸ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೩೧॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಮಹಾದೇವೋ ಭಗೆವಾಂಸ್ತನುನಾಚೆ ಹ ॥ ೩೨॥ 


|| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 


ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಿತಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಧರ್ಮವಿತ್‌ | 
ಮರೀಚಿಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಶ್ಚ ನೈಸ್ಥನಶ್ತಾಪಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ॥ aa Il 


ಕಶ್ಯಪಶ್ಚಾಪಿ ತತ್ಪುತ್ರೋ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ದಕ್ಷಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕನ್ಯಾಸ್ತ್ರಯೋದಶ Il ೩೪॥ 


೩೦. ಕೂಡಲೇ ಭದ್ರಕಾಳಿ, ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಶಂಕರರು ಅವನಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಇತ್ತ ದಾನವೇಶ್ವರನಾದ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ನೋಡಿ 


ನಂದೀಶ್ವರಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಿದರು. 





೩೧. ಆನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. ರಾಜನಾದ 
ಶಂಖಚೂಡನೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಶಿವನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 


೩೨. ಅನಂತರ ಷಡ್ಬುಣೈಶ್ವರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಮಹಾದೇವನು 
ಪ್ರಸನ್ನಾಂತರೆಂಗನಾಗಿ ಶೆಂಖಚೂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೩೩-೩೪. ಶ್ರೀಮಹಾದೇನ :--ಎಲೈ ಶಂಖಚೂಡನೇ, ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕರ್ತೆ ನೂ, ಧರ್ಮಪಿತನೂ, ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮರೀಚಿಯು ಪುತ್ರ 
ನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಎನಿಸಿದನು. ಆ ಮರೀಚಿಗೆ 
ಕಶ್ಯಪಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪುತ್ರನಾಗಿ ಧರ್ಮಸರಾಯಣನಾದನು. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ 
ಹದಿಮೂರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆ ಕಶ್ಯಸನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಿವಾಹಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. 
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ತಾಸ್ತೇಕಾ ಚ ದನುಃ ಸಾಧ್ವೀ ತತ್ಸ್‌ಭಾಗ್ಯೇನ ವರ್ಧಿತಾ। 
ಚೆತ್ವಾರಿಂಶದ್ದ ನೋಃ ಪುತ್ರಾ ದಾನವಾಸ್ತೇಜಸೋಜ್ವಲಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ತೇಷ್ಟೇಕೋ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಪ್ರರಾಕ್ರಮಃ | 
ತತ್ಪುತ್ರೋ ಧಾರ್ಮಿಕೋ ದಂಭೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ || ೩೬ ॥ 


ಜಜಾಪ ಪರಮಂ ಮಂತ್ರಂ ಪುಷ್ಕರೇ ಲಕ್ಷವತ್ಸರೆಂ! 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯೆಂ ಗುರುಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ (೩೭॥ು 


ತದಾ ತ್ವಾಂ ತನಯೆಂ ಪ್ರಾಪ ಪರಂ ಕೃಷ್ಣಸಪರಾಯೆಣಂ 
ಪುರಾ ತ್ವಂ ಷಾರ್ಷದೋ ಗೋಪೋ ಗೋಸೇಷ್ಟಷ್ಟಸು ಧಾರ್ಮಿಕಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅಧುನಾ ರಾಧಿಕಾಶಾಪಾದ್ಭಾರತೇ ದಾನವೇಶ್ವರಃ | 
ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಪರ್ಯಕತೆಂ ಭ್ರಮಂ ಮೇನೇ ಚ ವೈಷ್ಣವಃ a 


೩೫. ಅವರಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದ ದನುವೆಂಬುವಳೊಬ್ಬಳು ಸತಿಯ 
ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುತ್ತ, ಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ 
ದಾನವರನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


೩೬. ಆ ದಾನವರಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ವಿಪ್ರ ಚಿಕ್ತಿಯೆಂಬುವನಿಗೆ 
ಧಾರ್ಮಿಕನೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆದ ದಂಭನೆಂಬ ಒಬ್ಬ 
ಮಗನಿದ್ದನು. 

೩೭. ಅವನು ಗುರುಗಳಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರೋಸ 
ದೇಶವನ್ನು ಸೆಡೆದು ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಜಪಮಾಡಿದೆನು. 

೩೮. ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣಪರಾಯಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದನು. 
ನೀನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಫಾರ್ಶದರಾದ ಅಷ್ಟಗೋಸರಲ್ಲೊಬ್ಬನಾಗಿ ಸರಮ 
ಧಾರ್ಮಿಕನಾಗಿದ್ದೆ. 

೩೯, ಈಗ ರಾಢಾದೇವಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದಾನವೇಶ್ವರನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರುವೆ. ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹುಲ್ಲುಗರಿಕೆಯವರೆಗಿರುವ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ನಶ್ನರನೆಂದು ಕಿಳಿದಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮ ್ಮೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಲೋಕ್ಯ ಸಾರ್ಷಿ ಸಾರೂಪ್ಯ ಸಾಮಿಾಪ್ಯೈಕ್ಯಂ ಹರೇರಿಪಿ | 
ದೀಯನಾನಂ ನ ಗೃಹ್ನೆ 0ತಿ ವೈಷ್ಣ ನಾಃ ಸೇನನಂ ವಿನಾ | ೪೦ 


ಬ್ರಹ್ಮ ತ್ತಮಮರತ್ವಂ ಮಾ ತುಚ್ಛಂ ಮೇನೆ ಚೆ ವೈಷ್ಣ ನಃ । 
ಇಂದ್ರತ್ಸ್‌ ವಾ ಕುಜೀರತ್ವ ನ ಇಕೆ ಸ ೫ ॥ ೪೧॥ 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತ ಸ್ಯ ತೇ ಕಂ ವಾ ದೇವಾನಾಂ ವಿಷಯೇ ಭ ಮೇ | 
ದೇಹಿ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ದೇವಾನಾಂ ಮತ್ರ್ರೀತಿಂ ಕುರು ಭೂಮಿಸ it ೪೨ ॥ 


ಸುಖಂ ಸ್ವರಾಜ್ಯೇ ತ್ವಂ ತಿಷ್ಠ ದೇವಾಃ ಸಂತು ಸ್ವಕೇ ಪದೇ! 
ಅಲಂ ಭ್ರಾತೃವಿರೋಧೇನ ಸರ್ವೇ ಕಶ್ಯಪನಂಶಜಾಃ I ೪೩ ॥ 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಾನಿ ಚ! 
ಜ್ಞಾ ತಿದ್ರೋಹಸ್ಯ ಪಾಪಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ Il ೪೪ ॥ 


೪೦. ವೈಷ್ಣವರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸೇವೆಯೊಂದನ್ನುಳಿದು, ಸಾಲೋಕ್ಯ, ಸಾರ್ಪ್ಟಿ, 
ಸಾರೂಪ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಪ್ಯರೂಸವಾದ ಚತುರ್ವಿಧಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೧. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು ದೇವತಾಸ್ತ್ರ ರೂಪವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೆ € ಆಗಲೀ ಹೊಂದಲು ಸ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಇಂದ್ರನ ಪದವಿ 
ಯನ್ನೂ, ಕುಬೇರನ ಪದವಿಯನ್ನೂ ತುಚ್ಛ ಕ್ಸೈವಾಗೆಣಿಸುವನು. 


೪೨. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಶಂಖಚೂಡನೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತನಾದ ನಿನಗೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಚಂಚಲವಾದ ರಾಜ್ಯಸಿರಿಯೇಕೆ? ದೇವತೆಗಳ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅವರಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರೆ ನಾಗು. 


೪೩. ನಿನ್ನಸ್ತ್ರ ರಾಜ್ಯ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನು ಸುಖವಾಗಿರು. 
ದೇವತೆಗಳು ಪವರದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರಲಿ. ಕಶ್ಯಸನ ವಂಶದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿ 
ಸಹೋದೆರರೆಫಿಸಿರುವ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಸರದ್ವೇಷವೇಕೆ? 


೪೪. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಸಕಲಪಾಪಗಳೂ ಜ್ಞಾಕಿದ್ರೋಹಧಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವ 
ಮಹಾಪಾಪದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶಕ್ಕೆಂತಲೂ ಕಮ್ಮಿಯಾದವು. ಅಂದಮೇಲೆ 
ಜ್ಞಾಕಿದ್ರೋಹವು ಎಂಥ ಉಗ್ರಪಾಸವೆಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸು? 
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ಬರ್‌ ತ್ತ 3 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಸುಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ್ವಸಂಪದಾಂ ಚೆ ಹಾನಿಂ ಚೆ ಯದಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮನ್ಯಸೇ I 
ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾಸು ಸಮತಾ ಕೇಷಾಂ ಯಾತಿ ಚ ಸರ್ವದಾ | ೪೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ತಿರೋಭಾವೋ ಲಯೇ ಪ್ರಾಕೃತಿಕೇ ಸತಿ | 
ಆನಿರ್ಭಾವಃ ಪುನಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಭವೇದೀಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯಾ ॥ ೪೬ |! 


ಜ್ಞಾನಂ ಬುದ್ಧಿಶ್ಚ ತಪಸಾ ಸ್ಮೃತಿರ್ಲೋಕಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಕರೋತಿ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಜ್ಞಾನೇನ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸೋಸಿ ಕ್ರಮೇಣ ಚ Hl ೪೭ I 


ಪರಿಪೂರ್ಣತನೋ ಧರ್ಮಃ ಸತ್ಯೇ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯೆಃ ಸದಾ | 
ಸೊಸಿ ತ್ರಿಭಾಗಸ್ತ್ರೇತಾಯಾಂ ದ್ವಿಭಾಗೋ ದ್ವಾಪರೇ ಸ್ಮೃತಃ WW ೪೮॥ 


ಏಕಭಾಗಃ ಕಲೇಃ ಪೂರ್ವೇ ತದ್ಧಾ ಅಸಶ್ವ ಕ್ರಮೇಣ ಚ! 
ಕಲಾಮಾತ್ರಂ ಕಲೇಃ ಶೇಷೇ ಕುಹ್ವಾಂ ಚಂದ್ರಕಲಾ ಯಥಾ ॥೪೯॥ 


೪೫. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ದೇವತೆಗಳ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ನಿನ್ನ ಸಂಪತ್ತಿಲ್ಲ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದೆಂದು ಚಿಂಕಿಸುವೆಯಲ್ಲವೇ? ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ 
ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾದ ಸಿ ತಿ ಇರುವುದು? 


೪೬. ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಇಚ್ಛಿಯಂತೆ ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಳಯವುಂಟಬಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸಕಲಜೀವಿಗಳೂ ಲಯವಾಗುವರು. ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಪುನಃ ಸಕಲಸೃಷ್ಟಿಯೂ 
ಆಗುವುದು. 


೪೭ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಜ್ಞಾನ, ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಸ್ಮೃತಿಯು ತಪೋಬಲಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸಿದಿ ಸುವುದು. ಜಗತ್ಸೃ ಸ್ಟ್ರಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರ ಬಹ್ಮ ನೂ ಕೂಡ ಶೆಸೋ 
ಬಲದಿ೨ದ ಜ್ತಾ ಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ ಷ್ಟಿ ಮಾಡುವನು. 


೪೮-೪೯. ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದು, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಮೂರುಪಾಲೂ, ದ್ವಾಪರ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಎರಡುಪಾಲೂ ಇರುವುದು. ಕಲಿಯುಗದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು 
ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ಒಂದುಭಾಗವಿದ್ದು ಕ್ರಮೇಣ ಕಮ್ಮಿಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ 
ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯಂತೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೊಷೃಕ್ತೇಜೋ ರನೇರ್ಗ್ರೀಷ್ಮೆ ನ ತಾದೃಕ್ಕಿಶಿರೇ ಪುನಃ! 
ಡಿಸೇ ಜಿ ಯಾದೃಜ್ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಸಾಯೆಂ ಪ್ರಾತರ್ನ ತತ್ಸಮಂ |! ೫೦॥ 


ಉದಯೆಂ ಯಾತಿ ಕಾಲೇನ ಬಾಲ್ಯತಾ) ಚ ಕ್ರಮೇಣ ಚ! 
ಪ್ರಕಾಂಡಶಾಂ ಚ ತತ್ಪಶ್ಚಾತ್ಕಾಲೇಃಸ್ಸಂ ಪುನರೇವ ಸಃ Il ೫೧1 


ದಿನೇ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ತಾಂ ಯಾತಿ ಕಾಲೇ ನೈ ದುರ್ದಿನೇ ಘನೇ। 
ರಾಹುಸ್ರಸ್ತೇ ಕಂಪಿತಶ್ಚ ಪುನರೇವ ಪ್ರಸನ್ನತಾಂ ॥ ೫೨ il 


ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಶ್ಚಂದ್ರಃ ಪೂರ್ಣೆಮಾಯಾಂ ಚ ಯಾದೃಶಃ | 
ತಾದೃಶೋ ನ ಭವೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಷಯಂ ಯಾತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ ॥ ೫೩ | 


೫೦. ಗ್ರೀಷ್ಮಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸು ಪ್ರಖರವಾಗಿರುವಷ್ಟು 
ಶಿಶಿರಖುತುವಿನಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿರುವ ಬಿಸಲಿನ ತಾಪವು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮತ್ತು 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೧. ಸೂರ್ಯನು ಕಾಲನಿಯಮದೆಂತೆ ಉದಯಿಸಿ, ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಪ್ರಚಂಡನಾಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


೫೨. ದಿಕ್ಫುಗಳೆಲ್ಲ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವ ದಿವಸ ಶೇಜಶೋಮಯನಾದ 
ಸೂರ್ಯನು ಮೇಘಾಚ್ಛಾದಿತವಾದ ದುರ್ದಿನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವನು. ರಾಹುಗ್ರಸ್ತ 
ನಾಗಿ ಭಯೆಕಂಪಿತೆನಾಗುವ ಸೂರ್ಯನೇ ವಿಮುಕ್ತನಾದಾಗ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ` 


೫೩. ಚಂದ್ರನು ಪೂರ್ಣಿಮಾದಿವಸ ಪೂರ್ಣಮಂಡಲದಿಂದ ರಾಜಿಸುವಂತೆ 
ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಸ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದಿನದಿನವೂ ಕ್ಷಯಹೊಂದು 
ಕ್ತಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸುನಃ ಸ ಪುಷ್ಪತಾಂ ಯಾತಿ ಪೆರಕುಹ್ವಾ ದಿನೇ ದಿನೇ | 
ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತ ಶುಕ್ಲ ಪಸ್ಲೇ ಕೃಷ್ಣೇ ಮ್ಲಾನೆಶ್ಚ ಯೆಕ್ಷ್ಮಣಾ ॥ ೫೪ I 


ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೇ ದಿನೇ ಮ್ಲಾನೋ ದುರ್ದಿನೇ ನಿಬಿಡೇ ಘನೇ। 
ಕಾಲೇ ಚಂದ್ರೋ ಭವೇಚ್ಛುದ್ಧೊ ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀಃ ಕಾಲಭೇದಕೇ I ೫೫ | 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಬಲಿಶ್ಲೇಂಡ್ರೋ ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀಃ ಸುತಲೇಧುನಾ | 
ಕಾಲೇನ ಪೃಥ್ವೀ ಸಸ್ಕಾಢ್ಯಾ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ವಸುಂಧರಾ | ೫೬ | 


ಕಾಲೇ ಜಲೇ ನಿಮಗ್ನಾಸಾ ತಿರೋಭೂತಾ ವಿಪದ್ಧತಾ | 
ಕಾಲೇ ನಶ್ಯಂತಿ ನಿಶ್ವಾನಿ ಪ್ರಭವಂತ್ಯೇವ ಕಾಲತಃ Hl ೫೭ ॥ 


ಚರಾಚರಾಶ್ಚ ಕಾಲೇನ ನಶ್ಯಂತಿ ಪ್ರಭವಂತಿ ಚಿ! 
ಈಶ್ವರಸ್ಯೈನ ಸಮತಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೪. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ಕಳೆದೆನಂತರ ಪ್ರನಃ ಕಳಾಪೂರ್ಣನಾಗುವನು. 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೋಡಶಕಳಾಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗುವ ಚಂದ್ರನೇ ಕೃಷ್ಣವಕ್ಷ 


೦೬೬ 
ದಲ್ಲಿ ಕಯರೋಗಿಯಂತೆ ಕ್ಲೀಣಿಸುವನು 


೫೫ ರಾತ್ರಿಯಹೊತ್ತು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ, ಅಥವಾ ಮೇಘಾಚ್ಛಾದಿತನಾ 
ಕಾಂಕಿಹೀನನಾಗುವ ಚಂದ್ರನೇ ನಿರ್ಮಲಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಂಕಿಪೂರ್ಣನಾಗುವನು. 


೫೬-೫೭. ಸುತಲದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಬಲಿಯು ಈಗ ಸಂಪದ್ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸರ್ವಾಧಾರವೂ, ವಸುಂಧರೆಯೂ, 
ಎನಿಸುವ ಪೃಧಿವಿಯೂ ಕೂಡೆ ಒಂಪುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಪರಿಸೂರ್ಣವಾ: ದ್ದು 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಲಸೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವುದು. ಅಂಶೆಯೇ 
ನಿಖಿಲಪ್ರಸಂಡವೂ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಉತ್ಪಕ್ಕಿನಿನಾಶಗಳನ್ನು ಪಡೆಯ:ವುದು. 


೫೮. ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ನಿಖಲಪ್ರಪಂಚವೂ ಉತ್ಪತ್ತಿನಿನಾಶಗಳ 
ಗೊಳಗಾಗುವುದು. ಸಕ್ಫೇಶ್ವರನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರವ-ತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಅನಾದ್ದನಂತ 
ನಾಗಿ ಸರ್ನದಾ ವಿಕಾರರಹಿನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ಯೆಸ್ಮಾದಸಂಖ್ಯಂ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಲಯೆಂ | 
ಅದೃಶ್ಯಂ ಚಾಪಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ವಾರಂ ವಾರಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ll ೫೯ ll 


ಸ ಚ ಪ್ರಕೃಕಿರೂಪಶ್ಚ ಸ ಏವ ಪುರುಷಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಸ ಚಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಜೀವಶ್ಚ ನಾನಾರೊಪಧರಃ ಪರಃ | ೬೦ ॥ 


ಸೆರೋತಿ ಸತತಂ ಯೋಹಿ ತನ್ನ್ಮಾಮುಗುಐಕೀರ್ತನಂ | 
ಕಾಲಂ ಮೃತ್ಯುಂ ಸ ಜಯೆತಿ ಜನ್ಮರೋಗಂ ಜರಾಂ ಭಯೆಂ ॥ ೬೧ ॥ 


ಸ್ರಷ್ಟಾ ಕೃತೋ ವಿಧಿಸ್ತೇನ ಪಾತಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಕೃತೋ ಭವೇ! 
ಅಹಂ ಕೃತಶ್ಚ ಸಂಹರ್ತಾ ನಯೆಂ ನಿಷಯಿಣೋ ಯೆತೆಃ ॥ ೬೨॥ 


೫೯. ನಾನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ ಇತರ ಜೀವಕೆ 


ಬಲ್ಲೆ ನು. 


೬೦. (ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನೇ ಪ್ರೃಕ್ಸಕಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷರೂಪನಾಗಿ 


ಶ್ರಿ ಬಿ 
ತೋರುವನು. ಅಲ್ಲಜಿ ವಿಶ್ಲಾಧಾರನಾದ ಅವನೇ ಅನೇಕ ರೂಸಧರೆನಾಗಿ 


ಜೀವನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 


೬೧. ಯಾರು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಮರೂಪಗಳ ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡವರೋ, 
ಅವರು ಕಾಲಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನೂ, ರೋಗದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಜನ್ಮಜರಾನುರಣಗಳೆನ್ನೂ 


ಜಯಿಸಬಲ್ಲರು. 


೬೨. ನಾವೆಲರೂ ವಿಷಯಾಜಿಲಾಹಿಗಳಾಮದರಿಂದ. ಬೃಹ್ಮನನು ಸ್ನಸ್ಲಿಕರ್ತ 
ಣಾ KY ಶ್ರಿ Aq ೪ 


ಲ 
ನನ್ನಾಗಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪಾಲಕನನ್ನಾಗಿಯೂ, ನನ್ನನ್ನು ಸಂಹಾರಕನನ್ನಾಗಿಯೂ 


ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿಯನಿಸಿದನು. 
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ವತ್ತ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರಂ ಸಂಹಾರೇ ನಿಯುಜ್ಯ ವಿಷಯೇ ನೃಪ | 
ಅಹಂ ಕರೋಮಿ ಸತತಂ ತನ್ನಾಮ ಗುಣಕೀರ್ತನಂ 1 ೬೩ ॥ 


ತೇನ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋಹಂಚೆ ಜ್ಞಾನೇನಾನೇನ ನಿರ್ಭಯೆಃ | 
ಮೃತ್ಯುರ್ಮತ್ತ್ಯೋ ಭಯಾದ್ಯಾತಿ ವೈನತೇಯಾದಿವೋರಗೆಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಚೆ ಸರ್ವೇಶಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಭಾವನಃ | 
ವಿರರಾಮಾಥ ಶರ್ವಶ್ಚ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಚೆ ನಾರದ Il ೬೫ ॥ 


ರಾಜಾ ತೆದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಶಶಂಸ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಉವಾಚೆ ಸುಂದರಂ ದೇವಂ ಪರಂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೬೬! 


|| ಶಂಖಚೊಡ ಉವಾಚ !! 


ತ್ವಯಾ ಯೆತ್ಕಥಿತೆಂ ನಾಥ ಸರ್ವಂ ಸತ್ಯಂ ಚ ನಾನೃತಂ! 
ತಥಾಪಿ ಕಿಂಚಿದ್ಯತ್ಸತ್ಯೆಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮನ್ನಿವೇದನಂ 1 ೬೭! 


೬೩. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರನನ್ನು ಸಂಹಾರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮಿಸಿ, ಸರ್ವದಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುವೆನು. 


೬೪. ನಾನು ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿರುವೆನು. ಮೃತ್ಯುವು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಗರುಡನನ್ನು 


ನೋಡಿದೆ ಹಾವು ದೂರ ಓಡುವಂತೆ ಓಡುವುದು. 


೬೫. ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಪರಶಿನನು ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮ; ಾದನು. 

೬೬, ರಾಜನಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ಪರಶಿವನ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಅವನನ್ನು ಸ್ಮುಶಿಸುತ್ತ, ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೬೭, ಶಂಖಚೂಡ :--ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ನೀನು ನುಡಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಪರಮ 
ಸತ್ಯವಾದುದು. ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಆದೆರೂ ನಾನು ಅರಿಶಿರುವ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಅದರ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ನೀನೆನಗೆ ತಿಳಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಣ್ಞಾಕಿದ್ರೋಹೇ ಮಹತ್ಪಾಪಂ ತ್ವಯೋಕ್ಷಮಧುನಾ ತ್ರಯಂ | 
ಗೃಹೀಶ್ವಾ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ವಂ ಕುತೆಃ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತೋ ಬಲಿಃ ॥ ೬೮ ॥ 


ಮಯಾ ಸಮುದ್ಭೃತೆಂ ಸರ್ವಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ವಿಕ್ರಮೇಣ ಚ | 
ಸುತಲಾಚ್ಚೆ ಸಮುದ್ಧರ್ತುಂ ನಾಲಂ ಸೋಪಿ ಗೆದಾಧರಃ ॥ ೬೯॥ 


ಸಭ್ರಾತೃಕೋ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಃ ಕಥಂ ದೇವೈಶ್ಲ ಹಿಂಸಿತಃ । 
ಶುಂಭಾದಯೆಶ್ಚಾಸುರಾ ವೈ ಕಥಂ ದೇವೈರ್ನಿಪಾತಿತಾಃ | 20 Il 


ಪುರಾ ಸಮುದ್ರಮಥನೇ ಪೀಯೊಷಂ ಭಕ್ಷಿತಂ ಸುರೈಃ । 
ಕ್ಲೇಶಭಾಜೋ ವಯಂ ತತ್ರ ತೈಃ ಸರ್ವಫಲಭಾಜನೈಃ 1 ೭೩೧॥ 


ಕ್ರೀಜಾಭಾಂಡಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಯೆದಾ ದದಾತಿ ಯಸ್ಮೈ ಸ ತಸ್ಕೈಶ್ವರ್ಯಂ ಭವೇತ್ತದಾ ll ೭೨॥ 


೬೮. ಜ್ಞಾತಿದ್ರೋಹವು ಮಹಾಪಾಪವೆಂದು ಈಗ ನೀನೇ ಹೇಳಿದೆ. 
ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾತಿಯಲ್ಲವೇ? ಅವನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ 
ಅಸಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಿರಿ? 

೬೯. ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಸಕಲಸಂಪತ್ತೆನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಸುತೆಲದಲ್ಲಿ ತುಳಿದುಹೋಗಿರುವ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲು ಗದಾಧರನಾದು ನಿಷ್ಣುನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯನ ಲ್ಲ. 


೭೦. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಹಿಂಸೆಪಡಿಸಿದುದು 
ನ್ಯಾಯವೇ ? ಶುಂಭಾದಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಸಂಹರಿಸಿದುದು ಉಚಿತವೇ? 

೭೧. ಹಿಂದೆ ಸಮುದ್ರ ಮಥನಮಾಡಿದಾಗ ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿದೆರು. ಸಮುದ್ರಮಥನಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟವರು ನಾವು. 
ಫಲಹೊಂದಿದವರು ಅವರು. 

೭೨. ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಆಟಿದ ಒಂದು ಕುಡಿಕೆ 
ಯೆಂತಿರುವುದು. ಅವನು ಯಾರಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವನೋ ಆಗಲೇ ಅವರಿಗೆ 
ಐಶ್ವರ್ಯವು ಬರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 
ದೇನದಾನವಯೋರ್ವಾದಃ ಶಶ್ವನ್ನೈಮಿತ್ತಿ ಕಃ ಸದಾ। 


ಪರಾಜಯೋ ಜಯೆಸ್ತೇಷಾಂ ಕಾಲೆಣಸ್ಮಾಕಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ i ೭೩ ll 


ತತ್ರಾನಯೋರ್ನಿರೋಧೇ ಚೆ ಗಮನಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ತವ | 
ಸಮಸಂಬಂಧಿನೋರ್ಬಂಧ್ವೋರೀಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ll ೭೪॥ 


ಇಯೆತೇ ಮಹತೀ ಲಜ್ಜಾ ಸ್ಪರ್ಧಾಸ್ಮಾಭಿಃ ಸಹಾಃಧುನಾ | 
ತತೋ*ಧಿಕಾ ಚ ಸಮರೇ ಕೀರ್ತಿಹಾನಿಃ ಪರಾಜಯೇ 1 ೭೫ 


ಶಂಖಚೂಡವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯಾಹ ತ್ರಿಲೋಚನಃ! 
ಯೆಥೋಜಚಿತೆಂ ಸುಮಧುರಮತ್ಯುಗ್ರಂ ದಾನವೇಶ್ವರಂ He ll 





೭೩ ದೇವದಾನನರಿಗೆ ಪದೇ ಪದೇ ಯಾವದಾದರೊಂದು ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ 
ವಾದವಿವಾದಗಳಿದ್ದೇ ಇರುವುವು. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಕಾಲನುಗುಣವಾಗಿ ಜಯಪರಾಜಯ 
ಗಳೂ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. 


೭೪. ಆದುದರಿಂದ ದೇವದಾನವರ ವಿರೋಧವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಿಸಲು ನೀನು ಬಂದಿರುವುದು ವಿಫೆಲವಾಗುವುದು. ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ದೇವದಾನವರು ಸಮಾನಬಂಧುಗಳು. 


೭೫. ಆದಕಾರಣ ನಮ್ಮೊಡನೆ ನೀನು ಸ್ಪರ್ಧಿಸಲು ಹೊರಟರುವುದು ಬಹಳ 
ಲಜ್ಜಾಸ್ಪ್ಸದವಾದುದು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀನೇನಾದರೂ ಸೋತರೆ 


ಅಸಕೇರ್ತಿಗೂ ಒಳಗಾಗುವೆ. 


೭೬. ಶಂಖಚೂಡನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ರಿಲೋಚೆನನು ನಸು 
ನಗುತ್ತ, ಅತ್ಯುಗ್ರನಾದ ಆ ದಾನವೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಹಿತನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ !! 


ಯಿುಷ್ಮಾಭಿಃ ಸಹ ಯುದ್ಧಂ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮವಂಶಸಮುದ್ಭವೈಃ | 
ಕಾ ಲಜ್ವಾ ವತಹತೀ ರಾಜನ್ನ ಕೀರ್ತಿರ್ವಾ ಪರಾಜಯೇ 1೭೭ 


ಯುದ್ಧಮಾದಾ ಕರೇರೇವಮಧುನಾ ಕೈಟಭೇನ ಚೆ! 
ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪೋಶ್ಚೈವ ಸಹ ತೇನಾತ್ಮನಾ ನೃಪ Wl ೭೮॥ 


ಹರಣ್ಯಾಕ್ಸಸ್ಯ ಯುದ್ಧಂ ಚೆ ಪುನಸ್ತೇನ ಗದಾಭೃತಾ! 
ತ್ರಿಪುರೈಃ ಸಹ ಯುದ್ಧಂ ಚ ಮಯಾ ಚಾಪಿ ಪುರಾಕೃತೆಂ Heel 


ಸರ್ವೇಶ್ವರ್ಯಾಃ ಸರ್ವಮಾತುಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾಶ್ಚ ಬಭೂವ ಹ | 

ಸಹ ಶುಂಭಾದಿಭಿಃ ಪೂರ್ವಂ ಸಮರಂ ಪರಮಾದ್ಭುತೆಂ i ೮೦॥ 
ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರಸ್ತ್ಟೈಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 

ಯೇ ಯೇ ಹತಾಶ್ಚ ತೇ ದೈತ್ಯಾ ನಹಿ ಕೆಟಪಿ ತ್ವಯಾ ಸಮಾಃ ಲಂಗ 





೭೭. ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ :--ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಬ್ರಹ್ಮನ ವಂಶಜರಾದೆ 
ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವದರಿಂದ ನಾಚಿಕೆಯೇನು? ಸೋತರೆ ಅಸಕೀರ್ತಿ 
ಯೆಲ್ಲಿಯದು ? 


೭೮. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲೇ ಶ್ರೀಹರಿಗೂ ಮಧುಕೈಟಭರಿಗೂ ಯುದ 
ವಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ನೃಸಿಂಹಾವತಾರ ಮಾಡಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುನಿನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದನು. 

೭೯. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನೊಡನೆಯೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದನು. ನಾನೂ ಕೂಡ ಹಿಂದೆ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನೊಡನೆ ಯುದ್ದಮಾಡಿದೆನು. 

೮೦.  ಲೋಕಮಾತೆಯ್ಯೂ, ಸಕಲೈಶ್ಶ ರ್ಯರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದೆ ಪ್ರಕೃತಿ 
ದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಶುಂಭಾದಿರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಅತೈದ್ದುಸವಾದ ಯುದ್ದ ಮಾಡಿದಳು. 

೪೧... ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾರ್ಷದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷೆ ನಾದವನು. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಯಾವ ರಾಕ್ಷಸರೂ ನಿನಗೆ ಸರಿಸಮಾನರಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೆ ಸಿವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಕಾ ಲಜ್ಜಾ ಮಹತೀ ರಾಜನ್ಮಮ ಯುದ್ಧೇ ತ್ವಯಾ ಸಹ 1 
ಸುರಾಣಾಂ ಶರಣಸ್ಯೈವ ಪ್ರೇಷಿತಸ್ಯ ಹರೇರಹೋ 1 ೮೨॥ 


ದೇಹಿ ರಾಜ್ಯಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ವನಾಗ್ಚಯೇ ಕಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
(ಆಲಂ ಕೆಲಹೆಕಾರಣಮಿತಿ ಪಾಠೇ) 


ಯುದ್ಧಂ ಮಾ ಕುರು ಮತ್ಸಾರ್ಧಮಿತಿ ಮೇ ನಿಶ್ಚಿತಂ ವಚಃ 1 ೮೩॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ತೃತ್ರ ವಿರರಾಮ ಚೆ ನಾರದ | 
ಉತ ಸ್ಟೌ ಶಂಖಚೂಡಶ ಸಾಮಾತ್ನೆ 8 ಸಹ ಸತ್ತರಃ Il 6೪ ॥ 
ಎಎ ೪೦ ವೆ ಕಪ ವೆ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾ ಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ ನಾರದ 
SEN: ತುಲಸ್ಕು ಸಾಖ್ಯಾ ನೇ ಕಬಡಿ 
ಸಂವಾದೇ ಅಸಾ ದಶೋಟಧ್ಯಾಯಃ 





೮೨. ಎಲ್ಛೆ ಶಂಖಜೊಡನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ದೇವಶೆಗಳ 
ಮರೆಹೊಗಲು, ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿದನು 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನಗೇಕೆ ನಾಚಿಕೆ? 

೮೩. ಆದಕಾರಣ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು" 
ಬರಿಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಅವರೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಿಗೆ ಯುದ್ಧವೇ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 

೮೪. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಶಂಕರನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿ ಸುಮ, ಶ್ವಿನಾದನು. 
ಆದೆರೂ ಕಚ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಶಿವಶಂಖಚೂಡರ 
ಸಂವಾದರೂನವಾದ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ತ್ರ ಟೂ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಅಧ ೮ಜಿ ೨. 


ಮರುದಿನ ಶಂಖಚೂಡನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲೆದ್ದು. ಮಂಗಳಸ್ವಾಾನ 

ಮಾಡಿ, ಶುಭ್ರ ವಸ್ತ್ರಧರನಾಗಿ, ದೇವಗುರುವಂದನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೋಶದಲ್ಲಿರುವ 
ದ್ರವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬ್ರಾಕ್ಕ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ, ಅಸಂಖ್ಯಸೇನೆಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯ ವಟವೃ ಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಭದ್ರಕಾಳಿ 
ಮತ್ತು ಷಣ್ಮುಖನೊಡನೆ ಜಾ ಬಾತ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವಂದಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದನು. ಅನಂತರ ಶಂಕರನು ಶಂಖಚೂಡನ ಜನ್ಮಾಂತರದ 
ಕಥೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಲ. ವಿವರಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳೂದಾನವೂ ಜ್ಞಾ ಕಿಗಣಾದುದರಿಂದಲೂ, 
ಜ್ಞಾ ಕಿದ್ರೊ ಹಮಾಡಿದರೆ ಮಹಾಪಾಸಸಂಭವಿಸುವು ಸಂದರ: ದೇವತೆಗಳ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಅವರಿಗೇ ಕೊಡುವುದುಚಿತವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಹಾಗಾದರೆ ದೇವತೆಗಳು 
ಜರಣ್ಯಾಕ್ಷನೇ ಮುಂತಾದರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದೂ, ಸಮುದ್ರಮಥನ ಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಕೊಡೆಜೆ ನಂಚನೆಮಾಡಿದುದೂ ಅಯುಕ್ತ 

ಜಾಸು ತಿಳಿಸಿ, Se ಜ್ಞಾ ಕಿಗಳೂ ಕಾದಾಡಿ ಜಯಾನಪಜಯ. 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಣಗುವುದೆಂದು ಶಂಖಜೂಡನು ಸ್ಪಷ್ಟಸಡಿಸಿದನು. ಒದೆ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು * ನಾನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿನ 
ಸಂಧಾನವು ನಿನ್ನು ಲವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ನೀನು ನನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಸ 
EE ನೆ. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಹಿಂತಿರುಗು” ನಂದು ಹೇಳಿದ 
ಅನಂತೆರ ಶಂಕರನು " ಎಲೈ ದಾನವೋತ್ತಮನೇ, ಕಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ i 
ದಾನವರೊಡನೆ ಯುದ ಮಾಡಿ ಗೆದ್ದಿ ರುವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೈವಂರಜನಾದ ನಿನ್ನೂ ಡನೆ" ನಾನು 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ “ಎಸಕೀರ್ಶಿಯ ೫ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಟ 
ವಾಗಿ “ನೀವತೆಗಳ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು ನನ್ನೂ ದನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಲೇ ಬೇಕಾಗುವುದು? ಎಂದನು. ಕೂಡಲೇ ಶಂಖಚೂಡನೆ: ತನ್ನ 
ಮಂತ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದನಾವನ-. 
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೨! ಓಂ [| - 


—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |. 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


|| ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ || 


|| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ |! 


ಶಿವಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರೆಸಾ ದಾನೆನೇಂದ್ರಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ಸಮಾರುರೋಹ ಯಾನಂಚೆ ಸ್ವಾಮಾಕ್ಯೆ 4 ಸಹ ಸತ್ವರಃ lH oH 


ಬಭೊೂವುಸ್ತೇ ಚೆ ಸಂಕ್ಷುಬ್ದಾಃ ಸ್ಥಂದಶಕ್ಟ್ಯಾರ್ದಿತಾಸ್ತದಾ | 
ನೇದುರ್ಮಂದುಭಯಃ ಸ್ವ ನ ಪುಷ್ಪ ವೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂವ ಹ Ho 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 


೧. ನಾರಾಯಣ :--ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ದಾನವನು ಶಿವನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಂದಿಸಿ, ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಯುದ್ಧ ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 


೨. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಹೋಗಿ ಷಣ್ಮುಖ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನೆ € ಎದುರಿಸಲಾರಡಿ ಭಯಭೀತರಾದರು. ಆಗ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿಗಳ 


ಧ್ವನಿಯೂ, ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ಹಿ.ಯೂ ಆಯಿತು. 
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ಅಳಜ್ಞದಾ ರ್ಗ] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೈಂಡೆಸ್ಕೋಸರಿ ತತ್ರೈವ ಸಮರೇ ಚ ಭಯಂಕರೇ | 
ಸೈಂಡಸ್ಯ ಸಮರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹದದ್ಳು ತೆಮುಲ್ಬಣಂ 


ದಾನವಾನಾಂ ಕ್ಷಯಕರಂ ಯಥಾ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಂ ಲಯೆಂ।| 
ರಾಜಾ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಶರವರ್ಷಂ ಚಕಾರ ಹ 


ನೃಪಸ್ಯ ಶರವೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಘನವೃಷ್ಟಿರ್ಯೆಥಾ ತಥಾ | 
ಮುಹಾಘೋರಾಂಧಳಾರಶ್ಚ ವಹ್ನು ಕಿಕ್ಕಾ ನಂ ಬಭೊವಹ 


ದೇವಾಃ ಪ್ರದುದ್ರುವುಶ್ಹಾನ್ಯೇ ಸರ್ನೇ ನಂದೀಶ್ವರಾದಯೆಃ! 
ಏಕಾಕೀ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೆಸ್ತು ತಸ್ಸೌ ಸಮರಮೂದ್ಧ ೯ನಿ 


ಸರ್ವತಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ಪಾಣಾಂ ಶಿಲಾನಾಂ ಶಾಖಿನಾಂ ಶಥಾ। 
ಶಶ್ಚಚ್ಚಕಾರ ವೃಷ್ಟಿಂ ಚ ದುರ್ವಾಹ್ಯಾಂ ಚ ಭಯಂಕರೀಂ 


18೩! 


1 ೪॥ 


॥೫॥ 


lig lf 


Hel 


೩-೪. ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಳಯದಂತೆ ಭಯಂಕರವೂ, ಅತ್ಯಾಶ್ಟ ರ್ಯೆಕರವೂ, 
ದಾನವನಾಶಕವೂ ಆದ ಷಣ್ಮುಖನ ಯುದ್ಧ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ಶಂಖಚೂಡನೂ 


ವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ ಬಾಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೫. ಶೆಂಖಚೊಡನು ಸುರಿಸಿದ ಬಾಣನೃಷ್ಟಿಯು ಕಾರ್ಮೋಡದ ವೃಷ್ಟಿಯಂತೆ 


ಸರ್ನದಾ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಪಸರಿಸುತ್ತ ಗಾಳಿಯನ್ನೆ ಟ್ಟಿ ಸಿತು. 


೬. ಆಗ ನಂದೀಶ್ವರನೇ ಮುಂತಾದ ಈಶ್ವರನ ಪರಿವಾರಡೇವಕೆಗಳು 
ಆ ಬಾಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. ಷಣ್ಮುಖನೊಬ್ಬನೇ 


ಯುದ್ಧಾ ೦ಕೆಣದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅದನ್ನು ಎದುರಿಸಿದನು. 


೭. ಅನಂತರ ಶಂಖಚೂಡನು ಅಕಿಭಯಂಕರವೂ, ಅಪ್ರಕಿಹತವೂ, ಆದ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಸರ್ವತದ ಬಂಡೆಗಳನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ 


ಮರಗಳನ್ನೂ, ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಸಿದನು. 
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ರಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ನೃಪಸ್ಯ ಶರನೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ಶಿವನಂದನಃ | 


ನೀರದೇನ ಚ ಸಾಂದ್ರೇಣ ಸಂಚ್ಛೈನ್ನೋ ಭಾಸ್ಕರೋ ಯಥಾ Vol 


ಧನುಸ್ಸ್ಯಂದಸ್ಯ ಚಿಚ್ಛೇದ ದುರ್ವಹಂ ಚ ಭಯೆಂಕರಂ। 
ಬಭಂಜ ಚ ರಥಂ ದಿವ್ಯಂ ಚಿಚ್ಛೇದ ರಥಘೋಟಕಾನ್‌ leu 


ಮಯೊೂರಂ ಜರ್ಶುರೀಭೂತಂ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರೇಣ ಚೆಕಾರ ಸಃ! 
ಶಕ್ತಿಂ ಚಿಸ್ಲೇಷ ಸೂರ್ಯಾಭಾಂ ತಸ್ಯ ವಶ್ಷೋನಿಭೇದಿನೀಂ ॥ ೧೦॥ 


ಕ್ಷಣಂ ಮೂರ್ಛಾಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚೇತೆನಾಮುಪಲಭ್ಯ ಸಃ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾನ್ಯದ್ಧ ನುರ್ದಿವ್ಯಂ ಯದ್ದತ್ತಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪುರಾ ॥ ೧೧ ॥ 


ರಫ್ಲೇಂಡ್ರಸಾರಖಚಿತಂ ಯಾನಮಾರುಹ್ಯ ಚಾಗ್ಮಿಭೂ। 
ಶಸ್ತ್ರಮಸ್ತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಚಕಾರ ರಣಮುಲ್ಬಣಂ Ww ೧೨॥ 


೮... ಶಂಖಚೂಡನ ಬಾಣವರ್ಷದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋದ ಷಣ್ಮುಖನು ಸಾಂದ್ರ 
ವಾದ ನೀಲಮೇಫೆಿದಿಂದೆ ಆವೃತನಾದ ಸೂರ್ಯುನಂತೆ ತೇಜೋಹೀನನಾದನು. 


೯. ಅತಿಭಾರವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವೂ, ಆದೆ ಷಣ್ಮುಖನ ಧನುಸ್ನನ್ನೂ 
ದಿವ್ಯವಾದೆ ರಥವನ್ನೂ, ರಥಾಶ್ವಗಳನ್ನೂ, ಶಂಖಚೂಡನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 


೧೦. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಅವನ ರಥದ ಧ್ವಜವಾದ ನವಿಲನ 
ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡಿದೆನು. ಅನಂತರೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧರ್ವ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಸಣ್ಮುಖನ ಎದೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿದನು. 


೧೧-೧೨. ಅದರಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಷಣ್ಮುಖನು ವಿಷ್ಣುದತ್ತವಾದ ದಿವ್ಯಧನುಸ್ಸೊಂದನ್ನು ಕಿಗೆದುಕೊಂಡು, ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದೆ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ, ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ಅಕಿಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ಪಾಂಶ ಪರ್ವಕಾಂಶೆ ತನೆ ವಕ್ನಾಂಶ ಪೃಸರಾಂಸ್ಮಥಾ! 
೩ ೪ DNS WA ಮಿರಿ ಜ್‌ 

ಸರ್ವಾಂಶಿ ಬೇದ ಕೋಹೇನ ದಿವ್ಕಾಸ್ತೇಣ ಶಿವಾತ ಜಃ il ೧೩॥ 
ಒಬ ಭಿ ಕಿಂ & 


ಆಗ್ನೇಯೆಂ ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರೇಣ ವಾರಯಾಮಾಸ ವೈ ಗುಹಃ | 
ರಥಂ ಧನುಶ್ಚ ಚಿಚ್ಛೇದ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ಲೀಲಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಸವಾಹಂ ಸಾರಥಿಂ ಚೈನ ಕಿರೀಟಿಂ ಮುಕುಟೋಜ್ವಲಂ | 
ಚಿಕ್ಷೇಪ ಶಕ್ತಿ ಮುಲ್ಯಾಭಾಂ ದಾನನೇಂದ್ರಸ್ಯ ವಸ್ತಸಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮೂರ್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜೋಪಲಭ್ಯ ವೈ ಚೇತನಾಂ ಪುನಃ । 
ಆರುಹ್ಯ ವೈ ಯಾನಮನ್ಯಂ ಧನುರ್ಜಗ್ರಾಹ ಸತ್ವರಃ Wl ೧೬ !! 


೧೩. ತನ್ನ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದೆ ಶಂಖಚೂಡನ ಸರ್ಪಾಸ್ತ, 
ವೃಕ್ಷಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಪರ್ವತಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಶಿವನ ಪುತ್ರನಾದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೆನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಬಿಸುಟನು. 


೧೪. ಆಗ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪೈಪೋಟಗಾರಂಭವಾಯಿತು. ಶಂಖ 
ಚೊಡನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಆಗ್ಫೇಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಷಣ್ಮುಖನು ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಪ್ರಶಮನಗೊಳಿಸಿ, ಅವನ ರಥವನ್ನೂ, ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 


೧೫. ರೆಥಾಶ್ವಗಳನ್ನೂ, ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ, ತೇಜೋಮಯವಾದ ಕಿರೀಟನನ್ನೂ 
ಕತ್ತರಿಸಿ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೊಳ್ಳಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧದಿಂದೆ 
ಶಂಖಚೂಡನ ಎದೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. 


೧೬. ಆ ಶಕ್ತಾ ಕ್ರಿಯುಧದೆ ಏಟನಿಂದೆ ಶಂಖಚೂಡನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡು, ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಚೀತನವನ್ನು ಸಡೆದು, ಮತ್ತೊಂದು ರಥವನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಚಕಾರ ಶರೆಜಾಲಂ ಚ ಮಾಯೆಯಾ ಮಾಯಿನಾಂ ವರಃ | 


ಗುಹಂ ಚಾಚ್ಛಾದ್ಯ ಸೆಮರೇ ಶರಜಾಲೇನ ನಾರದ ॥ ೧೩ ॥ 
ಜಗ್ರಾಹ ಶಕ್ತಿಮವ್ಯರ್ಥಾಂ ಶತಸೂರ್ಯೆಸಮಪ್ರಭಾಂ | 
ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಶಿಖಾರೂಪಾಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ವೈ ತೇಜಸಾವೃತಾ೨ ॥ ೧೮ ॥ 
ಚಿಕ್ಷೇಪ ತಾಂ ಚೆ ಕೋಪೇನ ಮಹಾನೇಗೇನ ಕಾರ್ಶಿಕೇ | 

ಪಪಾತ ಶಕ್ತಿಸ್ತದ್ಧಾತ್ರೇ ನಹ್ನಿರಾಶಿರಿವೋಜ್ಜ್ವಲಾ ॥೧೯॥ 


ಮೂರqgಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಪ ಶಕ್ತಾ 3 ಚೆ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಕಾಲೀ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೆಂ Fes ನಿನಾಯ ಶಿನಸನ್ನಿಧೌ 1೨೦! 


ಶಿವಸ್ತಂ ದರ್ಶನಾದೇವ ಜೀನಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ | 
ದದೌ ಬಲಮನಂತಂ ಚೆ ಸಚೋತ್ತಸ್ಫೌ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 


೧೭-೧೯. ಮಾಯಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಆ ಶಂಖಚೂಡನು ಮಾಯಾ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಭಾಣಸಮೂಹವನ್ನು. ಕಲ್ಪಿಸಿ ಶಿಸಿ ಅವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಸಿ ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಥನ ತೇಜೋಮಯವೂ, 
ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವೂ, ವಿಷ್ಣು ತೇಜಸ್ಸಿ ನಂತೆ ಅಪ ಪ್ರತಿಹತವೂ ಆದ 
ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತ ಹಿನ ಮೇಲೆ ಸ ಯೋಗಿಸಲು, 
ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಷಣ್ಮುಖನ ದೇಹವನ್ನು ಗಾವ ಸುಡಲಾರಂಭಿಸತು. 


೨೦. ಅಪ್ರ ತಿಮವೀರನಾದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೆನೊ ಕೂಡ ಆ ಶಕ್ಟ್ಯಾಯುಧದ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು. ಕೂಡಲೇ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯು 
ಅವನನ್ನು ಎನೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಶಿವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆತೆಂದಳು, 


೨೧. ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಶಿವನು ಅವನನ್ನು ಪ ್ರ ತ್ಯುಜ್ಞಿ ವನಗೊಳಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ಅಸರಿಮಿತ ಬಲವನ್ನು. ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. ಆಗ ಸಣ ಖನು ಪ್ರ ಪ್ರತಾ ಸಯುತ 
ನಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿವಃ ಸ್ವಸೈನ್ಯಂ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಸತ್ವರಃ | 
ದಾನನೇಂದ್ರೈಃ ಸಸ್ಪೆನೈಶ್ಚ ಯುದ್ಧಾ ರಂಭೋ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೨೨॥ 


ಸ್ವಯೆಂ ಮಹೇಂದ್ರೋ ಯುಯುಧೇ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ವೃಷಪರ್ವಣಾ | 
ಭಾಸ್ಕೆರೋ ಯುಯುಧೇ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿನಾ ಸಹ ಸತ್ವರಃ ॥ ೨೩॥ 


ದಂಭೇನ ಸಹ ಚಂದ್ರಶ್ಹ ಚಕಾರ ಸಮರಂ ಪರಂ | 
ಕಾಲೇಶ್ವರೇಣ ಕಾಲಶ್ಚ ಗೋಕರ್ಣೇನ ಹುತಾಶನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕುಜೀರಃ ಕಾಲಕೇಯೇನ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಮಯೇನ ಚ | 
ಭಯೆಂಕರೇಣ ಮೃತ್ಯುಶ್ಚ ಸಂಹಾರೇಣ ಯಮಸ್ತಥಾ ॥ ೨೫ Il 


ಕಲವಿಂಕೇನ ವರುಣಶ್ಚಂಚಲೇನ ಸಮಿನಾರಣಃ | 
ಬುಧಶ್ಚ ಫೃತಪುಷ್ಟೇನ ರಕ್ತಾಸ್ಲೇಣ ಶನೈಶ್ಚರಃ Il ೨೬ ॥ 


೨೨. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೈನ್ಯಸಮೇತ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುನಂತೆ 
ಶಿವನು ಪ್ರೇರಿಸಿದನು. ಅದರಂಕಿ ಸೈನ್ಯಸಮೇತರಾಗಿ ಹೊರಟ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, 
ದಾನವರಿಗೂ ಪುನಃ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 


೨೩. ದೇವೇಂದ್ರನು ವೃಷಸರ್ರನೆಂಬ ದಾನವನೊಡನೆಯೂ, ಸೂರ್ಯನು 
ವಿಪ್ರ ಚಿತ್ತಿಯೆಂಬ ದಾನವನೊಡನೆಯೂ ಕದನವಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೨೪. ದೆಂಭಾಸುರನೊಡನೆ ಚಂದ್ರನೂ, ಕಾಲೇಶ್ವರನೊಡನೆ ಯಮನೂ, 
ಗೋಕರ್ಣರನೊಡನೆ ಅಗ್ಟಿ ದೇವನೂ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು. 


೨೫-೨೬. ಕುಬೇರನು ಕಾಲಕೇಯನೊಡನೆಯೊೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಮಯ 
ನೊಡನೆಯೂ, ಮೃತ್ಯುವು ಭಯಂಕರನೆಂಬ ದಾನನನೊಡನೆಯೊ. ಯಮನು 
ಸಂಹಾರನೆಂಬುವನ ಜತೆಯಲ್ಲೂ ವರುಣನು ಕಲವಿಂಕನೊಡನೆಯೂ, ವಾಯು 
ದೇವನು ಚೆಂಚೆಲನೊಡನೆಯೂ, ಬುಧನು ಫೈ ತಪುಸ್ಪನೊಡನೆಯೂ, ಶನೀಶ್ವರನು 
ರಕ್ತಾ ಕ್ಷನೊಡನೆಯೂ ಘೋರಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಜಯೆಂತೋ ರತ್ನೆಸಾರೇಣ ವಸವೋ ನರ್ಚಸಾಂಗೆಣೈಃ 1 
ಅಶ್ವಿನೌ ವೈ ದೀಪ್ತಿಮತಾ ಧೂಮ್ರೇಣ ನಲಕೂಬರಃ ॥ ೨೭ I 


ಧನುರ್ಧರೇಣ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಮಂಡೂಕಾಸ್ಲೇಣ ಮಂಗಲಃ | 
ಶೋಭಾಕರೇಣೈವೇಶಾನಃ ಪಿಠಶರೇಣ ಚ ಮನ್ಮಥಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಉಲ್ಯಾಮುಖೇನ ಧೂಮ್ರೇಣ ಖಡ್ಗೇನಾಪಿ ಧ್ವಜೇನ ಚ! 
ಕಾಂಚೀಮುಖೇನ ಪಿಂಡೇನೆ ಧೂಮ್ರೇಣ ಸಹ ನಂದಿನಾ ॥೨೯॥ 


ನಿಶ್ಚೇನ ಚ ಪಲಾಶೇನ ಚಾದಿತ್ಯಾ ಯುಯುಧುಃ ಪರಂ | 
ಏಕಾದಶಮಹಾರುದ್ರಾಶ್ಚೈ ಕಾದಶೆಭಯೆಂಕರೈಃ | ೩೦॥ 


ಮಹಾಮಾರೀ ಚ ಯುಯುಧೇ ಚೋಗ್ರದಂಡಾಧಿಭಿಃ ಸಹ | 
ನಂದೀಶ್ವರಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ದಾನವಾನಾಂ ಗಣೈಃ ಸಹ ll ೩೧! 


೨೭-೨೮. ಜಯಂತ-ರತ್ತ ಸಾರ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳು-ವರ್ಚಸರು, ಅಶ್ವಿನೀ 
ಕುವಾರರು-ದೀಪ್ತಿಮಂತೆ, ನಲಕೂಬರ-ಧೂಮ್ರ. ಧರ್ಮ-ಧನುರ್ಧಾರಿ ಮಂಗಲ 
ಮಂಡೊಕಾಕ್ಷ್ಯ, ಈಶಾನ-ಶೋಭಾಕರ, ಮನ್ಮಥ-ಪಿಠರರೆಂಬ ದೇವದಾನವದ್ವಂದ್ವಕ್ಕೆ 
ಘೋರಯುದ್ದವಾಯಿತು. 


೨೯-೩೦. ಉಲ್ಪಾಮುಖ, ಧೂಮ್ರ, ಖಡ್ಗ, ಧ್ವಜ, ಕಾಂಚೀಮುಖ, ಹಿಂಡ, 
ಧೂಮ್ರ, ನಂದಿ ಮತ್ತು ಪಲಾಶ ಮುಂತಾದ ದಾನವರೊಡನೆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು 
ಘೋರಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ ಕೂಡ ಅಶಿ ಭಯಂಕರರಾದ 
ಏಕಾದಶ ದಾನವರೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿದರು. 


೩೧. ಮಹಾಮಾರಿಯು ಉಗ್ರದಂಡನೆ: ಮುಂತಾದ ದಾನವರೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿದಳು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಂದೀಶ್ವಾರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಸಂಖ್ಯದಾನವರೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯುಯುಧುಶ್ಚೆ ಮಹದ್ಯುದ್ಧೇ ಪ್ರಲಯೇ ಚೆ ಭಯೆಂಕರೇ! 
ವಟಮೂಲೇ ಚ ಶಂಭುಶ್ಚ ತಸ್ಲೌ ಕಾಲ್ಯಾ ಸುತೇನ ಚೆ 1೩೨॥/ 


ಸರ್ವೇ ಚ ಯುಯುಧುಃ ಸೈನ್ಯ ಸಮೂಹಾಃ ಸತತಂ ಮುನೇ। 
ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನೇ ರನ್ಯೇ ಕೋಟಭಿರ್ದಾನವೈಃ ಸಹ WH ೩೩॥ 


ಉವಾಸ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ರತ್ನಭೂಷಣಭೂಸಿತಃ | 
ಶೆಂಕರಸ್ಯ ಚ ಯೋಧಾಶ್ಚೆ ಯುದ್ಧೇ ಸರ್ವೇ ಪರಾಜಿತಾಃ ॥ av 1 


ದೇವಾಶ್ಚ ದುದ್ರುವುಃ ಸರ್ವೇ ಭೀತಾಶ್ಚ ಕ್ಷತನಿಕ್ಷತಾಃ | 
ಚಕಾರ ಕೋಪಂ ಸ್ಕಂದಶ್ಚ ದೇನೇಭೈಶ್ಹಾಭಯೆಂ ದದೌ | ೩೫ ॥ 


ಬಲಂ ಚೆ ಸ್ವಗಣಾನಾಂ ವೈ ವರ್ಧಯಾಮಾಸ ತೇಜಸಾ | 
ಸ್ವಯೆಮೇಕಶ್ಚ ಯುಯುಧೇ ದಾನವಾನಾಂ ಗಣೈೆಃ ಸಹ (| ೩೬ |! 


೩೨. ಪರಶಿವನ, ಮಹಾಕಾಳಿಯೂ, ಷಣ್ಮುಖನೂ ಸಹೆ ನಟವೃಕ್ಷದ 


ಕೆಳಗೇ ಕುಳಿತು, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಂತೆ ಅತಿ ಭೀಕರವಾದ ದೇವದಾನವರ ಆ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೩೩-೩೪. ಶಂಖಚೂಡನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸ್ಫನಿಕರೂ ಯುದ್ಧ ನಿರಶರಾಗಿ 
ದ್ದರು. ಶ:ಖಚೂಡನು ಮಾತ್ರ ರತ್ವ್ವಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನದ 
ಕುಳಿತು ದಾನವಕೋಟಯಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಸೇವೆಗೊಳ್ಳು ಕ್ರಿದ್ದನು. ಬಲಿಷ್ಠ ರಾಂ 
ದ 


ದಾನವರನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರದೆ ಶಂಕರನ ಸೈನಿಶರೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋತರು. 


ಸ 


ಲ 
Ke] 

ಇ 
ಗಿ 
ದ 


೩೫. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಘಾಯೆಗೊಂಡು ಭಯಭೀತರಾಗಿ ಓಡಿಬಂದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಕುಪಿತನಾದ ಷಣ್ಮುಖನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಭಯದಾನೆಮಾಡಿದೆನು. 


[A 


೩೬. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿ:ದ ಸೈನಿಕರ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳಿಸಿದೆನು ಮತ್ತು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಮೂಶದೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಲನುವಾದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಅಕ್ಸ್‌ಹಿಣೀನಾಂ ಶತಕಂ ಸಮರೇ ಸ ಜಘಾನ ಹ! 
ಖರ್ಪರಂ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಕಾಲೀ ಕಮಲಲೋಚನಾ Il ae Il 


ಪಪೌ ರಕ್ತಂ ದಾನವಾನಾಂ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಸಾ ಶತಖರ್ಪರಂ। 
ದಶಲಕ್ಷಂ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಶತಲಕ್ಷಂ ಚೆ ವಾಜಿನಾಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಸಮಾದಾಯ್ಕೆ ಕಹಸ್ಕೇನ ಮುಖೇ ಚಿನ್ನೇಪ ಲೀಲಯಾ | 
ಕಬಂಧಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ನನರ್ತೆ ಸಮರೇ ಮುನೇ ae 


ಸ್ಕಂದಸ್ಯ ಶರಜಾಲೇನ ದಾನವಾಃ ಕ್ಷತವಿಕ್ಷತಾಃ | 
ಭೀತಾಶ್ಚ ದುದ್ರುವುಃ ಸರ್ವೇ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ Il ೪೦॥ 


ವೃಷಪರ್ವಾ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿರ್ದಂಭಶ್ಹಾಪಿ ವಿಕಂಕನಃ | 
ಸ್ಕಂದೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಯುಯೆಖಧುಸ್ತೇ ಚ ಸರ್ವೇ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ॥ ೪೧॥ 


೩೭. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖನ ದಾನವರ ನೂರು ಅಕ್ಸೌಹಿಣೀಸೇನೆಯನ್ನು 
ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿಸಿದನು. ಆಗ ಕಮಲದಳನಯನೆಯಾದ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯು ರಕ್ತಪಾನ 
ಮಾಡಲು ಮಡಕೆಯ ಚಿಪ್ಪನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

೩೮. ಕುಪಿತಳಾದ ಕಾಳಿಯು ನೂರುನುಡಕೆಯ ಚಿಪ್ಪುಗಳಲ್ಲಿ ದಾನವರ 
ರಕ್ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಆನೆ ಮತ್ತು ನೂರುಲಕ್ಷ ಕುದುರೆಗಳ 
ರಕ್ತವನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡಿದಳು. 

೩೯. ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ಸಾವಿರ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಒಂದೇ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ತನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕೆಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಾಂಕಣದಲ್ಲೇ ನರ್ಕಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

೪೦. ಇತ್ತ ಷಣ್ಮುಖನ ಬಾಣವೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಆಹತರಾಗಿ ದಿಕ್ಕುತೋಚದ 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೆಂದು ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ 
ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

೪೧. ವೃಷಪರ್ವ, ವಿಸ್ರಚಿಕ್ಕಿ, ದಂಭ ಮತ್ತು ವಿಕಂಕನರೆಂಬ ದಾನವರು 
ಮಾತ್ರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಣ್ಮುಖನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವಾಡಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪರಾಣಂ 


ಕಾಲೀ ಜಗಾಮ ಸಮರಮರಕ್ಷತ್ಯಾರ್ತಿಕಂ ಶಿವಃ | 
ವೀರಾಸ್ತಾಮನುಜಗ್ಮುಶ್ಚ ತೇಚ ನಂದೀಶ್ವೈರಾದಯಃ ll ೪s | 


ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಕಿನ್ನರಾಃ | 
ರಾಜ್ಯಾಭಾಂಡಾಶ್ಚ ಬಹುಶಃ ಶಶತಕೋಟಿರ್ಬಲಾಹೆಸಿಇ? || ೪೩ Il 


ಸಾಚ ಗತ್ವಾ ಚ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ಸಿಂಹನಾದಂ ಚಕಾರ ಹ! 
ದೇವ್ಯಾ ವೈ ಸಿಂಹನಾದೇನ ಪ್ರಾಪ್ರರ್ಮೂರ್ಭಾಂ ಚ ದಾನವಾಃ 19೪ / 


ಅಟಬ್ಟಾಟ್ಟಿಹಾಸಮಶಿವಂ ಚಕಾರ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಹೃಷ್ಟಾ ಪಪೌ ಚ ಮಾಧೀಕಂ ನನರ್ತ ರಣಮೂರ್ಧನಿ 1 ೪೫ ॥ 


ಉಗ್ರ ದಂಪ್ಪಾ ಚೋಗ್ರಚಂಡಾ ಕೌಟ್ಟಿರೀ ಚ ಷಸೌ ಮಧು | 
ಯೋಗಿನೀನಾಂ ಡಾಕಿನೀನಾಂ ಗೆಳಾಃ ಸುರಗಣಾದಯಃ UW ೪೬ ll 


೪೨. ಅನಂತರ ಕಾಳಿಯು ಯುದ್ಧಾಂಕಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಶಿವನು 
ಇರ್ಕಿಕೇಯನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಹಿಂಕಿರುಗಿನಿದನು. ನಂದೀಶ್ವರಾದಿ 
ವೀರರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕಾಳಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೪೩. ಗಂಧರ್ವ, ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸ. ಕೆನ್ನರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಯುದ್ಧ 
ರಂಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಅಸರಿಮಿತರಾಜರುಗಳೂ, ನೂರುಕೋಬ ಕುದುರೆಗಳೂ ಆಲ 
ಸೇರಿದನು. 


© 


೪೪. ಇಷ್ಟು ಸರಿವಾರದೊಡಗೂಡಿ ಕಾಳಿಯು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹನಾದ 
ಮಾಡಿದಳು. ಆ ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದರು 


೪೫. ಕಾಳಿಯು ಸದೇ ಸದೇ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಅಟ್ಟಹಾಸಗೈ ಯ್ಯುತ್ತ. ಪುನಃ 

೪೬. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರದಂಷ್ಟಾ, ಉಗ್ರ ಚಂಡಾ, ಕೊಟ್ಟರೀ ಮುಂತಾದ 
ಕಾಳಿಯ ಸರಿವಾರದವರೂ. ಯೋಗಿನಿಡಾಕಿನಿಯರೂ, ಚಂಡದೇವತೆಗಳೂ ರಕ್ತಪಾನ 
ಮಾಡಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ದೃಷ್ಟಾ ಕಾಲೀಂ ಶಂಖಚೂಡಃ ಶೀಘ್ರಮಾಜಿಂ ಸಮಾಯಯಾ | 
ದಾನವಾಶ್ಚ ಭಯೆಂ ಪ್ರಾಪೂ ರಾಜಾ ತೇಭ್ಯೋಆಭಯೆಂ ದದೌ 1 ೪೭॥ 


ಕಾಲೀ ಚಿಸ್ಲೇಪ ಚಾಗ್ನೇಯೆಂ ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಶಿಖೋಪಮಂ | 
ರಾಜಾ ನಿರ್ವಾಪಯಾಮಾಸ ವಾರುಣೇನ ಸ ಲೀಲಯಾ 1 ೪೮ ॥ 


ಚಿನ್ನೇಪ ವಾರುಣಂ ಸಾ ಜೆ ತತ್ತೀವ್ರಂ ಮಹೆದದ್ಭುತಂ | 


ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ಚ ಚಿಚ್ಛೇದ ದಾನವೇಂದ್ರಶ್ಚ ಲೀಲಯಾ Il ee I 
ಮಾಹೇಶ್ವರೆಂ ಪ್ರಚಿಸ್ಲೇಪ ಕಾಲೀ ವಹ್ನಿಶಿಖೋಪಮಂ | 
ರಾಜಾ ಜಘಾನ ತಚ್ಛೀಘ್ರಂ ವೈಷ್ಣವೇನ ಚ ಲೀಲಯಾ Il ೫೦॥ 


೪೭. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯ ಘೋರಯುದ್ಧವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಶಂಖಟೂಡನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಾನೇ ಯುದ್ಧಾಂಕಣಕ್ಕೆ ಬಂದುದಲ್ಲನಿ ಭಯ 
ಗೊಂಡ ದಾನವರಿಗೆಲ್ಲ ಅಭಯದಾನ ಮಾಡಿದನು. 


೪ಲ. ಅನಂತರ ಶಂಖಚೂಡನಿಗೂ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಗೂ ಯುದ್ಧವಾರಂಭ 
ಯಿತು. ಕಾಳಿಯು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಪ್ರಳಯಾಗ್ದಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ 


ಆಗ್ಗೇಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು, ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಶಂಖಚೂಡನು ಆರಿಸಿದನು. 


ಸ 
ಆ 


ಳಿ. ಕೊಡಲೇ ಕಾಳಿಯು ಅತಿತೀವ್ರವೂ, ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ಆದ ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರ 


ವನ್ನು ಬಿಡಲು ದಾನಮೇಂದ್ರನಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ಅದನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ರಿ 


೫೦. ಅನಂತರ ಕಾಳಿಯು ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯೆಂತೆ ಭಯಂಕವಾದ ಮಾಹೇಶ್ವ 
ರಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರೆಯೋಗಿಸಲು ದಾನನೇಂದ್ರನು ಅದನ್ನು ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬಹೆಳ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯುಣಾಸ್ತ್ರಂ ಸಾ ದೇವೀ ಚಿಸ್ಲೇನ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕಂ। 
ರಾಜಾ ಸು ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾನರುಹ್ಯ ರಥಾದಹೋ ॥ ೫೧॥ 


ಊಧ್ಯ ೯೦ ಜಗಾಮ ತಚ್ಛ ಸ್ತ್ರ ಹ ಕ್ರಲಯಾಗ್ನಿ ಶಿಖೋಪಮಂ | 
ಚಾ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ತ ತ್ಯ ನೈ ದಂಡೆವದ್ಭು ವಿ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ಸಾ ಚ ಚಿಕ್ಷೇಪ ಯಶ್ನತೋ ಮಂತ ತ್ರಪೂರ್ವಕಂ ll ೫೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರೇಣ ಮಹಾರಾಜಾ ನಿರ್ವಾಣಂ ಚ ಚಕಾರ ಹ 
ಚಿಸ್ಲೇಸಾತೀವದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಂ ಸಾ ದೇನೀ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೫೩॥ 


ರಾಜಾ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಜಾಲೇನ ನಿರ್ವಾಣಂ ಚ ಚಕಾರ ಹ! 
ದೇವೀ ಚಿಸ್ಲೇಪ ಶಕ್ತಿಂ ಚ ಯೆ_ತ್ನತೋ ಯೋಜನಾಯತಾಂ ॥ ೫೪ ॥ 


೫೧. ಆಗ ದೇವಿಯು ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾ ರಣೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಾರಾಯಣಾ 
ವನ್ನು ಬಿಡಲು ಕೂಡಲೇ ರಾಜನು ರಥದುದೀದು ಭಕ್ಕೆಯಿಂದೆ ಆ ಅಸ 
ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದನು. 


೫೨. ಶೆಂಖಚೊಡನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭೂವಿ:ಯ ಮೇಲೆ ಸಾಸ್ಟಾಂಗನೆರಗಿದೆ. 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಳಯಾಗ್ಧಿ ಜಾ ಲೆಯಂತೆ ಕೀಕ್ಷ ಏನಾದ ಆ ಅಸ್ತ್ರವು ಅವನನ್ನ 
ನೋಯಿಸಜಿ ಮೇತಯೆ ಹಾರ ತು. ಆಗೆ ಕಾಳಿಯು ಬ್ರಸ್ಮಾಸ್ತವನ್ನು 
ಮಂಕೆ, ಕ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದಳು. 


೫೩. ಶಂಖಚೂಡನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನೆ$ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಆ ಶ್ರ 
ವನ್ನು ಅರ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ಖಂಡಿಸಿದನು. ಆಗದೆ ದೇವಿಯ ಅತ್ಯಾಶ್ಚಗ ರ್ಯುಕರವಾಬೆ 


ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನ್ನು ಮಂತ ತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಳು. 


೫೪. ಶಂಖಚೂಡನೂ ಕೂಡ ದಿ ವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ೧೯4 ಸಮೂಹೆದಿಂದಲೇ ನಿರ್ನೂಣ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಆಗ ದೇವಿಯು ಯೊ ಜನದೀರ್ಫವಾ ್ಷೆ ಕ ಶಕ್ತ್ಯಾ "ಎಧವೊಂದೆನ್ನ 
ಪ್ರಯತ್ನಸೂರ್ವಕ”ಇ ಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಳ.. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ರಾಜಾ ತೀಸ್ಷಾ ಸ್ತ್ರ ಜಾಲೇನೆ ಶತಖಂಡಂ ಚಕಾರ ಹ। 
ಜಗ್ರಾಹ ಮಂತ್ರಪೂರ್ನಂ ಚ ದೇವೀ ಪಾಶುಪತೆಂ ರುಷಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ನಿಕ್ಷೇಪ್ಲಂ ಸಾ ನಿಷಿದ್ಧಾ ಚ ವಾಗ್ಪಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ | 
ಮೃತ್ಯುಃ ಪಾಶುಪತೇ ನಾಸ್ತಿ ನೃಪಸ್ಯ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಃ | ೫೬ ॥ 


ಯಾನದಸ್ತ್ಯೇನ ಕಂಠೆಟಸ್ಯ ಕವಚಂ ಹಿ ಹೆರೇರಿತಿ! 
ಯಾವತ್ಸತೀತ್ಸೈಮಸ್ತೀಹ ಸತ್ಯಾಶ್ಚ ನೃಪಯೋಷಿತಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ತಾನದಸ್ಯ ಜರಾಮೃತ್ಯುರ್ನಾಸ್ತೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವರಃ । 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹಾಕಾಲೀ ನ ತೆಚ್ಚಿಸ್ಲೇಪ ಸಾ ಸತೀ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೫. ರಾಜನು ಆ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಅತಿಶೀಕ್ಷ್ಯವಾದ ಅಸ್ತ್ರಗಳ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ನೂರುಚೂರಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಆಗ ಕುಪಿತಳಾದ ದೇವಿಯ 
ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿದ್ದಳು. 


೫೬. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ " ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಂಖಚೂಡಗಿಗೆ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಮರಣವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಆ ಅಸ್ತ್ರವಮ್ನ ಪ್ರಯೋಗಿಸಕೂಡದು' 


ಎಂದು ಆಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. 


೫೭-೫೮. ಅಲ್ಲದೆ " ಶಂಖಚೂಡನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯಕವಚ 
ವಿರುವವರೆಗೂ ಮತ್ತು ಅವನ ಪತಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವು ಭಂಗವಾಗದಿರುವವರೆಗೂ 
ಅವನಿಗೆ ಜರಾಮರಣಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನ ವರವಿದೆ' ಎಂದ 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಕಾಳಿಯು ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ಬತ್ತೆಳಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಸಸಂಹಾರಮಾಡಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತಲ್ಷಂ ದಾನಾವಾನಾಮಗ್ರಹೀಲ್ಲೀಲಯಾ ಕ್ರುಧಾ | 
ಆಕ್ತುಂ ಜಗಾಮ ವೇಗೇನ ಶಂಖಚೂಡಂ ಭಯೆಂಕರೀ Il ೫೯॥ 


ಡಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರೇಣ ಸುತೀತ್ಷ್ಟೇನ ವಾರಯಾಮಾಸ ದಾನವಃ | 
ಖಡ್ಗಂ ಚಿಶ್ಲೇಪ ಸಾ ದೇವಿ ಗ್ರೀಷ್ಮಸೂರ್ಯೋಪಮಂ ಪರಂ li ೬೦॥ 


ವಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರೈ ರ್ದಾನನೇಂದ್ರೋಯಂ ಶತಖಂಡಂ ಚಕಾರ ಸಃ! 
ಪ್ರನರಕ್ತುಂ ಮಹಾದೇವೀ ವೇಗೇನ ಚ ಜಗಾಮ ತಂ ೬&0 I 


ಸರ್ವಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ವನೃಭೀ ದಾನನೇಶ್ವರಃ | 
ನಿನಾರಯಾಮಾಸ ಚ ತಾಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೋ ವರಃ ॥ 
ವೇಗೇನ ಮುಷ್ಟಿನಾ ಕಾಲೀ ಕೋಪಯುಕ್ತಾ ಭಯಂಕರೀ ॥ ೬೨ il 


೫೯. ಬಳಿಕ ಕುಪಿತಳಾದ ದೇವಿಯು ನೂರುಲಕ್ಷ ದಾನವರನ್ನು ಲೀಲೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಕೈಸೆರೆ ಹಿಡಿದುದಲ್ಲದೆ, ಭಯೆಂಕರವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು 
ತಿನ್ನಲು ಅಕಿನೇಗದಿಂದ ಮುಂದುವರಿದಳು. 


೬೦. ಆಗ ದಾನವೇಂದ್ರನು ಆತಿತಿ ಕ್ರೃವಾದ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು 
ತಡೆಗಟ್ಟಿ ದನು. ಅನಂತರ ದೇವಿಯು ಗ್ರೀಷ್ಮಸೂರ್ಯನಂತೆ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಶಂಖಚೂಡನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದಳು. 


೬೧. ದಾನವೇಶ್ವರನು ಅದನ್ನೂ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ನೂರುತುಂಡು 
ಮಾಡಲು, ಪುನಃ ಮಹಾದೇವಿಯು ಅವನನ್ನು ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದು ವೇಗದಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಳು. 


೬೨. ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುವ ಆ ದಾನನೇಂದ್ರನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿ ಆ ಮಹಾಕಾಳಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಿಭಓಸಿದನು. 
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ಎಗ್ಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯವೆರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಬಭಂಜಾಥ ರಥಂ ತೆಸೈ ಚಾಹನತ್ಸಾರಥಿಂ ಸತೀ | 
ಸಾಚ ಶೂಲಂ ಚ ಚಿ್ಲೇಪ ಪ್ರಲಯೊಗ್ನಿಶಿಖೋಪಮಂ ॥ ೬೩॥ 


ವಾಮಹೆಸ್ತೇನ ಜಗ್ರಾಹ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ಲೀಲಯಾ | 
ಮುಷ್ಟ್ಯಾ ಜಘಾನ ತಂ ದೇವೀ ಮಹಾಕೋಪೇನ ವೇಗತಃ ॥ ೬೪॥ 


ಬಭ್ರಾಮ ವ್ಯಥಯಾ ದೈತ್ಯಃ ಕ್ಷಣಂ ಮೂರ್ಛಾಮವಾಪ ಹ। 
ಕ್ಷಣೇನ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಮುತ್ತಸ್ಟೌ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ ॥ ೬೫॥ 


ನ ಚಕ್ರೇ ಬಾಹುಯುದ್ಧಂ ಸ ದೇವ್ಯಾ ಸಹ ನನಾಮ ತಾಂ | 
ದೇವ್ಯಾಶ್ಚಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ಚಿಚ್ಛೇದ ಚಾಗ್ರಹೀತ್ಸೇನ ತೇಜಸಾ W ೬೬ ll 


ನಾಸ್ಟ್ರಂ ಚಿನ್ನೇಪ ತಾಂ ಭಕ್ತಾ ಮಾತೃಬುದ್ಧ್ಯಾ ಚ ವೈಷ್ಣವಃ ॥ ೬೭॥ 





೬೩. ಕುಪಿತಳಾದೆ ಕಾಳಿಯು ವೇಗದಿಂದ ಮುಸ್ಟಿಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ ಅನನ 
ರಥವನ್ನು ಮುರಿದು, ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿ ಶಿಖೆಯೆಂತೆ 
ಜಾಜ್ವಲ್ಯವ ಇನವಾದೆ ಶೂಲನನ್ನು ಶಂಖಚೂಡನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದಳು. 


೬೪. ಶಂಖಚೂಡನು ತನ್ನ ಎಡೆಗೈ ನಿಂದ ಆ ಶೂಲವನ್ನು ಬಹಳ ಸುಲಭ 
ಾಗಿ ತಡೆಯಲು ಕ.ಪಿತಳಾದ ದೇವಿಯು ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು 
ಗುದ್ದಿದಳು. 

೬೫. ಕೊಡಲೆ ದೈತ್ಯನು ಸಂಕಟದಿಂದ ಒದ್ದಾಡಿ .ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು 
ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಚೇತನವನ್ನು ಹಡೆದು ಪ್ರತಾಸಶಾಲಿಯಾಗಿ ಎದು 
ನಿಂತನು. 

೬೬. ಆದರೆ ಆ ದಾನವನು ದೇವಿಯೊಡನೆ ಬಾಹುಯ:ದ್ಧಮಾಡಲು 
ಹಂತಿಗೆದು ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ದೇವಿಯ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಸ್ವತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಅಪ್ರತಿಮ ವೀರನೆನಿಸಿದನು. 


೬೭. ಶಂಖಚೊಡನು ಪರೆಮವೈಷ್ಣ ನನಾದುದರಿಂದ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತೃಭಾವನೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಅಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡೆಲಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೈಹೀಶ್ವಾ ದಾನವಂ ದೇನೀ ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಊರ್ಥ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಮಹಾನೇಗೇನ ಕೋಪತಃ Il ೬೮ ॥ 


ಊರ್ಥಾತ್ಸಪಾತೆ ವೇಗೇನ ಶಂಖಚೂಡಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ನಿಸಕ್ಯ ಚ ಸಮುತ್ತಸ್ಸೌ ಸ ನತ್ವಾ ಭದ್ರಕಾಲಿಕಾಂ ॥ ೬೯॥ 


ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಖಚಿತೆಂ ವಿಮಾನಾಗ್ರ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಆರುರೋಹ ರಥಂ ಹೃಷ್ಟೋ ನ ನಿಶ್ರಾಂತೋ ಮಹಾರಣೇ ॥೭೦.॥ 


ಕ್ಲತಜಂ ದಾನವಾನಾಂ ಚ ಮಾಂಸಂ ಚ ವಿಪುಲಂ ಶ್ಲುಧಾ | 
ಪೀತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭದ್ರಕಾಲೀ ಯೆಯೌ ಸಾ ಶಂಕರಾಂತಿಕಂ ll 20 Il 


ಉವಾಚ ರಣವೃತ್ತಾಂತಂ ಪೌರ್ವಾಪರ್ಯಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸೆ ಶಂಭುಶ್ತ ದಾನವಾನಾಂ ವಿನಾಶನಂ il 2೨ ll 


೬೮. ಅನಂತರ ದೇವಿಯು ಆ ದಾನವೇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ವೇಗದಿಂದ ತಿರುಗಿಸಿ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟಳಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆದಳು. 


೬೯. ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ಎತ್ತರದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರೂ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಗಾಯೆಗೊಳ್ಳದೇ ಕೂಡಲೇ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಆ ಭದ್ರಕಾಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೭೦. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ಶಗಳಿಂದೆ ಫಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಮನೋಹರವನಾಗಿದ್ದ 
ವಿಮಾನವನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಹಸನ್ಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. ಅಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದರೂ ವಿಶ್ರಾಂಕಿಯನ್ನು ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. 

೭೧. ಇತ್ತ ಹಸಿದು ಬಾಯಾರಿದ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ಫನಿಕರ 
ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಮನಬಂದಷ್ಟು ಕುಡಿದು ತಿಂದು ಶಂಕರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದಳು. 

೭೨. ಯ:ದ್ಧಸಮಾಚಾರದಲ್ಲಿ ಚಾಚೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಯಥಾಕ್ರಮನಾಗಿ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದಳು. ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ದಾನವರ ನಿನಾಕವನ್ನು ಕೇಳ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಳಿದಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ದಾನವೇಂದ್ರಾಣಾಮವಶಿಷ್ಟಂ ರಣೇಧುನಾ | 
ಉದ್ವ್ಛೃತ್ತಂ ಭೂಭೃತಾ ಸಾರ್ಧಂ ತೆದನ್ಯಂ ಭುಕ್ತಮಾಶ್ವರೆ Il 2a 


ಸಂಗ್ರಾಮೇ ದಾನವೇಂದ್ರಂ ಚ ಹಂತುಂ ಪಾಶುಪತೇನ ವೈ | 
ಅವಧ್ಯಸ್ತವ ರಾಜೇತಿ ವಾಗೃಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ ॥ ೭೪ ॥ 


ರಾಜೇಂದ್ರಶ್ಹ ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರನಂಃ ! 
ನ ಚ ಚಿಕ್ಷೇಪ ಮಯ್ಯಸ್ತ್ರಂ ಚಿಚ್ಛೇದ ಮಮ ಸಾಯೆಕಂ Wl em ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ತುಲಸ್ಕುಸಾಖ್ಯಾನೇ 
ಕಾಲೀಶಂಖಚೂಡಯುದ್ಧ ಯೋಗೋ ನಾನು 
ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೭೩-೭೫. "ಈಗ ಕಂಯುದ್ಧಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಸೈನಿಕರಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರನ್ನೂ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದಾನವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದು ತಿಂದು 
ದಾಯಿತು. ದಾನವೇಂದ್ರನಾದ ಶಂಖಚೂಡೆನನ್ನು ನಾನು ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಸಂಹರಿಸಲು ತೊಡೆಗಿದಾಗ ನಾನು ಶಂಖಟೂಡನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಕೂಡದೆಂದು 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯ ಯಿತು. ಅನಂತರ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೊ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮ 
ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಶಂಖಚೂಡನೂ ಕೂಡ ನನ್ನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸದೆ. 
poe [3 2೩ ಬ Hd) 9 0 ಹ 
ನಾನು ಪ್ರಯೋ?ಸಿದ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕತ್ತರಿಸಿದನು' ಎಂದು ಭದ್ರಕಾಳಿಯು 
ಶಂಕರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದನಾರಾಯಣರ 
ಸಂವಾದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ತುಳಸೀದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ 
ಕಾಳಿ ಮತ್ತು ಶಂಖಚೂಡರ ಯುದ್ಧವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಪಾರಾ ತ್ಕಾ ರ್ರಿ — 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರಹವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 





ದಾನವೇಶ್ವರನಾದ ಶಂಖಚೂಡನಿಗೂ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೂ ಘೋರಯುದ್ಧ 
ವಾಯಿತು. ಅದರೆ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮೊದಳು ಷಣ್ಮುಖನ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳೂ, 
ರಥಾಶ್ವಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ, ದಾನೆವನ ಬಾಣಾಘಾತದಿಂದ ಷಣ್ಮುಖನು ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಶಂಖಚೂಡನ ವಾಹನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿಸುಟನು. ಷಣ್ನುಖನ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧದ ಏಟಗೆ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡ ಶಂಖಸಚೂಡನು ದಾನವೋಚಿತವಾದೆ 
ಮಾಯಾಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧದಿಂದ 
ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಕಾಳಿಕಾಬೀವಿಯು ಷಣ್ಮುಖ 
ನನ್ನು ಶಿವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲು ಶಿವನು ಅವನನ್ನು ಪ್ರನರುಜ್ಜೀವಗೊಳಿಸಿನ 
ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಬಲಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ದೇವ 
ದಾನವರಿಗೆ ಉಗ್ರಕದನವಾಯಿತು. ಸೇನಾನಾಯಕನಾದ ಷಡಾನನು ಶಂಖಜೂಡನ 
ನೂರು ಆಕ್ಲೌಹಿಣೀ ಸೈನಿಕರನ್ನು ನೆಲಕ್ಕುರ:?ಿಸಿದನು. ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರ 
ರಕ್ತವನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡಿದಳು. ಅನಂತರ ಕುಪಿತನಾದ ಶಂಖಚೂಡನಿಗೂ ಕಾಳಿಕಾ 
ಜೀವಿಗೂ ಘೋರಕದನವಾಯಿಸು. ಇಬ್ಬರೂ ಮಂತ್ರಾಸ್ರ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಕಾಳಿಯು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರಕ್ಸೆ ಶಂಖ 
ಚೂಡನು ತಲೆಬಾಗಿ ಅದರ ಏಟಿಗೆ ಸಿಲುಕದಿರಲು, ಕುಪಿತಳಾದ ಕಾಳಿಯು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಅವನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದಳು. ಶಂಖಚೂಡನ: 
ಅದನ್ನು ತುಂಡರಿಸಲು ಕಾಳಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ "ಶಂಖಚೂಡನೆ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವಿನ್ಣುಕನಚವಿರುವನರೆಗೂ, ಅವನ 
ಪತ್ನಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವು ಭಂಗವಾಗದಿರುವವರೆಗೂ, ಅವನಿಗೆ ಮರಣವು ಅಸಂಭವ 
ವಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಮೇಲೆ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಕೂಡದು' ಎಂದು 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಆ ಬಳಿಕ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಗೂ ಶಂಖಚೂಡೆಸಥಿಗೂ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಯುದ್ಧವಾದರೂ ಶಂಖಚೂಡನು ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತೃಭಾವನೆಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಅಸ್ತ್ರಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು 
ಶಿವನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿದಳು. 
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|| ಓಂ |! 
|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ||. 
ಎಂ ಸ್ಥಿ ; ಇಲಿ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


|| ವಿಂಶತಿತನೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ ॥ 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿವಸ್ತೃತ್ವಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ತತ್ವಜ್ಞಾನನಿಶಾರದಃ! 
ಯೆಯಾ ಸ್ವಯೆಂ ಚ ಸಮರಂ ಸ್ವಗಣೈಃ ಸಹ ನಾರದ Hol 


ಶಂಖಚೊಡಃ ಶಿವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಮಾನಾದವರುಹ್ಯ ಚೆ. 
ನನಾಮ ಪರಯಾ ಭಕ್ಕ್ಮ್ಯಾ ದಂಡವತ್ಸತಿತೋ ಭುವಿ Ho 


ತೆಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ವೇಗೇನ ವಿಮಾನಂ ಹ್ಯಾರುರೋಹ ಸಃ | 
ತೂರ್ಣಂ ಚಕಾರ ಸನ್ನಾಹೆಂ ಧನುರ್ಜಗ್ರಾಹೆ ದುರ್ವಹಂ Hal 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ:-- ತತ್ವಜ್ಞಾನವಿಶಾರದನಾದ ಶಿವನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಮಹಾಕಾಳಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು, ತನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡ 
ಗೂಡಿ ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಸಮರಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


೨. ಶಂಖಚೂಡನು ಪರಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ವಿಮಾನದಿಂದ 
ಕೆಳಗಿಳಿದು, ಪರಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ದಂಡಕ್ರಣಾಮಮಾಡಿದನು. 


೩. ಅನಂತರ ಪುನಃ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ, ಜಾಗ್ರತೆ ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ವನಾಗಿ 
ದುರ್ವಹವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಶಿವದಾನನಯೋರ್ಯುದ್ಧ ೦ ಪೂರ್ಣಮಬ್ಬಂ ಬಭೂನ ಹ! 
ನ ವೈ ಬಭೂವತುರ್ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ತಯೋರ್ಜ ಯಪರಾಜಯಾ Hell 


ನೈಸ್ತ ಶಕ್ರ ಭಗನಾಸ್ತ್ಮ್ಯಸ್ತ ಶ್ತ್ರಶ್ಚ ದಾನವಃ | 
ರಥಸ್ಥ 8 ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ವೃಷಸ್ಥೋ ವೃಷಭೆಧೈಜಃ ॥೫॥ 


ದಾನವಾನಾಂ ಚ ಶತಕಮುದ್ವೃತ್ತಂ ಚೆ ಬಭೂನ ಹ! 
ರಣೇ ಯೇ ಯೇ ಮೃತಾಃ ಶಂಭೋರ್ಜೀವಯಾಮಾಸ ಶಾನ್ವಿಭುಃ | ೬॥ 


ತತೋ ವಿಷ್ಣು ರ್ಮಹಾಮಾಯೋ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪಭ ಕ್‌ 1 
ಆಗತ್ಯ ಚ ರಣಸ್ಥಾನಮವೋಚದ್ದಾನನೇಶ್ವರಂ Hell 
ಛು ಎ ವೆ 





೪, ಪರಶಿವನಿಗೂ ಶಂಖಚೂಡನಿಗೂ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ದೀರ್ಫಯುದ್ಧ 
ಪಾಯಿತು. ನಾರದಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಆ ಶೂರರಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಜಯಪರಾಜಯ 


ಗಳುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೫. ಆಗ ಶಂಖಚೂಡ ಚಂದ್ರ ಚೂಡರಿಬ್ಬರೂ ಅಸ್ತೃತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದರು 
ಶಂಖಚೂಡನು ರಥದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿಕಿದ್ದನು. ಚಂದ್ರ ಚೂಡನು ವೃಷಭನಾಹನ 
ನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ ನು. 


೬. ಆಗ ನೂರಾರು ದಾನವರು ಉದ್ದ ತವರ್ಶೆನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ಇತ್ತ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅದುವರೆಗೆ ಮೃತರಾಗಿದ್ದೆ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಶಂಕರನು ಪುನರು 
ಜ್ಹೀವನಗೊಳಿಸಿದನು. 


೭. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಾಯಿಯಾದೆ ವಿಷ್ಣುವು ವೃದ್ಧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶಂಖಚೂಡನ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
॥ ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 


ದೇಹಿ ಭಿಳ್ಸ್ಪಾಂ ಚೆ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮಹ್ಯಂ ವಿಪ್ರಾಯೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ತ್ವಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ ದಾಶಾ ಯನ್ಮೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತೆಂ Wl el 


ನಿರಾಹಾರಾಯೆ ವೃದ್ಧಾಯ ತೃಷಿತಾಯಾತುರಾಯ ಚೆ! 
ಪಶಾತ್ನ್ನಾಂ ಕಥಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಪುರಃ ಸತ್ಯಂ ಚ ಕುರ್ಪಿತಿ ॥೯॥ 
೪ ವೆ $ $ 


ಓಮಿತ್ಯುವಾಚೆ ರಾಜೇಂದ್ರಃ ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಕ್ಷಣಃ | 
ಕವಚಾರ್ಥೀ ಜನಶ್ತಾ ಹೆಮಿತ್ಯುವಾಚೆ ಸಮಾಯೆಯಾ Il ao | 


ತೆಚ್ಛೃತ್ವಾ ದಾನನಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದದೌ ಕವಚಮುತ್ತಮಂ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕನಚೆಂ ದಿನ್ಯಂ ಜಗಾಮ ಹೆರಿರೇವ ಚೆ 1 ೧೧ ॥ 


೮. ವೃದ್ಧಬ್ರಾಕ್ಮಣ:--ಜೀಡಿದವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವ 
ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರೆನೇ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದ ನನಗೆ ನನ್ನ್ನ ಮನೋಭಿಲಹಿತವಾದ 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡು. 


೯. ಆಹಾರ ನೀರುಗಳಿಲ್ಲದೆ ರೋಗದಿಂದೆ ನರಳುತ್ತಿರುವ ಮುದುಕನಾದ 
ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿದನಂತರ ನಿನ್ನ ಜನ್ಮಾಂತರದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ನೆನಪಿಗೆ ತರುವೆನು. 


೧೦. ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ದೀನವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಸನ್ನವದನ 
ನಾದ ದಾನವೇಂದ್ರನು ಅನನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಲು, ಮಾಯಾವಿಷ್ಣುವು ದಾನವೆ:ಂದ್ರನು ಧರಿಸಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುಕವಚವನ್ನ್ನ 
ಬೇಡಿದನು 

೧೧. ಕೂಡಲೇ ದಾನವೇಂದ್ರನು ತಾನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದ ನಾರಾಯಣ ಕವಚವನ್ನು ಕಳಚಿ ವೃದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಣಸಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದನು. 
ಇದಲ್ಲವೇ ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞರ ಲಕ್ಷಣ? ಇತ್ತ ಆ ಕವಚವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಪರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಥ ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಕಂಬಜೂಡಸ್ಯ ರೂಪೇಣ ಜಗಾಮ ತುಲಸೀಂ ಪ್ರತಿ | 
ಗತ್ವಾ ತಸ್ಯಾಂ ಮಾಯಯಾ ಚ ವೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಚಕಾರ ಹ WH ೧೨॥ 


ಆಥ ಶಂಭುರ್ಹರೇಃ ಶೂಲಂ ದಾನವಾರ್ಥಂ ಸಮಗ್ರಹೀತ್‌ | 
ಗ್ರೀಷ್ಮ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಶ್ಲ ಮಾರ್ತಂಡಶತಕಪ್ಪ ಸ್ರಭಮುಜ್ವಲಂ Wl ೧೩ ॥ 


ನಾರಾಯೆಣಾಧಿಷ್ಠಿ ತಾಗ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಷ್ಠಿ ತೆಮುಧ್ಯಮಂ | 
ಶಿವಾಧಿಸ್ಕಿ ತಮೂಲಂ ಚ ಕಾಲಾಧಿಸ್ಟಿ ತಥಾರಕಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕಿರಣಾವಲಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಪ್ರಲಯಾಗ್ಮಿಶಿಖೋಪವುಂ | 
ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಂ ಚೆ ದುರ್ಧರ್ಷಮವ್ಯರ್ಥಂ ವೈರಿಘಾತಕಂ ॥ ೧೫ | 


ತೇಜಸಾ ಚಕ್ರತುಲ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರವಿಘಾತೆಕಂ | 
ಶಿವಕೇಶನಯೋರನ್ಯದ್ದುರ್ವಹಂ ಚ ಭಯಂಕರಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೨. ಅನಂತರೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶಂಖಚೂಡನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತುಳಸಿಯ್ಯ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅವಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯಾಧಾನಮಾಡಿ ಅವಳ ಪಾತಿವ್ರತು 
ವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೩. ಇತ್ತ ಶಂಕರನು ದಾನವೇಂದ್ರನ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗ್ರೀನ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವ ಶತಸೂರ್ಯರಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು 
ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


೧೪-೧೬. ಆ ಶೂಲಾಯುಧದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನೂ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನೂ, ಅಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಪುರುಷನೂ ನೆಲೆಸಿದ್ದೆ ರು. 
ಆ ಶೂಲವು ಪ್ರಳಯಾಗ್ಲಿಯೆಂತೆ ಶೀಕ್ಷೈವಾದ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದೆ ಪರಿವೃ?ವಾಗಿ 
ದುರ್ಧರವೂ ಅಪ್ರಕಿಹತವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಶೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಣುಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಕ್ರಕೈ ಸದ ಶವ:ದ 
ಆ ಕೂಲಾಯುಧವು ಇತರ ಎಲ್ಲ "ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಭಗ್ನಮಾಡ್ಕಿ ವೈರಿಸ ಸಹಕ 
ವಾಗಿ, ಶಿವನಾರಾಯೆ.ಣರಿಗಲ್ಲದೆ ಇ-ರರಿಗೆ ದುರ್ಧರವಾಗಿದ್ದಿ ಶು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಧನುಸ್ಸಹಸ್ರಂ ದೈರ್ಫ್ಯೇಣ ವಿಸ್ತೃತ್ಯಾ ಶತಹೆಸ್ತಕಂ | 
ಸಜೀವಂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಸಂ ಚೆ ನಿತ್ಯರೂಪಮನಿರ್ಮಿತಂ Il ೧೭॥ 


ಸಂಹರ್ತುಂ ಸರ್ವವಿಧ್ಯಂಡಮೇಕದಾ ದೈನಲೀಲಯಾ | 
ಚಿನ್ನೇಸ ಘೂರ್ಣನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಂಖಚೂಡೇ ಚ ನಾರದ ॥ ೧೮ ॥ 


ರಾಜಾ ಚಾಪಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಣಾಂಬುಜಂ | 
ಧ್ಯಾನಂ ಚಕಾರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಯೋಗಾಸನಂ ಧಿಯಾ !1 ೧೯೫ 


ಶೂಲಂ ಚೆ ಭ್ರಮಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನೈಪ ತದ್ದಾನವೋಹಪರಿ | 
ಚಕಾರ ಭಸ್ಮಸಾತ್ತಂ ಚ ಸರಥಂ ಚೈವ ಲೀಲಯಾ HW ೨೦॥ 


ರಾಜಾ ಧೃತ್ವಾ ದಿವ್ಯರೂಪಂ ಬಾಲಕಂ ಗೋಪನೇಷಕಂ | 
ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹೆಸ್ತಂ ರತ್ನ್ನೈಭೂಷಣಭೂಸಿತೆಂ ॥ ೨೧ Il 


೧೭-೧೮. ಸಹಸ ಧನುಸ್ಸುಗಳಷ್ಟು ದೀರ್ಫವೂ, ನೂರುಗಜ ವಿಸ್ತಾರವೂ 
ಆದ ಆ ಶೂಲಾಯುಧವು ಸಜೀವವೂ, ಅಕೃತ್ರಿಮರೂಸೆಯುತವೂ ಆಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಮಯವಾಗಿ ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲೇ ದೈವಲೀಲೆಯಿಂದೆ 
ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ನಿರ್ಮಿತವಾದಂಕೆ ಇತ್ತು. 

೧೯. ಆ ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ದಾನನೇಂದ್ರನು 


ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಯೋಗಾಸನಾಸೀನನಾಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೨೦. ಆಗ ಶಂಕರನ ಹಸ್ತದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತವಾದೆ ಶೂಲಾಯುಧವು ಚಕ್ರಾಕಾರ 
ವಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವನನ್ನೂ ಅವನ ರಥವನ್ನೂ 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಭಸ್ಮಾವಶೇಷಮಾಡಿತು. 

೨೧-೨೨. ಮೃತನಾದ ಶಂಖಚೂಡೆನು ಗೋಪಕಿಕೋರವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ, 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಡಿದು, ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದೆ ಭೂಷಿತನಾಗಿ, ರತ್ನ ಭೂಷಣ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ನಾನಾರಶ್ನಭೊಷಾಢಥ್ಯಗೋಪಕೋಟಿಭಿರಾವೃತಂ | 
ಗೋಲೋಕಾದಾಗತೆಂ ಯಾನಮಾರುಹ್ಯ ತತ್ಪುರಂ ಯೆಯಾ ॥ ೨೨ il 


ಗತ್ವಾ ನನಾಮ ಶಿರಸಾ ರಾಧಾಮಾಧವಯೋರ್ಮುನೇ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಚ್ಚ ರಣಾಂಭೋಜಂ ರಾಸೇ ವೃಂದಾವನೇ ಮುನೇ |! ೨೩ | 


ತದಾ ಚ ಚಕ್ರತುಃ ಕ್ರೋಡೇ ಸ್ನೇಹೇನ ಪರಿಸಂಪ್ಲುತಾ | 
ಅಥ ಶೂಲಶ್ವ ವೇಗೇನ ಪ್ರಯಯೌ ಶೂಲಿನಃ ಕರಂ ॥ ೨೪ 


ಶಂಕರಸ್ತೇನ ಶೂಲೇನ ಶೂಲಪಾಣಿರ್ಬಭೂವ ಸಃ | 
ಸ ಶಿವಸ್ತೆ €ನೆ ಶೂಲೇನೆ ದಾನವಸ್ಯಾಸ್ಥಿ ಜಾಲಕಂ | ೨೫ |! 


ಪ್ರೇಮ್ನಾ ಚೆ ಪ್ರೇರೆಯಾಮಾಸ ಲವಣೋದೇ ಚೆ ಸಾಗರೇ। 
ಅಸ್ಥಿ ಭಿಃ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ಶಂಖಜಾತಿರ್ಬಭೂವ ಹ ॥ ೨೬ ॥ 





ಭೂಷಿತರಾದೆ ಗೋಪಾಲರ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಗೋಲೋಕದಿಂದೆ ಬಂದೆ 
ದಿವ್ಯವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨೩. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸುದಾಮನ 
ರೂಪದಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಭಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಂಖ 
ಚೂಡನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಧಾಮಾಧವರು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖಿಗಳಾದರು. 


೨೪. ಅಲ್ಲದೆ ವಾತ್ಸಲ್ಯಪೂರಿತರಾಗಿ ಸುದಾಮನನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಬ್ಬಿಕೊಂಡರು. 
ಇತ್ತ ಶೂಲಾಯುಧವೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಶಂಕರನ 
ಕೈಸೇರಿತು. 

೨೫-೨೬, ಆ ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಶೂಲಪಾಣಿಯೆನ್ನುವರು ಅನಂತರ ಶಿವನು ಶಂಖಚೂಡನ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಲವಣ 


ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವಂತೆ ಶೂಲಾಯುಧಕ್ಕೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಆ ಶಂಖ 
ಚೂಡನ ಮೂಳೆಗಳಿಂದೆಲೇ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಶಂಖಗಳು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾದವು. 
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ನಾನಾಪ್ರಕಾರ ರೂಪಾ ಚೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಪೂತಾ ಸುರಾರ್ಚನೇ | 
ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಶಂಖತೋಯಂ ಚೆ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿದಂ ಪರೆಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ತೀರ್ಥತೋಯುಸ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಪವಿತ್ರಂ ಶಂಕರಂ ನಿನಾ । 
ಶಂಖಶಜ್ದೋ ಭವೇದ್ಯಕ್ರ ತತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಸುಸ್ಥಿರಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯಃ ಸ್ನಾತಃ ಶುಖವಾರಿಣಾ! 
ಶಂಖೋ ಹರೇರಧಿಷ್ಠಾನಂ ಯೆತ್ರ ಶಂಖಸ್ತತೋ ಹರಿಃ ॥೨೯॥ 


ತತ್ರೈವ ಸಂತತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ದ್ಮೂರೀಭೂತಮಮಂಗಲಂ | 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೆ ಶಂಖಧ್ಯನಿಭಿಃ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಭೀತಾ ರುಷ್ಬಾ ಯಾತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸ್ಥಲಮನ್ಯೆಂ ಸ್ಥಲಾತ್ರ್ರ ತಃ Il a0 Il 


೨೭, ಆ ಶಂಖಗಳು ವಿವಿಧರೂಪದಿಂದೆ ಕೂಡಿ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ 
ವೆನಿಸಿತು. ಶಂಖೋದಕವು ಅತಿಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿದಾಯಕ 


ವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


೨೮. ಶಂಖೋದಕವು ಪುಣ್ಯಕೀರ್ಥದಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಶಂಕರನನ್ನು 
ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಶಂಖೋದಕದಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾಗುವರು. ಶಂಖಧ್ವನಿಯಾಗುವ 
ಳಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವಳು. 

೨೯. ಶಂಖೋದಕದಿಂದ ಸ್ನ್ಮಾನಮಾಡಿದಾತನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲ್ಯಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಶೆಂಖವು ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ವಾದುದರಿಂದ ಶಂಖವಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇದ್ದೇ ಇರುವನು. 


೩೦. ಶಂಖವಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ನೆಲೆಸಿರುವಳು. 
ಅಮಂಗಲವು ದೂರವಾಗುವುದು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರು ಶಂಖಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಮಾಡೆಕೂಡೆದು. ಅವರ ಶಂಖಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಪಿತಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದೆ 
ಸ್ಥಳಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವಳು. (ಇದು ಶಂಖದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ.) 
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ಶಿನಶ್ಚ ದಾನವಂ ಹೆತ್ವಾ ಶಿವಲೋಕಂ ಜಗಾಮ ಸಃ | 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟೋ ವೃಷಮಾರುಹ್ಯ ಸ್ವಗಣೈಶ್ಚ ಸಮಾವೃತಃ | ೩೧॥ 


ಸುರಾಃ ಸ್ವನಿಷಯೆಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಪರಮಾನಂದಸಂಯುತಾಃ | 
ನೇದುರ್ದುಂದುಭಯೆಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಕಿನ್ಸರಾಃ ll as li 


ಬಭೂವ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಶಿನಸ್ಕೋಪರಿ ಸಂತತಂ | 
ಪ್ರಶಶಂಸುಃ ಸುರಾಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಮುಸೀಂದ್ರಪ್ರನರಾದಯೆಃ || aa ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಿಸಂವಾದೇ ತುಲಸ್ಕು ಸಾಖ್ಯಾನೇ 
ಶಂಖಚೂಡನಥಧೇ ಶಂಖಪ್ರಸ್ತಾನನೋ 
ನಾಮ ವಿಂಶತಿತನೋಆಧ್ಯಾ ಯೆಃ 


೩೧. ಇತ್ತೆ ಶಂಕರನು ದಾನವೇಂದ್ರ ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ph ಗಿ 
ವೃಷಭದೆ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಪ್ರ ಮಧಗಣಗಳೊಡತೆ ಶಿನಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆ ತೆರಳಿದೆನು., 
೩೨. ಅನಂತರ ದೇ ವತಿಗಳಿಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪುನ; 


ಪಡೆದು ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಆಗ ಸ್ವರ್ಗ ೯ದಲ್ಲಿ 
ನಗಾರಿಗಳು ವೊಳಗಿದವು. ಯಕ್ಷ ಗಂಧರ್ವ ಕಿನ್ನರರು ಸತೋ ಗಾನ 


ಮಾಡಿದರು. 
೩೩. ಅನಂತರ ಸ ಮಸ್ತಕದ ಮೇಲೆ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುಷ್ಟ 
ಯಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳೂ. ಖುಸಿವರ್ಯರೂ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮುಶಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಓವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ತುಳಿಸಿಯ 
ಉಸಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಶೆಂಖಚೂಡನ ಸಕ" ಮತ್ತು ಶಂಖದ 
ಸಾಕಾ ಕಫವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆ ಇಪ ನೃತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮ 


27 417 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಕಾಳಿಕಾಡೇವಿಯಿಂದೆ ರಣರಂಗದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಶಂಕರನೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಏರಲು ಶಂಖಚೂಡನು ಅವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ, 
ಅವನೊಡನೆ ದ್ವಂದ್ವೆಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅನುವಾದನು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ಯುದ್ಧವಾದರೂ ಯಾರೂ ಸೋಲುಗೆಲವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಇಬ್ಬರೂ 
ಅಸ್ತ್ರ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರು. ಇತ್ತ ಶಂಕರನು ಮೃತರಾದ ತನ್ನವರನ್ನೆಲ್ಲ ಬದುಕಿಸಿದನು. 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಶಂಖಚೂಡನ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅವನಿಂದ ಕವಚವನ್ನು ಬೇಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವನ 
ಪತ್ತಿಯಾದೆ ತುಳಸಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಶಂಖಚೂಡನ ವೇಷದಿಂದ ಹೋಗಿ ಅವಳ 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಅನಂತರ ಶಿವನು ಶೂಲಾ 
ಯುಧದಿಂದೆ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಮೈ ತನಾದ 
ಶಂಖಚೂಡನು ಸುದಾಮನೆಂಬ ಗೋಪನಾಗಿ ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನ: ದನು. ಲನಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದೆ 
ಶಂಖಚೂಡನ ಮೂಳೆಗಳೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಶಂಖರೂಪದಿಂದ ಪವಿತ್ರವೆನಿಸಿದೆ. ಶಂಖೋ 
ದಕವು ಪರಮಸನಿತ್ರವಾದುದು. 
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ಆ ಹ್‌ 


--!| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯೆ ನಮಃ ॥-- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಬ ಕಾಯು 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


fi ಏಕವಿಂಶತಿತತೋಧ್ಯಾಯಃ || 
|! ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ನಾರಾಯೆಣಶ್ಚ ಭೆಗನಾಸ್ಟೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಚಕಾರ ಹ | 
ತುಲಸ್ಯಾಂ ಕೇನ ರೂಹೇಣ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ! oll 
॥ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ನಾರಾಯಣಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಾನಾಂ ಸಾಧನೇನ ಚ | 
ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ರೂಪೇಣ ರೇಮೇ ತದ್ರಾಮಯಾ ಸಹ ॥೨॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರದ :-ಎಲ್ಫೆ ನಾರಾಯೆಣನುಹರ್ಷಿಯೇ, ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನು ಯಾವ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತುಳಸಿಯ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀರ್ಯಾಧಾನಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
೨. ನಾರಾಯಣ:--ದೇವತೆಗಳ ಸಹಕಾರದಿಂದ ಶಂಖಚೂದನ ವೇಷಧಾರಿ 
ಯಾಗಿ ನಾರಾಯಣನು ಆ ತುಳಸಿದೇವಿಯೊಡನೆ ರಮಿಸಿದನು. 
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ಶಂಖಚೂಸಸ್ಯೆ ಕನಚಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮಾಯಯಾ ಹರಿಃ 1 
ಪುನರ್ವಿಧಾಯ ಕದ್ರೂಸೆಂ ಜಗಾಮ ತುಲಸೀಗೃಹಂ Hall 


ಮಂದುಭಿಂ ವಾದಯಾಮಾಸ ತುಲಸೀದ್ವಾ ರಸನ್ನಿಧೌ | 
ಜಯಶಬ್ದರೆವದ್ವಾರಾ ಜೋಧಯಾ ಮಾಸ ಸುಂದರೀಂ 1೪॥ 


ತಚ್ಛ ತ್ವಾ ಸಾ ಚೆ ಸಾಧ್ವೀ ಚ ಪರಮಾನಂಜಸಂಯುತಾ! 
ರಾಜಮಾರ್ಗಗವಾಸ್ಲೇಣ ದದರ್ಶ ಪರಮಾದರಾತ್‌ Il ೫॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ದತ್ತ್ವಾ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ಬಂದಿಭ್ಯೋ ಭಿಕ್ಷುಕೇಭ್ಯಶ್ವ ನಾಚಿಕೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ದದೌ Il & 


೩. ಹರಿಯು ಮಾಯಾರೂಪದಿಂದ ಶಂಖಚೂಡೆನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ. 
ಅವನ ಕವಚವನ್ನು ಬೇಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ತಾನು ಧರಿಸಿ, ಶಂಖಚೂಡ 
ನೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯುಂಟಾಗುವಂಕೆ ರೂಸವೇಷಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ, ತುಳಸಿಯ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೪. ತುಳಸಿಯ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನಗಾರಿಯನ್ನು ಧ್ವನಿಮಾಡಿ 
ದನು. ಜಯಜಯಕಾರದಿಂದೆ ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲು, ಆಕೆಯು 
ತನ್ನ ಸಕಿಯಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಬಂದನೆಂದು ಊಹಿಸಿದಳ . 


೫.  ಜಯೆಜಯಕಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿ ಯು ಪರಮಾನಂದ 
ಭರಿತಳಾಗಿ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ರಾಜಮಾರ್ಗದ ಕಡೆಗಿರುವ ಗವಾಕ್ಷದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ. 
ನೋಡಿದಳು. 


೬. ತನ್ನ ಸಶಿಯು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಬಂದಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿ, ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ದಳು.  ರಾಜಬಂದಿಗಳಿಗೂ. ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೂ, ಪಕೃವಾಸಕರಿಗೂ ದ್ರವ್ಯದಾನ 
ಮಾಡಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮ ಷೈೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನರುಹ್ಯ ರಥಾದ್ದೇವೋ ದೇನ್ಯಾಶ್ಚ ಭನನಂ ಯೆಯಾ। 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಸಂಕ್ಲೃಪ್ತಂ ಸುಂದರಂ ಸುಮನೋಹರಂ Ile ll 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಪುರತಃ ಕಾಂತೆಂ ಶಾಂತಂ ಕಾಂತಾ ಮುದಾನ್ವಿತಾ | 
ತತ್ಸಾದಂ ಕ್ಪಾಲಯಾಮಾಸ ನನಾಮ ಚೆ ರುರೋದ ಚ lle ll 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ವಾಸಯಾಮಾಸ ಕಾಮುಕೀ | 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಕರ್ಸೊರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ Hl I 


ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ೪ ನ್ಮ ಹ್ಯದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 


ರಣಾಗತಂ ಚೆ ಪ್ರಾಣೇಶಂ ಪಶ್ಯಂತ್ಯಾಶ್ಲ ಪುನೆರ್ಗ್ಗಹೇ Il ೧೦॥ 

ಸಸ್ಮಿತಾ ಸಕಟಾಕ್ಸಂ ಚ ಸಕಾಮಾ ಸಪುಲಕಾಂಚಿತಾ | 

ಷೆಪ್ರಚ್ಛ್ಚೆ ರಣವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಕಾಂತಂ ಮಧುರಯಾ ಗಿರಾ || ೧೧ ॥ 
ಭ ಲು. ಂ 


೭. ಇತ್ತ ಶಂಖಚೂಡನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಜೀವನು ರಥದಿಂದಿಳಿದು, 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಸ,೨ವರನ್ರೂ ಮೆನೋಕರವೂ ಆಗಿರುವ ಆ 
ತುಳಸಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನ:. 

ಆ. ಶಾಂಶನಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಾ ಣಕಾಂತನು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ತುಳಸಿಯು ಸಂತುಷ್ಟ ಳಾಗಿ, 4 ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು, ಅವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಘಾಯಗೊಂಡ pA ಅವಯೆವಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ve 


೯. ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಆ ತುಳಸಿಯು ರಮ್ಯವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಉಸಚರಿಸಿದಳು. 

೧೦-೧೨. " ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಸನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನು. ಜಯಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿ ಪುನಃ ಮನೆಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ, ಇಂದು ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವಾಯಿತು; 
ನನ್ನ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಂದು ಫಲಿತವಾದವು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ೊಳ್ಳುತ್ತ, 
ಕೊೋಮಾಂಚಿತೆಕರೀರಳೂ, ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯೂ ಆಗಿ, ಕಬಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, ಮಧುರ 
ವಾಣಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಯುದ್ಧದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಿವರ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
|| ತುಲಸ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಅಸಂಖ್ಯವಿಶ್ವಸಂಹರ್ತ್ರಾ ಸಾರ್ಧಮಾಜೌ ತವ ಪ್ರಭೋ! 
ಕಥಂ ಬಭೂನ ವಿಜಯೆಸ್ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕೃಪಾನಿಧೇ ll a೨ ff 


ತುಲಸೀನಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಕಮಲಾಪತಿಃ | 
ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ರೊಪೇಣ ತಾಮುವಾಚಾನೃತಂ ವಚಃ Il ೧೩ || 


॥ ಶ್ರೀ ಹರಿರುವಾಚ ॥ 


ಅನಯೋಃ ಸಮರಂ ಕಾಂತೇ ಪೂರ್ಣಮಬ್ಬಂ ಬಭೂವ ಹ! 
ನಾಶೋ ಬಭೂವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದಾನವಾನಾಂ ಚ ಕಾಮಿನಿ || ೧೪ ॥ 


ಪ್ರೀತಿಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಸ್ವಯಮಾನಯೋಃ | 
ದೇನಾನಾಮಧಿಕಾರಶ್ಚ ಪ್ರದತ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪುರಾ ॥ ೧೫ || 


೧೨. ತುಳಸಿ: ಎಲ್ಫೈ ದಯಾಮಯನಾದ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನೇ, ನಿಖಿಲ 
ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲು ಶಕ್ಕನಾದ ಪರಶಿವನೊಡನೆ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಗೆಲವು ಲಭಿಸಿದುಡಿ:ತು? ದಖುವಿಟ್ಟು ವಿವರಿಸು. 


೧೩. ತುಳಸಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಮಲಾಕಾಂತನು ನಸುನಗುತ್ತ ಶಂಖ 
ಚೂಡನ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಅನ್ಸ ತವಚೆನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 


೧೪. ಶ್ರೀಹರಿ :-ಇಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ಸರರನಿವನಿಗೂ ನನಗೂ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು. ಸಮಸ್ತ ದಾನವರೂ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೃತಿ 
ಹೊಂದಿದರು. 


೧೫. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ರಿಂದ, ಈಗ ತಾನೇ ಬಂದು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿ, ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಶಾಂತೆಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಯೊಗೆತಂ ಸ್ವಭವನಂ ಶಿನಲೋಕಂ ಶಿವೋ ಗತಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥಃ ಶಯನಂ ಚ ಚಕಾರ ಹ |! ೧೬ | 


ಕರೇಮೆೋ ರಮಾಪತಿಸ್ತತ್ರ ರಾಮುಯಾ ಸಹ ನಾರದ | 
ಸಾ ಸಾಧ್ಯೀ ಸುಖಸಂಭೋಗಾದಾಕರ್ಸ್ಷಣವ್ಯತಿಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಸರ್ವಂ ನಿತರ್ಕಯಾಮಾಸ ಕಸ್ತ್ವಮೇನೇತ್ಯುವಾಚೆ ಹೆ || ೧೭ |! 


॥ ತುಲಸ್ಕುವಾಚ ॥ 
ಕೋವಾತ್ವಂನದಮಾಯೇಶೋ ಭುಕ್ತಾಹಂ ಮಾಯಯಾ ತ್ವಯಾ oll 
ದೂರೀಕೃತಂ ಮತ್ಸತೀತ್ವಮಥವಾ ತ್ವಾಂ ಶಸಾಮಹೇ | 
ತುಲಸೀವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರಿಃ ಶಾಪಭಯೇನ ಚ ll ೧೯ | 


ದಧಾರ ಲೀಲಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸ್ವಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಸುಮುನೋಹೆರಾಂ | 
ದದರ್ಶ ಸಪುರತೋ ದೇವೀ ದೇವದೇವಂ ಸನಾತನಂ | 
ನನೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಂ ಶರತ್ಸಂಕೆಜಲೋಚನೆಂ || ೨೦ || 





೧೬. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನಮ್ಮ ವನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದೆನು. ಶಿವನು ಶಿವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಇಂತು ನುಡಿದು ಜಗಸೊಡೆಯನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ರತ್ನ ಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಸವಡಿಸಿದನ. 

೧೭. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ರಮಾಪಶಿಯು ಆ ತುಳಸಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಿಸಿ 
ದೆನು. ಆ ಪಕಿವ್ರ ತಾಶಿರೋಮಣಿ ಯು ಸಂಭೋಗಸುಖದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಕ್ರಮವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ " ಇವನು ೨ಬಾರೋ ಪರಪ್ರರುಷನು' ಎಂದು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ತರ್ಕಿಸುತ್ತ, ನೀನಾತೆಂದು ಅವನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

೧೮. ತುಳೆಸಿ:- ಮಾಯೆಯಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ ಉಸಭೋಗಿಸಿದ ಮಾಯಾ 
ನಿಯ ನೀನಾರು? 

೧೯. "ಸನ್ನ ಸಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದ ನೀನಾರೆಂಬ.ದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆಯೋ ಅಥವಾ ಪತಿವ್ರತೆ ರು ಶಾಸಕ್ಟೊಳಗಾಗುವೆಯೋ' ಎನಲು ಶಾಪ 
ಭೀತನಾದೆ ಹರಿಯು ತನ್ನ ಸುಮನೋಹರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತೋರಿದನು. 


೨೦-೨೧. ನವಮೇಘತ್ಯಾವ.ನೂ, ಶರದೃತುವಿನ ಕಮಲದಳದಂತೆ ವಿಶಾಲ 
ನಯನನೂ, ರತ್ನಾ ಭರಣಭೂಸಿತನೂ, ಸೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ ಆಗಿ, ಮಂದರಾಸ 
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ಕ್‌ ಇತ್‌. ತ ತ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತ ಮಕಠಾಪ್ರರಾಣ೦ [ಪ್ರಕೃಕಿಒಂ 


ಕೋಟಕಂದರ್ಪಲೀಲಾಭೆಂ ರತ್ನ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | 
ಈಷದ್ಭಾಸ್ಯಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಶೋಭಿತಂ ಪೀತವಾಸಸಾ Il ೨೧ |! 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟಾ ಕಾಮಿನೀ ಕಾಮಾನ್ಮೂರ್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಸ ಲೀಲಯಾ । 
ಪುನಶ್ಚ ಚೇತೆನಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪುನಃ ಸಾ ತಮುವಾಚ ಹ il ೨೨ | 


ಹೇ ನಾಥ ತೇ ದೆಯಾ ನಾಸ್ತಿ ಪಾಸಾಣಸದೃಶಸ್ಯ ಚ | 
ಛಲೇನ ಧರ್ಮಭಂಗೇನ ಮುಮ ಸ್ವಾಮಾ ತ್ವಯಾ ಹತಃ || ೨೩ | 


ಸಾಷಾಣಸದೃಶಸ್ತ್ತ್ರಂ ಚ ದಯಾಹೀನೋ ಯೆತೆಃ ಪ್ರಭೋ! 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಾಷಾಣರೂಪಸ್ತಂ ಭುವಿ ದೇವ ಭನಾಧುನಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯೇ ವದಂತಿ ದಯಾಸಿಂಧುಂ ತ್ವಾಂ ತೇ ಭ್ರಾಂತಾ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಭಕ್ತೋ ವಿನಾಪರಾಧೇನ ಪರಾರ್ಥೇ ಚ ಕಥಂ ಹತಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನದೆನನಾಗಿ ಕೋಟಮನ್ಮಥರ ಲಾವಣ್ಯವನ್ನು ಮಾರಿರುವ ಅನಾದಿ 
ಯಾದ ದೇವವೇವನನ್ನು ತುಳಸಿಯು ನೋಡಿವಳು. 


೨೨. ಆ ಸುಂದೆರರೂಸನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮುಕಿಯಾದ ತುಳಸಿಯ) 
ಮೋಹದಿಂದೆ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಳು. ಕ್ಷಣಕಾಲಾನಂ ತರ ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಪುನಃ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದಳು 


೨೩. ಎಲ್ಫೈ ಜಗನ್ನಾಥನೇ, ಪಾಸಾಣದಂತೆ ನೀನು ನಿರ್ದಯಸ್ಪದಯ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಮೋಸದಿಂದ ನನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ನನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ 
ವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿರುವೆ. 


೨೪. ಆದಕಾರಣ ದಯಾಹೀನನೂ ಪಾಸಾಣ (ಕಲ್ಲ) ಹೃದಯನೂ ಆದ 


ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾಷಾಣ (ಸಾಲಿಗ್ರಾವ ಶಿಲೆ) ರೂಪದಿಂದಲೇ ಪೂಜ್ಯನಾಗು. 


೨೫. ನಿನ್ನನ್ನು ದೆಯಾಸಮುದ್ರನೆಂದು ಕರೆಯುವವರೆಲ್ಲರೂ ಭ್ರಾಂತ 
ರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಭಕ್ತನನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನು ಕೊಂದುದು ನ್ಯಾಯವೇ 9) 
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ಅತಸ್ತ್ವನೇಕಜನುಸಿ ಸ್ಹಮೇನ ನಿಸ್ಮರಿಷ್ಯಸಿ || ೨೬ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ನಿಪತ್ಯ ಚರಣೇ ಹರೇಃ 
ಭೃಶಂ ರುರೋದ ಶೋಕಾರ್ತಾ ವಿಲಲಾಪ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ || ೨೭ || 


ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಕರುಣಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕರುಣಾಮಯಸಾಗೆರಃ | 
ನಾರಾಯೆಣಸ್ತಾಂ ಬೋಧೆಯಿತುಮುವಾಚ ಕಮುಲಾಪೆತಿಃ || ೨೮ | 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ | 
ತಪಸ್ತ್ಯಯಾ ಕೃತಂ ಸಾಧ್ವೀ ಮುದರ್ಥೆೇ ಭಾಸತೇ ಚಿರಂ! 


ತ್ವದರ್ಥೀ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ಚಕಾರ ಸುಚಿರಂ ತಪಃ || ೨೯ Il 

ಕೃತ್ವಾ ತ್ವಾಂ ಕಾಮಿನೀಂ ಕಾಮಾ ವಿಜಹಾರ ಚೆ ತತ್ಸಲಾತ್‌ | 

ಅಧುನಾ ದಾತುಮುಚಿತಂ ತವೈನ ತಪಸಃ ಫಲಂ Il ೩೦॥ 
೨೬. ದುಸ್ಟ್ರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾದರೂ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರ 

ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವುದರಿಂದ, " ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೀನು 


ಮರೆಯುವಂತಾಗಲಿ.' 


೨೭. ಆ ಸಾಧ್ರೀಶಿರೋಮಣಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣಗಳಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ, ಸಕಿಯ ವಿರಹದ.ಃಖದಿಂದ ಪುನಃ ಪುನಃ ಗೋಳಾಡಿದಳು. 


೨೮. *ಕರುಣಾಸವದ್ಕನ್ನೂ ಕಮಲ:`ಕಾಂತನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ 
೬) ಕ 
ಅವಳ ದ::ಖವನ್ನು ನೋಡ ಲಾರಡಿ, ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಇಂಕೆಂದನ.. 
೨೯, ಶ್ರೀಭಗವಾನ್‌:--ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ನೀನು ಭರತ 


ಖಂಡದಲ್ಲಿ ನನಗಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿದೆ. ಶಂಖಚೂಡನ: ನಿನಗಾಗಿ 
ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು 


೨೦. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಕಾಮಿಯಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಮಿನಿ 
(ಸತ್ನಿ)ಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದು ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದನು. ಈಗ ನೀನು ಮಾಡಿದ ತನಸ್ಸಿಗೆ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಶೈ ತಿಖಂಡ 


ಇದಂ ಶರೀರಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚ ದಿವ್ಯಂ ದೇಹಂ ವಿಧಾಯ ಚ! 
ರಾಸೇ ಮೇ ರಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತ್ವಂ ರಮಾಸದೃಶೀ ಭನ I ೩೧ | 


ಇಯಂ ತನುರ್ನದೀರೂಪಾ ಗಂಡಕೀತಿ ಚ ವಿಶ್ರುತಾ! 
ಪೂತಾ ಸುಪುಣ್ಯದಾ ನ್ಹಣಾಂ ಪುಣ್ಯಾ ಭವತು ಭಾರತೇ Il ೩೨ Il 


ತವ ಕೇಶಸಮೂಹಾಶ್ಚ ಪುಣ್ಯವೃಕ್ಸಾ ಭವಂತ್ಕಿತಿ | 
ತುಲಸೀ ಕೇಶಸೆಂಭೂತಾ ತುಲಸೀತಕಿ ಚೆ ನಿಶ್ರುತಾ || ೩೩ | 


ತ್ರಿಲೋಕೇಷು ಚೆ ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಪತ್ರಾಜಾಂ ದೇವಪೂಜನೇ। 


ಪ್ರಧಾನರೂಸಾ ತುಲಸೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವರಾನನೇ || av || 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಮರ್ತೈೇ ಚೆ ಪಾತಾಲೇ ವೈಕುಂಠೇ ಮಮ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ಭವಂತು ತುಲಸೀನೃಕ್ಷಾ ನರಾಃ ಪುಷ್ಟೇಷು ಸುಂದರಿ || ೩೫ | 


೨೩೧... ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಈ ಪ್ರಾಕೃತದೇಹವನ್ನು ಳಿದು ದಿವೃಶರೀರ 
ಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಗೋಲೋಕದೆ ರಾಸವ: ಡಲಕ್ಕೆ ಆ ರಮೆಯಾಡಕೆ ವಿಹರಿಸು. 


೩.೨. ಈ ನಿನ್ನ ಶರೀರವೂ ಗಂಡಕೀಯೆಂಬ ನದೀರೂಪದಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿ 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸನಿತ್ರವೆನಿಸಲಿ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸತ್ಸಲವು 
ಲಭಿಸಲಿ. 


೩೩. ನಿನ್ನ್ನ ತಲೆಗೂದಲುಗಳ ರಾಶಿಯೆಲ್ಲವೂ ಪುಣ್ಯವೃಕ್ಷವಾಗುವುದು 
ಎಂದು ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆ ತುಳಸೀದೇವಿಯ ಕೇಶಸಮೂಹ 
ದಿಂದಲೇ ತುಳಸೀಗಿಡಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉತ್ಸನ್ನವಾದವು. 


೩೪ ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ತಿ ಕ್ರಿರೋಕವಲ್ಲೂ ದೇವಪೂಜೆಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಪತ್ರ ಪುಪ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಯೇ ಪ ಪ್ರಧಾನಾಗುವುದು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಲೋಕೇ ವಿರಜಾಶೀರೇ ರಾಸೇ ವೃಂದಾವನೇ ಭುವಿ | 
ಭಾಂಡೀರೇ ಚಂಪಕನನೇ ರಮ್ಮೇ ಚಂದನಕಾನನೇ || ೩೬ Il 


ಮಾಧವೀ ಕೇತಕಕುಂದಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲತೀವನೇ | 
ಭವಂತು ತೆರವಸ್ತತ್ರ ಪುಷ್ಪಸ್ಥಾ ನೇಷು ಪುಣ್ಯದಾ | ೩೭ | 


ತುಲಸೀತರುಮೂಲೆ: ಚ ಪುಣ್ಯದೇಶೇ ಸುಪುಣ್ಯದೇ | 
ಅಧಿಷ್ಮಾನೆಂ ತು ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ae Il 


ತತ್ರೈವ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸಮಧಿಷ್ಠಾನಮೇವ ಚ | 
ತುಲಸೀಪತ್ರಪತೆನಪ್ರಾಯೋ ಯಶ್ಚ ವರಾನನೇ || a Il 


ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಚ್ಞೇಷು ದೀಕ್ಷಿತಃ | 


ತುಲಸೀಪತ್ರತೋಯೇನ ಯೋಜಭಿಷೇಕಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ll ೪೦ || 
೩೬-೩೭. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲೂ ವಿರಜಾನದಿಯ ದಡೆದ್ದೂಣ ರಾಸಮಂಡಲದ 


ವೃಂದಾವನದಲ್ಲೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲೂ ಭಾಂಡೀರ ಮತ್ತು ಚಂಪಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲೂ 
ರಮ್ಯವಾದ ಚಂದನಾರಣ್ಯದಲ್ಲೂ ಮಾಧವೀ, ತಾಳೆ, ಮೊಲ್ಲೆ. ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮತ್ತು 
ಜಾಜಿಹೂಗಳಿರುವ ವನದಲ್ಲೂ ಸ.ಗಂಧಿಪುಷ್ಟಗಳಿರುವ ಇತರಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ತುಳಸಿಯು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿ. 


೩೯, ತುಳಸೀ ಎಲೆಯು ಉದುರಿರು 
ನೆಲೆಸಿ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವರು. 


u 
9೫ 
ಗಿ 
ದ್ದ 
3 
ಐ 
21 


ಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 


೪೦. ತುಳಸೀಪ್ರತ್ರೋದಕದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡುವವರು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೂ, ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ದಿ.ಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ 
ಪುಣ್ಯಕ್ಟೂ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಸುಧಾಘಟಸಹಸ್ರೇಣ ಸಾ ತುಪ್ಟಿರ್ನಭನೇದ್ಧರೇಃ | 
ಯಾ ಚೆ ತುಷ್ಪಿರ್ಭವೇನ್ಸ ಹಾಂ ತುಲಸೀಪತ್ರವಾನತಃ Il ೪೧ Il 


ಗವಾಮಯುತೆದಾನೇನ ಯತ್ಛಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ | 
ತುಲಸೀಪತ್ರದಾನೇನ ತತ್ಭಲಂ ಲಭತೇ ಸತಿ ॥1 ೪೨ Il 


ತುಲಸೀಪತ್ರತೋಯಂ ಚ ಮೃತ್ಯುಕಾಲೇ ಚ ಯೋ ಲಭೇತ್‌ | 
ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪಾದ್ದಿಷ್ಣು ಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ || ೪೩ || 


ನಿತ್ಯಂ ಯಸ್ತುಲಸೀತೋಯಂ ಭುಜಕ್ತೀ ಭಕ್ತಾ $ಚೆ ಯೋ ನರಃ! 
ಸೆ ಏವ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಶ್ಚ ಗೆಂಗಾಸ್ತಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ || ೪೪ | 


ನಿತ್ಯಂ ಯಸ್ತುಲಸೀಂ ದತ್ವಾ ಪೂಜಯೇನ್ಮಾಂ ಚೆ ಮಾನವಃ | 
ಲಕ್ಸಾಶ್ಚನೇಧಜಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ Il ೪೫ || 


೪೧. ಮನುಷ್ಯರು ತುಳಸೀದಳವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದೋ ಆ ತೃಪ್ತಿಯು ಸಾವಿರಾರು ಅಮೃ್ಭತಕಲಶಗಳ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೨. ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರೆ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೊರಕುವ 
ಪುಣ್ಯವು, ಒಂದು ತುಳಸೀಪತ್ರದಾನದಿಂದ ದೊರಕುವುದು. 

೪. ಮೃತ್ಯುಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಳಸೀದಳವಿರುವ ಜಲವನ್ನು ಪಾನಮಾಡು 
ವವನು ಸಕಲ ಪಾಸದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

ಅಳ. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತುಳಸಿಯ ಶೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಗಂಗಾಸ್ಟಾನಮೋಡಿದ ಪುಣ್ಯ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೫. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರಕಿನಿತ್ಯವೂ ತುಳಸಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವನೋ ಅವನು ಲಕ್ಷ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವು 
ದರೆಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ,ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತುಲಸೀಂ ಸ್ವಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ದೇಹೇ ಧೃತ್ವಾ ಚ ಮಾನವಃ | 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕ್ಯಜಕಿ Ned ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಂಸ ಗಚ್ಛ ತಿ Il ೪೬ !! 


ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಲಾಂ ಗೃ ಹ್ಞಾಶಿ ಯೋ ನರಃ 
ಪದೇ ಸದೇಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಲಭತೇ ಬತ ಫಲಂ | ೪೭ ॥ 


ತುಲಸೀಂ ಸ್ವಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಸ್ತ್ರೀಕಾರಂ ಯೋ ನ ರಕ್ಷತಿ। 
ಸ ಯಾತಿ ಕಾಲಸೂತ್ರಂ ಚ ಯೊೌನಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ ॥ ೪೮ 


ಕರೋತಿ ಮಿಥ್ಯಾಶಪಥಂ ತುಲಸ್ಯಾ ಯೋ ಹಿ ಮಾನವಃ! 
ಸ ಯಾತಿ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ಚ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚ ತುರ್ದಶ ll ee 


ತುಲಸೀತೋಯೆಕಣಿಕಾಂ ಮ ) ತು ಕಾಲೇ ಚ ಯೋ ಲಭೇತ್‌ | 


ರತ್ನ ಯಾನಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ವೈಕುಂಠಂ ಸ ಪ್ರಯೊತಿ ಚೆ | ೫೦ ॥ 

೪೬. ತುಳಸೀದಳವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಾಗರೀ, ಶರೀರದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಧರಿ; ಬ್ರಣ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಸ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 

೪೭, ತಶುಳಸೀಕಾಸ್ಕದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸು 
ವಾತನು ಅನೇಕಸಾರಿ ಆಶ್ವಮೇಧಯಾಗಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ % ಇನಿಯಾಗುವ ವನು. 

೪೮. ತುಳಸೀದಳವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 


ಪರಿಸಾಲಿಸದವನು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಡ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಬೀಳುವನು. 

೪೯, ಯಾನ ಮನುಷ್ಯನು ತುಳಸಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಿಥ್ಯಾಪ್ರ ತಿಜ್ಞೆಮಾಡು 
ವನೋ ಅವನು ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರರೆ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಕು-ಭೀಪಾಕನರಕದ ನ 
ತೊಳಲುವನು. 

೫೦. ತುಳಸೀಸ್ಪೃಷ್ಟ ಸ್ಟವಾದ ಒಂದು ಬಿಂದು ಜಲವನ್ನು ಮೃತ್ಯುಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕುಡಿದೆ ಮನುಜನು ರತ್ನನಿ ಮಾನವನ್ನೇರಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಮಮಾಯಾಂ ಚೆ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ರವಿಸಂಕ್ರಮೇ | 
ತೈಲಾಭ್ಯಂಗೇ ಚಾಸ್ನಾತೇ ಚೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ನಿಶಿಸಂಧ್ಯಯೋಃ Il ೫೧॥ 


ಆಶೌಚೇಶುಚಿಕಾಲೇ ವಾ ರಾತ್ರಿವಾಸಾನ್ವಿತೇ ನರಾಃ | 
ತುಲಸೀಂ ಯೇ ಚ ಛಿಂದಂತಿ ತೇ ಛಿಂದಂತಿ ಹರೇಃ ಶಿರಃ ॥ ೫೨! 


ತ್ರಿರಾತ್ರಂ ತುಲಸೀಪತ್ರಂ ಶುದ್ಧಂ ಪರ್ಯೆಷಿತೆಂ ಸತಿ | 
ಶ್ರಾದ್ಧೆ €ವ್ರಕೇ ವಾ ದಾನೇ ವಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಯೂಂ ಸುರಾರ್ಚನೇ ॥ ೫೩ ॥ 


ಭೊಗತೆಂ ತೋಯ ಪತಿತಂ ಯೆದ್ದ ತ್ತಂ ನಿಷ್ಣ ವೇ ಸತಿ । 
ಶುದ್ಧ ೦ ಶು ತುಲಸೀಪತ್ರಂ ಕ್ಸ್ಪಾ ಲನಾದನ್ಯ ಕರ್ಮಣಿ Wl ೫೪ ॥ 


ವೃಕ್ಸಾಧಿಷ್ಠಾತ್ರೀ ಯಾ ದೇವೀ ಗೋಲೋಕೇ ಚೆ ನಿರಾಮಯೇ | 
ಕೃ ಷ್ಟ ಗ Sk ರಹಸಿ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕರಿಸ್ಯತಿ ! ೫೫ ॥ 


೫೧-೫೨. ಪೂರ್ಣಿಮಾ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ದ್ವಾದಶಿ ಮತ್ತು ಸಂಕ್ರಮಣದ 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲೂ, ತೈಲಾಭ್ಯಂಗಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಾಗಲೂ, ಸ್ವಾ ನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲ್ಕೂ ಮಢ್ಯಾಹ್ಮ, ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ಉಭಯಸಂಧ್ಯೆಗಳಲ್ಲೂ ಆಶೌಚ 
ಮತ್ತು ಅಶುಚಿಕಾಲದಲ್ಲೂ, ರಾತ್ರಿಯುಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸದಿರುವಾಗಲೂ 
ಯಾರು ತುಳಸಿಯನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವರೋ ಅವರು ಶ್ರೀಹರಿಯ ತಲೆಯೆನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 

೫೩. ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮದಲ್ಲೂ, ವ್ರತದಾನಗಳಲ್ಲೂ, ವಿಗ್ರಹಪ್ರ ಕಿಸ್ಕೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡುವಾಗಲೂ, ಪದೇವತಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲೂ ತುಳಸೀಪತ್ರವು ತೊಯ್ದು "ಮೂರು 
ದಿವಸವಾಗಿ ಬಾಡಿಹೋಗಿದ್ದರೂ ಶುದ್ಧ ವೆಥಿಸುವುದು. 

೫೪. ನೆಲದಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಕೊಚ್ಚೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಮತ್ತು ಒಮ್ಮೆ ವಿಷ್ಣು 
ವಿಗೆ ಪೂಜಿಸಿದ ತುಳಸೀದಳವನ್ನು ತೊಳೆದು ಶುದ್ಧಿಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇತರ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸುವುದು. 

೫೫. ತುಳೆಸೀವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವಿಯಾದ ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಜರಾ 
ಮರಣರಹಿತನಾದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ನಿತ್ಯವೂ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೇಡಿಸುವಳು. 
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ಆಧಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನದ್ಯಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀ ಯಾ ಭಾರಶೇ ಚೆ ಸುಪುಣ್ಯದಾ | 
ಲನಣೋದಸ್ಯ ಚೆ ಪತ್ನೀ ಚ ನುದಂಶಸ್ಯ ಭನಿಷ್ಯತಿ ll ೫೬ | 


ತ್ವಂ ಚೆ ಸ್ಪಯೆಂ ಮಹಾಸಾಧ್ಯೀ ವೈಕುಂಠೇ ಮಮ ಸನ್ನಿಧೌ । 
ರಮಾ ಸಮಾ ಚ ರಾಸೇ ಚೆ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೫೭ I 


ಅಹಂ ಚೆ ಶೈಲರೂಪೀ ಚೆ ಗೆಂಡೆಕೀತೀರಸನ್ನಿ ಧೌ | 
ಅಧಿಸ್ಕಾನಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಭಾರತೇ ತವ ಶಾಖತೆಃ ॥ ೫೮ I 


ವಜ್ರಕೀಟಾಶ್ಚ ಕೃಮಯೋ ವಜ್ರದಂಷ್ಯ್ರಾಶ್ಚ ತತ್ರ ವೈ। 
ತಚ್ಛೆಲಾಕುಹರೇ ಚಕ್ರಂ" ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಮದೀಯೆಕಂ | ೫೯ Il 


ಏಕದ್ವಾರೇ ಚೆತುಶ್ಚ ಕ್ರಂ ನನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತಂ | 
ನವೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯೆಣಾಭಿಧಂ || ೬೦ || 


SSNS 


೫೬. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ. ಗಂಡಕೇನದಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿದೀವತೆ 
ಯಾದ ತುಳಸಿಯು, ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಲವಣಸಮುದ್ರ ನಿಗೆ ೩ತ್ಲಿ 
ಯಾಗುವಳು. 

೫೭. ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ನೀನು ಕೂಡ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಗೆ ಸಮಳಾಗಿ ನನ್ನ ಸಮಾಪವಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಸಿರುನೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೫೮. ನಾನು ನಿನ್ನ ಶಾಸದಂತೆ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಗಂಡಕೀನದಿಯ ಶೀರದಲ್ಲಿ 
ಶಿಲಾರೂಪದಿಂದ ನೆಲೆಸಿರುವೆನು. 

೫೯. ವಜ್ರದ ಕೋರೆದಾದೆಗಳುಳ್ಳ ವಜ್ರಕೀಟನವೆಂಬ ಹುಳುಗಳು ಆ ಶಿಲೆ 
ಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಅದರೊಳಗೆ ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರವನ್ನು ರಚಿಸುವುವು. 

೬೦. ಆ ರೀತಿಯಾದ ನಾಲ್ಕು ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿ 
ತವೂ ನವಘನಶ್ಯಾಮಲವೂ ಆದ ಏಕದ್ವಾರವುಳ್ಳ ಶಿಲೆಯು * ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ' 
ನೆರಿಸುವುದು. 


*ತಚ್ಛಿ ಲಾಸುಕರೇಶ್ಚಕ್ರಿಂ ಇತಿಪಾಠಃ, 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಏಕದ್ವಾರೇ ಚತುಶ್ಚೆ ಕ್ರಂ ನನೀನನೀರದೋಪಮಂ! 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಜನಾರ್ದನಂ ಜ್ಞೇಯಂ ರಹಿತೆಂ ನನಮಾಲಯಾ lao || 


ದ್ವಾ ರದ್ವ ಯೇ ಚತುಶ್ಚಕ್ತ ಕ್ರಂ ಗೋಷ್ಟ ದೇನ ಸಮಸಿ ತಂ। 
ಕಚಿತ ಜ್ಞ ಜಿ ರಹಿತಾ ಷೂ ಯೂ las Il 


ಅತಿಕ್ಷುದ್ರಂ ದ್ವಿ ಚಕ್ರಂ ಚ ನವೀನಜಲದಪ್ರಭೆಂ | 
ನನ ಜ್ಞೇಯಂ ; ಗೆ ಹಿಣಾಂಶ್ಲ ಸುಖಪ್ರದಂ || ೬೩ || 


ಅತಿಕ್ಷುದ್ರಂ ದ್ವಿಚಕ್ರಂ ಚೆ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ | 
ವಿಜ್ಹೇಯೆಂ ಶ್ರೀಧರಂ ದೇವಂ ಶ್ರೀಪ್ರದಂ ಗೃಹಿಣಾಂ ಸದಾ ॥| ೬೪ ॥ 


ಸ್ಥೂಲ ಂಚ ನರ್ತುಲಾಕಾರಂ ರಹಿತೆಂ ವನಮಾಲಯಾ | 
ದ್ವಿಚಕ್ರಂ ಸ್ಸು ತಟಿಮತ್ಯಂತಂ ಜ್ಞೆ ಚೆ €ಯೆಂ ದಾಮೋದರಾಭಿಧಂ || ೬೫ || 


೬೧. ಚತುಶ್ಚ ಕ್ರ ವಿಭೂಷಿತವಾಗಿ ವನಮಾಲಾರಹಿತವೂ ನನಘನಶ್ಯಾಮಲವೂ 
ಆದೆ ನಿಕದ್ವಾರವುಳ್ಳ ನಯ ಲಕಿ ಕ್ಷೀಜನಾರ್ದನ' ನೆನಿಸುವುದು. 


೬೨. ಗೋಪುದದ ಚಿಹ್ನೆಗಳೀದಲೂ ಚೆ ಸುಶ್ಚಕ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ವನಮಾಲಾರೆಹಿತೆವಾದ ದ್ವಾರದ್ವಯಶೋಭಿತವಾದ ಶಿಲೆಯು "ರಘುನಾಥ 'ನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. 

೬೩. ನವಘನಶ್ಯಾಮವೂ, ಚಕ್ರಧ್ವಯಶೋ;ಭಿತವೂ, ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ 
ಆದೆ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯು « ದಧಿವಾಮನ' ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾಕವಾಗಿ 
ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ? ಸುಖದಾಯೆಕವಾಗುವುದು. 

೬೪. ಅಕಿಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ, ದ್ವಿಚಕ್ರಕೊ;ಭಿತವೂ, ವನಮಾಲಾಲಂಕೃತವೂ 

ಆಗಿರುವ ಶಿಲೆಯು « ಶ್ರೀಧರ' ತ್ರ ನಾ ದಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ 
ಸಂಪತ ತ್ರದವಾಗುವುದು.. 


೬೫. ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ಸಪ್ಟವಾದ ಚಕ್ರದ್ದಯ 
ದಿಂದ ಶೋಭಿತನಾಗಿಯೊ, ವನಮಾಲಾರಹಿಶವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ 
ಶಿಲೆಯು " ದಾಮೋದರ'ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಧ್ಯಮಂ ವರ್ಶುಲಾಕಾರಂ ದ್ವಿಚಕ್ರಂ ಬಾಣವಿಕ್ಷತಂ | 
ರಣರಾಮಾಭಿದಧಂ ಜ್ಞೇಯೆಂ ಶರೆತೂಣಸಮಸ್ಮಿತಂ || ೬೬ || 


ಮಧ್ಯಮಂ ಸಪ್ತಚಕ್ರಂ ಚ ಛತ್ರತೂಣಸಮನ್ವಿತಂ | 
ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಂ ಚಿ €ಯೆಂ ರಾಜಸಂಪತ್ನ್ತದಂ ನೃಣಾಂ ॥ ೬೭ ! 
ಆಗಿ ಆ ಲಿ 


ದ್ವಿಸಪ್ತಚಕ್ರಂ ಸ್ಲೂಲಂ ಚ ನನೀನಜಲದಪ್ರಭಂ | 
೧ 
ಅನಂತಾಖ್ಯಂ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರದಂ UW ೬೮ ॥ 


ಚಕ್ರಾಕಾರಂ ದ್ವಿಚಕ್ರಂ ಚೆ ಸಶ್ರೀಕಂ ಜಲದಪ್ರಭಂ | 
ಸಗೋಷ್ಟದಂ ಮಧ್ಯಮಂ ಚ ನಿಜ್ಲೇಯೆಂ ಮಧುಸೂದನಂ ॥ ೬೯॥ 


೬೬, ಅತಿದೊಡ್ಡದೂ ಅಕಿಸಣ್ಣದೂ ಆಗಿರದೆ ಮಧ್ಯಮವಾಗಿ ವರ್ತುಳಾಕಾರೆ 
ವಾಗಿಯೂ ಚಕ್ರದ್ವಯ ಶೋಭಿಶವಾಗಿಯೂ ಬಾಣಕ್ಷತವಾಗಿಯೂ, ಬಾಣಬತ್ತಳಿಕೆಗ 
ಳಿಂದ ಭೂಷಿತೆವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯನ್ನು"ರಣರಾಮ' ನೆನ್ನುವರು. 


೬೭. ಮಧ್ಯಮಾಕಾರವಾಗಿದ್ದು ಏಳು ಚಕ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಛತ್ರದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಬತ್ತಳಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತ. ಮನುಜರಿಗೆ ರಾಜಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಿಲೆ 
ಯನ್ನು " ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರ' ನೆನ್ನು ವರು. 

೬೮. ಸೂಲಾಕಾರವಾಗಿದ್ದು ಕದಿನಾಲ್ಕು ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿ 
ನವಮೇಘಶ್ಯಾಮವೂ, ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಚೆತುರ್ವರ್ಗಫಲಸ್ರ್‌ ದವೂ 
ಆದ ಶಿಲೆಯನ್ನು "ಅನಂತ ನೆನ್ನುವರು. 

೬೯. ಚಕ್ರಾಕಾರವೂ ಚಕ್ರದ್ವಯ ಶೋಭಿತವೂ, ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮವೂ 
ಗೋಪಾ ದಚಿಷ್ನೆಸಹಿತವೂ ಆಗಿ ಮಧ್ಯಮವಾದ ಶಿಲೆಯನ್ನು « ಮಧುಸೂದನ 
ನೆನ್ನು ವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಸುದರ್ಶನಂ ಚೈಕಚಕ್ರಂ ಗುಪ್ತಚಕ್ರಂ ಗದಾಧರಂ | 
ದ್ವಿಚಕ್ರಂ ಹಯೆವಕ್ಕ್ರಾಭಂ ಹೆಯೆಗ್ರೀನಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ll coll 


ಅತೀವ ವಿಸ್ತೃತಾಸ್ಯಂ ಚ ದ್ವಿಚಕ್ರಂ ವಿಕಟಿಂ ಸತಿ | 
ನರಸಿಂಹಾಭಿಧಂ ಚ್ಲೇಯೆಂ ಸದ್ಯೋ ವೈರಾಗ್ಯದಂ ನೃಣಾಂ il ೭೩೧॥ 


ದ್ವಿಚಕ್ರಂ ವಿಸ್ತೃ ತಾಸ್ಯಂ ಚೆ ವನಮಾಲಾಸಮನ್ಹಿತಂ | 
ಲಕ್ಷಿ ನೃಸಿಂಹಂ ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಗೃಹಿಣಾಂ ಸುಖದಂ ಸದಾ las ॥ 


ವ್ವಾರದೇಶೇ ದ್ವಿಚಕ್ರಂ ಚ ಸಶ್ರೀಕಂ ಚ ಸಮಂ ಸ್ಪುಟಿಂ | 
ವಾಸುದೇವಂ ಚ ವಿಜ್ವೇಯೆಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ li ೭೩೪ 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ್ನಂ ಸೂಸ್ಷ್ಮಚಕ್ರಂ ಚೆ ನವೀನನೀರದಪ್ರಭಂ। 
ಸುಷಿರೇಚ್ಛೆ ದ್ರಬಹುಲಂ ಗೃಹಿಣಾಂ ಚ ಸುಖಪ್ರದಂ " ೭೪ 


೭೦, ಏಕಚಕ್ರಶೋಭಿತವಾದ ಶಿಲೆಯನ್ನು " ಸುದರ್ಶನ? ನೆಂದೂ, ಗೂಢ 
ವಾದೆ ಚಕ್ರವುಳ್ಳದ್ದನ್ನು "ಗದಾಧರ' ನೆಂದೂ. ಎರಡು ಚಕ್ರದಿಂದ ಕೊಡಿ ಅಶ್ವದ 
ಮುಖದಂತಿರುವುದನ್ನು " ಹಯಗ್ರೀವ ' ನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 


೭೧. ಅತಿನಿಸ್ತ ಎತೆಮುಖವೂ, ವಿಕಟಾಕಾರವೂ, ದ್ವಿಚಕ್ತ ಕ್ರಶೋಭಿತವೂ ಆಗಿ, 
ಅದನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದೆ Ee ಜರಿಗೆ ಸದ್ಯಃ ವೈರಾಗ್ಯಬುದ್ಧಿ "ಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಿಲೆ 
ಯನ್ನು " ನರಸಿಂಹ' ನೆನ್ನುವರು. 


೭೨. ವಿಸ್ತ ತಮುಖವೂ, ಚಕ್ರದ್ವಯಶೋಭಿತವೂ, ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿ 
ತವೂ ಆಗಿ, ಸೂಜಿಸುವ ಗ್ರಹಸ್ಥರಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಿಲೆ ನ್ನು 
"ಲಕ್ಷ್ಮೀನೃಸಿಂಹ ' ನೆನ್ನು ವರು. 

೭೩. ದ್ವಾರಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರದ್ವ ಯಶೋಭಿತವಾಗಿ ಸಮವೂ, ಸ್ಟುಟವೂ, 
ರ್ಥಫಲಪ ಫ್ರದವೂ ಆದೆ ಶಿಲೆಯನ್ನು ¢ NES ನೆನ್ನುನರು. 


ಇಷ್ಟಾ 


೭೪: ಸೂಕ್ಷ ಒಚೆಕ್ರಯುತವೂ, ನವನೀರದಶ್ಯಾಮವೂ, ಛಿದ್ರಶತಶೋಭಿ 
ತವೂ, ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಸುಖಪ್ರದವೂ ಆದೆ ಶಿಲೆಯನ್ನು " ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ' ನೆನ್ನು ವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬೃಹ್ನಮ್ನೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ದ್ವೇ ಚಕ್ರೇ ಚೈಕಲಗ್ಲೇ ಚ ಪೃಷ್ಠೇ ಯತ್ರ ತು ಸ್ರಷ್ಠಲಂ! 
ಸಂಕರ್ಷಣಂತು ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಸುಖದಂ ಗೃಹಿಣಾಂ ಸದಾ 1 aw li 


ಅನಿರುದ್ಧಂ ತು ಪೀತಾಭಂ ವರ್ತುಲಂ ಚಾತಿಶೋಭನಂ | 
ಸುಖಪ್ರದಂ ಗೃಹಸ್ಥ್ಫಾನಾಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | ೭೬ ॥ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾ ಯತ್ರ ತೆತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿರೋ ಹರಿಃ | 
ತತ್ರೈವ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ವಸತಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಸಮನ್ವಿತಾ |! ೭೭॥ 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಾನಿ ಚೆ! 
ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾರ್ಚನಾತ್‌ | 26 | 


ಛತ್ರಾಕಾರೇ* ಭನೇದ್ರಾಜ್ಯಂ ವರ್ತುಲೇ ಚ ಮಹಾಶ್ರಿಯಃ | 
ದುಃಖಂ ಚೆ ಶಕಟಾಕಾರೇ ಶೂಲಾಗ್ರೇ ಮರಣಂ ಧ್ರುವಂ eel 





೭೫. ಯಾವ ಶಿಲೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಚಕ್ರವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿರು 
ವುದೋ ಅದನ್ನು " ಸಂಕರ್ಷಣ? ನೆನ್ನುವರು. ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಸಂಸಾರಿಗಳು 
ಸುಖಿಗಳಾಗುವರು. 


೭೬. ಫಿಂಗಳವರ್ಣದಿಂದಲೂ ವರ್ತುಳಾಕಾರದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾಗಿ 
ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಸುಖದಾಯಕವಾದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನು " ಅನಿರುದ್ದ ' ನೆನ್ನುವರು. 


5 py ಖುಸಿೀಲೆವರೆನ ುವೆದ್ದೆ ಸ್ರ ಕನೆದಿ೧ನೆ ಹಾಯ 
೭೭. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯು ಇರುವೆಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ 
ನೆಲೆಸಿರುವನು.. ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ಶೀರ್ಥಗಳೊಡಗೂಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಅಲಿ 
ನೆ 


ಅ 


೭೮. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯನ್ನು 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ತಾದಿ 
ಮಹಾಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 


ಕ್ತ ಹತ್ತೂ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೭೯. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯು ಛತ್ರಾಕಾರವಾಗಿದ್ದರೆ ರಾಜ್ಯಪ್ರದವೂ, ವರ್ತು 
ಳಾಕಾರವಾಗಿದ್ದರೆ ಸಂಪತ್ರದವೂ, ಶಕಟಾಕಾರವಾಗಿದ್ದರೆ ದುಃಖಸಪ್ರದೆವೂ. ಶೂಲಾ 
ಗ್ರದಂತಿದ್ದೆರೆ ಮರಣಕಾರಕವೂ ಆಗುವುದು. 


*ಭತ್ರಾಕಾರನಿತಿ ಪಾಠೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ವಿಕೃತಾಸ್ಯೇ ಚ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಪಿಂಗಲೇ ಹಾನಿರೇವ ಚೆ | 
ಲಗ್ನ ಚಕ್ರೇ ಭವೇದ್ವ್ಯಾಧಿರ್ವಿದೀರ್ಣೇ ಮರಣಂ ಧ್ರುವಂ Hl ೮೦ ॥ 


ವ್ರತಂ ದಾನಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚೆ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ದೇವಪೂಜನಂ | 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಯಾಶ್ಚೈವಾಧಿಷ್ಠಾನಾತ್ರ ಶಸ್ತಕಂ ॥ ೮೧ ॥ 


ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯೆಜ್ಜೇಷು ದೀಕ್ಷಿತ | 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾತೋಯ್ಯ ರ್ಯೋಇಭಿಷೇಕಂ ಸಮಾಚೆರೇತ್‌ Il ೪೨॥ 


ಸರ್ವದಾನೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾದಕ್ಷಿಣ್ಯೇ ಭುವೋ ಯಥಾ | 
ಸರ್ವ ಯೆಜ್ಜ್ಜೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಪ್ರಶೇಷ್ಟನಶನೇಷು ಚ ॥ ೮೩ ॥ 


೮೦. ನಿಕಾರಮುಖವುಳ್ಳ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವು ಬಡೆತನವನ್ನೂ, ಪಿಂಗಳವರ್ಣದ 
ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವು ಹಾನಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಗಳು 
ಒಂದರಮೇಲೊಂಡಿದ್ದರೆ ವ್ಯಾಧಿಕರವೂ, ಸೀಳಿಹೋಗಿದ್ದರೆ ಮರಣಕಾರಕವೂ 
ಆಗುವುದು. 


೮೧. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿದಾನಗಳೂ, 
ವಿಗ್ರಹ ಪ್ರಕಿಷ್ಕೆಯೂ, ದೇವಪಿತೃಕಾರೈಗಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಶಸ್ತವೆನಿಸುವುದು. 

೮೨. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೋದಕದಿಂದ ಸ್ಥಾನಮಾಡುವವನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೂ, ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೂ, ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೮೩. ಸಮಸ್ತ ವಿಧವಾದ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಪುಣ್ಣ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 
ಯಾತ್ರೆಯಿಂದಲೂ, ಅನಶನಾದಿ ಸಕಲ ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ, ಲಭಿಸುವ ಪೃಣ್ಯವು 
ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೋದಕಸ್ನಾನದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು" 
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ವ್‌ ವ್‌ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶಂ ಚೆ ವಾಂಛಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿಖಿಲಾನಿ ಚ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಮಹಾಪೊತೋ ಭನೇದೇವ ನ ಸಂಶಯಃ li ೮೪ ॥ 


ಪಾಠೇ ಚತುರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಾಂ ತಪಸಾಂ ಕರಣೇ ಸತಿ! 
ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾರ್ಚನಾತ್‌ |! ೮೫ |! 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾತೋಯಿಂ ನಿತ್ಯಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಚ ಯೋ ನರಃ । 
ಹಕ ಪ್ರಸಾದಂ ಚ ಜನ್ಮಮೃ ತ್ಯುಜರಾಹರೆಂ | ೮೬ | 


ತಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶಂ ಚ ವಾಂಛಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿಖಿಲಾನಿ ಚ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಮಹಾಸಪೂತೋಃಸ್ಯಂತೇ ಯಾತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ 1 ೮೭॥ 


ತತ್ರೈವ ಹರಿಣಾ ಸಾರ್ಧಮಸಂಖ್ಯಂ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಲಯಂ! 
ಪಶ್ಯತ್ಯೇನ ಹಿ ದಾಸ್ಯೇ ಜೆ ನಿರ್ಮಕ್ಕೊ ( ದಾಸ್ಯಕರ್ಮಣಿ || ೮೮ ॥ 


೮೪. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೋದಕದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪವಿತ್ರವಾದವನ ಸ್ಪರ್ಶ 
ವನ್ನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ಥೆಗಳೂ ಬಯಸುವುವು. ಪರಮಸವಿತ್ರನಾದ ಆತನು 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ಕನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೮೫. ಚತುರ್ವೇದಗಳ ಪಠನದಿಂದಲ್ಕೂ ಉಗ್ರವಾದ ಪಸ ನಾ ಚರಿಸುವು 
ದರಿಂದಲೂ, ಪಡೆಯುನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಾಲಿಗ್ರಾ ಮತಿಲಾರ್ಚನೆಯಿಂದಲ್ಲೇ ॥ ಸಡೆಯ 


ಬಹುದು. 


೮೬-೮೭. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದಿವೃಪ್ರಸಾದವೂ, ಜನ್ಮಜರಾಮರಣನಾಶ”ವೂ 
ಆದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೋದಕವನ್ನು `ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಪಾನಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನ 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಕ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ಥಗಳೂ ಬಯಸುವುವು. ಅವನು Wii 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನೂ ಆಗಿ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯಸ್ಸಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 


೮೮. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನಿದ್ದು ಅಸಂಖ್ಯಪ್ರಾಕ್ಟ ತಪ್ರಳಯವನ್ನು ನೋಡು 
. ಕೊನೆಗೆ ಹರಿದಾಸ್ಯದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯನಾಗುವನು. 
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x pe ಜ್‌ ಜಾ 
ಬ್ರತ್ಮ್‌ನೈವರ್ತ ಮುಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚೆ ಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಾನಿ ಚೆ! 
ತೆಂ ಚೆ ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಿಯಾ ಯಾಂತಿ ವೈನತೇಯಮಿವೋರಗಾಃ ॥೮೯॥ 


ತೆತ್ಪಾವಸದ್ಧರಣಸಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ನಸುಂಧರಾ | 
ಪುಂಸಾಂ ಲಕ್ಷಂ ತತ್ರಿತ್ಕ ಣಾಂ ನಿಸ್ತಾರಸ್ತಸ್ಯ ಜನ್ಮನಃ ॥೯೦॥ 


ಯ 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಕೋಯೆಂ ಮೃತ್ಯುಕಾಲೇ ಚ ಯೋ ಲಭೇತ್‌ । 
ಸರ್ವಪಾಪಾದ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೯೧॥ 


ನಿರ್ವಾಣಮುಕ್ತಿಂ ಲಭತೇ ಕರ್ಮಭೋಗಾದ್ವಿಮುಚ್ಯತೇ | 
ನಿಷ್ಣುಪಾದೇ ಪ್ರಲೀನಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ eo i 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಂ ಧೃತ್ವಾ ಮಿಥ್ಯಾವಾವಂ ವದೇತ್ತು ಯೆಃ । 
ಸ ಯಾತಿ ಕೂರ್ಮದಂಷ್ಟ್ರಂ ಚ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯೆಃ ಗ 


ರ್ಶ. ಗರುಡನನ್ನು ಕಂಡ ಹಾವು ದೊರಓಡುವಂತೆ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲಾವಾರಿ 
ಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ 
ಮೊರೆ ಓಡುವುವು. 

೯೦. ಅವನ ಪಾದಕಮಲಧೂಳಿಸ್ಕರ್ಶದಿಂದ ಭೂದೇವಿಯು ಕೂಡ ಇವಿತ್ರ 
ಇಗುವಳು. ಅವನು ಯಾವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವನೋ ಆ ವಂಶದ ಲಕ್ಷ 
ಸಿತೃಗಳು ಮುಕ್ತಿಹೊಂದುವರು. 

೯೧. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲಾವಾರಿಯನ್ನು ಪಾನನನಡು 
ವಾತನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 

೯೨, ಅಲ್ಲದೆ ಆತನು ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ನಿರ್ವಾಣ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೯೩. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸುಳ್ಳನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಸಾಕ್ಷಿ ನುಡಿ 
ಯುವವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಜೀವಿತಕಾಲಪರ್ಯಂತೆ ಕೂರ್ಮದಂಷ್ಟ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ತೊಳಲುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವೀಕಾರಂ ಯೋ ನ ಪಾಲಯೇತ್‌ | 


ಸೆ ಪ್ರಯೌಾತ್ಯಸಿಸತ್ರಂ ಚೆ ಲಶ್ಷಮನ್ಸಂತರಾಧಿಕಂ (೯೪ ॥ 


ತುಲಸೀಪತ್ರವಿಚ್ಛೆ «ದಂ ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ಕರೋತಿ ಯೆಃ | 
ತಸ್ಯ ಜನ್ಮಾ ೦ತೆಕೇ ಕಾಲೇ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀವಿಚ್ಛೆ €ಡೋ ಭೆನಿಸ್ಯಿತಿ | es i 


ತುಲಸೀಪತ್ರೆವಿಚ್ಛೇದಂ ಶಂಖೆ ಯೋ ಹಿ ಕರೋತಿ ಚೆ! 
ಭಾರ್ಯೌಾಹೀನೋ ಭನೇತ್ಸೋಸಿ ರೋಗೀ ಚ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ॥ ೯೬ | 


ಶಾಲಗ್ರಾನಮಂ ಚೆ ತುಲಸೀಂ ಶಂಖಮೇಕತ್ರ ಏವ ಚ | 
ಯೋ ರಕ್ಷತಿ ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ಸ ಚವೇಚ್ಛಿ ಹರಿಪ್ರಿಯ ll ೯೩! 


ಸಕೃಜೇನ ಹ ಯೋ ಯೆಸ್ಯಾಂ ವೀರ್ಯೌಧಾನಂ ಕರೋತಿ ಯಃ। 
ತದ್ಧಿಚ್ಛೇಜೇ ತಸ್ಯ ದುಃಖಂ ಭವೇದೇನ ಪರಸ್ಪರಂ 1 ೯೮% 


೯೪. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸ 
ದವರು ಲಕ್ಷ್ಮಮನ್ವಂಕರಗಳ ಕಾಲ ಅಸಿಪತ್ರ ನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವರು 


೯೫. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದೊಡನೆ ತುಳಸೀದಳವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಜಿಸಿಡ 
ಜೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡೆದವನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ತ ಶ್ರ್ರೀವಿಜ್ಸೇದ ದವನ್ನು ಹೊ ದುವನು. 


೯೬. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಖದಲ್ಲೂ ತುಳಸೀದಳವನ್ನು ಯೋಜಿಸಿಡದಿದ್ದರೆ 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ; ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾರ್ಯಾಹೀನನೂ, ರೋಗಿಯೂ, ಆಗುವುದೆರಲ್ಲಿ ಸಂರ 


೯೭. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಮತ್ತು ಶಂಖದೊಡನೆ ತುಳಸಿಯನ್ನು ಯೋಜಿಸಿದ 
ವವನು ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯ್ಯೂ,ಶ್ರಿ ಹರಿಗೆ ಪ್ರಿ :ತಿಪಾತ ತ್ರನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ : ಸಂಶಯವಿಲ. 


[ae] 


೯. ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ನೀರ್ಯಾಧಾನಮಾಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಅ Ae ನ್ಯಾನುರಾಗವುಂ! ಬಾಗಿ ಅವರೆ ವಿಜ್ಛಿ ೀದವು ದುಃಖ 
ಕರವೂ ಮಸ್ಪಹವೂ ಆಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ತ್ವಂ ಪ್ರಿಯಾ ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ಚೈ ಕಮನ್ವಂತೆರಾವಧಿ | 
ಶಂಖೇನ ಸಾರ್ಧಂ ತ್ವದ್ಭೇದಃ ಕೇವಲಂ ದುಃಖದಸ್ತನ ll ee Nl 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತಾಂ ಚ ವಿರರಾಮ ಚ ಸಾದರಂ | 
ಸಾಚ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ದಿವ್ಯರೂಪಂ ದಧಾರ ಹ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಯಥಾ ಶ್ರೀಶ್ಚ ತಥಾ ಸಾ ಚಾಪ್ಯುವಾಸ ಹರಿವಕ್ಷಸಿ | 
ಪ್ರಜಗಾಮು ತಯಾಸಾರ್ಧಂ ವೈಕುಂಠಂ ಕಮಲಾಪತಿಃ Il ೧೦೧ l 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ ಗಂಗಾ ತುಲಸೀ ಚಾಪಿ ನಾರದ | 
ಹರೇಃ ಪ್ರಿಯಾಶ್ಚತೆಸ್ರಶ್ಚ ಬಭೂವುರೀಶ್ವರಸ್ಯ ಚೆ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಸದ್ಯಸ್ತದ್ದೇಹೆ ಜಾತಾ ಚ ಬಭೂವ ಗಂಡಕೀ ನದೀ | 
ಹರೇರಂಶೇನ ಶೈಲಶ್ಚ ತತ್ತೀರೇ ಪುಣ್ಯದೋ ನೃಣಾಂ Hl ೧೦೩ ॥ 


೯೯. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಎಲೌ ತುಳಸೀದೇನಿಯೇ, ಮನ್ವ: ತರಕಾಲ ಶಂಖ 
ಡೂಡನಿಗೆ ಶ್ರಿಯಳಾಗಿದ್ದ ನಿನಗೆ ಶಂಖದ ಜೆಸೆಯಿಂದೆ ವಿರಹವುಂಬಾದರೆ ದುಸಹ 
ದುಃಖವುಂ ಟಾಗುಪುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೦೦. ಶ್ರಿ.ಹರಿಯು ಆದರಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ನುಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ತುಳಸಿದೇವಿಯು ಪ್ರಾಕೃತದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು 


೧೦೧. ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಂತೆ ತಾನೂ ಶ್ರೀಸರಿಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸಿದಳು. ಕಮಲಾಕಾಂತನು ಆಕೆಯೊಡಗೂಡಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದೆನು. 


೧೦೨. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಈರೀಕಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ, 
ಸರಸ್ಪತಿ, ಗಂಗೆ ಮತ್ತು ತುಳಸಿ ಈ ನಾಲ್ವರೂ ಪ್ರಿಯಪತಕ್ಸಿಯರಾದರು 


೧೦೩. ತುಳಸಿಯ ಶರೀರದಿಂದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಗಂಡಕೇ ನದಿಯು 
ಉತ್ಸಕ್ತಿಯಾಯಿತು. ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ 
ಶೈಲವೊಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುರ್ವಂತಿ ತತ್ರ ಕೀಟಾಶ್ಚ ಶಿಲಾಂ ಬಹುವಿಧಾಂ ಮುನೇ । 
ಜಲೇ ಪತಂತಿ ಯಾ ಯಾಶ್ಚ ಜಲದಾಭಾಶ್ಚ ನಿಶ್ಲಿತೆಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಸ್ಮಲಸ್ಥಾಃ ಫಿಂಗಲಾ ಜ್ಞೇಯಾಶ್ಚೋಪತಾಪಾದ್ಧ ರೇರಿತಿ । 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ತುಲಸ್ಕುಪಾಖ್ಯಾನ 
ಏಕನಿಂಶತಿತಿಮೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


೧೦೪. ಅಲ್ಲಿರುವ ವಜ್ರಕೀಟಗಳು ಆ ಶಿಲೆಯನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿ 
ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕೊರೆದವು. ಗಂಡಕೀನದಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಆ ಶಿಲಾಖಂಡವೆಲ್ಲವೂ ನೀಲ 
ಮೇಘದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದವು. 


೧೦೫. ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಶಿಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿರಹತಾಪದಿಂದ ಹಿಂಗಳವರ್ಣ 
ವಾದವು. ಇಂತು ತುಳಸಿ ಶಂಖಚೂಡರ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕಿಳಿಸಿದುದಾಯಿ: ... 


ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಯಸುವೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಯ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಹಾ ಬಾ ಜಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ಕೃತಿಖಂಡ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶಂಖಚೂಡನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತುಳಸೀದೇವಿಯ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಸತಿ:ಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿ 
ಬಂದನೆಂದು ಬಗೆದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯ ದಾನಮಾಡಿ ಮಂಗಳ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ ಬಗೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳುಹಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶಂಖಚೂಡನ ಧ್ವನಿಯನ್ನೇ 
ಅನುಕರಿಸಿ "ಸರಶಿವನಿಗೂ ನನಗೂ ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ಯುದ್ಧವಾದರೂ ಯಾರಿಗೂ 
ಜಯಾಪಜಯಗಳು ಉಂಟಾಗದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಬಂದು 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂಧಿಮಾಡಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾನು ಸುಖವಾಗಿ ಹಿಂಕಿರುಗಿದೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ತುಳಸಿಯು ಅವನೇ ತನ್ನ ಪಶಿಯೆಂದು ನಂಬಿ 
ಅವನೊಡನೆ ಸುರತಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದಳು. ಪರಪುರುಷನ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನರಿಯದ ಆ 
ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯು ನಿಚಿತ್ರವಾದ ಅವನ ರಕಿಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ರಪುರುಸ 
ನೆಂದು ಅರಿತು ಶಾಸಕೊಡಲುದ್ದುಕ್ಕಳಾದಳೆ. ಆಗ ಶಾಸಭೀತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿದನು. ಆದರೂ ತುಳಸಿಯು ಪಾಷಾಣದಂತೆ 
ನಿರ್ದಯನಾಗಿ ತನಗೆ ವಂಚನೆಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪಾಷಾಣ (ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ) 
ವಾಗೆಂದು ಶಪಿಸಿದಳು. ಆಗ ಶ್ರೀತರಿಯು ತುಳಸಿಯನ್ನು ಇಂತು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿ 
ಇದನು. "ಎಲ್‌ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೇ, ನೀನು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನನಗಾಗಿ ಬಹಳ 
ಕಾಲ ತನಸ್ಸು ಮಾಡಿದೆ. ನಿನಗಾಗಿ ಶಂಖಚೂಡನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಇದು 
ವರೆವಿಗೂ ನೀನು ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದು ಅವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥನನ್ನ ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸಿದೆ. ನಾನು ಈಗ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಈ ಪ್ರಾಕ್ಟತದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ದಿವ್ಯಶರೀರವನ್ನು ದರಿಸಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರು. ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಾಕೃತಶರೀರವು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿಗಂಡಕೀಯೆಂಬ ನದೀರೂಸದಿಂದಿರುನುದು. ನಿನ್ನ ತಲೆಗೂದಲು 
ಗಳ ರಾಶಿಯೆ.ಲ್ಲವೂ ತುಳಸಿ ಗಿಡವಾಗುವುದು. ಪತ್ರ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆ ತುಳಸಿಯು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸುವುದು. ತುಳಸಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 
ತುಳಸಿಯ ತೀರ್ಥವು ಪರಮಪಾವನವಾಗುವುದು. 


ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಶಾಪದಂತೆ ಗಂಡಕಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕೈಲರೂನದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುವೆನು. ವಜ್ರಕೀಟಗಳು ಆ ಶಿಲೆ ಯನ್ನು ಕೊರೆದು ಮನೋಹರವಾದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡಕೀ ನದಿಗೆ ಉರುಳಿದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳು 
ನೀಲವರ್ಣವಾಗಿಯ್ಕೂ ದಡಕ್ಕೆ ಉರುಳಿದವು ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವುವು. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲಾರ್ಜನೆಯಿಂದ ನಾನು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳುನೆನು. 
ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಗೂ ಶಂಖಕ್ಕೂ ಯಾವಾಗಲೂ ತುಳಸೀದಳವನ್ನು ಯೋಜಿಸುವುದ 
ರಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಸಮಾಗಮವಾದಂತಾಗುವುದು' ಶ್ರೀಹರಿಯಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತುಳಸಿಯು ಪ್ರಾಕೃತದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದಳು. 


(ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲಾಮಹಿಮೆಯ್ಕೂ ತುಳಸೀಪತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯೂ ಈ ಆಢ್ಯಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ). 
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—hazh— 


—ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


|| ದ್ವಾವಿಂಶತಿತತೊ€ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ತುಲಸೀ ಚೆ ಜಗತ್ಸೂ ಜ್ಯಾ ಪೂತಾ ನಾರಾಯಣಪ್ರಿಯಾ | 
ತಸ್ಯಾಃ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕ0 ನ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ lial 


ಕೇನ ಪೂಜ್ಯಾ ಸುತಾ ಕೇನ ಪುರಾ ಪ್ರಥಮತೋ ಮುನೇ! 
ತವ ಪೂಜ್ಯಾ ಸಾ ಬಭೂವ ಕೇನ ವಾ ವದ ಮಾಮಹೋ ॥೨॥ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 

೧. ನಾರದ :--ಎಲೈ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ, ತುಳಸಿಯು ಜಗತ್ಪೂ 
ಜೃಳೂ, ಪರಮ ಪವಿತೃಳೂ, ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ ಆದುದನ್ನು ಶಿಳಿಸಿದಿರಿ. 
ಆದರೆ ಆ ದೇವಿಯ ಪೂಜಾವಿಢಾನವನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ರಮವನ್ನೂ ಶಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೨ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದವರಾರು? ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅವಳು ನಿಮಗೂ ಪೂಜ್ಯಳಾದಳು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


! ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶು ತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಗೆರುಡಧ್ದ ಜಃ 
ಕೆಥಾಂ ಕಥಿತುಮಾಕೇಬೇ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯರೂಪಾಂ ಸರತ Hal 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಹರಿಃ ಸಂಪ್ರಾಪ ಪ್ಯ ತುಲಸೀಂ ರೇಮೇ ಚ ರಮಯಾ ಸಹ! 
ಕಜ ಾೂ ತಾಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಾಂ ಚಕಾರ ಗೌರನೇಣ ಚ | ೪॥ 


ಸೇಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಗಂಗಾ ಚ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ನನಸಂಗಮಂ | 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಗೌರವಂ ಕೋಪಾನ್ಸ ಸೇಹೇ ಚ ಸರಸ್ವತೀ |! ೫॥ 


ಸಾ ತಾಂ ಜಘಾನ ಕಲಹೇ ಮಾನಿನೀ ಹರಿಸನ್ಸಿಧೌ। 
ವ್ರೀಡಯಾಸ್ಕಾ ಸಮಾನಾಚ್ಚ ಸಾಂತೆರ್ಧಾನೆಂ ಚಕಾರ ಹ it ೬॥ 


೩. ಸೂತ:--ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗರುಡವಾಹನನಾದೆ ನಾರಾಯ 
ಣನು ನಸುನಕ್ಕು, ಪುರಾತನವೂ ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ತುಳಸೀದೇವಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೪. ನಾರಾಯಣ: - ಅತ್ತ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತುಳಸಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಸಿ, ಅವ 
ಳೊಡನೆಯೂ, ಲಕ್ಕಿ ್ಷೀಜೀನಿಯೊಡತಯೂ ಆನಂದದಿಂದಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಗೌರವವನ್ನು ತುಳಸೀದೇವಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ಆಕೆಗೂ ಸೌಭಾಗ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೫ ನಾರಾಯಣನು ತುಳಸಿಯೊಡನೆ ಅನುರಾಗವೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದುದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಗಂಗೆಯೂ ಸೆಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರ.. ಆದರ ಕೋಸನೆ 
ಯಾದ ಸರಸ ಸತಿಯು ತುಳಸಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಘನತೆ ಗೌರವಗಳನ್ನೂ ನೊ.ಡಿ 
ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೬. ಅಭಿಮಾನಶೀಲಳಾದ ಸರಸ ಸತಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲೇ ಶುಳೆಸಿ 
ಯೊಡನೆ ಕಲಹವಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ರ “ಅವಮಾನಿತಳಾದೆ ತುಳಸಿಯು 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕಣ್ಮರೆ ಬಾಗಿ ಹೋದಳು. 
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ಸ ತಾಳೆಸ್ಯ ಸರಾ“ 
ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸರ್ವಸಿದ್ದೇಶ್ವರೀ ದೇವೀ ಜ್ಞಾನಿನೀ ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನೀ | 
ಬಭೂನಾದರ್ಶನಂ ಕೋಪಾತ್ಸರ್ವತ್ರ ಚ ಹರೇರಹೋ Well 


ಹರಿರ್ನ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತುಲಸೀಂ ಬೋಧಯಿತ್ವಾ ಸರಸ್ವತೀಂ | 
ತದನುಜ್ಞಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಜಗಾಮ ತುಲಸೀವನಂ We ll 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚೆ ತುಲಸ್ಯಾ ತುಲಸೀಂ ಸತೀಂ 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತಾಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಕಾರಹ ॥೯॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮಾಯಾ ಕಾಮವಾಣೀ ಬೀಜಪೂರ್ವಂ ದಶಾಶ್ಷರಂ | 
ವೃಂದಾವನೀತಿ ಜತ್ತೇಂತೆಂ ಚ ವಹ್ನಿಜಾಯಾಂತಮೇವ ಚೆ ll ೧0 | 


ಶ್ರ ಜ್ಞಾನವಕಿಯೂ, ಸರ್ವಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಿಯೂ, ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನಿಯೂ ಆದ 
ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಅವಮಾನದಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಗೂ ಕಾಣದಂತೆ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದಳು. 

ಆ. ಇತ್ತ ನಾರಾಯೆಣನು ತುಳಸಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡವನಾಗಿ, 
ದುಡುಕಿದ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದೆ ಹೇಳಿ ಅವಳ ಪ್ರೇರಣೆ ಬಂತೆ ತುಳಸೀಗಿಡೆಗಳಿ 


ಕುರ ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಇ 


ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ತುಳಸೀಪತ್ರದಿಂದ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ತುಳಸೀದೀವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ಡು ದ 


೧೦-೧೧. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ, 


ಮಾಯೆ, ಕಾಮೆ ಮತ್ತು ವಾಣಿ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ "ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲೇಂ ಐಂ' ಎಂಬ ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ `ವೃಂದಾವನ್ಯ್ಯೈ' ಎಂಬ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಪದದಿಂದಲೂ, ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಜ್ನಿಸತ್ಲಿಯಾದ *ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂಬ ಸದೆದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದವಾದ "ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಕೇಂ ಐಂ ವೃಂದಾವನ್ಯೈ ಸ್ಟ್ರಾಹಾ' ಎಂಬ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಐಂ ವೃಂದಾವನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ। 
ಅನೇನ ಕಲ್ಪತರುಣಾ ಮಂತ್ರರಾಜೇನ ನಾರದ | 
ಪೂಜಯೇಚ್ಞ ನಿಧಾನೇನ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ಲಭೇನ್ಮ ರಃ il ೧೧॥ 


ಫೃತದೀಸೇನ ಧೂಪೇನ ಸಿಂದೂರಚಂದನೇನ ಚೆ! 


ನೈನೇದ್ಯೇನ ಚ ಪುಷ್ನೇಣ ಜೋಪಹಾರೇಣ ನಾರದ | os I 


ಹರಿಸ್ತೋತ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾ ಸಾ ಚಾನಿರ್ಭೂಯ ಮಹೀರುಹಾತ್‌ | 
ಪ್ರಪನ್ನಾಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಶುಭಂ li ೧೩1 


ನರಂ ತಸ್ಯೈ ದದೌ ವಿಷ್ಣುರ್ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯಾ ಭವೇತಿ ಚ | 
ಅಹಂ ತ್ವಾಂ ಚ ಧರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಮೂರ್ಥ್ಸ್ಟಿ ವಸ್ಷಸೀತಿ ಚ | ೧೪ | 


ದಶಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ತುಳಸಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು ಈ 
ರೀಕಿ ತುಳಸಿಯನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಜನು ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ 
ಸಡೆಯುವನು. 


೧೨. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸುಗಂಧಧೂಸದಿಂದಲೂ, ಫೈತದೀಪ 


ದಿಂದಲೂ, ಅರಿಸಿನ ಕುಂಕುಮ ಚೆಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೂ, 


ಪಿಳಳ 
ದಲೂ ಶುಳಸೀದೇವಿಯನ್ನು ತುಪ್ಪಿಬಡಿಸಿದನು. 


ಚಂದನ ಗಂಧದಿಂದಲೂ, ವಿವಿಧ ಪತ್ರಪುಸ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳಿಂ 


೧೩. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ತುಳಸಿಯು ವೃಕದಿಂದೆ 
ಹೊರಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೊಕ್ಳಳು. 
೧೪. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು "ನೀನು ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯಳಾಗು. ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೂ, ವಕ್ಷಃಸ್ತಲದಲ್ಲೂ ಸರ್ವದಾ ಧರಿಸುವೆನು' ಎಂದು ತುಳಸೀದೇವಿಗೆ 
೨. ಟ್ಟೆ ೧೧ 
ನರವಿತ್ತನು. 


447 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸರ್ವೇ ತ್ವಾಂ ಧರಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ವಯಂ ಮೂರ್ಧಿ ಸುರಾದಯಃ। 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಯಯೌ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ವಿಭುಃ !! ೧೫ ॥ 


ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಿಂ ಧ್ಯಾನಂ ಸ್ತನನಂ ಕಿಂ ವಾಕಿಂವಾ ಪೂಜಾವಿಧಿಕ್ರಮಂ! 
ತುಲಸ್ಯಾಶ್ಚ ಮಹಾಭಾಗ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ | ೧೬ ॥ 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಅಂತರ್ಹಿತಾಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಚೆ ಗತ್ವಾ ಚೆ ತುಲಸೀವನೆಂ | 
ಹರಿಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತುಷ್ಟಾವ ತುಲಸೀಂ ವಿರಹಾತುರೆಃ ॥ ೧೭॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥| 


ವೃಂದಾರೂಪಾಶ್ಚ ವೃಳ್ಸಾಶ್ಚ ಯೆದೈಕತ್ರೆ ಭವಂತಿ ಚ | 
ನಿದುರ್ಬುಧಾಸ್ತ್ರೇನೆ ವೃಂದಾಂ ಮತ್ರಿಯಾಂ ತಾಂ ಭಜಾಮ್ಯಹಂ ॥೧೮॥ 


೧೫. ಅಲ್ಲದೆ "ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವರು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತುಳಸೀದೇನಿಯನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ತನ್ನ ಮಂದಿರಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೧೬. ನಾರದ :-ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಎಲ್ಫೆ ನಾರಾಯಣನೇ, ತುಳಸೀ 
ವೇವಿಯ ಧ್ಯಾನ ಸ್ತೋತ್ರ ಪೂಜಾದಿ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೧೭. ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಕಣ್ಮರೆಯಾದ 
ನಂತರ ವಿರಹಾತುರನಾದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತುಳಸಿಯ ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತುಳಸೀದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೧೬. ಶ್ರೀಭಗವಾನ್‌:-- ತುಳಸೀಗಿಡವು ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಪೊಡೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದರಿಂದ ಪಂಡಿತರೆಲ್ಲರೂ ತುಳಸಿಯನ್ನು ವೃಂದಾ ಎನ್ನು 
ವರು. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರೆಳಾದ ಆ ವೃಂದೆಯನ್ನು ನಾನು ಭಜಿಸುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೨] ಬೃಹ್ಮನ್ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಡ್ನ 
ಪುರಾ ಬಭೂವ ಯಾ ದೇವೀ ಹ್ಯಾದೌ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ! 
ತೇನ ನೃಂದಾವನೀ ಖಾತಾ ತಾಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಾಂ ಭಜಾಮ್ಯಹೆಂ ॥ ೧೯ Il 


ಅಸಂಖ್ಯೇಷು ಚ ವಿಶ್ವೇಷು ಪೂಜಿತಾ ಯಾ ನಿರಂತರಂ! 
ತೇನ ನಿಶ್ವಪೂಜಿತಾಖ್ಯಾಂ ಜಗತ್ತೂ ಜ್ಯಾಂ ಭಜಾಮ್ಯಹೆಂ ॥ ೨೦॥ 


ಅಸಂಖ್ಯಾನಿ ಚ ವಿಶ್ವಾನಿ ಪನಿತ್ರಾಚೆ ಯಯಾ ಸದಾ! 
ತಾಂ ವಿಶ್ವಪಾನನೀಂ ದೇವೀಂ ನಿರಹೇಣ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೨೧ | 


ದೇವಾ ನತುಷ್ಟಾಃ ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಸಮೂಹೇನ ಯೆಯಾ ವಿನಾ | 
ತಾಂ ಪುಷ್ಪಸಾರಾಂ ಶುದ್ಧಾಂ ಚ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಾನಿಂ ಶೋಕತಃ ॥ ೨೨ 


ನಿಶ್ವೇ ಯೆತ್ಛಾ ಪ್ತಿ ಮಾತ್ರೇಣ ಭಕ್ತ್ಮಾನಂದೋ ಭವೇದ್ಳು ನಂ! 
ನಂದಿನೀ ಶೇನ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಸಾ ಪ್ರೀತಾ ಭನಿತಾ ಹಿ ಮೇ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೯. ಯಾವ ದೇವಿಯು ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪಡೆದು ವೃಂದಾವನೀ 
ಎಂದು ನಿಖ್ಯಾಕಿಗೊಂಡಿರುವಳೋ ಆ ಸೌಭಾಗ್ಯವಕಿಯನ್ನು ನಾನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೨೦. ಅಗಣಿತನಾದ ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅನವರತವೂ ಪೂಜೆಗೊಂಡು ವಿಶ್ವಪೂಜ್ಯ 
ಳೆಂದು ಹೆಸರಾಂಕಿರುವ ಜಗದ್ವಂದ್ಯಳನ್ನು ನಾನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


ಟಿ 


೨೧. ಯಾನ ದೇವಿಯು ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಅಸಂಖ್ಯವಿಶ್ಚವೂ, ಸರ್ವದಾ 
ಪವಿಶ್ರವೆನಿಸುವುದೋ. ವಿಶ್ವಪಾವನೆಯಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ವಿರಹಾತುರನಾದ 
ನಾನು ಸ್ಮರಿಸುವೆನು. 


ಬ 


೨.೨. ವೃಕ್ಷರೂಪಳಾದ ತುಳಸಿಯ ಪತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಯಾನ ಪುಷ 
ಗೆಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೂ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತುಷ್ವರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಪ್ಪೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸಾರ 
ರೊಪಳೂ ಪರಿಶುದ್ಧಳೂ ಆದ ಆ ತುಳಸಿಯನ್ನು ದುಃಖಿತನಾದ ನಾನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೨೩. ತುಳಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಆನಂದವು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟಾಗುವುದೆರಿಂದ ತುಳಸಿಯು "ನಂದಿನೀ' ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿರು 
ವಳು. ಸಕಲ ನಂದಿನಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ನನ್ನನ್ನೂ ಆನಂದಗೊಳಿಸಲಿ. 
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ವೆಜ್‌ ಷ್ಟ 
ಬ್ರ ನ್ಯ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಳೃಕಿಮಿ೦ಡ 


ಯಸ್ಯಾ ದೇವ್ಯಾಸ್ತುಲಾ ನಾಸ್ತಿ ವಿಶ್ವೇಷು ನಿಖಲೇಷು ಚ | 
ತುಲಸೀ ತೇನ ವಿಖ್ಯಾತಾ ತಾಂ ಯಾಮಿ ಶರಣಂ ಪ್ರಿಯೆ 1 ೨೪ ॥ 


ಕೃಷ್ಣ ಜೀವನರೂಪಾ ಯಾ ಶಕ್ವತ್ರ್ರಿಯತಮಾ ಸತೀ | 
ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ಜೀವನೀತಿ ಮಮ ರಕ್ಷತು ಜೀವನಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ ವನಂ ಕತಾ ತತ್ತ ತಸೌ ರಮಾಪತಿಃ! 
fh) ವಿ ವ ಇ ವಾ 
ದದರ್ಶ ತುಲಸೀಂ ಸಾಕ್ಸ್ಪಾತ್ಪಾದಪದ್ಮೇ ನತಾಂ ಸತೀಂ ! ೨೬ ॥ 


ರುದತೀಮಭಿಮಾನೇನ ಮಾನಿನೀಂ ಮಾನಪೂಜಿತಾಂ | 
ಪ್ರಿಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಪ್ರಿಯಃ ಶೀಘ್ರಂ ವಾಸಯಾಮಾಸ ವಕ್ಷಸಿ ॥ ೨೭॥ 


೨೪. ಯಾನ ದೇವಿಗೆ ನಿಖಿಲನಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಸಮಾನರಿಲ್ಲದುದರಿಂದ «ತುಲಸೀ? 
ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುಜೋ, ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಂದುನೆನು. 


೨೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಜೀವನಸ್ವರೂಪಳೂ, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯತಮಳೂ ಆದುದ 
ರಿಂದ “ಕೃೈಷ್ಣಜೀವನೀ' ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದ ದೇವಿಯು ನನಗೂ ಜೀವನಸ್ವರೂಸ 
ಳಾಗಲಿ 


3೬. ರಮಾಕಾಂತನಾದೆ ನಾರಾಯಣನು ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಪಶಿವ್ರ ತೆಯಾದ ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ 
ಅವನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದಳು. 


೨೭. ಮಾನವೆಕಿಯೂ, ಮಾನಿಷ್ಕ ರಿಂದ ಪುೂಣಜಿತಳೊ ಆದ ಶುಳಸೀದೇವಿಯು 
ಅಭಿಮಾನಭಂಗದಿಂದ ಅಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳ ಪ್ರಿಯನಾದ ನಾರಾಯ 
ಣನು ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಅನ್ಬಿಕೊಂಡು ಆಶ್ರಯಕೊಟ್ಟ ಸನ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾರತ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಸ್ಟ್ವಾಲಯಂ ಚ ಯಯೌ ಹರಿಃ | 
ಭಾರತ್ಯಾ ಸಹೆ ತತ್ರ್ರೀತಿಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸತ್ವರಂ ॥ ೨೮ 11 


ವರಂ ವಿಷ್ಣುರ್ದದೌ ತಸ್ಯೈ ವಿಶ್ವಪೂಜ್ಯಾ ಭನೇಕಿ ಚ! 
ಶಿಕೋಧಾರ್ಯಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಂದ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಮಮೇತಿ ಚ ॥ ೨೯ 


ನಿಷ್ಣೋರ್ವರೇಣ ಸಾ ದೇವೀ ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಬಭೂನ ಹ! 
ಸರಸ್ವತೀ ತಾಮಾಶ್ಲಿ ಷ್ಯ ವಾಸಯಾಮಾಸ ಸನ್ನಿಧೌ | ೩೦॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿ €ರ್ಗಂಗಾ ಸಸಿ ತಾ ತಾಂ ಸಮಾಶಿಷ್ನ ಚ ನಾರದ | 
೬ & ಬಿ 
ಗೃಹೆಂ ಪ್ರವೇಶಯಾಮಾಸ ನಿನಯೇನ ಸತೀಂ ತದಾ | ೩೧ ॥ 


ವೃಂದಾಂ ವೃಂದಾವನೀಂ ವಿಶ್ವಪಾವನೀಂ ವಿಶ್ವಪೂಜಿತಾಂ | 
ಪುಷ್ಪ ಸಾರಾಂ ನಂದಿನೀಂ ಚ ತುಲಸೀಂ ಕೃಷ್ಣ ಜೀವನೀಂ ll ೩೨॥ 


೨೮. ಸರಸ್ವತಿಯ ಅನುಚ್ಚೆಯೆನ್ನು ಪಡೆದು ನಾರಾಯೆಣನು ತುಳಸಿಯೊಡನೆ 
ಜಾಗ್ರತೆ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು. ಸರಸ್ವತಿಯೂ ತುಳಸಿಯೂ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪ್ರೇಮದಿಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 

೨೯. ನೀನು ವಿಶ್ವ ಪೂಜ್ಯಳೂ, ಸಕಲರ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಯಳೂ, ವಂದ್ಯಳೂ, 
ಮಾನ್ಯಳೂ ಆಗು' ಎಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವಳಿಗೆ ವರವಿತ್ತನು. 

೩೦. ವಿಷ್ಣುವಿನ ವರದಿಂದ ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾದಳು. ಆನಂತರ 
ಸರಸ್ತತಿಯೆ ಅವಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

೩೧. ಸರಮ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ತುಳಸಿಯು ಸ್ಥಿತಮುಖಿಯಾಗಿರುವುವನ್ಮ 
ನೋಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಗಂಗೆಯೂ ವಿನಯದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರನೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿದರು. 

೩೨-೩೩. ವೃಂದ್ಕಾ ವೃಂದಾವನೀ, ವಿಶ್ವಸಾವನೀ. ವಿಶ್ವಪೂಜಿತಾ, ಪುಷ್ಟ 


ಸು 
ಸಾರಾ, ನಂದಿನೀ, ತುಳಸೀ, ಕೃಷ್ಣಜೀವನೀ' ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥವಾದೆ ಈ ಎಂಟು 
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ತ ಮ್‌ pel ಣೆ ಇ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಏತನ್ನಾ ಮಾಷ್ಟಕಂ ಚೈತತ್ಸೊ ೇತ್ರಂ ನಾಮಾರ್ಥಸಂಯುತಂ | 
ಯಃ ಪಠೇತ್ತಾಂ ಚೆ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸೋಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ || ೩೩ ॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೀ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ಚ ತುಲಸ್ಯಾ ಜನ್ಮಮಂಗಲಂ | 
ತತ್ರ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪೂಜಾ ಚ ವಿಹಿತಾ ಹರಿಣಾ ಪುರಾ | ೩೪ ॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಯಃ ಪೂಜಯೇತ್ತಾಂ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ನಿಶ್ವಷಾನನೀಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಾದ್ವಿನಿರ್ನುಕ್ಲೋ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೩೫ ॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೇ ತುಲಸೀಪತ್ರಂ ನಿಷ್ಟನೇ ಯೋ ದದಾತಿ ಚ! 
ಗೆವಾಮುಯುತದಾನಸ್ಯ ಫಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ll ೩೬ | 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಿಯಾಹೀನೋ ಲಭೇತ್ರಿ ಯಾಂ | 
ಬಂಧುಹೀನೋ ಲಭೇದ್ಭಂಧುಂ ಸ್ತೋತ್ರಸ್ಮರಣಮಾತ್ರತಃ || ೩೭ | 


ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಯಾರು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವರೋ, ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ 
ತುಳಸೀದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಮಾಡಿದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೩೪. ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ 
ತುಳಸಿಯು ಅವೆತೆರಿಸಿದಳು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ದಿವಸ ತುಳಸಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು 
ಯುಕ್ತವಾದುದೆಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯು ವಿಧಿಸಿರುವನು. 

೩೫. ಆ ದಿವಸ ವಿಶ್ವಸಾವನೆಯಾದ ತುಳಸಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಸಕಲ 
ಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತರಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 

೩೬. ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ತುಳಸೀಪಶ್ರವನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವವನು 
ಹತ್ತುಸಾವಿರೆ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನೆಮಾಡಿದ ದಿವ್ಯಫಲಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೩೭. ತುಳಸಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಪತ್ಚೀರಹಿತರು ಸತ್ತಿಯನ್ನೊ, ಬಂಧುಹೀನರು ಬಂಧುಗಳೆನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವರ:. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೨೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರೋಗೀ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ಕೋಗಾದ್ಬದ್ಧೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಬಂಧನಾತ್‌ | 
ಭಯಾನ್ಮುಚ್ಯೇತ ಭೀತಸ್ತು ಪಾಸಾನ್ಮುಚ್ಛೇತ ಪಾತಕೀ | ೩೮! 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಧ್ಯಾನಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಂ ಶ್ರುಣು | 
ತ್ವಮೇವ ವೇದ ಜಾನಾಸಿ ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತಮೇವ ಚೆ il ae 


ಯೆದ್ವಸ್ಷ್ಯೇ ಪೂಜಯೇತ್ತಾಂ ಚ ಭಕ್ತಾ, ಚಾವಾಹೆನಂ ವಿನಾ | 
ಉಪಚಾರೈಃ ಷೋಡಶಭಿರ್ಧ್ಯಾನಂ ಪಾತಕನಾಶನಂ I! ೪೦ ॥ 


ತುಲಸೀಂ ಪುಷ್ಪ ಸಾರಾಂ ಚ ಸತೀಂ ಪೂಜ್ಯಾಂ ಮನೋಹೆರಾಂ | 
ಕೃತ್ನುಪಾಸೇಧ್ಧದಾಹಾ ಯೆಜ್ಜಲದಗ್ನಿ ಶಿಖೋಪಮಾಂ ॥ ೪೧॥ 
ಟ್ರ ಜ pl 


ಪುಷ್ಟೇಷು ತುಲನಾಪ್ಯಸ್ಯಾ ನಾಸೀದ್ಹೇನೀಷು ವಾ ಮುನೇ! 
ಪನಿತ್ರರೊಪಾ ಸರ್ವಾಸು ತುಲಸೀ ಸಾ ಚೆ ಕೀರ್ತಿತಾ | ೪೨ ॥ 


೩೮. ರೋಗಿಯು ರೋಗದಿಂದಲೂ, ಬಂಧಿತನು ಬಂಧನದಿಂದಲೂ, 
ಭೀತನು ಭಯದಿಂದಲೂ. ಪಾಪಿಯು ಪಾಸದಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. 


೩೯. ತುಳಸೀಸ್ತೋತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯು ಈರೀತಿಯಾಗಿದೆ. ಈಗ ತುಳಸಿಯ 
ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನು ವಿನರಿಸುವೆನು. ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತವಾದ 
ಪೂಜಾವಿಧಿಯು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು. 


೪೦. ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆವಾಹನಾದಿ ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸೂಜಿಸಿ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುನ್ರೆ. 

೪೧. ಪ್ರಷ್ಪಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸಾರರೂಪಳೂ, ಪೂಜ್ಯಳೂ, ಪರಮ ಪಕಿವ್ರತೆಯೂ, 
ಮನೋಹರಕೂ, ಸಾಸಗಳೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಸುಡಲು ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತಿರುವ 
ವಳೂ ಆದ ತುಳಸೀದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೪೨. ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ದೇವಿಯರಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಈಕೆಗೆ ಸಮರಾರೂ ಇ. 

© ೯ ಹೆ 
ಸಕಲರಿಗೂ ಪವಿಶ್ರೆಳಾದುದರಿಂದ "ತುಳಸೀ' ಎಂದು ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿದಾ ಛ್‌ 
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ಸ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾವ್ರರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಶಿರೋಧಾರ್ಯಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಾಪ್ಸಿತಂ ನಿಶ್ವಪಾವನೀಂ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾ ೦ ಮುಕ್ತಿದಾಂ ಚೆ ಭಜೇತಾಂ ಹರಿಭಕ್ತ ದಾಂ Il va ॥ 


ಇತಿ ಧ್ಯಾಶ್ವಾ ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಣಮೇದ್ಭುಧಃ | 
ಉಕ್ತಂ ತುಲಸ್ಕುಪಾಖ್ಯಾನಂ ಕಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯೆಣಿಸಂವಾದೇ ತುಲಸ್ಕುಪಾಖ್ಯಾನಂ 
ನಾಮ ದ್ವಾವಿಂಶತಿತನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


೨೩. ಸಕಲರ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳೂ, ಅಭೀಷ್ಟಪ್ರದಳೂ, ವಿಶ್ವ 
ಪಾವನಿಯೂ, ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಳೂ. ಭಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಳೂ ಆದ ತುಳಸೀದೇವಿಯನ್ನು 


ಭಜಿಸಜೇಕು. 


ಇ 


೪೪. ಪಂಡಿತನಾದವನು ತುಳಸಿಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಪೂಜಾ 
ಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಸಾಸ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಥಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಇಂತು 
ತುಳಸೀದೇವಿಯೆ ಪೂರ್ವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ಟೇನನ್ನು ಕೇಳ 
ಜೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿದೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ತುಳಸ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನ 
ರೂಪವಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕಲಾ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶವು 


ತುಳಸೀದೇನಿಯ ಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಧ್ಯಾನಪೂಜಾದಿಕ್ರಮವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಇಂತೆಂದರು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ತುಳಸೀದೇವಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಆನಂದ 
ದಿಂದಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತುಳಸಿಯೊಡನೆ ಕಲಹವಾಡಿ 
ದಳು. ಅವಮಾನಿತಳಾದ ತುಳಸಿಯು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋದಳು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಶಾಂತೆಗೊಳಿಸಿ, ತುಳಸಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ "ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ 
ಕ್ಲೀಂ ಐಂ ಬೃಂದಾವನೈೈ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ದಶಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ, ಗಂಧ 
ಪುಷ್ಪಾಕ್ಷತೆಗಳಿಂದೆ ತುಳಸಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತೃಪ್ತಿನಡಿಸಿದನು. ಆಗ 
ವೃಕ್ಷದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮರೆಹೊಕ್ಕಳು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವಳೊಡನೆ 
ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸರಸ್ವತಿಯು ತುಳಸಿ 


ಆ 


ತುಳಸಿಯು 


ಯನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಿದಳು. “ವೃಂದಾ, ವೃಂದಾವನೀ, ವಿಶ್ವಪಾವನೀ, ವಿಶ್ವಪೂಜಿತಾ, 
ಪುಷ್ಪಸಾರಾ, ನಂದಿನೀ, ತುಳಸೀ, ಕೃಷ್ಣಜೀವನೀ' ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥನಾದ ನಾಮ 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ತುಳಸಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ತಕಾರ್ಕೀಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮಾ 
ದಿವಸ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರೆಗಳಿಂದ ತುಳಸಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಾತನು 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಪುಸ್ಪಗಳಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ದೇವಿಯ 
ರಲ್ಲಾಗಲೀ ಈಕೆಗೆ ಸಮರಾರೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಈಕೆಗೆ "ತುಲಸೀ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಅನ್ವರ್ಥವಾಯಿತು. 


